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"KoMpUrER DiLCiLiyi" asoRiNa ON sdz va va
oilcilir u0asin ueeie ELMLaR oRBirilue

Riyui metodlann ve "iyazi ruh"un dilgiliya n[ifuz etmesi

dilqiliyin daqiq elmler va obyektivlik istiqametinda inkigaf etme-

sina kcimek etdi. Dilgiliyin iyaziyyatla yaxtnlagmasmtn sabeb-
lari, dilgilikde riyazi metodlann tatbiq edile bilmesinin serhed-

lari, riyaziyyat va diger daqiq elmlarla megfiul mtitaxessislerle
dilgilerin qargrhqh anlaSmasrnr angalleyan faktorlann tabieti ve

mahiyyati barada elmi edabiyyatda kifayat qadar fikir ve miilahi-
zalar yer almaqdadrr. Kegen yiizilliyin 50-ci illerinda dilin struk-
hrunun tadqiq edilmasi iigiin riyazi metodlann tatbiqi barede

fikirler va bu yrinde dilgilerin iyaziyyat, kibemetika, informa-
siya texnologiyalan miitexessisleri ila emekdaghla baglama te-

gabbiisteri goxlanmn teecciibiine sebeb olmugdu: dilgiliyin ds

daxil oldufu humanitar elmlarin riyaziyyatla vo diger deqiq elm-
lerla heg bir alaqasinin olmadrlr ve timumiyyatle, bele elaqenin
miimktin ola bilmeyecayi barede diigiiniirdiiler. Oslinda tabii dil
rla iyaziyyat arasmda elaqanin olmast o ddvr iigiin heg da yeni

bir kegfdeyildi. L.S.Vrqotski hale 1934-cii ilde "Dil ve tafokkiir"
kitabrnda yazrrdr ki, "Riyaziyyatda ilk olaraq dildan galan

tafakkiirii g6ran, lakin onun'tistiindan kegen, goriiniir, Dekart

olmugdur. Tekca bir geyi demak olar: bizim adi danrgrq dilimiz
ona xas olan qrammatik ve psixoloji tereddi.id (xole6aur.re) ve

uyfunsuzluqlar sebabindan riyazi ideal va fantastik harmoniya

arasrnda miitaherrik tarazhq veziyystinda va fazilasiz hareketda

olur ki, bunu biz tekamiil adlandrnnq." (Bstrorcxufi JI.C. Muru-
JreHHe r,r pe,rs. flcuxolorflqecKue [ccJIeaoBaHI,Ifl. (flog pe4. ra co

scrynureruuoft crarse B.Kor6aHoncroro). c. 273).

Qedim Yunamstanda qrammatik kateqoriyalar haqqrnda

meydana grxmrq telimde dilin tegkilinin bir srra miihiim aspekl-
larini miicaned modellerin k<imeyile tesvir etmek istiqametinde

tesawiirler m<ivcud idi. Lakin hemin miicerred modellerin yara-

drlmasr rigiin teleb olunan miicarred tafekktir saviyyasinin ns de-



receda ytiksak olmast barada fikrr yiiriitmak indi imkan xancrn-
dadir. Bununla yanagr, mskan formalanntn tasviri iigiin qadim
yunan riyaziyyatgrlanntn (Pifaqor, Fales, Evklid ve s.) yaratdrfir

modeller de elm alemine yaxgr melumdur.
Oslinde teecciib ed'ilesi fakt ondan ibaretdir ki, dilin struk-

turunun 6yrenilmesi iigiin heqiqi riyazi vasitelarden istifade edil-
masi tegebbiisleri eyni vaxtda bir nege elmin (mesalen, felsefe,

mentiq, riyaziyyat, dil ve s.) sirlerina vaqif olmug gexslarin yaqa-

drlr zamanlarda deyil, mahz XX yiizillikde gostarilmigdir, halbu-

ki bu ddvrda elm sahelerinde daha gox diferensiasiya getmigdir.

Bu "gecikme"nin bir gox sabableri gostarila ve esaslandrnla bi-
ler, lakin onlann ikisi daha vacibdir. Bu saboblerdan biri dilgili-
yin, digeri ise riyaziyyat da daxil olmaqla digar deqiq elmlarin
inkigaf istiqametlori bafhdrr. Onlan iimumilegdirerek agagrdakr

gekilds gdstermek olar:
1. Dilgilik tarixinden da melum oldu[u kimi, dilgilik elmi

en qadim ddwlerda nail oldugu ehemiyyatli ulurlardan sonra

(e.e. IV-III asrler Panini qrammatikasl, Qsdim Yunan dilgilik
mektebinin poetika ve iislub meseleleri, "Isgandariyye qramma-

tikasl' mektebi, ereb dilgiliyi ve s.), yeniden hsqiqi menada inki-

iaf etmeyo XIX yiizillikda baglamrqdr. Lakin XIX yiizillik boyu
dilgilerin esas diqqeti dilin tarixi inkigaf meselelsrine y6nelmigdi.

Btittin humanitar elmler iigiin strukturalizm esri kimi tarixe diigen

XX yiizillikde qedim ddvrlerdakinden sonra ilk defa olaraq dil-
gilik elminde dil strukturlannrn, artrq yeni seviyysda, yeni baxtg

bucafirndan tiyrsnilmesina baglandr. XX yiizillikde apanlan ted-

qiqatlarda dilgiler dark etmeye bagladrlar ki, dile, dilin struktu-
runa "Ferdinand de S6ssiiriin "Umumi dilgilik kursu" asarinde

irali siiriilen linqvistik ideyalarla, xtisusan dilin sistem saciy-
yesinda olmasr ideyasf ' (Axundov A. Umumi dilgilik. Dilgiliyin
tarixi, nazariyyesi ve metodlart. Bakr: Maarif, 1979, s. 48) ssa-

srnda yanagmaq laztmdtr. Bu ideyaya g6re, dil elo igaralar siste-

midir ki, burada igarelerin fiziki tebieti deyil, yalmz onlann ara-

srndakr miinasibetler miihiimdtir. Buradan dilin "xalis miinasibat-

ler sistemi" olmasr qenaatine galmak olar, hergend ki, bezi struk-



tur dilgilik makteblari bunu tamaman qabul etmirdiler (meselen,
Praqa dilgilik demeyinde hesab edirdilar ki, dilde vahidlarin 6z
xiisusiyyatlori, xiisusile fonem iigiin - onun ses xarakteristikasr
mihiimdiir) [Bax: Crpyrryparu:u s rnHrsuctuxe //
h@ ://fi les.school-collection. edu.n:/dlrstore/f8d 1 f64a-39cb-e5af-
5 d0a-027 693 6efl 3bl1 008 5 8 8A.html. Dilgilik tedqiqatlannda bu
miilahizs derk edildikden soffa, "xalis miinasibetler sistemi"
olan riyazi birlegmeler ve dil arasrnda paraleller aparmaq ideyasr
agkar suratde dziine yer tapdr.

2. Yeni d6vriin baglanfrcrnda iyaziyyatda kemiyyet me-

todlanmn istifadesi <in planda idi. Yalnrz XIX asrdan ba5layaraq
yeniden miicarred qeyri-kamiyyet modellari qurulmala baglandr
ki, bunlar antik d6vrlerdekinden daha yiiksek mi.icerredlik saviy-
yasi ile ferqlenirdi. Homin qeyri-kemiyyet modelleri arasrnda

sonradan dilgilikda tetbiq olunmaga baglayan modeller da var idi.
Bu modellerin tatbiq edilmasi ise XX asrin birinci yansrna te-

sadiif edir.
XX esrin ortalannda dilgilikle iyaziyyat, kibernetika, he-

sablama texnologiyasr, statistika ve s. deqiq elmler kompleksinin
gdriigmesi, birga fealiyyat gdstermasi riyazi dilgilik, kibemetik
dilgilik, strukturtatbiqi dilgilik, statistik dilgilik (linqvostatisti-
ka), kompiiter dilgiliyi, miihendis dilgiliyi, korpus dilgiliyi ve s.

miixtalif terminlerls adlandrnlan elm sahasinin meydana gtxma-

srna sebeb oldu. Bu elm sahesinin predmetini dilqilik tadqiqatlan
iigiin riyazi aparatrn iglsnib hazrrlanmast taqkil edir. Burada asas

yeri formal qrammatikalar nazeriyyasi, xiisusila alqoritmlar
nazariyyesi tutur. Hansl formada adlandrnlmasrndan asrlt olma-
yaraq, dilgiliya goxluq, funksiya , izomorfrzm kimi fundamental
riyazi ideya ve anlayrglar daxil olur. Yalnz iyazi anlaytg va me-
todlardan istifade edilmesi mtmkiin olan dilgilik sahelerinde de-

yil, iimumiyyetla, dilgiliye "riyazi ruh"un niifuz etrnesi bag verir.
Btitiin bunlar onu demaye asas verir ki, dilgilik tizliiyiinde huma-
nitar elm hiidudlannda qalmaqda davam etrnekle, eyni zamanda

daha gox daqiq ve daha obyektiv elme gewilmeya meyillidir.



Azarbaycan dilgiliyi istsr yaxtn, istarsa de uzaq xarici <ilke-

lerade tizi.iniin zengin tarixi ve ananelari ila tanln[ Azerbaycan

dilgilari Azsrbaycan dilinin qaynaqlan vs inkigaf tarixi, Azar-

baycan dilinin qohum va qohum olmayan dillarla miiqaissli-

tip;loji tedqiqi, qegidli liilattarin hazrrlanmast, elmi-texniki ter-

minoiogiyanrn linqvistik masaleleri, nazari, tstbiqi dilqilik va

ono-urtiku meselelarine dair kifayat qedar sanbalh tedqiqatlara

sahibdirlor. Dilin miihendis dilgiliyi metodlan ile tahlili, avto-

matik liiletlar, magrn terciimesi, statistik leksikoqrafiya Azarbay-

can dilgiliyinin xiisusi bir istiqamatini tegkil edir. Dilgiliyimizi
bu istiqamatde inkigaf etdiren alim va tedqiqatqrlar arastnda

filologiya elmleri doktoru, professor Mesud Mahmudovun <izii-

nr."i*. yeri vardlr. Professor Mesud Mahmudov dilin artoma-

tik tehlili, riyazi dilgilik, avtomatik liigetlar, magrn terciimesi,

statistik leksikoqrahya sahasinde <ilkade ilk tedqiqatqrlardan

biridir.
Mesud Mahmudov o tedqiqatqrlardandrr ki, Leninqrad

(indiki Sankt-Peterburq) Dtivlet Pedaqoji Institutunda prof'

R.Q.Piotrovskinin rehberlik etdiyi <HuxeuepHzul rHHrBHcrfi Ka>

laboratoriyasrnda elmi tacriiba keqdiyi, eyni zamanda Leninqrad

Dtivlet Universitetinda <MarerraarllqecKa, lnsrnucruxu kafed-

rasrnm aspirantt oldufu zamanlarda (1979-1982-ci illerda) dil-
giliye "riyazi ruh"un galmasini canh gakilde miiEahida etmigdir'

ilo .t" tii vaxt idi ki, hesablama texnologiyalan inkigaf ddwiina

qedem qoymugdu, dila tetbiq olunan proqram va linqvistik

teminat getdikce tekmillegirdi, texnoloji proqramlann siireti

goxalr, yiddagr artrr ve belelikla, onlann linqvistik tedqiqatlara

istbiqi iigiin genig imkanlar aqrlrrdr. Bu hem de ele bir dtiw idi

ti, proq** va linqvistik teminat texnologiyalan kegmig SSRi-de

rus-diline, xaricde ise asasen ingilis dilina tatbiq edilirdi' Mahz

bele bir dtiwdo Mesud Mahmudov Azerbaycan dilinin mate-

riahna esaslanaraq metnlerin formal tehlili problemini sistemli

gekilde araqdrrmrg, miixtalif dil saviyyalerinda formal elamatlara

g6ra artomatik iglanme alqoritmteri qurmug va onlan hesablama

iragrnlannda reallagdrrmrgdrr. Mesud Mahmudovun tiirk dilleri



iigiin stiz-formalann formal morfoloji tahlili sisteminin hazrlan-
masrnda gdsterdiyi xidmat onun elmi rehbari, Rusiya Fede-

rasiyasrnm Omakdar elm xadimi, Humanitar Elmler Akaderniya-

srnrn akademiki, bir srra beynelxalq akademiya va elmi qurum-

lann heqiqi iizvii, professor R.Q.Piotrovski terefinden yiiksak

qiymetlandirilmigdir. Miidafie $urasrntn iclasrndakl gtxtqrnda o,

arpi.antro- elmi casaretini onun biitiin elmi todqiqat siklini ta-

mamlamasr ila elaqalandirir. Sikl isa elmi ferziyyenin formuli-
rovkasr (l), homin ferziyya iizra modelin qurulmasr (2), farz,iyye-

nin dofrutufunun yoxlanmast (3) va praktik tetbiqi (4) marhala-

larini ehtiva edir. Morhalelari biittinliikle va ulurla tamamlamaq-

la M.Mahmudov qurdu[u berpaedici miihandis dilgiliyi model-

leri ila tiirk dillarinin bir srra qanunauy[unluqlanm yeni baxrm-

dan tadqiq eda bilmigdir. SSRi EA-mn Dilgilik institutunun Tat-

biqi dilgilik gtib.esinin miidiri, texnika elmlari dokoru' professor

R.Q.Kotov va Umumittifaq Tarctime markazinin direktoru, filo-
logiya elmlari doktoru, professor Y'N.Marguk da M.Mahmudo-

wn tedqiqatlanm alqtglamlg va bu tadqiqatm xarakterik cehatini

onun obyektinin tekce magrn terciimesinin deyil, eyni zananda

informasiyamn iglanmesinin biitiin proseslari iigiin merkezi va

baglanfrc merhale olmasmda g<irmiigler. Tiirk dillerinde s6z,

morfem strukturu va kombinatorikasr etibarile kifayat qsdar

miirekkeb oldulu iigtn, bu dillerin material asastnda ferziyya,

riyazi model va alqoritmlerin qurulmasr va tetbiq edilmasi

yiiksek qiymetlandirilmigdir. Alqoritrnin deqiqliyi va nisbi sada-

iiyi a;qqati celb edir. Meselanin texniki hallinin u[urlulu[u tadi-

qatlann miihiim moziyyoti kimi qeyd edilmigdir. Qurulmug alqo-

ritm iimumi seciyye dagrdrlrndan onu tiiLrk dillerinin biitiin qrup-

lanna tatbiq etmeya imkan vermesi xiisusila vur[ulanmrgdrr.

Dilgilik ve texnika sahesinde gtirkemli miitaxessislerin Ms-

sud Mahmudown tsdqiqatlan haqqrnda fikirlari da diqqetelayiq-

dir. Bu setirlerin miielliflsrindan biri (akademik Alamusa Axun-

dov) olaraq kegmig telabem haqqrnda bela diigiiniirem: "...
M.O.Mahmudov 10.02.21- struktur, tatbiqi ve riyazi dilgilik in-

deksi iizre dissertasiya yazrb miidafieys teqdim etrnig ilk Azer-



baycan filoloqudur. Onun salafleri texnika va iyaziyyat sahasin-
da miitaxessislor olmuglar." Texnika elmleri doktoru, professor
G.P. Melnikov: "... M.Mahmudo!,un struktur ve tetbiqi dilgiliyin
nazeriyye ve praktikasma verdiyi, tiirkologiyanrn teleblarina
y6nalik trihfesi da tamamile agkar g<iriiniir. Bununla alaqali xatrr-
ladaq ki, bu sapkidan olan melum tiirkoloji tedqiqatlarda indiye
qeder tiirk dillerindeki sciz-formalann sintezi prinsiplarinin, pro-
sesin magrnda realizasiyasr ile tekmillegdirilmasi aspekti iistiin-
liik teqkil edir, bu iqda isa ilk defe olaraq tiirk matnlerinda s<iz-

formalarrn leksik-qrammatik seciyyesinin sdz-formalar arasmda
onlann strukturunun sintaktik ve semantik elaqalerinin iize grxa-

nlmasrnrn ndvbeti marhelererine kegidi nezerde tutan linqvistik
tehlil modeli qurulmugdur. Bu modelin miihiim caheti ondan
ibarotdir ki, onunla affiksal morfemlerin omonimliyi aqkarlamr,
minimuma endirilarsk aradan qaldrnlrr."

G<iriindiiyii kimi, M.Mahmudovun tadqiqatlan haqqrnda
fikir sriyleyenler bela bir maqamr wrfulayrrlar ki, o, takce fer-
ziyye irali siirmekle kifayetlanmemig, hamin farziyyenin dofru-
lulunu si.ibut etmak iigiin linqvistik model qurmug, alqoritrnler
tertib etmig ve nazeri miiddealan praktik olaraq reallagdrmafia
nail olmugdur. Adeten bela tedqiqatlarda yalmz ferziyyo ireli sii-
riiliir ve onun formal tesewiirii verilir. AmmdL Mesud Mahmudov
"nezeriyye-tecriiba-srnaq-tetbiq" marhalelarini dziinde cemlagdi-
ren biitdv bir elmi konsepsiyaya sadiq qalaraq tadqiqal tam
olaraq icra edir.

Masud Mahmudov tiirk dillerinda s6z-formalam formal
morfoloji tahlili sistemini yaratdrqdan sonra .tedqiqatlanm daha

da geniglendirdi. Formal tahlil sisternlarinin qurulmasmm nezeri
va praktik problemlari, magm tarciimasi, avtomatik magrn liifat-
lari, mi.ixtelif tipli statistik (tezlik, aks alifba ve s.) liigetlerin ter-
tibi sahesinde yorulmadan qah$an alim respublikada ve onun hii-
dudlanndan kenarda tanrnmrg miitaxessisdir. Onun tertibgisi
oldulu "Azerbaycan dilinin tezlik liifeti" iigcildliyinin I cildi
(s<iz k6klari) gapdan grxmrg ve qalan iki cildin gapr gcizlanilir.



"Azarbaycan dilinin tezlik liilati" Azarbaycan dilgilik elmrna
sanbalh t<ihfadir.

1994-cii ilda " Azarbaycat matnlerinin artomatik iglenmasi
sistemi" mcivzusunda miidafie etdiyi doktorluq dissertasiyasr
asasmda hazrrlanmrg va 2002-ci ilde gapdan grxmrq <Matnin for-
mal tshlili sistemi> adh monoqrafiyasr informatika, dil neze-
riyyasi va siini intellekt problemleri ila maggul olan mtitaxes-
sisler terefindan yiiksak qiyrnatlendirilmiq ve magrn terciimesi
sistemlerinda ufurla tatbiq olunmaqdadrr. Mesud Mahmudov in-
ternetde geniq istifada olunan "Poliqlot" elektron liifetler ve
<<Dilmanc> magrn terciimesi sistemlerinin yaradrlmasrnda yaxm-
dan igtirak etmiqdir.

Oxuculara teqdim olunan "Kompiiter dilgiliyi" adh mo-
noqrafiya alimin magrn terciimasi va formal linqvistik tahlil sis-
temlari haqqrnda aragdrrmalannrn davamrdrr. ilk 6nce, mono-
qrafiyanrn adr diqqati celb edir: kompiiter dilgiliyi. Alim bu
meseleye aydrnhq gstirir. O, aydrnlagdrrrr ki, XX asrin 50-ci
illerinde iyaziyyat, kibernetika, informatika, statistika, hesab-
lama texnologiyasr ve s. daqiq elmlerle.dilgiliyin qovugma nriqte-
sinde yeni bir elm sahasi formalagdr. Ilk ar.val bu yeni yaranan
elm sahesi "riyazi dilqilik", "struktur dilgilik", "hesablama dil-
9iliyi", "statistik dilgilik", "kibernetik dilgilik", "struktur-tetbiqi
dilgilik', "miihandis dilqiliyi", "korpus dilgiliyi" vs s. kimi ad-

Iandrnlrrdr. Oslinde miixtalif elmlarin qovuqufunda yaranan bu
yeni elm sahesinin tadqiqat obyekti va predmeti malum idi. Qox
genig ve ehateli aragdrrma sahesina malik oldufiu iigiin ayrr-ayn
tsdqiqatgrlar ixtisaslanna miivafiq olaraq dilgilikle hamhiidud
elm sahasi yaratmala cehd g<istarir va bu ciir termin miixtelifliyi-
ne yol verirdiler. "Kompiiter dilgiliyi" termini hamin adlarrn ha-
mrsmr ehtiva edir ve dilgiliyin iyaziyyat, statistika, kibemetika
elmleri kompleksi ils qovugma ndqtasinda yaranan yeni sahani,
alimin fikrinco, "kompiiter dilgiliyi" adlandrmaq daha diiagiin
olardr.

Monoqrafiya 9 fesilden ibaratdir. I-III fesillarde kompiiter
dilgiliyinin nezeri va tecrflbi meselelari, "kompiiter dilgiliyi" an-



layrgr, kompiiter dilgiliyinin yaranma sebebleri, mahiyyeti, istiqa-

metlari ve sahalari, Azerbaycan dilinin milli korpusunun nazeri

ve tecriibi bazast, Azerbaycan dilinin milli korpusunun strukturu

kimi mesalalar aragdmlrr. IV-IX fasillarde Azarbaycan dilinin
milli korpusu ve onun tarkib hisselari olan statistik liiletqitik,
ma$ln terciimasi ve formal linqvistik tahlil sisteminin leksik,

morfoloji, morfonoloji, sintaktik ve semantik bloklan hartarafli

izah olunur.
Diqqati celb edan diger bir cehet ondan ibaratdir ki, miiellif

"Matnin format tahlili sistemi" monoqrafiyastnda osaslandtlt

prinsiplsri burada da esas g6tiirmiigdiir. Bunun sebabini qurul-

mu$ formal tehlil alqoritmlerinin universalltlrnda axtarmaq la-

zrmdr. Azarbaycan dili iigiin qurulmu$ formal tehlil alqoritmleri-

nin digar tiirk dillari iigiin matnlerin formal iglanmesi sistemla-

rine tatbiq edila bilaceyi tinceden xeber verilir. Tiirkce-rusca ma-

gm terciimesi sisteminde Azerbaycan dilinin avtomatik ltifati ve

morfoloji tahlil alqoritminin prototip kimi istifade olundufu arttq

melumdur ve monoqrafiyada bu rurfulanu. Miiallifin esas g6tiir-

diiyti miihiim prinsipleri a;a[rdakr kimi xiilase etmek olar:

1. Dili biitiin seviyyalerda tamam formallaqdtrmaq olar va

hemin formallagdtrma asasmda metnlerin miixtelif maqsedlarla

(tehlil, sintez, bagqa dils terctme, referatlagdtrma ve s.) emah

edilmesi miimkiindiir.
2. Dilin formal ifadesina esaslanaraq dil hadisalarinin vo

qanunauylunluqlannrn mahiyyetini aqkarlama[a imkan veren

modeller yaradrla bilar. Bu linqvistik modellar real dil hadisale-

rini ve qanunauylunluqlanm taqlid edib do[urmaq keyfiyyetina
malikdir.

3. Dilin biitiin saviyyalarinde ciddi bir tamhq, sistem ve de-

qiqlik h6km si.iriir. Bu prinsipa esassn tadqiqat obyekti dil olan

dilgiliyi deqiq elmlar strastna daxil etmek olar
4. Dilin miiayyen bir sevilyesi daxilinda qapamb qalmaqla

onun tam tehlilini vermak olmaz, gi.inki sistemi onun <iz element-

leri asaslnda tam derk etmak miimkiin deyildir. Iyerarxik cehat-
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den dnde olantn tam derki tigiin sonra gelenin imkanlanndan isti-

fada etmek lazrm gelir.
Temal kimi g6tiiri.ilan bu prinsipler alima dil vahidlarinin

tehlili ve sintezi prosesina daha derinden niifuz etmak, dilin for-

mal tehlil sisteminrn riyazi-mentiqi-falsefi kciklerini araqdtrmaq

imkanr vermigdir.
Prof. M.O.Mahmudovun goxitlik gergin elmi axtan$lannln

ve zehmetinin mehsulu olan "Kompiiter dilgiliyi" eseri Azer-

baycan dilgilik elmina layiqli t<ihfadir. Inanrnq ki, bu esar nazari

ve tatbiqi dilgiliyin aktual problemlari ila meglul olan alimlarin,

miivafiq sahaler va ixtisaslar iizra tahsil alan talobelerin va genig

oxucu kiitlesinin ragbetini qazanacaq.

Ona da inamnq ki, "dil va nitqin dialektik vehdatinin iin-

siirleri kimi motn vahidlorinin sistem-strukhrr semioloji merhele-

saviyyeli va goxgaxeli-seviyyalararasl modellaqdirilmasi sahe-

sinde- igleyib hazrrladr[r biit6v linqvistik konsepsiya"nrn (prof'

Aydrn Olakberov) miiallifi olaraq prof. Masud Mahmudov va

onun davamgrlan Azarbaycan Respublikasl Prezidentinin 2013-

cii il 9 aprel tarixli Sarencamr ila tasdiq edilmig "Azarbaycan di-

linin qloballagma garaitinde zamanln taleblerine uyfun istifa-

dasina va dlkade dilgiliyin inkigafina dair Dtivlst Proqramr"nda

ftivqalade ehamiyyatli aktual sosial sifariE kimi nazerde tutul-

mug, Azarbaycan dilinin daha genig istifadasinin temin edilmasi

iigiin internet texnologiyalarurln, ma$ln tarciimesi sistemlarinin

va diger miiasir tatbiqi-linqvistik texnologiyalann yaradrlmasr ve

inkigaf etdirilmesi igine de <iz tdhfelerini verecakler'

A[amusa Axundov

Azarbaycan Milti Etmlar Akademiyasmtn haqiqi iizv ,

filologiya elmlari doktoru, professor
ilham Tahirov

fi I o I o giY a e I ml ari dokt oru
17.06.2013.

l1



MUALLiFDAN

Dilgilik elminin inkigafrnrn miiasir merhelasi daha gox

riyazi metodlann, kibemetika elmleri kompleksinin, hesablama

texnikasrmn dilgiliyin miixtalif sahelerine niifuzu ile seciyya-
lanir. Dil hadisalarinin mahiyyetinin aragdrnlmast ile bagh tadqi-
qatlara ehtimal nazariyyssinin va nyazi statistikanrn tetbiqi, dil-
daki qanunauyfunluqlarrn yeni baxrg bucafr altrnda nezarden ke-
girilmesi ve izahr dil nszeriyyesinin yeni-yeni metod ve nezari
miiddsalarla zenginlegmesi ila naticalanir (flaorpoacrnfi, 1975;
1979).

Hesablama texnikast ve iyazi statistikamn leksikoqrafi-
yaya tatbiqi lii[atgilikde yeni bir sahenin - statistik leksiko-
qrafiyanm yaranmastna sebeb olmugdur (furerceee, 1975).

Miiasir hesablama texnikasmrn cogqun inkigafi, proqram
ve linqvistik teminatrn getdikce tekmillagmesi, siiratinin goxal-

masl, yadda$mrn artmasl onun linqvistik tedqiqatlara tetbiqi iiqiin
genig va hartarefli imkanlar agrr. Haztrda tekce bdyiik EHM-
lerda deyil, ferdi kompiiterlerda de iri hecmli dil materiallanntn
miixtelif maqsadlarle iglenmesi va miixtelif nsticelerin elde olun-
masr sahesinde xeyli tecriiba toplanmrgdrr ki, bu da insanrn aqli
fealiyyetinin miixtolif sahslarinin avtomatlagdrnlmasr iigiin genig

imkanlar yaratmrgdrr. Hesablama texnikasr tebii dili tamsil eden
metn informasiyasrnt <hiss etmek>, yaddaga krigiirmak, miieyyon
sorpuya gore tahliI ve sintez etmak, tesniflagdirmek, seqmentlare

ayrrmaq, bagqa dile gevirmek <qabililyetino> malikdir. Mahz
indiys qedar qeyri-real hesab olunan bu xiisusiyyetlar yeni bir
tinsiyyet kanahnrn - <insan-magrn-insan> sisteminin yaranmasl-
mn baglanlrcrnr qoydu. Neticeda dilgiliyin inkigafinda keyfiyyer
ce yeni bir marhale - nyaziyyatn, kibernetika elmleri komplek-
sinin, hesablama texnikasmrn niifuzu ilo saciyyalenen kompiiter
dilgiliyi marhelesi baglandr. Hazrrda elmlarin inteqrasiyasr ve
diferensiasiyasr kimi dialektik bir prosesin qanunauyfun naticasi
kimi dilgilikda ma$m tarciimesi, statistik leksikoqrafiya, malu-
mat axtan$l sistemlari, <insan-magtn-insan> dialoq sorfu sist-
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emlari, avtomatlaqdrnlmrg melumat xidmetlari, proqramlagdt-
nlmrg dil tedrisi vasitalari, matnlann avtomatik iglanmesi sis-
temleri kimi yeni saheler yaranmrgdrr. Ayn-ayn dillerin magrn
fondlannrn (milli korpuslarrnrn) terkib hissesi olan matnlerin
formal tehlili sistemlari bir gox miirakkeb problemlar komp-
leksini (maqrn tarcimesi, avtomatik liilatler, formal linqvistik
tahlil, sintez va s.) ehate edir.

Qeyd etmak lazrmdr ki, metnlarin formal tahlili sistem-
larinin miixtalif mesalelari ila balh diinya dilgiliyinde, titko-
logiyada, elsca da Azerbaycan dilgiliyinde bir gox tedqiqat esarleri
yazrlmrg, nezari va tacriibi saviyyede aragdrmalar apanlmrgdrr
(bax: Aerouarr.rvecrurfi nepeoo4, 1971; Ba6aHapor, l98l; Eerra-
en, I978; Be.rueua, 1971;Veliyeva, 1996; lxy6auon, 1987; I4c-
xaxosa, 1972; Koroe, 1976; Maue4ooa, 1984; Mapuyx, 1988;
Maxr'.ryAon, 1982, 1991; Mahmudov, 1994; IIuHec, 1970; Iluor-
poecxnfi, 1975,1979; Paxvauon, 1988; Cassrrcoa, 1987 ve b.).

Monoqrafiyada ilk dafa olaraq metnlerin formal tehlili
problemi sistem goklinde araqdrrlmrg, miixtelif dil seviyyelarin-
da formal elametlare grire avtomatik iglenme alqoritmlari tertib
olunmug ve onlann hesablama magmlamda reallaqdrnlmasr yol-
lan gristerilmigdir. Tedqiqat prosesinde qurulmuq berpaedici mi..i-

hondis dilgiliyi modellori dilin bir gox qanunauy[unluqlannrn ve
hadiselerinin yeni baxrmdan tadqiqi vs yozumu imkanr yaradrr.

Tedqiqat obyekti kimi Azerbaycan yazrh matnlari, dilin
liilet tarkibi, Azerbaycan dilinin qrammatik sistemi, sozlarin
qrammatik miinasibotleri ve ifada vasiteleri, alametin formal
tasviri iisullan g<itiiri.ilmiigdiir. Monoqrafiyada ilk dafa olaraq
metnlerin formal tahtil sistemleri biitiin marhelelari nezare ahn-
maqla tam geklinde gotiiriilmiiq, sistemin takco nezori deyil, hem
do praktik prinsipleri aragdrnlmrgdrr. Tertib olunmug tehtil alqo-
ritmleri tecriibi olaraq srnaqdan kegirilmig, metnlor iizerinde
yoxlanmrgdrr.

Tedqiqatrn naticelerinden Azerbaycan dilinin magrn fon-
dunun (milli korpusun) tegkilinde, matnlerin mtixtelif maqsedler-
le avtomatik iglanmesi sistemlarinin yaradrlmasr ve tokmillegdi-
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rilmasinde, avtomatik <insan-ma5m-insan> dialoq sistemlarinda,

tiyredrci linqvistik altomat.lann hazrrlanmasrnda, siini intellekt
problmleri ila alaqadar, Azsrbaycan dilinin normativ qrammati-

kasmrn yazrltgr prosesinde', avtomatlaqdrnlml$ melumat axtarl$l

sistemlerinin iginde istifada oluna bilar.
Formal tehlil alqoritmleri unversaldtr ve digor tiirk dille-

rinde de metnlerin formal iglenmasi sistemlerine de tetbiq oluna

bilar. Tiirkce-rusca ma$rn tarciimesi sisteminde Azarbaycan dili-
nin avtomatik lii[eti va morfoloji tehlil alqoritmi <prototip> kimi
istifada olunmugdur (bax: Ea6anapon, 1981, 5).

Tedqiqatda dord nfiihiim prinsip esas g6tiiri.ilmiig, formal

tahtil sistemi hamin prinsiplar esasmda yaradllml$drr.

Birinci ve en miihiim prinsip ondan ibaretdir ki, biitiin so-

viyyelarda dilin tam formal ifadesi miimkiindiir ve hamin formal

ifadeye esaslanaraq matnlarin kompiiterlarda miixtelif maqsed-

larle iglenmasi (ahtili, sintezi, bagqa dile tarciimesi, referat ;ek-
lina sahnmast va s.) miimkiindiir. Bu linqvistik ferziyyenin do!-
rulufu tartib olunmug alqoritmlerin stnaqdan kegirilmasi prose-

sinda siibut olunmugdur.
ikinci miihiim prinsip, dilin formal ifadosina va formal

prinsiplere esaslanaraq dil hadiselerinin ve qanunauyfunluqla-

nnrn mahiyyatini aqkarlamala xidmot eden modellerin yaradrl-

masr ila elaqadardrr. Dilgitikdo modellegdirma yeni hadise deyil-

dir. Lakin tedqiqatda istinad edilan modellar indiye qedsr mov-

cud edebiyyatlarda tasvir edilen dil modellorinden fsrqlidir.

Miihandis dilgiliyi prinsiplerine esaslanan bu linqvistik modeller

real dit hadiselerini vs qanunauyfunluqlannr teqlid edib do-

furmaq keyfiyyetino malikdir. Bu isa, dilin mahiyyatinin, onun

iglanma mexanizminin derki prosesinde helledici amildir (bax:

fluorporcrufi, 197 5, 1979).

Melum oldulu kimi, linqvistik model bu ve ya diger prob-

lemin daha darinden aragdtnlmastna, onun adi tedqiqatqr terefin-

den miigahidesi getin olan xiisuiyyatlerinin daha qabarrq gekilda

eks olunmastna ve dyranilmasine xidmot edir. Bu qebilden olan

linqvistik modelin qurulmast prosesinde ewelce her hansr bir
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linqvistik obyekt haqqrnda miiayyen farziyye irali siiriiliir ve bu
ferziyyeye mi.ivaflrq olaraq hamin obyektin analoqu yaradrhr.

Professor R.Q.Piotrovskinin. irali siirdiiyii model tipi iiz quru-

luguna va funksiyalanna g<ire ferqlidir (fl.rorpoecxufi, 1979)' Bu
modellerds linqvistik obyektin analoQuna esasan onun cizii yeni-

den borpa olunur. Modelin elmi-nazeri ehemiyyeti linqvistik ob-
yektle onun analoqu esastnda barpa olunmug sureti araslnda ya-

xrnhq derecesi ila <ilgiiliir. Ogar model asasmda berpa olunmug
obyektte real linqvistik obyekt iist-iista diigiirse, onlar arasrnda

bdytik yaxrnhq varsa, onda hamin modelin bu va ya diger dil ha-

disasini aydrnlagdrmaq xiisusiyyatlari yiiksak qiymatlandirilir.
Berpa olunmug linqvistik obyekt realhqdan uzaqdrrsa, linqvistik
modelin asasrnr tagkil edan fe'ziT'ye da haqiqete uyfun hesab

olunmur. Mahz bu obyektiv izaedici, aydrnlagdrncr va heqiqeti

real tesvir etmak kimi miihiim potensial imkanlan nazere

ahnaraq tedqiqatda professor R.Q.Piotorovskinin asaslandrdrlr
ve srnaqdan kegirdiyi barpaedici mthandis linqvistik model

tipindan istifade olunmugdur.
Ugiincii prinsip dilgiliyin deqiq elmlar kateqoriyasrna daxil

edilmasi ila alaqadardrr. Dilin biitiin saviyyelarinde ciddi bir
qanunauyfunluq, tamhq, sistem va daqiqlik hiikrn siiriir- Dil
araqdrrmalannda miiqahida olunan qeyri-deqiqlikler, miixtalif
yozumlar dil sisteminin deyit, dila miixtelif baxtmdan yana$an

dilgilerin emeyinin <mahsuludun>.

Nshayat, d<irdiincii mi.ihiim prinsip riyazi mentiq elminin

inkigafinda yeni bir merhele agmrg Godelin natamamltq teoremi

ile elaqedardrr (Godel, 1931;Ycnencxufi, 1982) Bu teorem tak-

ce alqoritmlar nazeriyyesina deyil, dil sisteminin ayn-ayrl qat-

larr arasrnda qargrhqh alaqe vs nisbatlerin araqdtnlmast ve nazere

ahnmasr ila elaqedar da ugurla tetbiq oluna biler (Mahmudov,

t994).
Malum oldulu kimi, dil sisteminde ayn-ayn yaruslart

tagkil eden vahidler bir-biri ila qargrhqh slaqade olur va bu ela-

qade formalagrr. Oger fonemlorin bir dil vaidi kimi formalag-

masr morfemlarde baga gatrrsa, morfemlerin tam izahr stizlerda
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aglhsa, analoj i olaraq sdzlerin tam ve bitkin menasr (ister leksik,

ister qrammatik) ctimledo melum olur (bax: Comruee, 1977).

Tesadiifi deyildir ki, izahh liigatlarde stizlerin menasrnr tam a9-

maq, biltiin mena galarlannr vermak iigiin onlar ciimlclerde-
sintaktik alaqelerda verilir. Bu baxrmdan ciimla de ayrrhqda tam

tehlil olunub qavrantlmtr. Ciimlanin tam (baSa diigiilmesi> tigiin
onu metnde gdtiirmek lazrm gelir. Matnde svvel ve sonra gelan

ciimelelerin informasiya tutumu ve kommunikativ funksiyasr

ciimleye dz tesirini g<istermig olur.
Metnin "qawarulmasi' ciimlenin qavrantlmasrndan da mii-

rakkabdir, daha dofrusu, formal meyarlar burada ' morfem
saviyyesinde oldulu kimi bdyiik "semere" vermir.

G6del teoreminin linqvistik yozumu bela bir neticoye
gelmaya imkan verir ki, tokce fonetika, morfologiya va ya sin-

taksis saviyyasinde qapanrb qalmaqla tam fonetik, morfoloji vo

sintaktik tehlil aparmaq miimkiin deyildir. Qiinki sistemi onun tiz 
r

daxilinde iiz elementleri ile tam aragdrrrb derk etmek miimkiin
deyildir. Ele bir merhele gelir ki, miitleq digar seviyyelere miira-
ciat etmek zerureti yaranrr. Fonemleri tam izah etmak iigiin mor-
fologiyaya, morfemlori "anlamaq" iiqiin sintaksiss (va ya eksine)

miiraciet etmek laztm gelir. G6delin natamamhq teoreminin \
linqvistik yozumu dil vahidlerinin tahlili vs sintezi prosesine

daha dsrinden niifuz etmeye, formal tehlil sisteminin riyazi-
mantiqi-felsefi k<iklarini aragdrrmala imkan verir.

Formal tshlil sisteminde bu prinsip nezere altnmtg, sistemi
tepkil edan miisteqil bloklar (leksik, morfoloji, morfonoloji, se-

mantik) arasrnda srx qargrhqh elaqo yaradrlmasr tamin edil-
migdir. Formal tehlil alqoritmlsrinin tertibi prosesinda morloloji
seviyyeda (va ya bagqa seviyyeda) tehlili qeyri-mtimkiin olan dil
vahidlerinin aragdrrlmasr iigiin diger seviyyelars va istisna hallar
blokuna mtiraciat olunmasr miihiim gertlorden hesab olunur.

Azerbaycan dilinin materiah esasrnda formal tehlil siste-

minin yaradrlmasr prosesinde g<isterilon d6rd prinsip esas gdtii-
riilmiig ve onlar sistemin ig prosesi bo1'u nezsre altnmtgdtr.
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Monoqrafiyada komp[iter dilgiliyinin tedqiqat obyekti he-
sab olunan kompi.iter ltigatgiliyi, magrn tarciimesi, formal tahlil
sistemlsri, rnilli korpus, siini intellekt, Azarbaycan dilinin inter-
net makanrnda iqlanmesi va tamsil olunmasr ila balh problemlsr
harterafli qarh olunur, m<ivcud problemlarin halli yollan tahlil
edilir, konkret t6vsiyolsr verilir.

Miiallif monoqrafiyanrn gapr ilo ball boyiik zahmet gek-
mig elmi redaktorlara - Azarbaycan Milli Ehnler Akademiyasr-
nln hoqiqi iizvii, filologiya elmlari doktoru, professor Afamusa
Axundova va filologiya elmlari doktoru Ilham Tahirova, reygi-
lare - Azarbaycan Milli Elmlar Akademiyasrnrn heqiqi iizvii,
texnika elmleri doktoru, professor Telman Oliyeva, texnika elm-
lari doktoru, professor Mesums Memmedovaya, texnika iizra
felsafe doktoru, dosent Obiilfet Fetullayeve, filologiya elmlari
doktoru Kamila Veliyevaya ve filologiya elmlari doktoru, pro-
fessor Sayah Sadrqovaya, elaca da Nasimi adrna Dilgitik instiru-
tunun emskdaglarrna riz darin minnatdarhfrnr bildirir

Monoqrafiya ile balh rsy, taklif, arzu ve iradlannr g6nde-
rocek oxuculara oncedon tegekktir edirem.
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r Fosit.. KoMpUTER DirCilivi oirciI,iviN veNi niR
seuasi riui

1.1. Onanavi dilgiliya qeyri-ananavi bavs

Onanavi dilgiliyin tarixi gox qadimlara gedib grxrr. Qedim
Hind dilgilari helo e. e. VII-II asrlerda indiki qrammatikalardan

9ox da ferqlanmayen qrammatika yaratmrgdrlar. Ilk normativ
qrammatika hesab olunan Panini qrammatikasrnda fonetika,
kombinator sas deyigmslori, vur[u va intonasiya haqqrnda da

melumat verilmosine baxmayaraq, morfologiya va sintaksis asas

yer tuturdu. Panini dili sistem kimi baga diiqi.irdii. O, stizlari nitq
hisselorine gore tasnif etmiq, fel koklerinin darecelarini vo ad-

lann hallanmastnda gakilgi tiplerini, paradiqma esasrnda kdk ve
gekilgi anlayrgrnr, esas, kok vo gakilginin ferqlsrini, daxili fleksi-
yanr ilk defa izah etmigdi. Diinya dilgiliyi tarixinde ilk dafe mii-
qayiseli metoddan da Panini istifade etmigdi (Recebov, 1988,

s.14-15).

Qadim hind dilgileri maxrec yeri, feal damgrq iizvii, part-
layan, siirtiinan (novlu), sait, yanm sait, samit, heca vo s. fonetik
anlayrglardan istifado edir, samit evszlanmalarini tedqiq edir-
diler. Onlar stizlari nitq hissalerina - adlara ve fellera boliirdiiler.
Sanskritdo ismin yeddi hah gcisterilirdi: l.AdLq, 2.Tasirlik,
3.Birgelik, 4.Yijnliik, 5.Qrxrghq, 6.Yiyalik, T.Yerlik (Axundov,
1979, s. 8-9).

Onenevi qrammatikanrn formala;masrnda yunan dilgiliyi-
nin de biiyiik rolu olmugdur. ilk dafa olaraq Aristotel sozlorin
diizgiin izahrnr vermig, s<izlari siniflore ayrrmrEdt. Aristotel s6z-

lerin iig sinfini ayrnrdr: adlar, leller ve ballayrcrlar. (baglayrcrla-
ra adatlar, nidalar, onliiklar vs avazlikler aid edilirdi). O, "hallan-
ma" qrammatik anlayrgrna hallanma ve tosriflenmeni, xiisusan
zamana gdro tesriflenmeni daxil edirdi. Aristotel siizleri cinslere
g6re ferqlendirirdi: kigi cinsi, qadtn cinsi ve onlann arastnda

m6vcud olan cins.
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isganderiyye qrammatikleri 8 nitq hissesini qeyd edirdiler:
adlar, f'el, feli sifet, artikl, evezlik, <inliik, zarf, baflayrcr. Fraki-
yah Dionisi isim, yaxud o$ya bildiran iimumi, yaxud xiisusini
gostaron, hallanan nitq hissasini ad, zarnan, gaxs ve kerniyyat
qabul edan, harakst yaxud veziyryet ifade edan va hallanmayan
nitq hissalerini fel adlandrnrdr. ismin beq hah gostarilirdi: esas,
yiyalik, y6nliik, tasirlik vo gagrn$ (xitab). Dionisi felin beq qek-
lini (qeyri-miiayyon, xeber, amr, arzu ve tabeedici), iig mana
n6vtinii (tasirli, mechul ve orta nciv), ilg kamiyyatini (tak, ciit ve
com komilyotlorini), iig gexsini (I-danrgan, Il-miiraciet edilsn,
Ill-haqqrnda danrgrlan), iiq zamanrru (indiki, kegmig, galacak)

$erh edirdi (Axundov, 1979, s. I I - l2).
Bu xtilaseni eramrzdan ewsl vo sonra fealiyyet gdstarmig

miixtolif dilgilik carayanlannr ve makteblerini temsil eden grir-
kamli zaka sahiblerinin fikirlari, eserlsri zemininde davam etdir-
mek, dilgiliyin miixtalif maselelarina onlann miinasibatini genig
garh etmak olardr. Fikrimizca, buna ehtiyac yoxdur. Bu barada
gap olunmug saysrz-hesabsrz aragdrrma, xiilaso, darslik ve ders
vasaitlorinda kifayat qader malumat verilmig, bezan eyni fikir ay-
n-ayn miiellifl ar terafindan ciizi deyigikliklsrlo takrarlanmrgdrr.

Azerbaycan dilinin miixtalif saviyyalarini va saholerini
ahata edan aserlerle (fonetika, morfologiya, sintaksis, leksika,
frazeologiya, semasiologiya vo s.) eramrzrn VII esrdan baglamrg
indiys qoder olan aragdrrmalar arasrnda koklii farqler hiss olun-
mur. Xiisusila, nitq hissalari, ciimlo i.izvleri, danrgrq seslari, sciz

birlegrneleri va s. masolslar demek olar ki, deyigilmaz qalmrq ve
ya ciizi deyiqikliklors maruz qalmrgdrr. Halbuki diger elmlardo,
riyaziytlat, fizika, kimya, biologiya, mexanika, informatika sahe-
larinda b6yiik srgrayrqlar ve inkiqaf gdz qabalrndadrr. Her halda
no vaxtsa felsofenin bolmelari olmug bu elm sahalerinin mi.iasir
inkigaf tempini vs perspektivlerini danmaq qeyri-miimkiindi.ir.

Dilgiliyimizda isa hels da Aristarx d6wiinden melum olan
nitq hissalari (adlar, fel, feli sifst, artikl, svazlik, 6nliik, zarf, ba!-
layrcr), ciimla iizvlari tekar-tokrar todqiq olunmaqdadrr. Dilgilik-
da bu ehkamgrhq ve ifrat konservatizmin k<ikiinde na durur?
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Miiasir informatika texnologiyalanmn, yeni kompiiterlerin, mobil
rabita vasitalarinin coqqun inkigafi ddwi.inds hala de Mahmud
Kaglari iisulu ile liigrt tertib etmayin ehemiyysti varmr? Bele lti-
letlsr beynelxalq kompiiter gabskalerinda genig yayrlmrq va riziinii
dofirultmug <Linqvo> tipli liigetlarla reqabote gira bilsrmi?

Onenavi dilgiliya qeyri-enenavi baxrg dilgi grltafr, profes-
sional modabazhq deyil. Bu, her qeydan ewal dilgilik elminin
tebii, dialektik inkigafinrn obyektiv naticesidir.

Eramrzdan awal VII osrde ya$amrg Panini ila XXI osrin dil
tsdqiqatgrsrmn baxrqlan arasrnda farq olmahdrr. Oks teqdirda,
bizim tadqiqatlar heg bir elmi va ameli sameresi olmayan bog
meqIelaye gewiler.

Dilin tsdqiqi va tadrisi haradan baglanmahdrr fonemlar-
den, yoxsa metnlardan?

Kimya elminde evvelca madde biitdvliikde seciyyalandi-
rilir, sonra onun atom ve molekul qurulugu dyrenilir. Owelco
atom vo molekullan tedqiq ederek, soua onlann emsla gatira
bilscayi maddaleri seciyyelendirmsk qeyri-miimktindiir. Dilin
tadqiqi ve tedrisi isa fonetikadan ve fonemlerden baglanr. Belke
sksina, motndsn foneme, "yuxandan aga!rya" dil vahidleri aynl-
mah vo todqiq olunmahdrr. Bu mesale K.Abdullayevi de maraq-
landrrmrg vs o, miinasibetini bela ifade etmigdir: "Hansr qurulug
hansrndan yaranrb, sade qurulug mtirekkab quruluga kegib, yoxsa
miirekkab qurulug sadelegmeye baglayrb?" Bu suallara cavab
vermek qox getindir. Her iki tokamiil prosesinin xeyrine mentiqi
delillsr tapmaq olar. Amma sistemin biitovliiyii namine, qeyd et-
mek lazrmdrr ki, biitiin atomar, sintaktik vahidlar, <britiin yuxarr
qalxan> sintaksislar, <aga!rdan yuxan gedan vahidlso tedqiqatr,
yeqin ki, bir vaxt galacek oz yerini <yuxandan agafr gelan vahid-
lare, onlan riyranan iisullara verecek> (K.Abdullayev, 1998, s.7).

Azerbaycan dilgiliyinde dila qeyri-snenavi baxrg artrq for-
malagmaqdadrr. Matn dilgiliyinin inkigafr, Azerbaycanda bu sa-
heda tedqiqat osarlarinin yaranmasl onenavi dilgiliye baxrg buca-
lrnrn dayiqmasi ile neticslendi. (K.Abdultayev, 1998, O.Abdul-
Iayev, 1998; 2002; Novruzova,2002 va b.). Bagqa scizla desak,
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metn dilgiliyini ansnevi dilgiliya qeyri-enar,evi baxrqrn forma-
lagmasrnrn birinci merholosi hesab etmak olar. Onenevi dilgilik,
normativ qrammatika yaratmaq sahasinde bdyiik xidmetleri olan
dilgilar dzlari do dilgilikda ehkamgrhla qargl grxrr, yeni baxrqrn
formalagmasrnrn vacibliyinden danrgrrlar.

Bu baxrmdan Azsrbaycan dilinin sintaksisi sahesindo
deyerli tadqiqat asarlarinin ve darsliklarin miiellifi kimi tanrnan
prof. Q.Kazrmown fikirlari b<iyiik maraq do[urur. O, aktual
iizvlsnma ve metn maselesinden bshs ederek yazrr ki, eger dilin
kommunikativlik imkanlarr, dil ve nitq arasrnda mdvcud olan
sintaqmatik va paradiqmatik miinasibstlar iglanersa, miiasir
Azerbaycan odabi dilinin sintaksisi tamamile yenidan i$l6nmi$
olar. Professional sintaksis rntitaxassisinin bu fikrinde bdyiik
heqiqat var. Q.Kazrmovun galdiyi son natice beledir: <Daim bela
bir paradoks meydana grxrr: ciimleni bu qadar miibtada ve xebera
ayrmalrn, heg bir praktik ahemilyeti olmayan, insanrn maddi-
manevi inkigafrnda heg bir emeli rolu olmayan bag ve ikinci
deraceli iizvler bolgiisiiniin yaradrlmasr ve ikinci sinifdan bag-
layaraq gagirdlere riyredilmasi hansr mentiqi zaminle bafildrr?
Insan bunun faydasrnr harada vo ne zaman grirmelidir?.

Lakin nitqin kommunikativ mahiyyeti nezere ahndrqda
dilin biitiin elementlori harekata gslir va riz ehomiyyatini gos-
terir. Bizim fikimizca, Azerbaycan dilin sintaksisine aid tadqiq
ve aragdumalarr, xiisusen sintaksis darsliklarini bu istiqamete
y6neltmeyin vaxtr gatmr$drD (Kazrmov, 1998, s.5-21).

I 991-ci ilda <Elm> nagriyyatrnda gap olunmug monoqra-
fiyamda kompiiterde metnlerin iglanmesi problemi ile bafh
enanavi qrammatikalardan ferqli xiisusiyryetlara vo mahiyyete
malik <magtn qrammatika))lannm yaradrlmasrnrn vacibliyi va
zeruriliyi g<isterilmiqdir (MaxMyAoB, 1991, s. l0-50).

Sonralar bu ideya <Mstnin formal tehlili sistemi)) osarindo
bagqa istiqamatdo esaslandrnlml$drr. Formal tahlil sistemlarinde
har hansr metnin tam tehlili, onun ayn-a).n ciimlelere aynlmasr,
s<iz-formalann tehlili, izahr enensvi dilgilikde insan-dilgi terofin-
den aparrlan ameliyyatlardan kriklii suratda farqlanir. Demeli,
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buradan bele bir natice grxrr ki, kompiiterin asaslandrgr, istifado
etdiyi qrammatika ve onun kateqonyalarr da anenovi qrammati-
kadan ferqli olmahdrr. Daha do!rusu, bu ele bir qrammatika
olmahdrr ki, onun komayi ile kompilter srrf formal olamotlor vs
prinsiplar esasrnda sistem iigiin zeruri melumatr aldo etmek im-
kanrna malik olsun> (Mahmudov, 2002, s.81).

Onanevi dilgilikde ayn-ayn dil seviyyalarinda <nata-
mamhq>, <izaholunmazhq> miigahida olunmaqdadrr. Bu xilsu-
siyyst bir gox tedqiqatgrlar terefindan ara-srra qeyd olunmuq,
onun sabeblerinin ara5drnlmasrna cahdler gtisterilmigdir.

Aynhqda gritiiriilmiig bir soziin monasrnr tam deqiq ifada
etmek qeyri-miimkiindiir. S<iziin deqiq menasr ciimlede (kon-
tekstde) agrlrr. Mehz ona gore da izahl liigatlarde bazan bir
soziin onlarla nranasr gcistarilir.

Meselen, Azerbaycan dilinin izahh ltifetinda <almaq> sd-
zi;u:..i:r, 26, <<vermelo) s6ziiniin 15 miixtelif menasr gdstarilmigdir
(Azerbaycan dilinin izahh liifiati, I cild, 1966, s.95-96; s.355-356).
Aynhqda gotiiri.ilmiiS ciimla ds nisbi manada bitmig fikir ifada eda

bilar. Oslinde, ciimlanin do tam menasr matnda agrlrr. Bununla
alaqedar A.Mammodov yazr: 'Ayn-aynhqda metr ile digsr sintak-
tik vahidlar arasrnda gox rnaraqh bir qargrbqh miinasibotlar sistemi
formalagrr. Bele ki, ciimla ciz-rizliiyiinda heg bir manaya malik deyil
va eger digsr elementlsrdan izola edilmigsa, baga diiqiile bilmez.
Bagqa sdzla, ciimle yalmz metn gergivesinde konkret hadiss ila bag-
h <iz monasrm alde edir va faktiki virtual olaraq burada aktuallaqma
qabiliyyatine malik ola bilir" (Memmedov, 2001, s.24).

Matnde cilmlenin sorhadi va matn-climla miinasibotlorinda
mrivcud miibahiseli meqamlardan bahs eden K.Abdullayev yazrr:
<Bizim fikrimizca, sintaktik nazsriyyads mrivcud olan mahz bu
ciir gatrqmazhqlar metn dilqiliyi kimi sahanin yaradrlmasrna
xiisusi tekan verdi. Bela gatrgmazhqlarrn srrasrnda ilk n<ivbede
ciimlanin sintaktik sistemda son iyerarxik vahid kimi gotiirtil-
masini qeyd etmek olar. Bu hahn ortadan qaldrnlmasr ciimlenin
son deyil, ona sintaktik vahid kimi giiti.iriiliib, oyrenilib mijdafie
olunmasr, ciimlenin izomorf ve homomorf, formal-semantik



parametrlarla baqqa ciimlelerle alaqaya gira bilmssi, qeyd etmak
lazrmdrr ki, mtiasir dilgiliyin bele vacib sahesi olan metn dilgiliyi
sahesinin siihrn daglanna gevrilir ve bu sahanin giicli.i inkigafinr
gertlendirio> (K.Abdullayev, I 998, s. I 78- 1 79).

Sintaksis ve morfologiya ila yanagr dilgililn bagqa sahs-

leri de miiasir elmi aragdrrmalar seviyyasina uy[unlagdrnlmah,
dilgilik miiasir diinya elmleri arastnda ciz layiqli yerini tutmahdrr.

Azerbaycan dilgiliyinin en m[ihiim sahalarindan olan lii-
fiatgilik de Mahmud Kaglari saviyyesinda qala bilmsz. tnforma-
siya va kompiiter texnologiyalanmn indiki coqqun inkigafi d<iv-

riinde yeni gostsricilare ve keyfiyyatlere malik, istifada iigiin ol-
duqca elverigli ve ahateli elektron liigatlarin oldufu informasiya
miihitinda liifetgiliya miinasibat deyigmeli, dovriin taleblarina
uygun liifetgitik sahasi formalaqdrnlmahdrr.

Natice olaraq g6stermak laztmdtr ki, kompiiter dilgiliyi va

onun bir qolu olan kompiiter liifiotgiliyi, milli dil korpuslannrn,
formal qrammatikalann va sistemlerin yaradrlmasr, ma$rn tarct-
mosi vo s. bu qebildon olan masaleler miiasir dtiwtin, yagadr[r-

mrz esrin telsbidir ve bu telab ridanilmelidir.
Azarbaycan dilgiliyindo dila konservativ baxrg, aneneys

<sadiqlilo> va yeni dilgilik gerayanlanna biganalik ona apanb

grxartdr ki, magrn tarciimesi, matnlerin formal tahlili, geqidli lii-
gattarin tertibi, siyasi nitqin sintezi va tanlnmasr va s. mesalslarla

daha gox qeyri-dilgilsr, deqiq elmlerin niimayandelari, riyaziy-
yatgrlar, kibernetiklsr, informatika miitexessisleri me$Eul olmaga

bagladrlar. Dil materiah iizerinde aragdtrmalar aparan ve texnika
sahasinda elmi darece alan miitexessislorin sayt da indi nezera-

garpacaq doracadadir (O.Fstullayev 2006; Omirov, 2006; R.Fe-

tullayev, 2010; Mamedova, 1984 va b.).
Onensvi dilgiliya yeni, qeyri-anensvi baxtgrn formalagmasr

vaxtr galib gatmrgdrr. Hazrrda praktik meqsedlare cavab veren

yeni dilgiliyinin, masrn qrammatikalannrn, fonetikasrmn, yeni

fundamental liifiatlerin yaranmasrna boyiik ehtiyac var. Magrn

terciimesi, gifahi nitqin tanlnmasr ve sintezi, miixtalif universal,

terminoloji va terciima liigetlarinin tertibi ila bafih da dilgitik
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elminin iizarine bdyiik vazifelsr diigiir. Azarbaycan dilgiliyinde
daha gox dilleri ehata edan, s<jziin talefflizii ve transkripsiyasrnr
(hatta sdziin ifads etdiyi egyanrn qaklini) veran mi.iasir liiletlarin
tertibi giiniin vacib mesalalerindandir (Mahmudov,2006, s.1l l).

Dila ve dilgiliya baxrg bucalrnrn takcs dilgilik deyil, hem
de psixoloji baxrmdan doyiqdirilmesi meqamr gatmrgdrr.

1.2. Komp ter dilgiliyi anlaytst

Kompiiter dilgiliyi anlayrgr gox genigdir. Oslinde, komptiter
di'lgiliyine bir nege elm sahesinin qovu$uq n6qtesindo yaranan
yeni bir elmi istiqamet kimi baxmaq olar. Kompiiterlarin dilgilikda
istifade olunmasr ila ba$h biitiin mssalelar (istar tecriibi olsun,
isterse da nezeri) kompiiter dilgiliyinin tadqiqat obyekti hesab
olunur. Kompiiter dilqiliyini bir gox tadqiqatgrlar tatbiqi dilgiliyin
bir qolu hesab edirlar. Dilin mi.ixtalif maqsadlarla modelle5diril-
masi ila baflr proqramlar, kompiiter texnologiyalan ve vasitaleri
tetbiqi dilgiliyin bu sahasinde genig istifada olunur. informatika ve
proqramlagdrrma nezeriyyasinin dil tadqiqatlanna istiqametlen-
mosi totbiqi dilgiliyin predmeti kimi seciyyelandirils biler.

XX ssrin 50-ci illerinda elektron hesablama magmlanmn
yaranmasl elmi tefekktirda inqilab yaratmtg oldu. Qrsa zaman ke-
siyinde ele elm saheleri yarandr ki, ewoller onlar heg tsserwiir be-
le olunmurdu. Kibemetika ila biologiyanrn qovugu[unda <bioni-
ka>, psixologiya ve dilgiliyin serhadinde <psixolinqvistika)), (oey-
rolinqvistika> yarandr. Sonralar, iimumiyyetlc, bele hesab olun-
mafa bagladr ki, elmi axtanglar daha gox iki vs ya daha artrq elm
sahasinin qolu$ma nriqtslerinde samarali neticaler almaq imkanr
verir. Tadqiqatgrlar miixtalif elm sahalerinin qovugma nriqta-
lerinde yaranan elmi istiqamatlara diqqeti artrrmala bagladrlar.

R.Q.Piokovski <Miihandis dilgiliyi ve dil nezariyyasi>r eserin-
de dilgilikda eqiq elmlere aid metodlardan istifade olunmasm tosadii-
fi hesab eunirdi. Son zamanlarda dilgilikds y anan va <<riyazi dilgi-
likr>, <struktur-tatbiqi dilgilib> <mtihsndis dilgilil>, <kibernetik dil-
gililo>, <hesablama dilgiliyb ve s. adlandrnlan istiqametler mi.ixtelif
elmi ideyalann qarqrhqh tasiri va sosial talsbatrn mehsuludur.

24



R.Q.Piotrovski termin miixtelifl iyini aradan qaldrrmaq iigiin
<mi.ihendis dilgiliyi> terminini taklif edir va monoqrafiyasmda bu
termini elmi cahatdan asaslandrnrdr (fluorpoacxufi, 1 979).

Dilgilik ciz inkiqafinrn ele biz marhelasine gatmrgdr ki, artrq
al.valki metod ve iisullar az somera verirdi. Dil faktlannrn daha
darindan ve hertorofli araqdrrrlmasr iigtin yeni metod vs tisullara
boyiik ehtiyac hiss olunurdu. Bu metod va iisullarrn kcimayi ile
dilin modellaqdirilmasi, statistik-riyazi baxrmdan tadqiqi imkanr
yarandl. Dilin indiya qader gizli qalan ve ilk nezerden ehomiy-
yatsiz gdriinen bir gox cahetlari iiza grxr ve maraqh elmi noti-
caler ahrurdr. Dilgi-alimlar riyazi-kibemetik, ehtimali-statistik
metod ve iisullardan istifadaye maraq gdstormokla dili yeni ba-
xlg bucaErndan oyrsnmsk istayirdiler.

Diger terafdan riyaziyyatgiar rizlari da dil materiallanna
bir tsdqiqat obyekti kimi baxmafa bagladrlar. Nitqin informasiya
qurulugunun riyazi tedqiqi, Markov zencirlsrinin <linqvistilor
iglsnmasi mahz deqiq elm niimayendelarinin dil materiahna ma-
ra[rmn ulurlu naticasi idi (fluorpoacxuii, 1979, s.5.).

Daha miihiim bir amil insanrn nitq fealiy-vatini taqlid ede
bilecek siini intellektin kibemetik modelinin yaradrlmasr sahssin-
de tadqiqatlann intensivlogmesi idi. Bu meselede kibemetiklarle
dilgilarin amakdagh!r olmadan heg bir ufiur qazanmaq olmazdr.

Malum oldulu kimr, son zzmanlar elmi-texniki matnlerin,
miixtolif resmi sanedlann operativ iglanmasi, magrn tarciimasi, aruro-
tasiyalann vo referatlann altomatik ahnmasr maselaleri aktuallag-
mr;du. Rus, ingilis, alman, fransrz, yapon, gin, arab ve bir gox bagqa

diller iigtin tarciime sistemlarinin, avtomatik liifatlarin hazulanmasr

da dilgiliyin yeni bir sahasinin yaranmasr zeruratini do[ururdu.
Btiyiik ehamiyyet kesb edon meselelarden biri de ana dili-

nin vs xarici dillerin tadrisi prosesinda riyazi, miihendis-statistik
tadqiqatlardan istifada olunmasrdrr.

Biitiin bunlar XX ssrin ortalannda dilin daha dsrinden <iy-

renilmesi, ilk baxrqdan, mi.igahidesi miimkiln olmayan linqvistik
obyekt vo alaqalerin miiayyenlagdirilmasi va tedqiqi maselasini
tin plana gakdi. Dilin miigahidasi getin olan obyekt ve alaqeleri-
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nin miieyyenleqdirilib <iyranilmasi yalmz modellaqdirme yolu ila
reallagdrnla bilar.

R.Q.Piotrovski <iz tedqiqatrnda yeni miihandis dilgiliyi
modeli teklif edir va onun kcimayi ile dil situasiyalannrn tedqiqi
yollannr g6starirdi (fluorpoucrufi, 1919, c.8-9).

Belelikla, XX ssrin ortalannda riyaziyyat, kibemetika, he-
sablama texnologiyasr, statistika vo s. deqiq elmlerle dilgiliyin qo-
vuqma noqtesinde yeni bir elm sahesi formalagma[a baglayrrdr. ilk
eweller bu yeni yaranan elm sahesi <riyazi dilgilikr>, (struktur
dilgililo>, <hesablama dilgiliyi>>, <statistik dilgililo>, <kibernetik dil-
gilik>, <sfuktur-totbiqi dilgilikr>, <miihendis dilgiliyi>, <korpus
dilgiliyil> ve s. adlandrnhrdr. Oslindo, bu yeni sahanin tadqiqat
obyekti ve predmeti melum idi. Qox genig aragdrrma sahasins ma-
lik olduflu iigtiLn ayn-ayr tedqiqatgrlar ixtisaslanna miivafiq olaraq
dilgilikla hamhiidud elm sahesi yaratmala cehd gdstsrir, neticeda
bu ciir miixtalifliklara yol verilmig olurdu.

Fikrimizce, (kompiiter dilgiliyi> termini bu adlann hamrsrnr
ehtiva edir vo dilgiliyin iyaziyyat, statistika, kibemetika elmlari
kompleksi ila qowgma ndqtesinde yaranan yeni sahesini <kompii-
ter dilgitiyir> adlandrrmaq diizgiin olardr. Diimya elminda va rus dil-
giliyinde da <kompiiter dilqiliyi) dilgiliyin yeni sahesi kimi tamnrr
ve bu termin artrq di.inya elminds vetendaghq hiiququ qazanmrgdrr
(Mapuyx, 2000; 2002; http://elanina.narod.ru/lanina/ index.fi lesi
intell.i/linqvistik.htm; http://liles.school-collection.edu. n:/ dlrstord.

Kompiiter dilEiliyi yeni bir elm sahesi kimi XX esrin 60-cr
illarinden fomalagmala baglarmgdrr. Rus dilinda iglenen <ronns-
lorepHzrq nlrHrBr4cruxa)) ingilis dilindski <computational linguis-
tics> termininin kalka olunmug variantrdrr. Oslinde, (computatio-
nal>> termini rus diline ((B6rqr4c,rurerbHrrii> kimi tarciime olunur.
Ona gora da, bazon <hesablama dilgiliyi>> termini da iglanir. <He-
sablama dilgiliyi> anlayrgr daha gox <kvantativ dilgilib terminina
sinonim kimi iglenir. ABg-da (Kompiiter dilgitiyir> riibltik jumah
gap olunur. <Kornpiiter dilgiliyi> assosiasiyasmrn bir gox Awopa
rilkslsrinde regional qurumlan fealiyyat gristerir. Har iki ilden bir
kompiiter dilgiliyi masalolarine hssr olunmug beynalxalq konfrans



(COLING) keqirilir. Sijni intellekt masalalsri ile bagh keginlen
konfranslarda da kompiiter dilgiliyi genig tamsil olunur.

Kompiiter dilgiliyini tetbiqi dilgiliyin baqqa sahelerindan
ferqlendiran asas cahet dil rnateriahnrn komptiterlerda iglanme-
sidir. Miisteqil bir elm sahasi kimi formalaqan kompiiter dilgili-
yinde bir gox yeni anlayrq ve terminlarden istifade olunur. Hamin
termin ve anlayrqlann aksariyyati siini intellekt sistemlarinda vo
koqnitiv dilgilikde iglanir. Bels terminlera <freym> (tipik mciv-
zuda vahid situasiyalann teqdimi iigiin konseptual qurulug an-

layrgr), <ssenari> (stereotip situasiya va davranrglar haqqrnda
biliklerin teqdimi iigi.in konseptual quruluglar), <plan> (miieyyen
meqseda gatmaq iigiin miimkiin herakatlarin teqdimini qeyde

alan bilik) va s. misal gdstermek olar. Bu anlayrg ve temrinlarin
bir goxu yenidir, getin izah olunur ve manimsanilir. Bazan eyni
terminin izahr mi.ixtelif tadqiqatgrlann yozumunda farqli olur.
Bu da olave dolagrqlqlar yaradr.

Kompiiter dilgiliyi koqnitiv dilgilikle srx elaqalidir. Koq-
nitiv dilgilikda diinya modeli qurulur vs onun kompiiter analoqu
yaradrlrr. Diinya modeli siini intellekt sistemlarinda xiisusi blok
taqkil edir va diinya haqqrnda iimumi bilikler sistemini forma-
lagdrrrr. Bele kompliter modellerinin linqvistik aspekti kompiiter
dilgiliyininin da obyekti hesab olunur.

1.3. Kontpilter dilgiliyinin sahalari

Kompi.iter dilgiliyi olduqca geniq bir anlayrgdrr vo bir-birin-
dan ferqii sahclari ehtiva edir. Bura siini intellekt problemlari,
iinsiyystin ve manimsemenin modellagdirilmasi, si.ijet qurulugu-
nun modellagdirilmesi, metnlerin hipermatn texnologiyasr ile
taqdimi, magrn terciimasi, kompiiter liifstgiliyi, ayn-ayn diller
iigiin mitli maqrn fondlannrn ve milli korpuslarrn yaradtlmast ve
s. daxildir. Adlan sadalanan sahalar 6zlori de gox genig anlayrg-

lardrr. Stini intellekt problemlori, iinsiyyatin vo menimsamenin
modellasdirilmesi, biliyin quruluqu ve dorki kimi masalalar koq-
nitiv dilgilikda, psixolinqvistika va neyrolinqvistika da oyrsnilir.
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Magrn terciimasi problemleri, avtomatik terctime lii[atleri,
tebii matnin tahlili va sintezi alqoritmlsrinin tertibi, formal magrn
qrammatikalannm yaradrlmasr kimi mesaloler kompleksi yeni bir
elmi istiqamst statusu qazanmaqdadrr.

Kompiiter liiletgiliyi siiretle inkigaf etmakde olan olduqca
perspektivli sahelardan biridir. Hazrrda miixtelif meqssdlarla
tertib olunan vo internet makanrnda geniq yayrlmrq eleitron lii-
latlarin ehemiyyatini izah etmeya ehtiyac yoxdur. Bu barada
<Kompiiter dilgiliyi> faslinde etraflr melumat verilecekdir.

Milli dillerin korpuslanrun yaradrlmasr da gtiniin vacib ve
zaruri meselalarindandir. Ayn-ayn dillar i.igiin milli korpuslann
hazrlanmasr biiyiik zehmet telsb eden alrr igdir. Burada dilgilsrla,
informasiya texnologiyalan miitexessisleri ile yanagr bagqa elm
sahalerinda gahqanlann da igtirakr faydah olardr. Milli dil korpusu
dovlet ahemiyyetli strateji meselodir. Metnlerin hipermetn texno-
logiyalan ila teqdimi sahosinda bir gox iqlar gririilmiig va uiurlu
noticoh slda olunmuqdur. intemet makanrnda melumatlann yer-
legdirilmesi, milli korpuslarrn tagkili, miixtelif sorfular asasrnda
lazrmi melumatrn olda edilmosi, elektron liifstlar arasrnda elaqa
va eyni zamanda goxlu sayda melumat menbeyine miiraciet
hipermatn texnologiyalannrn k<imeyi ile elde edilir.

Kompiiter dilgiliyinin sahelari her biri derin elmi araqdrr-
malar telab edan yeni istiqametlerdir. Bu saholerin her biri haq-
qrnda ayrrlrqda bir nega monoqrafiya yazmaq olar. Son zamanlar
kompiiter dilgiliyinin miixtalif problemlarina hesr olunmug onlar-
la elmi+adqiqat eseri, dissertasiya yazrlmrg ve yazrlmaqdadrr.

Kompiiter dilgiliyi siiretle siiratls inkigaf edan elm sahesi-
dir. Kompiitcr texnologiyasrnrn cogqun inkigafi, getdikca tekmit-
logmesi, insan camiyyetinin en miihiim, ayrimaz atributuna gev-
rilmesi kompiiter dilgiliyi qargrsrnda da genig iifiiqler acrr.

1.4. Matn kompiiter dilgiliyinin obyekti kimi

Kompiiter dilgiliyinin yarandrfir ilk vaxtlarda tobii dillerin
matnlerinin avtomatik iglanmssina boyiik maraq var idi. isti-
fadagiler siini dillorden daha gox tebii dillarde olan matnlerla



iglamak, ondan lazimi malumatr alds etmek istayirdilar. Lakin
tebii dilin matnlarini kompiiterlarda yerlagdirmek ve ondan
miixtelif moqsedlerde istifade etmak iigiin, ilk novbede, matnin
mahiyyatini acmaq, onun mana cshatini ve strukturunu dark
etmak lazrm idi. Insanlar iinsiyyet prosesinda matni neca <1av-
rayrrlar? Motnin anlama modellerini qurmaq miimkiindiirmii?
Metnin insan torafindsn qavranmast prosesini taqlid etmek ne ds-
racada reallagdrrrla bilar? Biitiin bu proseslar fbrmal sistemlarde
effekt vera bilcrmi? Onenavi dilgilikde bu meselelarle, demek
olar ki, ciddi maglul olmamrgdrlar. Balke da, kompiiterlarin ya-
ranmast ve siiratla inkigaf etmesi, tebii dilin avtomatik iglenme-
sino maraq bu sualiarr dogurmugdu. Kolnpiiter dilgiliyi sahesinda
gahqan miitaxesissilsri bu mosole gox maraqlandrnrdr. Olbetts,
dilgiler avvallsr de matn vo onun togkil edan ciimlalsri tedqiq
edirdiler. Lakin kompi.iterlarin yaranmasr ils bu tedqiqatlar yeni-
den aktuallagdr, aytca istiqamats gevrildi. Terciima prosesinin
avtomatlagdrnlmasr sahesinde apanlan igler matnin formal tehli_
lina elmi maralr son hedda gatdrrdr. Diinyamn bir gox elm
morkezlsrinde metnin avtomatik tahlili ilo balh tedqiqatlar
apanlmala baqladr. ilk avvol bela bir meseleni aydrnlagar..naq
lazrm idi: ciirnls va matn strukturunu formal qaydalar esasrnda
qurmaq olarmr? Matnin strukturu, onu tagkil eden ciimlelar for-
mal prinsipler esasrnda izah oluna bilarmi?

Onenavi dilgilikda ciimla strukturu az-cox ciyrsnilsa de,
matn haqqrnda bu qsbildan elan tedqiqatlar yox deracesinde idi.
Tedqiqatlar naticasinda malum oldu ki, hsr bir mahr (elaca da,
kigik matn funksiyasrnda olan ciimla) bir nega formal strukturdan
ibaretdir. Hamin formal strukturlan iig saviyysya ayrmaq olar:
Birinci saviyya - serhi sintaktik-struktur saviyyesidir. Bu soviy-
yedo matni taqkil edan har bir ciimle aynhqda gotiiri.iliir ve ciimla
iizvlerino gdre tahlil edilir. Ciimlanjn bag iizvlsri - miibteda va
xebar taprlrr, sonra ikinci deraceli iizvlar - xaber, tayin, tamamhq
ve zerfliyin novlari miiayyenlegdirilir. Lakin yalnrz sethi sintaktik
strukturda tam tahlil aparrnaq kafi nsticaler vermir. Sonrala, ikinci
ssviyya - darin sintaktik-strukhr sevilya hesab olunur. Bu ideya



ona esaslarur ki, tebii dillar xarici sintaktik xiisusiyyetlenne gcira

ferqlidir. Obyelt, hadisa, onlarrn elametleri va onlann igtiralo ila
geden prosesler ferqli formalarda tezahiir edir. Oslinda, miixtalif
tasirlare, tszahiir forma larrna baxmayaraq mahiyyatina gtira diinya
va diinyada bag veran hadisa ve proseslar eynidir. Ayn-ayn dil-
larde sathi strukturda onlann izahr farqlidir. Mahz ona gtira, darin
strukh-r anlayrqrnrn iglanib hazrrlanmast zerureti yaranmtgdrr. Bu
ideyaya g<ire, har bir dilin ferqli tezahiir formalartna baxmayaraq,
darin struktur bizi ehate edan diinya haqqrnda adekvat tesvir verir.
Bu strukhrrla bagh derin hallardan istifade ideyasr Amerika
tedqiqatgrsr Q.Filmorun adr ila bafhdrr. Sonralar bu ideya
N.Xomski ve onun ardtctllart tarafindon inkigaf etdirihniqdir
(Xoucxufi , 1972; 1962; 1966).

Konkret ntimunelar asasrnda derin sinataktik strukturu
nezerden kegirek: <Osgar mektub yazdl)) ve <Osgsr terefindan
yazrlmrg mektub>. Mahiyyetine grira eyni bir hadisenin tosviri
olsa da, xarici tozahiir formasr bizi ferqli gakilda diigiinmaya
vadar edir. Sintaktik seviyryede her iki ciimlani tehlil etsek, derin
strukhrun sethi strukturdan ferqi barada bizde tssawiir yaranml$

olar. Birinci ciimlede <yazdr> hadisasinin subyekti <asgeodir.
<Osgeo> s<izii adhq halda olan isimdir. Ikinci ciimlode, miibtoda
funksiyasrnr <mektub> sozti yerine yetirir. <Osger tarafinden
yazrlmrg> (ve ya <asgorin yazdrgr >) isa tayin olur. Oslinde, bu
ctimleda dc subyekt funksiyasrnr (esgor)) scizii yerina yetirir. Her
iki ciimlede situasiyanr baga diigmak iigiin metnde hadise, onun
subyekti vs obyektini mialryanlagdiririk. Anlama prosesinds

subyekt va obyektin movqeyinin, slatusunun teyini darin struk-
tur anlayrgrnrn mahiyystini teqkil edir. Subyekt ve obyekt hahnrn
miieyyenlegdirilmesi yegano t.isut deyil. Tedqiqatgrlarrn bezilori
miixtolif sayda hallann elava edilmesini teklif edirlor (alat, za-

man, sahe ve s.). Darin hallrr esasrnda qurulmug sintaktik struk-
tur ciimlenin sathi sintaktik strukturundan onun derin strukturuna
kegmeye imkan verir. Bu saviyryada dilin leksik vahidlerinde
(s6zlarda) miigahide olunan alave malumatlar da tehlile calb
edilir. S<iziin monasr dil dagryrctsrna malum olur va onun yad-
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daqrnda saxlanrr. Yaddaga miiraciat etmekle ciimle elementlorina
mi.ivafiq menalar elava edilir va bu da mstnin semantik seviy-
yeda qavranmasr imkanr yaradrr.

Forma-l strukturun iigiinci.i marhalasi semantik-struktur he-
sab olunur. Ugiincii marholade da sintaktik struktur saviyyesino
mrivafiq olaraq sethi va denn struktur saviyyelori mrivcuddur.
Sathi semantik-struktur darin sintaktik strukturla srx alaqelidir.
Derin semantik struktur daha gox eynitipli situasiyalar sinfi ile
bagl faaliyyct gdsterir. Maselan, <Talaba imtahandan narazr
qaldl) ciimlesinde sehti semantik-struktur yalnrz telabanin imta-
handan sonrakr durumunu, hal-voziyyetini eks etdirir. Derin se-
mantik strukturda isa telebenin narazr qalmasrnrn sebebleri bare-
de miixtelif ehtimallar sciylaya bilarik: toloba dzii riz cavabrn-
dan razr qalmayrb, onun cavabr di.izgiin qiymetlendirilmeyib ve s.

Ciimlsnin tahlili prosesinde yaranan darin struktur praqmatik
struktur adlandrnla bilar.

Darin struktur ciimlanin insanr naye tehrik etdiyini, na tal-
qin etdiyini anlamaq imkanr yaradrr. Praqmatik struktur metnin
ciimlaleri arasrnda alaqe yaradrr, mstni vahid biitov gaklinda for-
malagdrrrr. Avtomatik tehlil prosesinde zeruri strukturlan miiay-
yenlsgdirmek i.igiin bir nega ardrcrl marheleden kegmek lazrmdrr.
Hamin merhalelar aga!rdakrlardrr:

- ilkin matn (tahlil olunan metn);
- ilkin tahlil (qabaqcadan apanlmrg tahtil);
- morfoloj i tohtil;
- sathi sinraktik tahlil;
- dsrin sintaktik tehlil;
- sothi semantik tahlil:
- derin semantik tohlil;
- praqmatik tahlil;
- metn strukturlannrn mileyyonlagdirilmesi. (http:/ielanina.

narod.ruilanina,//idex. fi les//intell/linqvistik. htm)
Terkibinda iki ve ya daha artrq ciimle olan matnlarin tahlili

prosesinde yeni stnrkturlar yaranrr. Hemin strukturlarrn krlmayi
ile bu ve ya diger tosvir olunan situasiya ve ya situasiyalar
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ardlcllhEl Eargivasinde matni to$kil edon ciimlelarin baflrhlr
tamin olunur. Metnin biitdvliikde qavranmasrna imkan veren
frazalararasl elaqeler yaranml$ olur. Bir ciimlenin ssasrnda duran
skukturlara nisbaten metn strukturlan lazlmi sovilyedo tiyranil-
memi$dir. Metn strukturunun tedqiqi da goxmerhalelidir. Birinci
merhale hazrrhq marhelasidir. Homin merhelade metn kompiitera
daxil edilmek meqsodilo hazrrlanrr. Hemin merholedo olan sehv-
lara diizeliq verilir, qrsaltmalar tam $ekle getirilir, xiisusi igareler
izah olunur ve ya metnden grxanlrr va s.

Morfoloji tahlil merhalesinde ayn-ayn sozler morfoloji
' baxrmdan aragdrnlrr - sdziin esasl, fleksiyalar, sdztiniiler, gekil-
giler (prefiks, infiks, suffiks) miieyyenlegdirilir. S6ziin esasr

esaslar ltifetinde yerlegdirilmig menanrn taprlmasr baxrmrndan
ahsmiyyetlidir. Digar hissesikler iso ciimle daxilinde scizlar ara-

srnda qrammatik elaqelerin aydrnlagdrnlmasr prosesinde istifada
olunur. Bu elaqelar tam gskilde sethi sintaklik tehlil merhele-
sinde elds edilir. Belelikla, her bir ciimle iiciin sethi struktur
formalarrmn miimkiin variantlan taprlmrq olur. Hemin struktur
biitriv metnin formalagmasr iigi.in miihiim amil rolunu oynayr.
Derin sintaktik strukturun tahlili merhslasinde ctimlenin derin
sintaktik strukturu mi.ieyyenlegir. Hamin struktur sonrakr marhe-
lsdo sathi ve derin semantik strukturunun ahnmasr iigiin ilkin ba-
za olur. Zeruret olduqca, sonrakr msrhalalerda praqmatik ve bii-
tiin tehlil marhclalerini ehtiva eden metn strukturlan qurrnaq
miimkiindiir. Gosterilan merhelslor tsbii dillerde matnlorin tehlili
meselelcrini tam ehtiva edir. Qarqrya qoyulan meqseda miivafiq
olaraq konket metnlerin tehlili prosesindo bu vo ya diger mer-
heladen istifade oluna biler.

Tehlilla yanaqr, tcbii dillsrde matnlorin sintezi de goxmor-
holelidir. Sintez tehlile aks istiqamatda bag veran prosesdir. Ogar
movzu va matnin maqsed strategiyasr melumdursa, hesab etrnak
olar ki, matnin praqmatik strukturu artrq miieyyenlagdirilmigdir.
Homin praqmatik strukturu motni to$kil eden hsr bir ciimlede tat-
biq ctmekls hemin ciimleler iigiin tahlil rnarholelarini aks istiqa-
metda reallagdrnnaq talab olunur. Bu sadalanan meselalerle balh
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hell olunmamrg problemlcr goxdur. Maselan, metnin yaranma
maqsadlarindan praqmatik strukhrru nega segib ayrrmaq olar va
hamin praqmatik strukturdan derin semantik struktura kegidin
texnologiyasr neca olmahdrr? Bunun iigiin, har geyden alval, met-
nin yaranma mexanizmi harteretli aragdrrmahdrr. Bu istiqamatda
herakot aktantlanndan istifada olunmasr da mesalanin helli yol-
lanndan bin hesab oluna biler. Har bir herakotle balh miiayyen
obyekt va saciyyelar gostermek mi.imkiindrir. Hemin obyekt va
saciyyalar dann struktur anlayrglan ila iist-tisto diiqiir. Msselan:
Ogar biz (getmolo) felini bu baxrmdan araqdrrsaq, onunla bafh bir
gox strukturlarla mi.imkiin olaqalari aragdrrmahyrq:

- getmak (haraketi icra edon subyekt kimdir);

- getmok (haradan getmek, haraketin baElanlrc n<iqtesi
haradan baglanrr);

- getmak (hara getmak, hereketin son ndqtesi haradlr,
harakot harada tamamlanlr);

- getmak (ne maqsadle getrnak, gedigin maqsodi nedir);

- getmak (ne sebeba (sebebdan) getmek, gedigin sebebi
nadir);

- getmak (kimle (kimlarla) getmak);

- getmek (ne ile (nods) getmek, naqliyyat vasitesi (ara-
ba, maqrn, telyare va s.) getmek);

- getmak (neco getmak - telasik, telesmedan, asebi, sakit
va s. getmak);

- getmak (na vaxt, ne zaman (bu il, golsn il,bu ay (gtin,
hofts), geco, giindiiz, seher, axgam) getmak);

- getmak (hanst emosional durumda (razr, narazt, kadar-
le, sevincla, giila-giite, allaya-a$aya va s.) getmek);

- getmck (hayatdan, ailaden, igdsn, dostlardan aynhb
getmek, hamiqelik, ebadi, cimiirliik (miivaqqati) bir
deqiqsilik (saathq) getmsk).

Bu sadalananlar <getmak> felinin aktanlan hesab olunur.
Aktantlarrn sayr mehdud deyil. Situasiya ila bagh fellere yeni
aktantlar elavs edila bilar. Qeyd etmek lazrmdrr ki, fel aktanr
lannrn heg de hamrsr aktiv olmur. Felin (haraketin) biitiin miim-
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ki.in aktantlan giistenla biler. Tehlil va sintez prosesinda ise on-
larrn bir qismi istifada oluna biler. Bagqa siizle, herakat iiciin
onun bttiin potensial (miimkiin) aktant siyahrsr verile biler. Real
tehlil vs sintezdo iss onlarm az bir qismi aktivla$e biler (istifada
oluna bilsr). Bu baxrmdan horokat aktantlannr aktiv ve passiv
kateqoriyalara ayrmaq olar. Bu, tshlil vo sintez prosesinda vaxta
ve kompiiterin yaddagrna qenaet baxlmlndan da onsmlidir.

Matnin qavranmasr takca linqvistik problem hesab oluna
bilmez. Burada psixologiya, felsafe, semiotika, mentiq vc s. elm-
larin metod va iisullarr da <inamli rol oynayr. Metni anlamaq
iigiin onu swelce tahlil etmek, hisselerine ayrrrnaq, her bir hissa-
nin qrammatik ve semantik ssciyyelsrini miiayyenlegdirmek,
sonra bu a)rn-ayrr hisseleri yeniden birlsgdirib (sintez) biitriv
motnin izahrnr vermak lazrmdrr. Demeli, metnin baga diigiilmssi,
qavranmasr iigiin tehlil va sintez miihiim merhalelerdir. Mono-
qrafiyada bu masaleler Azerbaycan dilinin materiallarr esasrnda
qerh olunmugdur.

Kompi.iter dilgiliyinda tabii matnin tehlili va sintezi gargi-

vasinde onun canlandrnlmasr da yeni istiqamatlerdan biri hesab

olunur. Ferdi kompiiterlerin inkigafi nsticesindo neinki motnlarin
mi.ibadilesi, hem de istifadegilarin displeydo g6riintiilarinin veril-
mosi miimki.in olmugdur. Insan tefekkiiri.i Qoxaspektlidir (psixo-
loqlar bunu <miixtalif modalLq> kimi gerh edirlar). Onenevi dil-
gilikds modalhq danrganrn ifade olunan fiko miinasibotini, ifada
olunan fikrin obyektiv varh[a miinasibetini eks etdiran qramma-
tik-semantik kateqoriya kimi garh olunur. Obyektiv modallq isa
ifads edilen fikrin obyektiv varlrfa miinasibatini eks etdirir. Bu-
rada realhq/qeyri-realhq, mtimkiinliik/qeyn-miimkilnliik, zaruri-
lik/ehtimalLq ve s. nezorde tutulur (Adilov, Verdiyeva, Afiayeva,
1989, s.i64).

Kompiiter dilgiliyinde modalhq istenilon formada teqdim
olunan informasiyanrn (metn, sas, simvol, gekil va s.) tefekktirda
tehlili va qawanmasr prosesinde igtirak eden kateqoriya kimi ba-

9a diigiiliir. Bu o demekdir ki, bizim diinya ve ozilmiiz haqqrnda
tosevviirlsrimizin tabicti eyni deyi[, miixtelifdir (miixtslif modal-
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hq gergivesindadir). Biz hsm sdzlarle, hem de qakil gririintiilari
ile (yuxu prosesinde oldufiu kimi) diiqiine bilerik. Hetta qoxu ve
ya dad tase\.viirlari ile dtiqiincalera, xariralara qaprlmaq olar.
Bagqa sozle, insamn biitiin hiss orqanlarr tefekkiir prosesine
riziiniin modalhq xiisusiyyetleri ila tasir gostare bilir. Amma
insan tefakkiirii iigiin, anlama, darketme prosesi iigiin iki mo-
dalhq ncivii - simvol (matn) va gtiriintii (gakil) daha vacib ve
onemlidir. Bu iki modalhq arasrnda srx alaqa vardrr. Adetan har
hansr bir ad va ya her hansr bir situasiyanrn tesvirini ifade edan
metn eyni zamanda hemin obyekt va ya situasiyanrn g6riinttisiinii
ds yaratmrg olur. Biz hemin mafhum vs ya hadisani sanki griz-
larimizla goriir, videog<iriinttisiinti tasevviiriimi.rzda canlandrnnq.
Metn, ssenari, goriintti isa hamin ssenari esaslnda gakilmig filmi
xatrrladr. Bu prosesin eki de miimkiindiir. Gordiiyiimiiz har
hansr bir hadisenin, obyektin gdriintiisiint yazrh metno gevirmak
olar (gtiriinniden metna, metnden gririintiiye keqid). Bizim tefek-
kiiriimi.izda grirtintii ve matn ayn-aynhqda deyil, biitciv gekilde
temsil olunur. Matn tafekkiirda obrazh tacassiimiini.i taprr. Kom-
piiter dilgiliyi va siini intellekt sistemleri sahesinds faaliyyet
gdstaren miitexsssislar bu iki bir-birini tamamlayan, tafakktirde
vahid bir tama geviron komponentlerin tabiatinin oyrenilmssi ils
daha ciddi maqlul olmahdrrlar. Bu masalalarin hartersfli araq;-
drnlmasr anlama prosesinin tabiatini agmaq, onun elmi izahrnr
vermak imkanr yaradacaqdrr. Matnla gortintiiniin inteqrasiyasrnrn
qanunauylunluqlarmrn m[isyyenlagdirilmasi istiqamatinde araq-
drrmalar ulurla davam etdirilir. Gririintii ila matn arasrnda
alaqenin eksperimental modeli yaradrlmrg vs siini intellekt
sistemlerindo matndan giiriintiiye ve gririintiidan matno kegidin
texnologiyasr hazrrlanmrgdrr. Kompiiter metno giira mi.imkiin
gdriintiinii ve goriinttiye grira texmini matni taqdim etmekle
informasiya texnologiyalan sahasinda yeni bir erarun baglanfir-
cmr qoymug olur. Sesli va g<iriintiilii liiget tiplerini da bu prob-
lemle alaqali gakilda takmillagdirmek olar.

Miiasir driwdo insan nitqini ve tebii dillarde mstnleri qebul
edan, tahlil blokundan kegirmekle qavraya bilon siini sistemlerin
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yaradrlmasr (insan-kompiiter-insan)> iinsi)ryat kanahrun yaran-
masrnrn asasrnr qoydu. Bu da komptiter dilgiliyinde yeni bir
iinsiyyat kanahnrn dialoq sisteminin formalagmastna mara[r
artrrdr. Dialoqlann tegkili konkret meqsedlerls ba$r olur va
iinsiyyat hamin meqsedlara istiqamatlendirilir. Dialoqun ssena-
risi ele qurula bilar ki, aktiv tarefin maqsedleri tamin olunsun.
Eleca de, dialoqda igtirak edan ikinci torefin maraqlarr ssenarido
desteklans bilen ve ya onun miimkiin oks horakatlari qabaqcadan
miixtelif vasitalerlo neltrallaSdrnla bilsr. Bunun tigiin qabaq-
cadan miieyryan hazrrhq taleb olunur. Ssenari elo qurula biler ki,
danrganrn niyyati gizli qalsrn, aclq-a$kar hiss olunmasrn. Biittin
sadalananlar kommunikasiya modellarinin timumi meselalari
hesab oluna bilar. Konket meqsed va situasiyalardan asril olsa
da, <insan-kompiiter-insan> iinsiyyet kanahnrn mahiyyeti va
qurulu$unda miivafiq deyigiklikler aparrla bilar.

1.5. Kompiiterlarda matnlarin formal iSlanma problemi

Kompiiter dilgiliyinin miihiim tedqiqat sahelorinden oian
tebii dilin (mstnlarin) iglenmesins XX esrin 60-cr illarinden bag-
lanrlmrgdrr. ingilis dilinde nahtral language processing termini-
nin terciimesi olan bu anlayrq <siini intellektr> problemleri gsrgi-
vesine aid edilir. Tabii dilin (matnin) formal iqlanmasi genig an-
layrgdrr, kompi.iterde bu prosesin reallagdrnlmasrnrn bi.itiin as-
pektlarini ahata edir. Lakin bu anlayrg bezan dar menada da izah
olunur. Konket bir dilin (metnin) kompiiterlerde iqlsnmesinin
metod ve texnologiyalannrn hazrrlanmasr sistemi hesablama
texnikasmrn insanla iinsiyyat kanalrrun yaranmaslna xidmat edir.

XX yiizilliyin 70-ci illerindo metnlsrin formal iglanmesi
sistemlsri siirstle inkigaf etmeye baqladr. Monoqrafiyanrn sonrakr
fesillerindo tiirk dillerinde, o ciimloden Azarbaycan dilinde
metnlsrin kompiiterlerde iglenmssi ve mtixtelif maqsedlerlo
istifadesi barada etraflr melumat verilmig, biitiin dil ssviy-
yelerinde formal tehlil alqoritmlerinin tertibi ve reallaqdrnlmasr
yollarr gosterilmigdir.
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Kompiiterlarin tsdrisde istifada olunmasr ile baflr proq-
ramlaqdrrma dilterinin tabii dillere yaxmlagdrnlmasr masalesi
dillerin derinden aragdrnlmasr zoruratini dofurdu. Mehz homin
vaxtlarda <Visual Basic>, <Yazr stolu>, <Kitabxana> emaliyyat
sistemleri meydana geldi. Proqramlaqdrrma dillerinin tsbii dillera
yaxlnla$drnlmasr perspektiv planda nazarda tutulurdu. Bunun
iigiin istifadeginin nitq melumatmrn tehlili, molumatrn interpre-
tasiyasr, cavabrn manaslnln formalagdrnlmast, sethi strukturun
sintezi mssalasi darin aragdrrmalar talab edirdi. <insan-maqrn-
insan> dialoq sisteminin realla$dtnlmasr istiqametinde aparrlan
iglerda iinsiyyst prosesinda meydana grxan ufursuzluqlar ayrca
tahlil edilir ve onlann aradan qaldrnlmasr mexanizmi iglanib
hazrrlanrrdr. Bunun iigiin insanrn nitq faaliyyatinin dyrsnilmesi,
modellsgdirilmasi ve hamin modellar asasrnda sistemin takmil-
laqdirilmesi apanlrrdr. Bu aspektde psixolinqvistik, neyrolinqvis-
tik aragdrmalann intensivleqdirilmasi masolesi aktuallagrrdr. Bii-
tiin bunlar kompiiter dilqiliyinin tedqiqat sahelerinin geniglen-
masi ve derinlosmesi fonunda bag verirdi.

Kompiiterlarda tebii dilin aragdrnlmasrnda sual-cavab sis-
temleri xiisusi blok tegkil edir. Sual-cavab, dialoq sistemleri ma-
lumat-axtang sistemlerinde informasiyanrn taprlmasr ve zerurot
olduqda, yenidan kodlaqdrnlmasr meqsadi ile apanlrr. Dialoq
sistemlarinde verilan sorlulara cavabrn tobii dilda formalagdrrrl-
masr maqsed kimi qarqrya qoyulurdu. Bele sistemlerde sorfu
tebii dilda (ingilis, rus, alman va s.) verilirdi va cavab da konkret
tabii dilde ahnrrdr. Tshlil biitiin dil saviyyelarinda (morfoloji,
sintakik, semantik) apanhrdr. Sintez prosesi da goxmarhelsli idi.

Olaqeli matnlarin iglanma sistemi miixtalif quruluglarda
tazahiir edir. Burada biliyin teqdimi texnologiyasr ilkin miihiim
morheladir. Sistem metni <qavramah> ve <qavradr[r>> seviyyade
cavab vermeyi bacarmahdrr. <Qavrama> miioyyan kommunika-
tiv niyyatlo matnden malumatln alda olunmasr demakdir. Metn-
dan potensial istifadaginin riyrenmek istadiyi hisss gdtiiriili.ir.
Baqqa sozla, metnda olan informasiyadan maqssdyrinlii gakilde
istifade olunur. Vahid proqram kompleksino daxil edilan
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<RESEARCHEP.T> va (TAILOR)) sistemlerini bunlara misal
g<istermek olar (http://fi les. school-collection. edu.ru/dlrstore).

Tabii dillarin kompiiterlerds iglanmasinin miihiim bir isti-
qamati da melumat-axtarl$ sistemlsrinin iglenib hazrrlanmasrdrr.
Elmi+exniki metnlerin hscminin durmadan artmasr bu istiqame-
tin yaranmaslna sabeb oldu. Malumat-axtan$ sistemleri saxlanan
va iglsnan informasiyalarrn tipins gora iki qrupa aynlrr: sanedlar
ve faktoqrafik melumatlar. Sened b<iliimiinde sanodlsrin matni vo
onlann tesviri (referatlar, biblioqrafik kartogkalar ve s.), fakto-
qrafik briliimda isa konkret faktlann tasviri yerlegdirilir. Bu,
mstn geklinds olmaya da bilar (csdvallar, diisturlar, sxemler,
qrafik vo s.). Malumat-axtarrq sistemlorinin qangrq tipinde eyni
zamanda hem sened metnleri, hem de faktoqrafik tesvirler yer-
legdirile bilar. Sanadlsra miiraciatler melumat-axtang tezaurslan-
na osaslanan malumat-axtan$ dillari vasitesi ile hayata kegirilir.
Melumat-axtarrg dili senadlarinin ayfl -ayrr aspektlerinin tssviri
iiciin nazarda tutulmug formal dildir. Melumat-axtang dilinde
sanedlerin tesviri proseduru indekslagma adlanrr. indekslegma
neticesinde her bir senedin melumat-axtang dilinde formal tesviri
ahnrr. Hemin formal tasvir senedin axtang obrazr hesab olunur.
Analoj i olaraq sorEu da indekslegdirilir vo onun axtang obrazr
hazrrlanrr. Melumat axtanqr alqoritmi senadin axtang obrazrnrn
miiqayisasine esaslanrr. Miiqayisa neticasinde sensdin axtang
obrazr ila sorfunun axtarrg obrazr iist-iiste dtigmeya bilar ve ya
qismen uylun gale bilar. Xiisusi hallarda istifadaqi senedin elds
edilmesi meyarlannr rizii taklif edir. Bu, malumata olan taleb
esasrnda qurulur. Al4omatlaqdrnlmrq melumat-axtang sistemla-
rinda gox vaxt deskiptor molumat-axtarr$ dillorinden istifada
olunur. Sanadin mtivzusu deskriptorlann mocmulu ils ifade olu-
nur. Deskiptor funksiyasrnda adi sdzlar, terminlar, agar scizlar,
hamin sanede dair elementar kateqoriya ve anlayrqlar grxrg

edirlor. Senadin aid edile bilsceyi biittin sahalen ehata edon say-
da deskriptor melumat-axtarl$ sistemina daxil edilir. Deskriptor-
lann sayma mehdudiyyet qoyulmur. Bu da har hansr senadi
goxolgiilii alamstlsr matrisinda axtarmaq imkanr yaradrr. Des-
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kriptorlann miimkiin birlegmalerina bezan mehdudiyyet qoyula
bilar. Deskriptor brrlagmelari melumat axtang dilinin sintaksisi-
nin varhlrm gosterir.

Deskriptor dili esasrnda qurulmuq ilk malumat-axtanq sis-
temi M.Taube tarafinden yaradrlmrg UNITERM sistemidir. Bu
sistemda deskriptor funksiyasrnr senedin agar srizlari- unitermlar
yerino yetirir. Bu sistemda molumat dilinin liigeti qabaqcadan
verilmir. Liifot senedin ve sorfiunun indekslsgdirilmasi prosesin-
da yararur. Miiasir melumat-axtang sistemlari tezaurussuz quru-
lur. Sistem mehdud tobii dildan istifade olunmaqla fealiyyat
gdstarir. Axtanq senadlarin rizlori, referat monbaleri asasrnda

apanlrr. Tezaurussuz malumat-axtan$ sistemlorinda tabii dilin
sriz va soz birlegmalarinden istifada olunur.

Tehlil dillerinin kompiiterlerde iglenmasinin an genig
yayrlmrg vo 6n gox istifada olunan nrivti hipermetn sistemidir.
Hipermatn sistemi kompiiter dilgiliyinin obyekti kimi XX asrin
60-cr illerindan melumdur. Hazrrda diinya Intemet qabekasini on-
suz tasevviir etmsk mi.imktin deyil.

Hipermatn metnlerin xiisusi iisulla tagkilidir. istifadegi
matni ve onun ayn-ayn franqmentlerini miixtelif alaqe tiplarina
g6ra baflaya bilar. Burada assosiativ miinasibetler da miihiim rol
oynayrr. Miixtalif ardrcrlhqla intemetdo yerleqdirilmig matna
istanilen vaxtda mriraciat etmek, oradan istenilen movzu ile balh
malumat olde etmak miimki.indiir. Miixtelif miinasibetlara gdre

bir-biri ile elaqalandirilmiq ve optimal kegid sistemine malik
matn hipermatnler adlanrr. Hipermetn sistemi informasiya texno-
logiyalan sahasinda inqilab kimi saciyyalendirila bilar. Maselan,
biz <Google> axtang sisten.rinde istenilsn hadisa, elmi malumat,
bu ve ya digar goxs haqqrnda informasiya elde eda bilarik. ingi-
lis, rus, Azerbaycan ve s. dillarde yazrlmrg har hansr sdz, termin
va ya ad barada darhal hartorefli melumat verilir. Bu, hipermetn
sistemi vasitasi ils miimkiin olur. internet sisteminda hipermotn
qraf geklinds verilmigdir. Qrafin qovgaqlannda (kesigme ndqtale-
rinde) metnlar, onlann fraqmentleri, tesvirleri, cedvallar, video-
siijetlor ve s. melumatlar yerlsgdirilmigdir. Qovqaqlar mtixtalif
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miinasibatler asasrnda alaqalandirilmigdir. Bu alaqs tiplari hi-
permatnlerin proqram teminatt ila maqlul olan miitaxassislar va
ya istifadegilarin <izleri tarefindan miieyyanlegdirilir. Hemin
alaqe tiplerins gora hipermetnda haroket etmek, miieyyan m<ivzu

istiqametine yonalmak miimkiindiir. Miinasibet alaqasi biristiqa-
metli va ya goxistiqamatli ola bilar. Ikiistiqametli ox igaresi isti-
fadegiya har iki terefe, biristiqametli isa bir tersfa getmak imkam
yaradrr. Matnin komponentlarini nozardan kegiran istifadaqinin
kegdiyi diiyiin nciqteleri zenciri yol va ya marSrut adlantr.

Hipermotnlorin kompiiter realizasiyasr iyerarxik ve ya $e-
beks geklinde olur. Hipermatnin alacabenzer iyerarxik qurulugu

onun komponentlari arasrnda kegidi mehdudlagdrnr. Bele hiper-
matnds komponentlsr arasrnda nisbat, cins-n<iv elaqalari esastn-

da qurulan tezauruslan xatrrladrr. $abeke hipermotni cins-nciv

miinasibetlari ila mehdudlagmadan komponentlar arasrnda miix-
telif tip miinasibetlardan istifada imkanr yaradrr. intemet meka-
nrnda hipermatnlerin statik vs dinamik ndvlari yayrlmrqdrr. Statik
hipermetn istismar miiddetinda deyiqmaz qahr. Istifadegi hemin
matnlare riz gerhlarini elavs ede biler. Lakin bu qeydlerin hiper-
metnin igine tesiri olmur. Dinamik hipermetnda dayiqmelar nor-
mal mrivcudluq formasr hesab olunur. Dinamik hipermetnlar
miixtalif tipli melumat xidmatlarinda istifade olunur. Bazi mo-
lumat xidmotlarinda malumat axrnrnr fasilesiz olaraq tehlil etmak
lazrm galdiyindan dinamik hipermetnlardan istifade zaruridir.

Hipermatn elementlari arasrnda elaqe onun yaradrctlan
terefinden qeyde ahnrr. IstifadaEinin bele metnlera miiracieti
prosesinda de bu alaqa yarana bilsr. Birinci halda s6hbat sert,

ikinci halda ise yumqaq strukturlu hipermatlarden gedir. Sart

strukturlu hipermetlorin yaradtlma texnologiyast melumdur.
Yumgaq strukturlu hipermetnlar isa sanadlarin va ya melumat
manbalerinin semantik yaxrnh!tntn tehlili esasrnda qurulur. Ha-
zrrda intemet makanrnda agar stizlere asaslanan yumgaq struktur-
lann texnologiyasr genig istifada olunur. Hipermatn gsbekasinde

bir diiyiin n<iqtasindon diger diiytin ndqtasine kegid acar s<izlarin
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axtan$r ile hayata keqirilir. Agar scizler har defe miixtalif oldufu
iigiin hipermotnlerin strukturu da her defa deyigmig olur.

Hipermatn sisteminin tagkili texnologiyasl metn formasm-
da olan va olmayan melumatlarr farqlandirmir. Vizual ve sasli
malumatlarrn bu sisteme daxil edilmesi (vidiosiijet, gekil, foto,
audioyazt va s.) intert'eysin dayigdirilmasini, daha giiclii proqram
va kompiiter gabakesinin olmasrnr talab edir. Bele sistemlar hi-
permedia vo ya multimedia adlandrnlrr. Tadris prosesinde, en-
silJopediyalann komptter variantlannm hazrrlanmasrnda multi-
media sisemlerindan genig istifada olunur.

Komp[iter dilgiliyinin miihiim sahelerindan biri olan kom-
piiter liigstgiliyinda de tobii dil miihiim vasitedir. Bu tipli liifet-
lsrin tertibinda vo istifadasinde tabii dillerden optimal yararlan-
manrn texnologiyasr iglanib hazrrlanmtgdtr. Xiisusi proqramlar,
melumat bazalan, kompiiter kartotekalarr, metnlerin formal ig-
lanmesi, saxlanmasr, ltifet maqalalerinin artomatik rejimde for-
mala$dmlmasr imkanr yaratmrqdrr. Kompiiter liilatgiliyi proq-
ramlan iki boyiik qrupa ayrnr:

- liifetgilik sahasindaki iglers yardrmgr proqramlar;
- leksikoqrafik bazalardan tegkil olunmug miixtalif tipli

avtomatik liigatlar.
Avtomatik liilctlar kornpiiterlerdo istifadegi ve matnlerin

iqlenmosi proqramlannda istifada iigiin nazarda tutulmuq xiisusi
magm formatrnda olan liilatlerdir. Baqqa sozls desak, avtomatik
liilatlarin bozilari insan-istifadegi, digsrlari iso metnlerin avto-
matik iglenmesi proqramlan iigiin nezarda tutulmugdur. Istifadgi
iigiin nazsrde tutulmuq avtomatik liifetlar magtn terciimasi, avto-
matik referatlagdrrma, melumat axtanqr sistemleri iigiin nezerde
tutulmuS avtomatik liilatlerdan interfeysa va liilat maqalalsrinin
quruluguna g<ira gox farqlenir. istifadegilors Cox vaxt hamrya
yaxgr malum olan adi liifietlerin kompiiter versiyalarr taqdim
olunur. Proqram teminatr bazarnda ingilis ve rus dillerinin izahh
liifetlerinin kompiiter analoqlan genig istifads olunur. Bu barada
<Kompiiter liifiatgiliyi>> faslinde etraflr malumat verilocakdir.
Metnlarin iqlenmesi proqramlarr iigiin nezerda tutulmu$ lii[etleri
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avtomatik liilstlar adlandrrmaq daha diizgiin olardr. Geniq isti-
fadagi kiitlasi iiqiin hazrrlanmrg liilatler adi liiletlenn elektron
variantl oldugu iigtin onlan gerti olaraq avtomatik lii[et adlan-

drrmaq olar.
Kompiiter dilgiliyinin daha bir perspektivli sahesi siijetlerin

qurulugunun kompiiter modellegdirilmasidir. Siijet quruluqunun
modellagdirilmssi struktur edebiyyatgiinashq, semiotika ve kultu-
rologiyaya aid edilir.

Siijetin modellagdirilmosinin kompiiter proqramlan siijetin
formal taqdiminin iig aspektine esaslanrr:

- stijetin morfoloji taqdimil
- siijetin sintaktik teqdimil
- koqnitiv yanagma.

Morfoloji taqdimatda empirik materiahn tehlili asasrnda

srralanmrg tipiklegdirilmig situasiyalar goxlufiu ahmr. Metnda
mtigahide olunan analoji situasiyalar ardrcrl olaraq tekrarlanrr ve
personajlann gririiglarinin ssenarileri ahnrr. Bagqa sozle, siijetin
morfoloji taqdimatrnda takarlanan eynitipli hadiselar modelleg-
dirilir ve onun iimumilegdirilmig ssenarisi almtr.

Sintaktik yana$ma ila matnin siijetinin teqdiminin nezeri
esasrnr <siijet qrammatika>lan tagkil edir. Bu qrammatika <itan

ssrin 70-ci illerinde N.Xomski terafinden teqkil olunmuq genera-
tiv qrammatika prinsipleri asasrnda hazrrlanmrgdrr. Ogar genera-
tiv qrammatikada sintaktik struktur fel va ad qruplanna aynlrsa,
srijet qrammatikalanmn esas anlayrglan ekspozisiya, hadisa ve

epizoddur.
Kompiiter dilgiliyinin en gox mtzakiro olunan va heg vaxt

giindemden dtigmeyen istiqamatlsrindan biri maqrn tarciimasidir.
Bu bareda n6vbati fasillarda melumat verilacekdir.
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II FOSiL. AZORBAYCAN DiLiNiN MiLLi KORPUSU

2.1. dmumi masalalar

Azerbaycan dilinin milli korpusu, onun yaradtlmastntn

nazori va tecriibi mesalalari, qurulugu, tarkibi va s. mosalalarin
izahrna kegmezdan evval bazi anlayrqlan konkretlagdirilmesine
ehtiyac vardrr.
' Her geydan ewel, korpus nedi vs bu termin hanst mena-

larda iqlanir?
"Azerbaycan dilinin izahh liigati"nda bu s6ziin lattn man-

qsli oldugu g6starilrr vs 5 menast qeyd olunur:
l. Umumi saheda yerlsgan binalardan her biri, yaxud b<i-

yilk binanrn aynca hissasi:
2. Bir nega diviziya va ya briqadadan ibaret iri qo$un bir-

Iagmosi;

3. Bir hokumet yanrndalo xarici d<ivlatlarin niimayende-

leri;
4. inqilabdan er.walki Rusiyada orta herbi makteb adlarr-

mn tarkibinde iglanir;
5. On punktluq metbse grifti (hiirufatr) (ADIL, II cild, s.

738-739).
"Rusca-azsrbycanca liifat"de "Azsrbaycan dilinin izahh- 

liifeti"ndeki biitiin manalar eyni ile verilir. Amma birinci mena

kimi l) "baden", gdvde (insanda, heywanda); 2) korpus, gcivde,

ganaq, tekne; Kopnyc cyaHa - geminin korpusu (g<ivdasi) g<ista-

. rilir (Rusca-azarbycanca ltilet, I cild, s. 573).
'ingiliscs - azarbaycanca liilat"de latrn mangali bu s6z l)

beden, gtivde (insan va heyvan haqqrnda); 2) toplu,. kiilliyyat,

. mecmue (sanad va s. haqqrnda) kimi izah olunur (lngilisca -
azerbay catca lii[et, s.344).

Miixtalif ltilatlara miiraciat etmekde maqsed bu goxmenalt

. s<iziin semantik tutumunu miisyyanlaqdirmak, ifada etdiyi anla-

yrglann mana ba[hh!rnr mtayyenlegdirmekdir.
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Kompiiter dilgiliyinde korpus bir qader ferqli anlamda
iglanir. Komptiter dilgiliyinda korpus dedikda, har hansr bir kon-
kret dilda matnlarin elektron formada toplanmasrna istiqamet-
lenmig malumat axtangr sistemi baga diigiiliir. Konkret dilin milli
korpusunda miieyyen merhaleda (arixi dcivrde) dil tam gakilde
biitiin iislublan, janrlan, edabi dili, dialektleri ila tomsil olunur.

Hazrrda kompiiter dilgiliyi ila yanagr, dilgiliyin daha yeni
bir sahasi korpus dilgiliyi yaranmaqdadrr. Fikrimizce, korpus
dilgiliyini miistoqil bir dilgilik sahesi kimi seciyyelendirmak diiz-
giin olmazdr. Korpus dilgiliyi kompiiter dilgiliyina aid edile bilar.
Kompiiter dilgiliyi korpus dilgiliyinin obyekt va predmetini eh-
tiva edir. Korpus dilgiliyi kompiiter ditgiliyi daxilinde daha aydrn
baga diiqiiliir ve izah olunur. Monoqrafiyada korpus dilgiliyine
kompiiter dilgiliyinin bir komponenti, brilmosi kimi yanagrlrr ve
bu kontekstde izah olunur.

2.2. Milli dil korpuslan

Konkret diller iigtn milli korpuslann yaradrlmasl ideyasl
yeni deyil. Owallar bu, magrn fondu adlandrrrlrrdr. G<iriindtiyii
kimi, burada termin miixtelifliyi vardrr. Vaxtile kegmig SSRi
makanrnda SSRi xalqlannrn dillerinin milli korpuslannrn yara-
dtlmasr ile balh intensiv iqler aparrlrrdr. Rus dili ila yanagr, her
bir miittafiq respublikanrn dili iiEiin milli korpus yaradrlmasr
planlagdrnlrrdr.

Qeyd etmak lazrmdrr ki, indinin riziinda de maSLn fondu ve
milli korpus paralel terminlar kimi iglenmakdedir. Hetta eyni
miisllifin eyni konfransa taqdim etdiyi meruzalarde ham maprn
fondu, hcm ds milli korpus bareda malumat verilir. G<irtiniir, bu
terminlarin sabitleqmesi iigiin hale miiayyan qadar vaxt lazrmdrr.

. "Bagqrrd dilinin milti. korpusu" ils balh Z.A.Sirazitdinov,
A.$.Igmuxametova va A.D.Ibrahimovanrn teqdim etdikleri meru-
zede bu masele ila ball maraqh ideyalar irali siiriiliir. Miielliflar
g<istarirlor ki, informasiya texnologiyalanna dair terminologiya-
nrn bugtinki.i durumundan 9rx1$ etdikdo, "milli korpus" termini
yerine "kompiiter fondu" igletmsk daha diizgiin olardr.



Oten esrin 80-ci illarinda SSRi Elmtar Akademiyasr rus
dilinin maqrn fondunun yaradrlmasr barade proqram qebul etmig-
di. Bu proqram gox geniq miizakira olunduqdan sonra qebul
olundu. Indinin oziinda da intemet gabekelarinde "Rus dilinin
magrn fondu" adr qalmaqdadrr. Lakin son zamanlar "Rus dilinin
milli korpusu" termini avvalki adr - "Rus dilinin magrn fondu',
ifadesini iistclamckdodir.

Kegmig SSRi erazisinda yaqayan xalqlann bazileri milli
korpusla balh rniiayyon iglar gormiig, ayn-ayn fraqmentler iizrs
tedqiqatlar aparrnrglar (qazax, litva, eston, buryant, osetin ve s.).
Baqqrrd dilinin milli korpusunun timsallnda masalenin iimumi
cahotlori, prinsiplari, strukturu barcde miieyyan tesowiir elda et-
mek olar. Olbstta, kcamiq SSRi makanrnda milli dil korpuslan
arasrnda hacmi ve miikemmalliyi ila segilan rus dilinin milli
korpusudur.

O.S.Rublyova rus dilinin milli korpusu sahssinda apanlan
tedqiqatlarr kompiiter dilgiliyinin predmetina aid edir. Kompiiter-
larde liilet materiallan magrn kartotekalannda saxlanrlrr va isti-
fade olunurdu. Kompiiter texnologiyasr inkigaf edib tekmillaq-
dikco daha miikammal leksikoqrafik malumatlar bazasr yaradrl-
mafia bagladr. O.S.Rublyovanrn fikrinco, "Rus dilinin milli kor-
pusu"nu bela leksikoqrafik bazalardan biri hesab etmak olar
(Py6:rEna, 2010 s. 34). Hemin vaxtdan baElayaraq gap olunmug
liifietlarin elektron variantlannrn yaradrlmasr sahasinda iglar
siiretlandi. Qlobal qebeka alaqelari va miixtalif axtanq sistemleri
imkanr olan yeni li.igat n<ivleri va "korpus" sistemlerinin yaran-
maslna maraq da getdikce artma[a bagladr. Masalenin nezsri va
praktik cehatleri indi da leksikoqraflann va komptiter dilgililiyi
mtitexsssislerinin diqqat markazindedir. Oslinde, burada sdhbat
goxfunksiyah metn mslumatlarr bazalarrnrn vs ya, bagqa sdzle,
korpuslann yaradrlmasrndan gedir.

"Korpus" sozii burada ciziiniin liigevi manasrnda deyil, yeni
anlamda iglanir. Diinya dilgiliyinde, o ciimladen rus dilgiliyinda
korpus elektron dagryrcrda saxlanan, miixtelif dil hadisalari va
aspektleri ile balh linqvistik tedqiqatlara material veren, miiey-
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yen nizamla diiziilmiig tebii dil motnlori goxlufudur. Korpusu
tegkil edan metnler vo onlara miiraciot miiayyen qaydalar esasrn-

da apanhr.
Ilk goxfunksiyah melumat bazalart ve liilatlar 1956-or ilde

AB$-da yaradrlmrgdrr. Elektron melumatlar bazasr asasrnda bir
gox lii[etler, meselen, Websterls English Dictionary hanrlan-
mrgdrr (1996).

XX osrin 60-70-ci illarinda kompi.iter texnologiyastnrn in-
kigafi ile elaqadar ilk korpuslar meydana grxdr. Orada s<izlerin
miqdarr mehdud idi (Kennedy, 1998).

Hemin driwda mslum olan meghur korpuslar The Brown
Corpus, Lancaster-Oslo/Bergen Corpus, London-Lund Corpus
hesab olunur (Py6.rdna, 2010 s.35).

Sdylenilenleri yekunlagdrraraq, bele qanaeta gelmek olar
ki, milli korpuslar dilgilor terefindan elmi ara$drrmalar ve dilin
tadrisi prosesini optimalla$drrmaq meqsadi ila yaradrlrr. Korpus
dili biitiin janr ve iislub mtixteliflikleri, dialektlari va pege leksi-
kasr ila miieyysn marhalede ve ya onun mdvcudlufiunun biitiin
marhalalerinde tamsil edir.

Hazrrda diinyanrn bir gox tilkelsrinda diinyanrn aparrcr dil-
lori iigiin milli korpus tertib olunmugdur. Olbotte, bu korpuslar
elmi ve texniki gristaricilarina gdre eyni deyil. Diinyanrn en gox

sayrlan ve cirnak kimi gcitiiriilan korpusu Britaniya Milli Korpusu
hesab olunur. Slarryan dilleri ailesinda rus ve gex diltarinin milli
korpuslarr xiisusile segilir.

2.2.1. Tiirk dillarinin milli korpusu

Ayn-ayn tiirk ditleri iigiin magrn fondunun yaradrlmasr ide-
yasrnrn ireli siiriilmssi ve inkigafrnda R.Q.Piotrovski, A.M.$er-
bak, V.Q.Quzevin xidmatleri boyiikdiir (fysen, Iluorponcxufi,
U-\ep6ar, 1988, c.92-l 0l).

1988-ci ilin mayrnda Moskvada Sovet Tiirkoloqlan Komi-
tesinin XIV plenumunda keqmig SSRi miqyasrnda tiirk dillorinin
magrn fondunun yaradrlmasr ideyasr ireli siiriilmiig ve tiirk dillo-
rinin magrn fondunun yaradllmaslnrn asas istiqametleri miieyyen-



lagdirilmigdi. Qarara ahnmrqdr ki, riirk dillarine aid leksikoqrafik,
qrammatik, statistik-iislubi, tarixi-etimoloji malumatlar toplaml-
mal va miiqayisa-qargrlagdrrma planrnda sistemlegdirilmali, daha
sonra tiirk dillari haqqrnda istenilen melumatr dollun ve diizgtin
gekilde dolura va toqdim eda bilocek qaydalar iglanilib hazrrlan-
mahdrr. Tiirk dillarinin magrn fondunun yaradrlmasr [giin mar-
kaz olaraq Qazaxrstan SSR Elmler Akademiyasrnrn Dilgilik ins-
titutu tdvsiya olunmugdu. Baglanlrc msrhalada tiirk dillarinde
sozlerin qrammatik formalanntn yaranma proseslerinin 6y'enil-
masi iigiin birhecah sozlsrin stmktur-fonetik miixteliflikiarinin
tedqiqi <in plana gekilmiqdi. Golecakde ham iimumtiirk dil sis-
temini, hem do her bir konket dili modellegdirmeya qabil olan
goxfunksiyah boyi.lk 'Iiirk Dillorinin Magrn Fondunun (TDMF)
reallagdrnlmasr nezerda tutulurdu TDMF miiqayiss-qargrlagdrr-
ma planrnda tiirk dillorinin leksikoqrafik, qrammatik, tarixi-eti-
moloji xiisusiyyatlsrine aid melumatlann toplanmasr ve sistem-
logdirilmesi iglarini tenzimlemali idi. Eyni zanianda digar tiirkdil-
li regionlarda da bu problemle balh intensiv iqler apanlmafa
baglanmrgdr (Dxy6auoa, 2012, s. I 54).

Tiirk dillerinin magrn fondunun (TDMF) yaradrlmasrnm
ilkin merhalssinde tiirk ulu dilinin rekonstruksiyasr mesalasinin
hs[[i nszsrda tutulurdu. Bu miirekkeb meselenin aragdrrrlmasr
iigiin aqalrdakr molumatlann toplamlmasr zaruri idi:

- tiirk dillarinin birhecah soz kdklerinin mi.ixtalif n<ivlsri
barede struktur-fonetik informasiya;

- morfem siyahrlarr;
- sintaktik alaqalari eks etdiran sxemler;
- affikslerin qrammatik tezaurusu,
- konkret dillerin fonetik, qrammatik qurulugu barede ana-

litik gostericilerin toplusu.
Belstikla, ilkin merhelede timumttirk ve dillararasr fono-

morfoleksik-semantik tohlil problemlarinin oyranilmasine imkan
veren ti.irk dillerinin linqvistik bankrnrn yaradrlmasr nazerde
tutulurdu.
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ikinci marhalada goxfunksiyal boyiik TDMF-nin yaradrl-
masr planlaqdrrrlrrdr. Hemin fond ham iimumtiirk, ham da har bir
konket dil sistemini modellaqdirmakle praktik istifade iigiin ya-
rarh olmah idi. TDMF-in osas bloklan leksik, qrammatik, fono-
loji va morfonoloji bloklar hesab olunurdu.

Magrn fondunun Iayihelsqdirilmesi ve proqramlaqdrnlmasr
"yuxandan aqa[rya" prinsipi ila apanlmah idi. Bu, ayrr-ayn mo-
dullann uzlagdrrrlmasr baxrmrndan maqsadauyfiun idi. Hesab
olunurdu ki, awelce kompiiterde har bir konkret tiirk dili hor-
tarafli iglsnmali, toplanmr$ tehlilin noticeleri sonradan iimumtiirk
kontekstine grxanlmahdrr. Qeyd etmak laztmdrr ki, ideya miiel-
lifleri iimumittifaq miqyasrnda tiirkdilli respubtikalan bu ige so-

ferbar etmek iiEiin gergin fealiyyet g<isterirdiler. Beynelxalq el-
mi-nazeri jumal olan "Sovetskaya tyurkologiya"da tilrk dillerinin
magrn fondunun yaradrlmasr bareds genig meqale bu meqssdla
gap olunmugdu (fysea, llnorpoecxufi, I!ep6ax, 1988, s.92-101).

2.2.2. BaSqrd dilinin milli korpusu

Bagqrrd dilinin magrn lbndunun yaradrlmasr ile bagl iglere
2003-cii ildcn baElanrlnrgdrr (Cupa:r.rr4nHon, Hruruyxalreroaa,
I46parunona, 20 | 2, s. 35-37).

Bagqrrd dilinin maqrn tbndu xiisusi olaraq dilgilsr, miial-
limler, telebsler vo )uxarl sinif gagirdleri iigiin nazarda lutulmug-
dur. Fonda xiisusi malumatlar bazasr yerleqdirilmiqdir. Melumal
lar bazasmda vo proqram teminatrnda sorlularrn iglenmesi va
yerina yetirihnesi maqsedi ilo interfeyslar yaradrlmrgdrr. Inter-
feys "birlagms, tomas, alaqa yeri, tisulu" rnonasrnda iqlenir. Ogsr
fardi kompiiterin, proqramln funksiyasrnrn interfeysi deyigmaz
qalrrsa, hemin obyektin diger obyektlerle qargrhqh tasir prinsip-
larini deyigdirmedan onun oziinii modifikasiya etmak olar.
Maselen, Windows proqramlannda interf-eys eynidir. Belelikle,
interfeys dedikda - istiladaginin miixtolif qurlularla iinsiyyatda
istifade etdiyi vasitaler baga diiqiiliir (Oliquliyev, $iiktirlii, Kazr-
mova, 2009, s.87).

48



Bagqrrd dilinin magrn fbndu 7 melumat bazasrnr cizrinde
birlagdiran altfondlardan ibaratdir:

- asas kartotekalar altfondu;
- leksikoqrafik altfond;
- qrammatik altfond;
- elyazmalann kataloqu altfondu;
- qodim gap kitablannrn kataloqu altfondu;
- tacriibi-fonetik altfond;
- dialektoloji altfond.
Osas kartoteka dilin leksik sistemi haqqrnda zeruri infor-

masiyanr ehtiva eden 100000 kdk sijz ve diizeltmelardan ibarot-
dir. Hamin kartotekanrn dilin bi.itiin qatlannr ahate etdiyi iddia
olunur. Her bir leksik vahid iigiin 50-don gox alamet gdsterilir.
Osas kartotekada sriziin hansr nitq hissosina aidliyi, mangayi, iis-
lubu, dialekte va ya adabi dila mensublu$u, tarixizm va ya arxa-
izm, neologizm olmasr, gaxsli (gexssiz, iimumi) xiisusi ve s. ba-
rsda melumatlar yerlegdirilmigdir.

Osas kartoteka fondun diger altfond bazalarr ila elaqelidir.
Bu, lazrm geldikde, alava informasiya elds etmek imkanr yaradrr.

Leksikoqrafiya altfondunda sdz haqqrnda miiasir bagqrd
dilinin liiletleri esasrnda hazrrlanmrg melumatlar veritmigdir.
Altfondda 500000 liigat vahidi bareda lii[st meqalesi verilmigdir.
Leksikoqrafik altfondda akademik ve tadris profilli lii[atler:
birdilli, ikidilli, goxdilli, tezlik, terminoloji, frazeoloji, sinonim,
sorlu liifietleri, yer adlannr (kiigs, geher, yagayrg montaqelsri vs
s.) bildiran onomastik liilatler va s. tamsil olunmuqdur.

Tacriibi-fonetik altfondda baqqrrd dili sait ve samitlarinin
artikulyasiya ssciyyelari yerlsgdirilmigdir. Burada 8000 vahidden
ibarat fonetik tiiget verilmigdir. Hemin materialdan bagqrrd dilini
miisteqil riyrananler do istifade eda bilarlar.

Bagqrrd yazrh adebi dili barada malumat verilmesi maqssdi
ila fondda alyazmalan va qsdim gap kitabtannr aks etdiran 2000-
den gox vahidi birlaqdiran daha iki kataloq tamsil olunmuqdur.
Kataloqlar mrivcud elyazma ve qedim gap kitablannrn tasvirini
ve agalrda qeyd olunan melumatlan verir:
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Baghq (rus diline torci.ima ila), baghlrn transliterasiyasr,
miisllif (asarin miiellifi), miiallifin adr (transliterasiyada), elyaz-
manrn iiziinii kogiiran gexs barade melumat, il (ne vaxt k,tigiirii-
liib), hecmi, formatr (sahifada satirlerin sayr), seciyyssi, annota-
siyasr, kim terefindan taprhb ve tehvil verilib, dili (ereb, qadim
tiirk, osmanh ve s.), paleoqrafiyasr, harada saxlanrlrr, gifri ve s.

Dialektoloji altfond 3 miistaqil bazadan - leksik, kartoqra-
fik ve tekstoloji bazalardan tegkil olunmuqdur.

Qrammatik altfondda akademik qrammatikalar, bagqrrd di-
Iinin stizdayiqdirme sisteminin alqoritmik tssviri, elece de mor-
femlerin statistik bazasr baredo melumatlar toplanmrgdrr. (Cupa-
3r,rrAr.rHoB, I4uvyxaue'roaa, H6parlruoea, 20 1 2, s.3 5 - 43).

A.K.Djubanorun 75 illiyine hesr olunmug elmi-nazeri kon-
fransda daha bir meruze bagqrrd dilinin maqrn fondunun yaradrl-
masr problemlarina hasr olunmugdu (Eycxyu6aeea, Cupazut gn-

vos,2012, s.54-55).
Mtalliflarin melumatrna g6re bagqrrd dilinin magrn fondu

Rusiya Elmler Akademiyasrnrn Ufa elm.mezkezinda Tarix, Dil
ve Odebiyyat Institutunun Linqvistika ve Informasiya Texnologi-
yalan laboratoriyasrnda 201 1-ci ilden baglayaraq yaradrlrrr. Fon-
da bagqrrd dilinin 4 asas - badii, publisist, elmi-tedris, rasmi-ig-
giizar - iislubunu ahata edan, XIX esrin 20-ci illerinden bu g[ina
qeder gap olunan motnler daxil edilir.

Bagqrrd dilinin maqrn fondunun yaradrlmasr sahasinde qa-
zamlmrg tecriibo ve materiallar korpusun hazrrlanmasrnda istifa-
de olunur. Bura avtomatik tahlil va sintez alqoritmleri, leksiko-
qrafik baza ve s. daxildir. Korpusda s<iz-formalan liilat vahidi
formasrna getirmaye imkan veran morfoloji tehlil alqoritmleri
esas komponentlerdan hesab olunur.

2012-ci ilde baqqrrd dilinin milli korpusunun pilot layihasi
hazrrlanmrgdrr.

Hazrrda korpusda XX asrin avvsllarinden indiye qadarki
ddvrii ahate edan 63 miiellifin 579 osorinin elektron variantr ha-
zrrlanmrg, iimumi hscmi 927'7754 sdz-forma (soziglatme) redakta

50



olunmu$dur. Hemin matnlar l98l-ci ilda qebul olunmug bagqrrd
dilinin yeni orfoqrafiyasrna uylunlagdrnlmrgdrr.

Korpusda sciz-formalann axtarrgr aqafirdalu parametrlare
uy!un aparrlrr:

l) Ekskalinqvistik marker istifadeqiys imkan verir ki, kon-
kret parametrlari gdstarmokle axtan$ sahesini mehdudlagdrrsrn.
Bu da istifadagiya lazrm olan informasiyamn qrsa miiddetda alde
etmak ligiin garait yaradrr. Ekstralinqvistik malumatda miiallif
(soyadr, adr, atasrnrn adr, tevelli.idii, cinsi ve s.), eser (adr, yaran-
ma ili, jann, mdvzusu, teqdim novii, kitab, jumal, elektron motn
ve s.), monbenin adr va negr ili barade qeydler eks olunmugdur.
Belo ekstralinqvistik niganlar istifadogiya istadiyi alamatlar i.izra
axtang aparmaq imkam yaradrr (burada niqan "marker" mana-
srnda i$lenir).

Morfoloj i marker istifadeginin konkret morfoloji saciyye-
larina g<ire bu va ya diger sciz-formanr segmasini reallagdrnr. Har
bir srjz-formanrn leksem mensubiyyati va morfoloji alametlari
qabaqcadan g6starilmigdir: Sozi.in ilkin formasr, nitq hissasi, ola-
mati, qrammatik kateqoriya olamatlari.

Semantik markerde leksemlerin genig tematik siniflori va
sdzamalagetinne seciyyeleri aks olunmugdur.

Hazrrda baqqrrd dilinin milli koprpusunun periodika (qezet,
jumal), folklor mstnleri, rasmi-iggiizar vs elmi motnleri shate
eden altkorpuslarrnrn yaradrlmasr iglerine baglanrlmrgdrr (Byc-
xyu6aena, Capa:urguuos, 2012, s.54-58).

2.2.3. Rus dilinin milli korpusu

Rus dilinin milli korpusunun yaradrlmasrna 2003-cii ildan
Rusiya Elmler Akademiyasrnrn "Filologiya ve informatika',
proqramr gargivesinda baqlanrlmrgdrr.

Hazrrda "Rus dilinin milli korpusu" texminan 140 milyon
sdzti ahata edir va gelacakda onun hecminin 200 milyona gatdr-
nlmasr nazarde tutulur (Py6rdea,2010 s.36).

Rus dilinin milli korpusunun an miihiim xiisusiyyatlerinden
biri balanslagdrnlmrg mstn korpusuna malik olmasr ve dili lazrmi
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deracade tamsil ede bilmasindadir. Bu, o demakdir ki, korpus
dilde m6vcud olan yazrh va gifahi marnlarin biittin tiplarini
(miixtetif janrh bedii, publisisr, tadris, elmi, iggiizar, danrgrq,
dialekt vs s.) imkan daxilindo ehtiva edir. Hamin motnlar dilda
malik olduqlan paya miivafiq olaraq korpusda temsil olunmuq-
dur. Qeyd etmsk lazrmdrr ki, dili temsil ede bilmak iigiin korpu-
sun hecmi kifayet qeder briytik olmahdr (10 va 100 milyon sriz-
forma (s<izigletme)).

Rus dilinin milli korpusu (RDMK) terkibina daxil edilmiq
metnlerin xiisusiyyatleri barade elava malumatlar verilir (xtisusi
markerlema va ya annotasiyalannm verilmesi). Metnlerin mar-
kerlenmesi korpusun asas seciyyslerindandir. Bu, korpus metnle-
rini sade metn kolleksiyalanndan ve ya "kitabxanalar"dan farq-
landirir.

RDMK ila yanaqr Rusiyada "Fundamental elektron kitab-
xana" da yaradrhr. Burada rus klassik edebiyyatr niifuzh_r gap
negrlerinde oldufu kimi, heg bir deyigikliye ufiramadan elektron
formada verilir. Elektron istifads iigiin iglsnmemig bele kitabxa-
nalar elmi tedqiqat igleri iigiin yararh deyil. Nezere almaq lazrm-
drr ki, kitabxanalar onun tigiln yaradrlmrr ki, oradakr metnlar
iizerinde dilgilar tadqiqat aparsm, metnin dil xiisusiyyetlerini
aragdrrsrn. Hsmin klassik edebiyyat onu istifadsgilerin oxumasr
iigiin qoyulur. Ona gora de, intemetde qoyulmu$ kitabxanalar
qar$lya qoyduqlan meqsade miivafiq qaydada kiber mskanda
tamsil olunurlar. Milli korpus elektron kitabxanadan ferqli olaraq
"maraqlf' va ya "faydah" matnlari toplamaqla meglul olmur.
Onu ele metnler maraqlandrrrr ki, hemin metnler dilin dyra-
nilmesi vo tadqiqi baxrmrndan maraqh vs faydah olsun.
Belalikls, milli korpus iigiin yazrgrmn qdhrati, kitabrn maraqh va
ya faydah olmasr, yiiksek badii ve ya elmi ehemiyysto malik
olmasr miihiimdiir, lakin birinci dereceli deyil. Dilin <iyranilmesi
baxrmrndan ise ikinci deraceli bir yazryfi:.:,r. romanl, adi telefon
danrqrfir, icare miiqavilesi va s. de, klassik badii edebiyyat niimu-
nalari ila yanaqr ehsmiyyetli ola bilar (http:i/www. ruscorpora.
ru/.corpora-intro.html).
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Metnlorin elektron variantlarr na qsdar gox iglenarse, matn_
lera na qader 9ox nigan qoyularsa, milli korpusun elmi va tedris
baxrmrndan ahamiyyeti bir o qedar ytikselmig olar. RDMK_de
hazrrda daha gox beq igarslenma ndviindon istifade olunur: meta_
metn, morfoloji (srizdeyigme), sintaktik, aksent ve semantik.

Qeyd etmek lazrmdrr ki, korpusda markerlame sistemi
getdikca tokmillagdirilir, yeni formalar ve optimal iisullar teklif
olunur.

Milli korpus ilk n<ivbeda dilin leksika ve qrammatikasr
sahesinde todqiqatlara istiqamotlanmigdir. Eyni zamanda miiay_
yen zaman kssiklarinde (100-200 il arzinde) ditde bag veran fasi_
lasiz deyigikliklerin izlanilmesi va tahlili da korpus materialnrn
ktimayi ile harterafli araqdrnla bilar. Korpusun daha bir vazifesi
dilin leksika, qrammatika, aksentologiya tarixi ve s. bareda
miimkiin arayl$lar vermakdir. Miiasir kompiiter texnologiyasr
bdyiik metn massivlerinin linqvistik iglenme prosedurunu defe_
lerle sadeleqdirir va siiratlandirir. Owellar tadqiqatQr metna baxtr
ve oradan lazimi informasiyaya aid niimunalari alle kdgiiriib
kaptza yaztrdr. Matnlarin bu ciir ilkin iglsnmesi agrr faaliyyet nd_
vii olub, gox vaxt apanrdr. Hem de bu iisulla bdyiik ."tn rnar_
sivlsrini iglamak qeyri-miimkiin idi. indi tohlil olunan matnin
hecmina heq bir mahdudiyyar yoxdur. informasiyanrn axtan$ si.i_
rati do kifayot qader briyiikdiir. Tedqiqatqr istenilan metn tipini
istenilan hecmde qrsa miiddst erzinda tahlil etmok imkanrna
malikdir. Biitiin bunlar bizim dil haqqrnda biliklerimizin getdikce
darinlegmesi, goxalmasr iigiin genig iifiiqlsr agrr. Metnle;in kiit_
levi qekilda (o crimladan statistik cehetden) iqlanmasi dilin quru-
luqu va inkigafr haqqrnda awaller heg diigiinmediyimiz, yaxud
ehtimal etdiyimiz bir gox qanunauylunluqlann agkarlanmisr ve
esaslandrnlmast iigiin tokzibolunmaz faktlar verir. Dillarin qram_
matik qurulugunun elmi tasviri, elace da niifuzlu akademik liiler
lar yalnrz milli dil korpuslarrna ssaslanmaqla hazrlanmaldrr.
Bagqa xiisusi tadqiqat saholerinda da korpus malumatlannrn ne_
zara ahnmasr faydah olardr.
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Milli dil korpuslartntn esas istifadegilari, elbatte ki, dilgi
tsdqiqatgrlardrr. Lakin istifadegilari tekce dil tedqiqatgrlan ile
megful olanlarla mshdudlagdrrmaq olmaz. Mtieyyen tarixi dov-
riin ve ya konket miiellifin dili ila baih etibarh statistik melu-
matlar edebiyyatgrlan, tarixgilari ve humanitar elm sahesinin

baqqa nilmayandelerini da maraqlandrra biler. Ana dilinin va ya

xarici dillerin tedrisi prosesi iigiin da milli korpuslar olduqca aha-

miyyatlidir. Son zamanlar darslik ve dars vesaitleri daha gox kor-
pus materiallanna esaslanmaqla haztrlarur. Tanrg olmayan siiziin
ve ya qrammatik formantn niifuzlu miielliflar terefinden istifa-
daolunma xiisusiyyatlerini xarici dil daqryrcrlan, mekteblilar,
mi.iellimlsr, jumalistler, redaktorlar, yangiar, bir s6zla, biitiin
maraqlananlar gox qlsa vaxt arzinda effektiv olaraq milli kor-
pusun komayi ile yoxlayrb tehlil eda bilsrlar.

RDMK XVIII esrin ortalanndan miiasir dtiwe qadarki

vaxtr ehata edir. Hemin dovr arzinde m6vcud olmu$ biitiin dil
xi.isusilryetleri milli korpusda <iz oksini tapmrgdrr. Korpus dii ve

medeniyyat baxrmrndan b<iyiik maraq doluran orijinal (terctima

edabiyyatr bura daxil edilmir) badii edebiyryat niimunalarini aha-

to edir. Lakin milli korpus takce badii edebiyyat korpusu deyil.
Bedii matnlarle yanagt, bura yazir ve gifahi dil niimunalari -
memuarlar, esseler, publisistika, elmi-populyar vo elmi edebiy-
yat, grxrglar, qsxsi yaztgmalar, giindelikler, sonadler vo s. daxil
edilir.

RDMK-da malumatlar miiayysn sistemla yerlagdirilmig va

ayn-ayn metnler srx elaqalandirilmigdir.

2.2.3.1. Osas matn korpusu

Rus edebi dilini tamsil edon motnlsri iki esas massiva

ayrrmaq olar:
- miiasir yazrh metnlar (XX esrin ortalanndan - XXI asrin

evvellarinadak);
- daha svvelki drivrlare aid metnler (XVIII esrin ortala-

nndan - XX esrin ortalarrnadsk);



Har iki massive eyni zamanda miiraciet etmek olar. Osas
korpusa daxil olunan btitiin motnlerde metamarkerlame vo mor-
foloji markerleme apanlrr.

Morfoloji markerlama xiisusi avtomatik morfoloj i tehlil
proqramlannrn k<imayi ila apanhr. Osas korpusun kigik hissa-
sinde (6 milyon sriziglatma; galacekda bu igin artrnlmasr nszerde
tutulur) omonimliyin alla aradan qaldrnlmasr ve al.tomatik mor-
foloji tahlilin alava olaraq korreksiyasr apanlmrgdrr. Bu hissa
omonimliyin aradan qaldrrlmasr korpusu adlanrr ve yiiksak ax-
tanq deqiqiliyi taleb edan mi.iasir rus morfologiyasrnrn tedqiqi,
matnlarin altomatik iglonmasi va formal morfoloji tahlili, miix-
telif axtang proqramlannrn testlagdirilmesi iigiin elverigli poliqon
rolunu oynayrr. Bu altkorpusun ntimuneleri miivafiq markerle
tschiz olunur (omonimlik aradan qaldrnlmrgdrr). Omonimliyi
aradan qaldrnlmrg metnler avtomatik olaraq wrfulanmrglar.

2.2.3.2. Miiasir yazrh matnler

Morfoloji markerla tochiz olunmug mtiasir matnler korpusu
altkorpuslann an irihacmlisi va esaslanndan sayrlrr. Bu korpus
miiasir rus edebi (yazrh) dilinin miixtslif tiplarini ahata edir:

- miixtalif istiqamatli ve janrh mtiasir bedii nasr niimu-
neleri;

- mtasir dramaturgiya;
- memuar-bioqrafi k adebiyyat;
- jumal publisistikasr va edebi tsnqid;
- qezet publisistikasr ve xeberler;
- elmi, elmi-populyar va tedris motnleri;
- dini va dini-falsafi matnlar;
- istehsalatla ba!h texniki metnlar;
- rasmi-iggiizar ve hiiquqi metnlor;
- mei$et motnlari (o ciimladan gap tigiin nozardo tutulma-

yan matnler: gaxsi yazrgmalar, gtindalikler va s.).
Badii matnler (dramaturgiya vs memuarlar daxil olmaqla)

korpusun 40%-ni tagkil edir.
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Korpusa daxil edilan manbeler bu metnlerin nagirlari
torsfinden tasdiq olunmug kitab, jumal ye qezet mehsullan hesab
olunur.

Nagirlarin tesdiq etmsdiyi ve icaze vermodiyi metnler kor-
pusa daxil edilmir.

XVIII osr ve XX asrin ortalanna aid olan matnler onlarrn
elmi negrlerinda saxlanrlan orfoqrafiyada - orij inal orfoqrafiyada
verilir.

2.2.3.3. Derin annotasiyah (sintaktik) korpus

RDMK-mn bu bdliimi morfo-sintaktik markerle tochiz
olunmu$ metnlerdan ibarotdir. Bu o demskdir ki, morfoloji infor-
masiya ile techiz olunmug her bir s<izle yanaql, har bir ciimle
iigiin de onun sintaktik strukturu verilmigdrr. Darin annotasiyah
korpusda ciimlenin sintaktik qurulugu asrhhqlar alacr kimi tesvir
olunur. Onun qovgaqlannda ciimlani tegkil edan sdzler, budaqla-
nnda iqe sintaktik alaqalar g6sterilir. Ciimlenin sintaktik struk-
turunun bu ci.ir tesviri "Mena+-rMetn" linqvistik modeline uygun
galir.

Morfoloji markerla techiz olunmug fraqmentlerden farqli
olaraq burada morfolji va sintaktik omonimlik aradan g6tiiriit-
miigdiir.

2.2.3.4. Qazet korpusu (miiasir KiV korpusu)

RDMK-da qazet korpusu (miiasir ktitlevi informasiya va-
sitaleri korpusu) 2010-cu ilde agrlmrqdrr ve hamin brilmede
2000-ci illarde kiitlevi informasiya vasitalarinde darc olunmug
maqalaler ehata olunur. Real d<iwda dilde bag veren deyigiklikla-
ri eks etdiren vs boyiik maraq doluran biitiin maqaleler korpusa
daxil edilo bilmsz.

Qazet matnlori korpusuna ktitlavi informasiya vasitele-
rindan "Vsrectut", "Cosetcxufi cnopr", "Tpya", "Kolrco-
MoJrr,cKar [paBAa" qezetlerindan, elaca de elektron agentlik-
larden (PI,IA "Honocru", PBK, "Hoesr peruoH") grittiriilmiiq



matnlar daxil edilmi$dir. Korpus daim tezelanir, har il 10 mil-
yonlarla s<iziqlatmedan (s<iz-formadan) ibarat beraber hecmda
metnler elava olunur.

2.2.3.5. Paralel matnlar korpusu

Bu korpusun <izalliyi ondadrr ki, ms dilinde olan matn
onun ba$qa dila tarciimesi ile qargrlagdrnlrr. Bezen eksina de
olur, ba$qa dillarda olan metn onun rus diline terciimosi ile
paralel verilir. Orijinal ve tarci.ime matni (adaten ciimlelar) ara-
srnda xiisusi prosedurlar vasitesila mtivafiqlik miiayyanleqdirilir.
Bu prosedur miivafiqlikle "cilalanma" adlanrr, metnler iss daqiq-
legdirilmig "cilalanmrq" hesab olunur.

Paralel korpuslar tarciime nazeriyyesi va praktikasr baxr-
mrndan ohemiyyetlidir ve bela paralel metnlerdan rus vs xarici
dillerin te&isi prosesinda istifada oluna bilar.

Hazrrda RDMK-da agafrda qeyd olunan diller iigiin paralel
korpuslar yerlegdirilmigdir: ingilis-rus, rus-ingilis, alman-rus, rus-
alman, fransrz-rus, rus-fransz, ispan-rus, rus-ispan, italyan-rus,
rus-italyan, polyak-rus, rus-polyak, ukal,na-rus, rus-ukrayna,
belarus-rus, rus-belarus, elace de qoxdilli metnlsr.

2.2.3.6. Dialekt matnlari korpusu

Dialekt metnlen korpusu 2005-ci ilden agrqdrr. Standart or-
foqrafiyaya qisman uyfiunlagdrnlmrg, Rusiyamn miixtalif region-
lanndan toplanmrg dialekt nitqi bu korpusda temsil olunmugdur.
Matnlorin morfoloji, sintaktik ve leksik xiisusiyyetleri oldugu kimi
saxlanmrgdrr. Altkorpusda dialekt morfologiyasrmn adabi dilden
forqli xtisusiyyetlerini sks etdiron markerlardan istifada olunmug-
dur. Xalis dialekt leksikasr xiisusi izahla techiz edilmigdir.

2.2.3.7. P oetik metnler korpusu

Poetik metnlar korpusu nezmla yazrlmrg ossrlsri ehtiva edir
va 2006-cr ilde agrlmrgdr. Nezmla yazrlan dramatik sserlar hela
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korpusa daxil edilmemiqdir. Adi semantik va morfoloji marker-
larle yanaqr, korpusda xiisusi geir markerlari qoyulmugdur. Miix-
telif geir formalannr hemin markerla axtarrb tapmaq olar.

2.2.3.8. Rus dilinin tedris korpusu

Rus dilinin tedris korpusu 2007-ci ilda agrlmrqdr. Mek-
teblerde rus dilinin tedrisi ile elaqsdar gox da b<iyiik olmayan bu
korpusda omonimliyin lalvi markerleri qoyulmuqdur. Matnler
mekteb proqramlarrndan segilib g<itiiriilmiigdiir. Mektebde tedris
olunan gargivede funksional iislublar, sozdeyigdirme tipleri va

elave morfoloji alamatlor markerlanmigdir.

2.2.3.9. $ifahi nitq korpusu

gifahi nitq korpusu RDMK-da 2007-ci ilden mdvcuddur.
Bu altkorpusda maqnitofon yaz .ar,, grxrglar, gexsi sdhbatler, ki-
nofilmlerin transkriptleri yerlegdirilmigdir. Rus standart orfoqra-
fiyasrnn qaydalan gdzlanilmig, an gox iglenen va hamr terefin-
dan qabul olunmug gifahi danrgrq normalanna amel olunmasr
tomin olunmugdur. Sosioloji parametrler iizre leksik, morfoloji
ve semantik axtan$ aparmaq imkanr yaradrlmrqdrr. Mixtelifjanr-
h metnler korpusu celb edilmigdir. Rusiyanrn biitiin regionlannrn
qifahi damqrq xiisusiyyatlerinin nezere ahnmasr nezerde tutul-
mugdur (Moskva, Sankt-Peterburq, Saratov, Ulyanovsk, Taqan-
roq, Yekaterinburq, Norilsk, Voronej, Novosibirsk va b.). Kor-
pus 1900-2000-ci illori ehata edir.

2.2.3.10. Aksentoloji korpus

Aksentoloji korpus (rus vur[usunun tarixi korpusu) 2008-
ci ildan fealiyyatdedir. Rus vurlusunun tarixi haqqrnda malu-
matlan ahata edir. Bu metnlorin eksariyyeti poetik korpusdan
gdtiirtilmtigdiir. Hemin metnlerda qeir veznlarine uyfun olaraq
scizlarda rurfunun yeri bareda molumat verilmigdir. $ifahi nitq
pargalannda, eleca de kinofilmlerde, real seslenen nitq axrnrnda
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wrgunun yeri hiss olunur. Bu matnlerdo vurBunun yeri ve sdziin
prosodik qumlusuna g6re axtan$ aparmaq miimkiindiir.

2,2.3.11. Multimediya korpusu

Multimediya korpusu 2010-cu ilda istifadeye verilmigdir.
Buraya 1930-2000-ci illarde istehsal olunmug filmler daxildir.
Multimediya korpusunda ssslenen nitq pargalanmn gifrasi agrl-

mrg, kadrda milgahide olunan gcirtintti, saslenme va jestlar paralel
olaraq yerlegdirilmiqdir. Bu korpusda axtang takce telaffiiz olu-
nan metne g<ire deyil, hem da jestlara (bag iqarasi, giyine el wr-
ma va s.) ve nitq hadisesi tipine (razrhq, giibhe, la[aqoyma,
kinaye, elesalma va s.) gora apanla biler. Axtarrgdak sorluya
esasen, videogoriintiilera va saslanmeye fraqmentlar gaklinde ba-

xr g kegirmak miimkiindiir.
RDMK daim tezalenen, tamamlanan agrq sistemdir. Ona

vaxta$rn elavaler edilir, yeni materiallar, mslumatlar, axtan$ sis-

temleri daxil olunur.
informasiya texnologiyalan, kompiiterler, intemet sistem-

leri tekmillegdikca, korpus da yenilanir, tekmillegir, daha gevik
vs istifade iigiin yararlt olur.

2.3. Azarbaycan dilinin milli korpusunun yaradrlmasmm
nazari va tacr bi masalalari, strukturu

2.3.1. Masalenin qoyulugu

Milli dillorin korpuslanntn yaradrlmasr sahesinda toplan-

mrg tecriibe Azerbaycan dilinin milli korpusunun hazlrlanmast

iglerinin intensivlsgdirilmasi zaruretini yaratmrgdrr.

"Azarbaycan dilinin qloballagma geraitinda zamamn teleb-

lerine uylun istifadesine va cilkeda dilgiliyin inkigafina dair D6v-
lat Proqramr"nda da Azerbyacan dilinin d<ivlet dili kimi timumi
informasiya bazasrntn yaradtlmast, elektron tezlik, terminoloji
liifetlerin hazrrlanmasr, Azarbaycan dilinde internet resurslan-

nrn, elektron ve interaktiv darsliklerin yaradtlmasr istiqamatinda
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fealiyyetin giiclendirilmesi, elyazrnalam elektron portahnrn ya-
radrlmasr, Azerbaycan dilinin daha genig istifadesinin tomin edil-
mesi iigiin intemet texnologiyasrnrn, magrn tarciimasi sistemlari-
nin ve digar miiasir tetbiqi-linqvistik texnologiyalann yaradrl-
masr ve inkigaf etdirilmesi kimi mosaleler helli vacib prioritet
istiqametlor kimi xiisusi g<istarilmiqdir. Biitiin bunlar Azarbaycan
dilinin milli korpusunun yaradrlmasmrn hiiquqi bazasrnr teqkil
edir vs Azerbaycan diline d<ivlet saviyyasinds qaylrnrn parlaq
niimunesidir.

Ddvlet Proqramlnrn icrasrna dair tedbirlar planrnda hamin
sadalanan iglarin 2013-2020-ci illar erzindo yerine yetirilmesi ns-
zarda tutulmugdur. Biitiin bunlar dilgileri bir daha milli korpusun
hazrrlanmasr iglerins saferbsr edir.

Qeyd etmak lazrmdrr ki, milli korpusun yaradrlmasr ideyasr
6ten asrin 80-ci illarinda yaranmrgdrr. SSRi xalqlannrn dj erinin
milli korpuslannrn yaradrlmasr iglerine da ela hemin vaxtlardan
hazrrhq gririiliirtidii. Azerbaycan dilinin milli korpusu sahesinde
hazrrhq iglari tiirk dillerinin milli korpusu gergivesinda apanlrdr.
Bi igleri Azerbaycan dilinin milli korpusunun yaradrlmasrnm
baglanfirc merholasi hesab etmek olar.

2.3.2. Azerbaycan dilinin milli korpusunun nazari va
tecriibi bazasr

6ten asrin 80-ci illarindon SSRi xalqlanmn dillsrinin milli
korpuslanmn yaradrlmasr ile bagl vaxta$m olaraq miiqavirelsr
keqirilirdi 1T6a,rrcu. I9871 Ta,r,rng. I 988 ve s.). Hamin miiqavira_
larde korpusun qurulugu, ig prinsipi, vaziyyeti bareda operativ mii_
zakireler apanlrrdr. Sonralar tiirk ditlerinin milli korpuiu ila bagh
da_miigavirelar kegirilmaya bagladr. ..Cosercraq 

rropxo,rorur,, jrir-
nalmda tiirk dilleri iigiin milli korpusun yaradrmasrnrn prinsipleri
agrqlandr (fysen, lluorpoecxr.rfi, Il_{ep6ax, 1988, s.92-l0l).

Bi.itiin bunlar Azerbaycan dilinin milli korpusunun yaradrl_
masr iigiin do perspektivler aqrrdr.

Milli korpuslann yaradrlmasrnrn nezeri bazasr hesab olu_
nan formal tahlil sistemlori, formal morfoloji, sintaktik, semantik



tehlil ve sintez proqramlannrn iglanib hazrrlanmasrdrr. Formal
tahlil vs sintez sistemlari milli dil korpuslaflnln on miihiiLm kom-
ponentlari hesab olunur. Ona gcira da, korpusun hazrrlanmasr ig-
lorina onlardan baglamaq lazrm idi. Yalnrz miikammel ve herte-
rafli formal tahlil bazasr osaslnda sistemin diger komponentlarini
qurmaq olardr. Xiisusilc, morfoloji, sintaktik ve semantik seviy-
yelarda omonimliyin aradan qaldrnlmasr problerni milli dil kor-
puslannrn yaradrlmasrnda esas maneelardan hesab olunur.

Qeyd etmek lazrmdr ki, Azarbaycan dilinin biitiin saviy-
yalerindo (morfoloji, sintaktik, semantik) formal tehlil alqoritm-
leri hazrrlanmrg, morfoloji va sintaktik saviyyalerda omonimliyin
aradan qaldlnlmasr yollarr ve iisullan iglsnib hazrrlanmrgdrr. Mo-
noqrafiyanln soffakr fesillorinda sadalananlar hartarafli ve genig
gakilde izah olundufiu iigiin bu meselaler rizerinde dayanmaya-
cafrq. Hemin baza esasmda milli korpusun qalan komponentle-
rini hazrrlamaq ve elaqelendirmak miimkiindiir.

2.3.3. Azorbaycan dilinin milli korpusunun strukturu

Korpusa daxil edilan metnlar Azerbaycan dilinin biitiin
iislublanm eyni sevryysdo ve hecmde ehtiva etmalidir. Korpusun
hocmi ne qodar bciyiik olursa, korpus bir o qadar etibarh va eha-
tali hesab olunur. Miiasir informasiya texnologiyalan milli dil
korpuslarrnrn hecmini istanilen qodar artlrmaga imkan verir.
Olbatte, burada optimal yerlegdirma iisullanndan istifada etmak
daha faydah olardt. Hccm haddinden artrq bdyiiLk ola bilor, amma
dil lazrmi saviyyada tamsil olunmaz. Maselen, bi.itiin korpusu
qezet, jurnal materiah ila doldurmaq olar, dilin bagqa iislublan va
sahelsri isa korpusdan kanarda qala bilar. Ona giira de, korpusun
strukturunu diizgiin planlagdrrmaqdan gox Sey asrldtr. Azar-
baycan dilinin milli korpusuna agalrdakr metnlsrin daxil edil-
mesi meqsedeuylun olardr:

- folklor metnleri (Azsrbaycan gifahi xalq edabiyyatr nii-
munalari - dastanlar, na[rllar, bayatrlar, tapmacalar, ata-
lar sozlsri, letifolar, xalq mahnrlan ve s.);

- klassik Azerbaycan edebiyyatr;
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- miiasir Azarbaycan sdabiyyatr (nazm, nesr, dramatur-
giya)l

- publisistika (qazet, jumal, televiziya, radio, informasiya
agentliklori, intemet resurslan ve s.);

- elmi-texniki sdebiyyat (elmi eserler, dissertasiyalar, avto-
referatlar, elmi macmueler, elmi jumallar, konfrans mate-
riallan, dersliklar, ders vasaitleri ve s.);

- dini-falsafi metnler;
- resmi-iggiizar iisluba aid metnler;
- meigat metnlari;
- damgrq dili ve dialekt matnlari.

Qeyd etmak lazrmdrr ki, burada g6sterilenlerden elave de

korpusa yeni matnler, miixtelif sahelere aid materiallar daxil edi-
le biler. Bagqa srizle, Azerbaycan dilinds yazrlmrg, Azerbaycan
diline aid istanilan metn dili tamsil edirsa, korpusa alave oluna
bilor. Azarbaycan dilinin milli korpusu aga[rda g6starilen altkor-
puslardan teqkil oluna biler: ..

- mah:lar altkorpusu;
- linqvistik tahlil altkorpusu;
- ktitlevi informasiya vasitlari altkorpusu;
- paralel metnlsr altkorpusu;
- dialekt metnlari altkorpusu;
- poetik matnlar altkorpusu;
- tadris altkolpusu;
- gifahi nitq altkorpusu;
- aksentologiya altkorpusu;
- multimediya altkoropusu.
Tedqiqat prosesinde korpusa yeni altkorpuslar olava edile

biler va ya bezi altkorpuslar le[v oluna bilar. Milli korpus agrq
sistemdir va onun strukturunda vs funksiyalannda istonilan vaxt-
da zaruret yarandrqda deyigiklik aparmaq olar.

Milli korpusun altkorpuslannrn hamrsr eyni vaxtda fealiy-
yat gdstarmir. Altkorpuslar formalagdrqca, onlarrn taminat baza-
lan yarandrqca fealiyysttari do baglanrr. ilk vaxtlarda korpusda
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bir nege altkorpus funksional olur. Onlarrn qargrhqh elaqalari,
telabatr, yeni altkorpuslarrn yararunasr iigiin stimul ola bilar.

Melum oldugu kimi, hazrrda respublikamrzda elektron
kitabxana xidmati foaliyyet gostermakdedir. Milli kitabxanada,
Azarbaycan Milli Ehnler Akademiyasrnrn kitabxanasrnda, bir
gox saha kitabxanalannda elmitadqiqat miiessisalerinda, ali
maktsblarde nsgr olunan sdebiyyatrn elektron variantr yaradrlrr
ve intemetda yerlagdirilir. Biitiin bunlar milli korpusda metn
massivi kimi istifada oluna biler. Lakin kitablarrn elektron vari-
antlan intemetda ilkin iglanmesiz, gap olundulu kimi qoyulur.
Bu da onlarrn miixtalif meqsodlarla istifadesini getinlegdirir. Mil-
li korpus motnlari isa birbaga deyil, mi.ieyyen iglenme prose-
sindan (linqvistik iglonme, markerlanma ve s.) sonra sisteme
daxil edila bilar. Bu barado awalki sahifalarda melumat verildiyi
iigiin tekar gerhe ehtiyac yoxdur. internetde yerlagdirilmig bu
edebiyyatrn ilkin iglanme prosesinin i.isul ve formalan bareda
diigiinmeys deyer.
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rrr Fasil. KoMPUTER Lticarqilivi

j.I. Liilatgiliyin inkisafinda yeni marhala

Dilgiliyin en qadim ve en gox istifads olunan, qeyri-dilgi-
lerin de giilrdelik tolsbatrna gevrilmig miixtalif gcaidli lilfarlerin
tertibi mesaloleri ile maglul olan sahesi - liifiatgilik (leksikoqra-
fiya) yeni inkigaf merhelasino qedem qoymugdur. Bu merhatenin
apancr xiisusiyyeti informasiya texnologiyalannrn yaradrlmasr
va inkigafr, kompiiterlerin li.i[atgilikde istifadesi ila ssciyyelcnir.

Insan heyatrnda, cemiyyetde, dillararasr, medaniyyetlerara-
sr dialoqda liiletlerin rolu gox bdytikdiir. Balke de bunun netica-
sidir ki, ltilete va liiletgiliya maraq ve telab azalmrr, aksina get-
dikce artrr, goxaltr. Mosele orasrndadrr ki, ayn-ayn xalqlar, olke-
ler arasrnda elaqelar de getdikce artrr, intensivlegir. Bu elaqelerds
liiletler k6rpti, iinsiyyet rolu oynayrr. Biitiin diinya cilkalerinde
liifietgiliye, gegidli liigatlerin tertibina bele onem verilmosinin
baghca sebeblsrinden biri, belke de an miihiimiinii bu deyimlerle
elaqelondirmak olar.

Liilatgilik bciyiik sebir, zehmet, serigts, bilik teleb eden bir
sahedir. Burada iqin elmi cehsti ile yanagr "texniki" cohatleri da
var. Kartogkalara yrfirlmrg liiget vahidlcri (siizler, soz-formalar,
s6z birlegmslari vo s.) sistemleqdirilmsli, qruplagdrnlmah va elif-
baya diiziilmelidir. Olifbaya diiztilma tekca liilet vahidinin birinci
harfina gcirs deyl, srizii tegkil edan biitirn harflara gcire apanlrr. Bu
ise olduqca a!rr, yorucu bir fsaliyyet noviidiir. Bezen igin srrf tex-
niki cehoti, yani elitbaya diiziilme srizliiyiin toplanmasr ve izahrn-
dan da gox vaxt apanr. Naticoda hecmcs Eox da boyiik olmayan
bir liigetin etifbaya diiziilmasi, aylarla, hatta itlerle vaxt apanr.
Lii[at gap olunmamrgdan kdhnelir, aktualhgrnr itirir, onun yeniden
tartibine, yenileqmasine, tamamlanmasrna ehtiyac yaranrr.

Kompiiter texnologiyasr, miiasir kompiiterlar bu merhelada
li.igetEilara biiyiik kdmek g<istara bilsr. Scizliiytin qruplaqdrnl-
masr, sistemleqdirilmesi ve elifba ardrcrlhlr ile diiziilmssi igleri
kompiiterlarde qrsa zaman kesiyinda yerina yetirils biler. Liigetin



hacminin briyiiklnyii, scizlerin goxlulu ewelki vaxtlarda oldulu
kimi tertibgini gox narahat etmomelidir. Tertibgi bir liilatgi kimi
dz igini keyf,ryyetla yerine yetirmelidir (liifietin sdzltiyiintin
diizgiin miiayyenlegdirilmesi, scizlarin tarciimasinin ve izahrnrn
diizgiin verilmesi ve s.).

Masalenin bagqa bir tarefi hamin liigatlerin intemet makanrn_
da yerlagdirilmasidir. Demeli, komptiterler iki meselade li.ifietgilers
yardrm etmiq olur: liilstlsrin tartibinin si.iretlandirilmasi (avto-
matlaqdrnlmasr) va onlann qlobal gobskelarda yerlegdirilmasi. Bu-
rada bir moseleni dsqiq izah etrnak lazrmdr. Elekfon mekana
qoyulan har hansr liifat elektron liiget deyil. Liiget gap olundu[u
gakilda, yani kitab formatrnda intemetdo yerlegdirila bilar. Hsmin
kitaba miiraciet adi ltigatin kitab kimi ekranda oxunmasrdu. Heg bir
ilkin iglanme, sorluya g6re markerlonma va s. apanlmadrlr iigiin
miixtelif meqsadlerla ona miiracietler ds yox darocasinda olur.

Elektron liiletlerin qurulugu, yerlagdirilmasi, onlann sor[u_
lara gdra melumat vermak imkanlan ilkin iglonme telab edir. Bu
bareds sonra atraflt melumat verilacakdir.

Adi liigatlerde (kalrz variantda), intemetde yerlegdirilmiq
liilatin (heg bir iglenma olmadan intemetda yerlagdirilmig va_
riant) va elektron liifatlarin ox$ar va farqli cohetlsrinin dvrenil-
masi galecakda bu saheda gdriilacek iglerin istiqametinin miiey-
yanlegdirilmesinde ahemiyyeti ola bilar. Bunun iigiin kalrtz gap
variantrnda vo elektron variantda olan liilatlarin qurulugu ila ta_
nrg olmaq, onlarrn saciyyavi cahatlsrini aydrnlagdrrmaq lazrmdrr.
Diger tarefdan, miiasir dovrde hansr ltifat noviina telobatrn daha
qox ve ya az oldulunu oyrenmek ve ltifiatgilik sahesinde iglerin
tagkilini ona uylun qurmaq lazrmdrr. Liilatgiliyin inkiqafinrn
yeni merhalasi ham da liiget ve onun tsrtibi mssalolarine yeni
baxrgrn yaranmast va formalagmasr ila saciyyolenir.

3.2. Kompiiter I latgitiyi antaytst

Li.ifiotgilikda kompiiterlerdan istifade olunmasr miixtelif
ciir izah olunur. Bazileri kompiiterin burada yardrmgr bir vasite
oldufunu, alet funksiyasr dagrdrfirnr iddia edir, onun liigetgilik
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iigiin onemli olmadrfirnr gostarirlsr. Kompiiterlarin liif,etlerin tar-
tibindeki rolunu gigirdenler, onlann inqilab yaradaca!r fikrinin de
terefdarlan az deyil. Menca, maselaye obyektiv yanagmaq, liilet-
qiliyin inkigafrndakr yeni merhaleni elmi cahatdan diizgiin qiy-
metlandirmek laztmdr.

Qeyd etmek lazrmdr ki, liifetlerin tertibinda kompiiter-
lerdan istifada olunmast mesalelari dilgitiyin mtixtelil sahela-
rinda <iyrenilir: kompiiter liifiatgiliyi, hesablama liifetgiliyi, ma-
grn liilstgiliyi, avtomatik (avtomatlagdrnlmrq) leksikoqrafiya
(Py6aeea, 201 0, s.32), http://www./linevoda.ru; www.tech-tr.ru).

"Kompiiter dilgiliyinin esaslan" kitabrnrn miiallifi Y.N.Mar-
guk bu terminlerin hamrstnm kompiiter dilgiliyinin predmeti oldu-

funu g<isterir ve bu termin altmda onlann birlagdirilmasini meq-

sadauyfun hesab edir (Marguk, 2002, s.4\. Fikrimizce, hesablama

liigatq iliy i, masm lii(a tqiliyi, elektro n liifa t9 ilik, avtomatik (avto-
matlasdr mt$ lilgatqilik terminlarini konket bir terminle evez et-

mekle termin miixtalifliyinden ve dolaqrqhfirndan qurtulmaq olar.
Komptter lii[etgiliyi kompiiter dilgiliyinin bir sahesi kimi

hamin kontekstda dyrenilmelidir. Bu termin vaxtile dabda olan
ve gox iqlenen statistik lelcsikoqrafiya terminini ds ehtiva edir.

Monoqrafiyada komp[iter ltifetgiliyinin aynca bir fosil
kimi verilmosi ve bu tipli moselelerin homin fasilda aragdrtlmast
maqsadeuy!un hesab olunmugdur. Oslindo, yuxanda sadalanan

bu terminler (hesablama liiletgiliyi, maqrn liigstgiliyi), avtomatik
Itiletgilik, statistik liigetgilik) sinonim terminlsridir vs onlann
tadqiqat obyekti kompiiterlar vasitasi ilo tartib olunan, elektron
mekanda yerlaqdirilan, miixtalif sorlu ve malumat elementlari ila
techiz olunmug liifetlardir. Kompiiter liigatgiliyi kompiiter dilgi-
liyinin bir sahesi, kompiiter liigstlari isa bu sahenin obyektidir.

Kompiitcr liilatlari adi liilatlardan agalrdakr saciyyalarina
g<ire ferqlenir:

- liifate miiraciet vs ondan miiayyen sorfiular asastnda me-

lumatlann ahnmasr proseduru daha sade va siiratlidir;
- eyni zamanda bir nega liilete miiraciat edib, stiziin mena-

srnln qrsa zamanda daqiqlegdirilmesi va iimumi neticenin



grxanlmasr miimkiindiir. Adi liilatlerda bu igin yerina ye-
tirilmasi 09iin xeyli vaxt va zehmet talab olunardr;

- bu liifietlsrin har birinda har hansr bir dili on plana gek-
mek va bagqa li.iletlarda mi.iqayisa aparmaq imkanr var.
Mesalan, 8-dilli tarciims liigatinda har hansr bir dil asas
g6tiiri.ilo bilar. Yani goxdilli liigetlsrda tamsil olunmuq
biitiin diller eyni hiiquqa vo axtang imkanlanna malikdir;

- adi liiletlar 9ap olunduqdan sonra tekrar negra qoder de-
yigmaz qalrr, srizlerin sayr va izabr dayigdirila bilmez.
Kompiiter liigetleri agrq, hareki sistemlardir. Bele liilatle-
re yeni sdzleri ani olaraq alava etmak, diizelig aparmaq ve
krihnalmig srizlari grxarmaq (va ya hamin sdzlsr aynca
qrupda yerlagdirmek) miimkiindiir.

Kompiiter higatlerinin skssriyyati Genig Umumdiinya $a-
bakasinde (World Wide WEB, qrsaltma variantr - llWW) yerloS-
dirilmigdir. Bu, iimumdiinya kompiiter gebakasi - intemetin po-
pulyar elektron resurslarrndan hesab olunur. Vebda bu qabilden
olan ekser sanadlar kimi liigatler HTML (HyperText Markup
Language - HiperMatnin Markerlamo Dili) formatrnda yaradrl-
mrgdrr. Bele format liilstlsrle igi sadslagdirir va onlann effek-
tivliyini artrrrr (Py6rdaa, 2010, s.42).

Bele formatda yerlegdirilmiq lii!atlerda har bir liilet meqale-
sinin baghgr (serlovhssi) eyni zamanda istinad funksiyasrnr yerina
yetirir ve hemin sciz baqqa yerda takrar olunursa, istifadoqi darhal
bu barede onu maraqlandrran melumah alde ede bilar. Betalikle,
hipermetn formahnda yaradrlmr$ liiletlerde biitiin liiEot meqala-
lerinin baqhqlan birbaga oz aralannda elaqalendirilir. Yeni tertib
olunan hipermatn formath liigatlarde sinonim, antonim, omonim-
lare hipermatn istinadlar edilmesi ve paralel olaraq bir nege liigots
e1,ni zamanda baxrg kegirmek imkanr reallagdrrrlmrqdrr.

3,3. Kompiiter lii{atlarinin kafiu (kitab) l fiatlardan iis-
tiinlilklari

Yuxanda qeyd etmigdik ki, kompiiter liigatlarinin hiper-
matn qurulugu ve buna miivafiq hipermatn istinadlar bele liifet-
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lerin ka[rz ltlatlerden iistiin cshetlerini ve optimal istifadso-
lunma imkanlanm saciyyalendirsn miihiim xiisusiyyetlardir.
Bunlardan elave, kompiiter liiletlerinin tistiin cahatlarine aqalr-
dakrlarr aid etmsk olar:

- hacmin qeyri-mahdudlu!u:
- hacmin gox olmasrna baxmayaraq zaruri informasiyanrn

axtanq si.iretinin gox boyiik olmasr;
- istinadlar vasitssils digar lii[atlerden alave melumarlann

alda edile bilmesi imkanr;
- liilatdaki malumatlann yeniliyi ve miiasir heyatla ba!hh-

!r, yeni sciz va ifadelerin deqiq izahrnrn olmast;
- liilet meqalaleri daim tszelendiyi va tamamlandrgr iigiin

k<ihnelmamesi ve uzun<irniirliiyti;
- irihacmli olmasrna baxmayaraq, eyni zamanda yrlcamhlr.
Kompiiter liiletlarinde kalrz liilstlerde olmayan elave in-

formasiyalar da yerlegdirila biler. Messlan, sdziin ifade etdiyi
egya vo ya msfhumun gekli, sciziin seslenma variantlan ve s.

(Cererefi, http://www./lineveda.nrl-www.tech-tr.ru; Baasee,
2003, c.83-92; Kapnona, 2001, c.54-64).

Gelecekde bu tipli liifetlsrin daha da takmillegdirilmesi vo
geniglendirilmesi imkanlan da boyiikdiir. Bels ki, gekil va seslan-
medan alavo bele ltfetlerda sdziin biit n birleqms imkanlannrn
verilmesi, xiisusi adlarrn transliterasiya ve talaffiiziiniin g6steril-
mesi, hifatlerin daim tszelenmesina nezaret xidmetinin yaradrl-
masr nezarda tutulur. Kompi.iter liifiatlarinin daha bir iisti.in cehoti
onlann canh orqanizm kimi daim inkiqafda vo etraf miihitla,
csmiyyatla tamasda olmasrdrr. Bu tipli liigattarin gelacakdo ele
yeni cehatlari, imkanlarr ola bilar ki, elmin indiki durumunda,
cemiyyotin indiki inkiqaf seviyyesinde biz hsle onlan heq tasev-
viiriimiize bele getirmirik.

3.4. Kompiiter lii[atlari elektron resurs kimi

Kompiiter liigatlari miixtolif elmi markszler tarafindsn
miixtalif meqsedlerls tertib olunur. Mahz ona grira de, bu tipli
liifstler informasiya texnologiyalan sistemindo miixtelif para-
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metrlere goro tesnif olunur. Onlann bazileri yaluz intemet sis-
temlarinda genig istifada iigiin nazarda tutulmugdur va onlann
kagrz (kitab) vanantlan yoxdur. Bazi kompiiter liifatlerinin isa
ka$rz variantlarr m<ivcuddur. Daha dolrusu, bozen eimi ictimaiy_
yet tarehndan beyanilmiq va giindelik heyatda istifade olunan
liiletlarin elektron versiyalan yaradrlr. Bu versiyalar hem elekt_
ron, hem da kagrz liiletlerina xas bezi xiisusiyyatleri riziinda eks
etdirir. Yalnrz kalrz variantda olan liiletin elektron variantr ya-
radrlrr ve bu homin liiletlara daha genig istifadegi kritlesinin mii_
raciot etmesino imkan yaradrr. Bu liigatlerin dzlerinin de qismon
elektronlagdrnlmt$ vo tam elektronlagmrq variantlarr mcivcuddur.
Deyilenlarin yekunu olaraq movcud kompiiter liilatlsrini timumi
gekilde agalrdakr kimi tesnif etmek olar:

- ma$rn tarciimesi ve siini intellekt sistemlarinde istifads
olunanlar;

- terminoloji banklann bazasrnr tegkil eden ltifetler va tar_
ciimagilare kcimek maqsedi ile yaradrlmrg ..poliqlot" tipli
liigstlar;

- miixtslif biblioqrafik ve ensiklopedik melumatlan ahate
edsn elektron kartotekalar;

- kagrz (kitab) variantrnda goxdan miivcud olan va genig
istifada dairasine malik Iiilatlerin elektron variantlan.

Magrn tarctimasi iigiin nezarda tutulmug liifetler enenavi
liiletlerdan ferqli struktura ve funksiyalara malikdlr. Bele lilget_
lerde lii$at vahidleri esaslardan, sriz-formalardan, esas va sriz_
formalardan ibaret ola bilar. Maselen, Azsrbaycan dili iigiin tsr_
tib olunmug avtomatik liiEet esas ve iglenme tezliyi briyiik olan
sriz-formalardan teqkil olunmuqdur. Bu segim aqliitinaiiv quru-
luglu diller iigtin <iziinii dolruldur ve daha maqsodeuyfun hesab
olunur. Bu barade monoqrafiyanrn sonrakr fesillerindo etraflr ma_
lumat verilacekdir.

ingilis dilinde sn gox yayrlmrg va genig istifade olunan
kompiiter liigetlerine "Dictionary.com,,, .,Dictionaries,, va One-
look Dictionaries" elektron resurslannr niimune g<istermek olar.
Bu liilatlsrin her biri 200-dsn gox liiletdsn ibaratdir. Onlan



tegkil eden iimumi (ananevi liifatlar tipinda) va xiisusi (mioyyen
elm sahesina aid terminoloji) liiletler bir axtang sisteminde bir-
legdirilir. Adlan sadalanan liiLlatler miielyan 'tematik qruplara

aynlmrg birdilli (ingitis, alman, franstz, ispan, rus va b.) vs iki-
dilli (ingilis-ispan, 9in-ingilis, rus-ingilis ve b.) liiletlari ahata

edirlar.
ingilis dilinde olan "Your Dictionary" 240 dilde (ingilis,

fransrz, alman ve b.) olan liilatlerden ve 30-dan artrq goxdilli

sorfu kitablarrndan ibaratdir. Kataloq daxilinda liifetlar dil qmp-

lan iizre (german dilleri, roman dillari, slavyan dilleri vs s.) ve

baqqa elametlera g<ira (qedim diller, miiasir dillar ve s.) yerlaqdi:

ritmigler. Sorlular elitbaya gdra stralanmtg[ar.

"Your Dictionary" ingilisdilli lii[etlerin xiisusi "OnJine
liifat" ve "On-line thesaurus" kataloqlan istenilon s6zii eyni za-

manda "Hypertext Dictionary", "WordNet" ve "Intralinguas

Engtish Language Dictionary" tipli elektron resurslarda da axtar-

ma!a, onlaln fonetik xisusiyyetlerini <iyranmeya ve menalannt

deqiqlegdirmeye imkan verir.
"Word Net" liigetinda axtanlan s<iziin bu ve ya diger nitq

hissasine monsublufu, elaca de hamin sdziin sinonim, antonim

va omonimlari haqqrnda melumat alde etmak olar. Kataloqda

"American Heritage Dictionary", Thesaurus and Quotes",
"Cambridge Dictionaries Online", "Dictionary of Difficult
Words", "The Jargon Dictionary", "Online Dictionary", "Data-

base Query", "Ono-look Dictionary", "Grandiloquent Dictiona-

ry" ve s. tii[otler yerlegdirilmigdir. Bu liiletlarin her birinin gox-

dilli va xiisusi saha lii!atlenna gtxtqr vardtr. Xiisusi sahe liiletleri
86 fealiyyet dairasini ahate edir. Bura biznes, maliyye, tibb,

kompiiter texnologiyasr, idman ve s. daxildir.
Vebde goxlu sayda qlossariler, liifetler, tezauruslar var ki,

onlann har biri haqqrnda melumat vermak imkan xaricindedir va

buna heg ehtiyac da yoxdur. "Google"da va ya baqqa axtang ser-

verlarinde soriu vermaklo onlann her biri haqqrnda malumat

almaq, xidmstlerindan istifada etmok olar. "Google Azerbaycan"
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axtan$ blokunda bu liilatlarla Azarbaycan dilinda de tanrg olmaq
imkanr var.

"Yahoo!" kataloqunda miixtalif liiletlar barade 50-dan ar-
hq kateqoriya iizre 1500-dan artrq salt vardrr. Onlar miioyyen
iyerarxiya iizra srralanmrglar: evvelcs tam ve fimumi, sonra ise
xiisusi saha sorgu liiEetlori (kimya, tibb, kompiiter texnologiyasr,
iqtisadiyyat ve s.). Qeyd etmek lazrmdrr ki, bu liilatler Avropa
va $erq dillarini ehate edir.

Intemet qabokosinds liifiatlsrla yanagr ensiklopediyalar da
geni$ temsil olunmuqlar. Bele ensiklopediyalara "Encarta",
"Britannica", "Amerikaha", "Encyclopedia Smithsonian"
"AUTOPEDIA" va bagqalannr misal gatirmek olar.

Rusiyada "Yandex" ensiklopediya resurs sistemi genig ta-
nmrr. "Yandex" vasitesi ila "Briytk Sovet Ensiklopediyasr", "Ki-
gik Sovet Ensiklopediyasl', 11 cildlik "Odebiyyat ensiklopedi-
yasf', "Rus sinonimler liifsti", "Vetan tarixi", V.Dahn "i2ahh
liigati" va s. populyar negrlara miiraciet etmek olar. Bu liilatlere
birbaga grxrg var ve istanilen sdz bareda melumat alde etmak
olar. "Dic.academic.ru" sayr vasitesi ile axtanlan stiz baredo
biitiin movcud ensiklopediyalardan eyni zamanda etraflr izah
almaq olar.

<<Poco.rs OH-.,rafiH> - <Kpyroceer> elektron resursunda
dilgilik, psixologiya, sosiologiya, iqtisadiyyat, tarix va b. sahelsr
iizra malumat yerlsqdirilmigdir.

"Kupu,u u Met|ogufi" saytrnda "Megabook" elektron re-
surslarda l0 onlayn liilat bazasrnda 100000 meqala, 30000 illiis-
trasiya yerlogdirilmigdir. Bundan bagqa, orada xiisusi sahaleri
ehata edan kigik hacmli ensiklopediyalar bu elektron resurs
formatrnda verilmiqdir: "Musiqi ensiklopediyasr", "incasanet
terminlsri liifieti", "Orta asrler felsefe kitabxanasr", "Latrnca-rus-
ca falsafa terminleri liifati", "Qedim Roma tarixi" ve s.

Ayn-ayn ali mektablerin saytlarrnda da b<iyiik elmi maraq
do[uran ensiklopediyalar ciz[ine yer tapmrgdrr. Buna misal olaraq
"M.V.Lomonosov adrna Moskva D<ivlat Universiteti tarix faki.il-
tasinin elektron resurslar kitabxanasr"nr gristarmek olar.
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Rusiyanrn meqhur "Mail.ru" elektron poEt serverinde de lii-
[et va ensiklopediyalarrn elektron resurslarrna rast galmek mtim-
kiindiir: "Poccufi cxai sHrluxnoneAuqecxtrii cnoBapb)), <Bceunp-
nufi 6r.rorparpr.ruecxuii :nqraruronegrvecrnii c,rouapu>,,.<Bce-
r',rupuar I4cropur>, <Mn$u HapoAoB ullpa>, <Hapogur I. penrr-
fHH MHpa) Va S.

<Caonaps r 3Hur.rK;roflear,ru on-line> molumat-sor[u kata-
loqunda agafirdakr izahh ve saho terninoloji li.ifetleri yerle$diril-
miqdir: "To,rronrrfi clonaps Yu:axooo>, <Toarosbrfi cJroBapb
B-V-I.att>>, <(DuHaHcos6I cJroBapr,)), <<3xoHorrlrqecrcufi cno-
eaps>, <<AHr:ro-pyccrufi cnoBapb rpNuancoenx repMrrHoB),
<C,rosaps repMlrHoB aHruKplr3HcHoro ynpaBneHHr)), <I4cropu-
uecKnfi cnoBapb>>, <<3rulro.roruuect<Hfi cnoBapb pyccKoro r3ErKa

M.@acvepa> ve s.

3.4.1. Tarciima kompiiter lii[atlari

Kompiiter liifatlerinin bu novii de intemet mekanmda genig
yer hrtur. Bu barede intemet axtang sistemlerinda geniq melumat
verildiyi ligiin qrsa icmal malumafi ile kifayetlanaceyik. Komptiter
terciime liiletlerinin en gox istifade olunanlan Abbyy Lingvo 12,

Multilex Delux 6.4, Context 7.0, Multitran 3.u14, \rERDict 2.0

Qigant, Polyglossum 3.20 vo s. hesab olunur. Onlann har bin
liiflat dastlerindon ibaret olub li.ifet sistemi tagkil edirlar. Mesalan,
Abbyy Lingvo kompiiter liilatlari sistemi 47 liifietdan ibaratdir vs
sistem miitamadi olaraq yenilenir. Liiletin yeni versiyasrna ingilis
dilinin 120 min s6zdan ibarat izahh lnfiati (Collins English Dic-
tionary), <Hosbrfi 6o:rsuofi pyccxo-aumuficrrrft c:ronapu> (tertib-
gilar D.I.Yermolovig ve T.M.Krasavin, I 10 min sozdan ibaret),
"Pyccxo-aurar.rfi cxuil cronaps pe.nuruo:uofi -rrexcarcr,r> (tertibgi
A.A.Azarov, 14 min soz), "Eo:ulofi aur:ro-pyccrcufi $paseono-
ru.{ecxufi crroBapb)) (tertibgi A.V.Kunin, 20 min sriz) kimi liigetler
elava olunmugdur. Biitovliikde sistemin liilat bazasr 2,5 milyon
liifiet vahidine gatdrnlmrqdrr. Orada her bir s6z haqqrnda etraflr
qrammatik melumat verilir, onlann real metnlarde iglenmasi
niimunalar asasrnda g<isterilir, srizlerin bir qismi saslandirilir.
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Abbyy Lingvo proqramrnda srizlerin morfoloji formalan barade
sorEulara cavab venlir va onun vasitosi ile www.lingvo.ru say-
trnda bagqa lti[etlara pulsuz grxrg miimkiindiir.

Multiliiks elektron liiletler versiyasrna 645 timumi, termi-
noloji, izahh va cilkegiinashla aid liifiat 6 dilda daxil edilmigdir.
Ingilis dilinin izahh liileti (Webster New World Dictionary -
Thesaurus), eloce da 23 saha terminoloji liifati sistemdan igleni-
lan melumatr almafia imkan verir. Terminoloji liigotler iqtisadiy-
yat, bank iqi, hi.iquqgiinashq, texnika, texnologiya, biologiya,
tibb, cilkegiinashq va s. sahalari ehtiva edir.

3.4.2. Qoxdilli Lingvo 8.0 elektron liifati

8.0 versiyasrna qadar bu liifiet ingilis-rus-ingilis variantrnda
mcivcud idi. Indiki versiyada hamin liifsto alman, fiansrz, italyan
dillari de elava olunmugdur. Bu lii[etlsr bir-biri ila elaqalidir va
istenilon s6z ve ya s<iz birlagmasini axtannaq ve sadalanan dil-
lara terciima etrnek miimkiindi.ir. Amma bu dillarin bezilarinde
lii[at bazasr zaifdir vo hamin dillere tarciimeda bogluqlar yaranrr.
Mssalan, italyan dilinin iimumiglek srizlar liileti sisteme daxil
edilmamigdir va italyan dili orada yalnrz politexnik s<izlor ltifiati
ilo temsil olunmu$dur. Proqramda sozrin miixtelif qrammatik
formalarda tanlnmasr miimki.indiir. istenilan soz-forma sistema
daxil edildikda, onun baqlanlrc formasr liiletde a\tomatik aks
olunur. Linqvoda biitiin sozlann paradiqmalarr iglenib hazrrlan-
mr$drr. Bezi dar ixtisas sahalarino aid terminler liilata diigmeya
bilar. Ogar yeni daxil edilan sdziin paradiqma tipi malumdursa,
liifatde avtomatik olaraq hemin s<iz paradiqmalarr ila ahmr, yeni
daxil edilen sciztin hansr nitq hissssina mansublulu, bazi elamst-
leri (xiisusi isim, qrsaldrlmrg sdz ve s.) ve ilkin formasr malum-
dursa, paradiqma tipi diizgiin segile biler.

Liilet meqalslari baqlq (giriE), terciime zonasr, niimuneler
zonasl ve qeydlar zonasrndan ibarotdir. Liifet siyahrsrnda ardr-
crlhq terciima matninden asrh olaraq deyigdirila bilar. Ogar ter-
ciime olunacaq metn kompiiter texnologiyasrna aiddirss, onda
kompiiter terminleri birinci strada duracaq.
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Niimuneler zonasrnda tipik s6ziglanms formalan, fiazeolo-
gizmler, sabit sriz birlagmalari eks olunmugdur. Linqvoda tskca
ayn-ayn scizlari deyil, soz birlegmeleri vo hetta ciimieleri da
terciime etmek miimkiindiir.

Lingvo 8.0-da 4l liilet yerlagdirilmigdir. Onlarrn ikisini
xiisusi qeyd etmek lazrmdrr: Lingvo-Thesaurus (RU)-rus iggr.izar
leksikasr tezaurusu ve Lingvo Grammatical (En-Ru) - ingilisce-
rusca qrammatik higet.

Mahiyyetins grire qrammatik li.ifet ingilis dilinin qramma-
tikasr iizra hipermatn sorlusu manbeyidir. Osas qrammatik anla-
yrglar, qaydalar ve onlarrn tatbiqini eks etdiren niimuneler orada
yerlegdirilmigdir.

Kartogkalarda tekca her bir aynca g6tiiriilmi.ig qrammatik
informasiya deyil, hem de yaxrn konstruksiyalann ferqleri veril-
migdir. Bundan bagqa, nitq etiketi normalan, ingilis dilinin Brita-
niya ve Amerika variantlan arasmda fsrqler, xiisusila sdzlerin
telefhiz variantlan barode de kifayet qadar malumat toplamrq va
liigetda yerlegdirilmigdir. Liigat hem dars vosaiti, hem de ingilis
dilinin qrammatikasr [zra melumat menbeyi kimi istifada oluna
biler. Xarici dili oyranmak isteyanler da professional terciime-
gilar de linqvodan etibarh bir menbe kimi genig istifade edirlar.
Linqvonun yegano gatt$mayan caheti leksik bazanrn keyfiyysti-
nin aqag olmasrdrr. Lakin ABBYY kompaniyasr bu ise diqqati
artrrml$drr: movcud liifict bazasr yeni srizler vo terminlerle daim
zsnginleqdirilir, interfcys tskmillagdirilir.

3.4.3. Context 4.0 elektron liifati (..informatik" kom-
paniyasr)

"Context" higetinde 46 xiisusilegdirilmig li.ilat yerlegdiril-
migdir ki, onlann da 44-ii har iki istiqamete igloyir. Bu liiletlera
onlayn rejiminde miiraciet miimkiindiir. "Context,,i te$kil edan
liiletlari agalrdakr qruplara ayrrmaq olar:

- ingilisca-rusca-ingilisca liigetlsr (Briyiik iimumiglek
scizlar liifeti, kompiiter terminleri, kommersiya ter-
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minleri, tibb terminlari, hiiquq terminlari va "Ingilis di-
linin gatinlikleri" lii!atlari).

- rus dili liifetleri ("Rus srnonimleri", "Rus dilinin izahh
liileti", "Frazeoloji liifiet, "Xarici s6zlor liigeti").

- bagqa dillar iizra liiletlar (ingilis-italyan, ingilis-ispan,
ingilis-alrran, alman-portuqal, ingilis-serb, ingilis-fian-
srz, ingilis-xorvat, fransrz-italyan, fransrz-alman).

"Context" liifetlannin bir hissesi kalrz liilatlarin elektron
versiyalandrr ( S. U.Ojeqorun "izahh li.i!at"i ; "Xarici s<izlar lii!e-
ti", "Frazeoloj i lii!atlsr").

Liifet maqalaleri girig (terciime olunan soz), terciime zona-
sr, transkripsiya (ingilis dilindan tarciimede), qrammatik izahlar

zonasr (nitq hissasi, felin n<ivleri, zamanlan ve s.) niimunelar
zonasl ve izahlar zonasrndan ibaratdir. Uslubi xiisusiyyatter ve

saha mansublulu qeyd olunmur. Vurfiu ve transkripsiya yalnrz

ingilis dilindan rus diline terciimeda nezara ahnrr. Context 4.0
liigatinin iistiin cehoti ingilis va rus dillerinin morfologiyasrna

beledlikdir. Bu imkan verir ki, istanilan qrammatik formada olan

s6z ve ya sdz-forma diizgiin terciime olunsun.
Axtang apanlan metnler "SorEular tarixi" btilmesinda siya-

hrya ahnrr. Axtanlan sozii yeniden axtarmaq lazrm gelmir, s6z

avtomatik olaraq ekrana gelir. "Qatin s<izler" xiisusi blokda yer-
legir va onlar haqqrnda geniq qrammatik izahat verilir. Ltlatin
gahgmayan cahoti sinonim ve antonimler barada melumatm ol-
mamasrdrr. Sozlarin saslondirilmssi do nazara ahnmamtgdtr.

3.4.4. Polyglossum 3.2 elektron liifati

Polyglossum elektron liigsti haqqrnda iimumi qskilde veril-
mig malumata alave olaraq bazi masalelari nezerden kegirek.

Polyglossum sistemi 1995-ci ildan faalilryata baglasa da,

onun haqqrnda malumat genig yayrlmamrgdrr. Bu sistem yara-

nanda kompiiter ligatleri ve kompiiter vasitesile torctme mese-

lalari nadir hadisalerden sayrlrrdr. O vaxtlar qrammatik tohlil ve

sozlarin informasiya ila techizi maselelari giindamda deyildi'
Polyglossum kafrz liifietlere yaxtm variantda hazrrlanrrdt.
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Windows sistemine kegid ve Multileks, Linqvo kimi tar_
ciima liilotleri yaranandan sonra, polyglossum bir miiddat sanki
unuduldu. Lakin, bir gox professional terciimagiler indi da
polyglossuma iistiinltik verirlar.

Bu sisteme daxil olan elektron liilatler professional liifiat-
giler tersfinden hazrrlanrr. Elektron variant tertibgi ile birlikda
hazrrlanrr va onun kafirz variantr sonralar elektron versiya esa-
stnda hazrrlanrr.

Polyglossum 3.2 lilfiat desti 1.8 versiyasrnrn takrandrr. Bu
deste agafirdakrlar daxildir:

Biiyiik iimumleksik liiget, Boyiik politexnik liigat, Hesab-
lama texnikasr ve proqramlagdrrmaya aid ltilet, Riyaziyyat ve
patent liiEati, Qrsaltmalar ve resmi adlar liigati, Rabite iizro qr-
saltmalar liilsti, Miihendisin li.ileti, Mikroelektronika iizre liilet,
Telekommunikasiya ve rabite tizrs liilat (ingiliscs-rusca ve rus-
ca-ingilisce).

Yeni versiyada eyni zamanda bir sdziin biitiin liilatlerde I

axtangr miimki.indiir. Ogar her hansr bir ltilet lazrm deyilse, onu
siyahmm axrnna atmaq miimkiindiir.

Liiget meqalelerinde informasiya minimuma endirilib, bag-
hq ve tsrciime zonasrndan ibaretdir. Polyglossum dar ixtisas sa-
halarini ehate etdiyi iigiin terminlarin terciimasi sciz-birleqmeleri
ile bir yerda verilir. Linqvistik malumat minimaldrr: qaydasrz
fellar iigtn formalar, isimlar iigrin cins g6steritir. S<izlerin trans-
kripsiyasr ve iislubi alamatler qeyd olunmur.

Bu proqram professional terciimogiye oz lii[atini tertib et- . 
t

mek imkam verir. Polyglossumda bu msqsedla istifadagi terefin-
dan tamamlanan li.iletlar var: English-French-Gennan-Finnish-
Russian.

Yuxanda gostarilanler "Lingvo", "Polyglossum,,,,.Multi-
lex" ve "Context" kimi komptiter liilatlerinin i.istiin va gauiima-
yan cahetlarini tahlil etmaya imkan verir. Tahlil agafrdalo krite-
riyalar asasrnda apanlrr: morfoloji prinsip, lii[et maqalslarinin
tamllgl ve alverigliliyi, axtang rejimi, ikiterefli terciimanin miim-
ktinltiyii, sdz birlagmolsri va ciimlelerin terciimesi, prioritet lti-
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letlerin segimi va onlara qogulma, alavs malumatlarm mcivcud-
lugu (qrammatik, fonetik va s.). Tahlile calb olunmug liigetlarin
hamrsr bu ve ya diger deraoeda bu meyarlara cavab verir.

Linqvo liilatlerinin asas iistirnliiklari aga!rdakrlardrr:
Unikal qrammatik mslumatlar, fonetik proqramlar, biitiin

sdzlor iigiin paradiqmalann olmasr. Bu, tskce sriz-birlaqmelarini
deyil, ciimlelari da terciime etmeye imkan verir).

Polyglossum daha gox xiiLsusi liiletlsrdan ibaratdir, hacmi
kigikdir va biitrivliikdo Windows emeliyyar sisremine yerlegdirila
bilir. infbrmasiyarun teqdimatrna grirs di polyglossum etveriglidir.

Multilex ntifuzlu kalrz liifietlarin doqiq surstidir. Bu onun
keyfiyystina zamanetdir. ingilis ve rus sdzl;inda vur$unun qo-
yulmasr, transkripsiya, i.islubi igarelar bu lii!otin i.istiinliiklerinden
hesab oluna biler. Mehz bu xiisusiyyetlerino grire Multilex bahah
proqram hesab olunur.

Context-in esas iistiinliiyii tarciima iigiin goxlu tematik lii-
fetlarin mrivcudlulu, istanilen formada olan s6z birlagmalarinin
grxanlmasmrn mtimkiinliiyii, biittin birlagmelarin diger siizlorla
tarciimssinin siyahr hahnda miigahidasinin miimktinliiyiidiir. Si_
nonim va antroponimlarin lii[etlerde eks olunmamasr ve saslen-
manin yoxlu[u kontekstin gatrgmazhqlarrndandrr.

Tehlil gristarir ki, tamh[rna vs ehata dairesine gcira poly-
glossum birinci yerdadir. Li)fet maqalelerinin iimumi hecmi
3442000 terminden ibarotdir. Liilatterda dar ixtisas sahalari he-
sab olunan kitabxanaqrhq igi, aviasiya, kosmos, magrn detallan,
geodeziya, kartoqrafiya, yeyinti va toxuculuq sanayesi va s. eha-
to olunmugdur.

Multilex va Lingvo liigetlari hecmca texminan eynidirlar:
180222700 ve 1217500 liilat maqalosi. Har iki lii[et tibb, texni-
ka, poliqrafiyaya aid movzulan genig eks etdirir va onlarda
iimumiglak leksikaya onem vermigdir. Bu da bodii edebiyyatrn
torciimasi iigiin ahemiyyetli amildir. ltalyan va ispan dillarinin
i.imumiglak liiletlsrinin m<ivcudlulu Multilex-in roman dillerinin
<iyrenilmesi prosesindo istifadssini rin plana gakir. Lingvo-da isa
fransrz dilina aid liigetler daha gox tamsil olunmugdur.



Texniki metnlerin professional terciimasinde miihendisler,
alimler daha gox Polyglossuma tistiinliik verirler. Kontekst rus

dilini oyranmak istayen xaricilor iigiin daha elveriglidir.
Azerbaycan dilinin elektron liigatleri tahlila calb olun-

mamr$dr. Hemin liiletlar haqqrnda aynca malumat verilecekdir.

3.4.5. Elektron ensiklopediyalar

Kompiiter liiletlari gabskasinde elektron ensiklopediyalar
da miihiim komponentlerdon hesab olunur. Axtarrg sistemlerinin
bir goxunda "sorfu nagrleri" kateqoriyasrnda ensiklopediyalara
ve elektron ensiklopediya liiletlerine istinadlara rast galmak olar.
intemetdo iimumi (meselen, Encyclopedia Americana Online,
Encarta), elace da xiisusi ensiklopediyalar (maselan, The En-

cyclopedia Mythica, The Encyclopedia of Canadian, Thistle on
the WWW, standart Encyclopedia of Polyglossum, Class En-
cyclopedia) genig tamsil olunmuqlar.

Niifuzlu Britaniya ensiklopediyasr, Americana, Encarta,

Encyclopedia, FREE Internet Encyclopedia ila yanagr minlarle az

tanrnan, lakin faydah va ahemiyyetli ensiklopediyalar da inter-
netda yerlagdirilmigdir. EIm ve texnikaya aid bela ensiklope-
diyalara misal olaraq Creation-Evolution Encyclopedia, Encyc-
lopedia Smithsonian, AUTOPEDIA, Natural Remedies Encyc-
lopedia, Encyclopedia Metallica vc s. g6stormek olar. Bu ensik-
lopediyalann bir goxunun asasmda kafrz ensiklopediyalar durur.
Maselen, "Knpu.n,'r r.r MeQogr.rfi> multimediya elektron ensiklo-
pediyasrnrn osasrnda "Boyiik ensiklopediya liigeti" durur. Bu
ensiklopediya sistemindo 89500-den artrq ensiklopediya vs sorgu

liifeti, 40000-den gox multimediya i llii strasiyasr, 860 audiofraq-
ment,570 videofraqment, 1600 ilkin menba sitatt, diinyantn inte-
raktiv xaritasindan 520 xcrite, 140000 anlayrqrn izah, 470 badii
edabilyat vs humanitar elmlera aid eserlar, 1000 biblioqrafik
tasvir, 12 interaktiv fotopanoram, 900-den artrq illiistrasiyanr
ehate eden 150 fotoalbom yerlagdirilmiqdir.

"Encarta" elektron multimedya ensiklopediyasr 68 minden

artrq maqaledan ibaratdir. Burada miixtalif statistik melumatlar,
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goxlu sayda tasvirlor, videoliaqmentlar, tanxi xaritalar, diinyamn
interaktiv xaritasi aks olunmugdur. Encarta ensiklopediyasr inter-
netda tam tamsil olunmamrgdrr. Onun tam variantl disk qeklinda
buraxrlmrgdrr.

<Kpyrocner> universal rus elektron ensiklopediyasr 2000-
ci ilden fealiyyot gosterir. 1200-dan artrq maqala,600 bioqrafiya,
11500-e yaxrn illiistrasiya ve yiizlarlo tarixi senadi ehata edir.
Yalnrz elektron variantda "krugosvet.ru" saytlnda pulsuz istifade
oluna biler.

On populyar elektron ensiklopediyalardan biri do "Vikipe-
dia" hesab olunur. "Viki" konsepsiyasr ilk dafe 25 mart 1995-ci it-
de AB$-rn Oreqona gtatrnda yagayan Vord Kenninqem tarofinden
iglenmig, veb sehifalorin idaresi, birbaga veb-brauzerden redakte
olunmasr iigiin nazerda tutulmugdur. "Viki" havay dilinda "daha
tez" demekdir. "Viki" texnologiyasr dedikda "siiretli informasiya
texnologiyasf' baga dtigiiliir. Bozen Viki texnologiyasrnt "canh se-
nadler" texnologiyasr da adlandrnrlar (Oliquliyev, Olskbarova,
2010, s.13-14). Qoxdilli, agrq sistem olan Vikipediya da k6niillti
hevaskar ensiklopediyagrlar terafi nden hazrrlanmrEdrr. 2001-ci il
yanvann l5-den faaliyyet gcistoren bu layihenin koordinatoru
"Wikimeyia Foundation Inc" amerikan fondudur. Yiradrcrlan
Ohayo Universitetinin falsefe doktoru Larri Senqer va amerikah
sahibkar Cimmi Uelsdir (Oliquliyev, Olakbarova, 2010, s.l9).

Istifadegiler orada <iz meqalolarini yerlaqdire biler va ya
bagqa istifadagilarin maqalalarina diizaligtar eda bilerlar. istifa-
dagilar oz meqalelerini AB$-rn Florida gtatrnda yerlegan serverle
mtiallif hiiququ qanununa amel etmokle razrlagdrnrlar.

"Vikipediya"nrn iistiinliiyii ondadrr ki, maqale miiatlifi
eyni zamanda redaktor va korrektor funksiyasrnr yerino yetirir, o,
6z maqalssini teqdim edir, yaxud baqqalannrn meqalslerinde dii-
zelig edir vs bunlarr biitiin istifadegiler miigahide etmek imkanma
malik olurlar. Maqaleler neytral olmah, tedqiqatrn orijinal versi-
yasr olmamahdrr. Vikipediya elmi macmua deyil, ikinci melumat
menbeyidir. Meqalelarin edobi dilin elmi iislubunda yazrlmasr
tdvsiye olunur, gaxsi imza va qeydlara yol verilmir.
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Vikipediya neytral mdvqeden grxr$ edir. Meqala miiellifi
maqala ile balh biitiin miibahisali meselalari eks etdirmeli heg
bir fike <iz gexsi miinasibetini bildirmemslidir.

Vikipediya materiallarr istifade iigiin agrqdtr, hor kos ista-
nilan vaxt ciz diizeliqini, alavasini etmek hiiququna malikdir.

Diinyanrn ingilisdilli an bdytik "Vikipediya"srnda 2 milyon-
dan gox maqale ve 800 mindsn artrq illiistrasiya vardrr. Har gtin
Vikipediyamn ingilis versiyasrna (en.wikipedia.org) 300 min adam
miiraciat edir. Vikipediyanm alman versiyasrnda 188 min meqale
var. Ugiincii yerde gedsn yapon Vikipediyasrnda 94 min meqale
barado melumat verirler. Vikipediyarun miixtalif dillsri ehata eden
versiyalannda 250 minden gox moqals yerlegdirilmigdir.

Vikipediya giinbegiin tekmillegan, inkigaf eden bir sistem-
dir. Hazrrda onun terkibindo kitabxana, liifst, derslik, yenilikler
va s. bdlmeler yaradrlmrgdrr.

Vikipediya yalnrz elektron variantda mrivcuddur. Orada
goxlu hipermetn istinadlan gebakesi yaradrlmrgdr ki, bu da isti-
fadegilarin bagqa menbelere istinad etmek imkanrm artrnr.

Rus Vikipediyasrnda hazrrda 79I "yaxgf'meqala yerlegdi-
rilmigdir. Bu kateqoriyaya daxil edilsn meqalelar istifadegilarin
aksariyysti tarefindan beyenilen meqalalerdir. Hemin msqaleler
xtisusi olaraq seQilir ve igaralanir.

"Yaxgr rneqalo"de har gey deqiq, tam va ya neytral olmah,
iislubi baxrmdan istifadsgilsri qane etmelidir.

Vikipediyada azsrbaycanh istifadagilerin sayr da getdikce
artmaqdadrr. "Vikipediya (virtual ensiklopediya)" kitabrnda azar-
baycanL istifadagilarin fealhq dinamikasr getdikce yiikselir: ..Bela

ki, egar 2007-ci ilda Vikipediyanrn Azerbaycan dili bolmasinde
meqalelerin sayr cemi 3 min idisa,20lO-cu ilde meqalelerin sayr
artrq 35 mine gatmrqdrr" (Oliquliyev, Olakberova, 2010, s.9).

3.4.6. Assosiativ lii[atlar

Assosiativ terctmelar gdsterir ki, soztin semantik struktu-
runu ancaq sssosiativ miinasibatlor fonunda tam gekilds agmaq
miimktindiir. Bele tacrtibelerla lii[etlarda indiye qadar tesbit



olunmayan leksik-semantik variantlann taprlmasr, scizlarin milli-
medsni xiisusiyyatlarinin miiayyantegdirilmesi miimkiindiir. Son-
ralar melum oldu kr, scizlann menasrnda bag veren deyiqiklikler
comilyetin hayatrnda olan kokli.i deyigikliklarle srx ba!lrdrr.
Ugaq nitqinin briyiiklerla miiqayiseda assosiativ tecriibalerla
todqiqi da sciziin manaca deyigmasi prosesinin dinamikasrnr
izlamaye imkan venr (3a::encxar, 1990;2007).

Hazrda assosiativ liilatler daha gox kalrz variantda genig
yayrlmrqdrr, lakin bu liilatlarin elektron variantlanna da rast
galmek miimktindiir.

Her geyden awel, kompi.iterlerda assosiativ tocriibalerin
noticeleri esasrnda bu va ya digar linqvomadani cemiyyatin nii-
mayondalerinin dili tehlil edile vo sriztin manasrnln darin va her-
tarafli seciyyeleri miiayyanlsgdirile bilar. Bu manada assosiativ
normalar liileti ile assosiativ tezauruslan farqlendirmek laztmdrr.

Ilk assosiativ tezaurus Edinburq Universitetinin telebelsri
terefinden hazrrlanmrg "ingilis dilinin assosiativ tezaurusu', he-
sab olunur. Bu liigetda stimul sdzlerdan assosiativ miinasibetlarin
birbaga va tersine siyahrlannm ahnmasrna qeder biittin proses
artomatla$dlnlmrgdrr. Naticade 9 min tecrtiba igtirakgrsrmn 8400
stimul soze miinasibeti osasrnda 55 min liigat meqalesi ahnmrq-
drr. Biitiin tahlil prosesi kompiiterlarda apanlmr$ ve noticelor
iimumilegdirilmiqdir.

"Ingilis dilinin assosiativ tezaurusu"nun prinsipleri asasrnda
"Rus dilinin assosiativ liiEati" tertib olunmugdur. Kompiiterds ha-
zrrlanmrg bu lii[et diI bacarr[rnrn tohlilinde yeni linqvistik baza ve
alot kimi saciyyalendirilir ({eprcacona, 1996). Biittin bunlar bir
daha siibut edir ki, assosiativ liifetler galacokda elektron resurs-
larda miihiim bir komponent kimi temsil olunmahdrr. Bele liifiettar
olmadan s<izlorin tam semantik izahr qeyri-miimkiindi.ir.

3.5. Aurbaycanda kompiiter liifiatgiliyi

Azsrbaycanda komp[iter liiletgiliyinin tarixi <jtan asrin 70-
ci illerindan baglanrr. Hamin illorde ilk defa olaraq Azerbaycan-
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da qazet dilinin tezlik liilati "BESM - 2" elektron hesablama
magrnlarrnrn kcimeyi ila tertib olunmu$du.

Azerbaycanda kompiiter liiletgiiliyi mesalasina iki yanaq-
ma m<ivcuddur. Birinci yanagmada kompiiter vasitesi ile tertib
olunan miixtalif statistik liiletler nazarda tutulur. Ikinci yanagma
intemet mokanrnda tsmsil olunan liilatleri ehata edir. Kompii-
terds temsil olunan liilatlari ds iki qrupa ayrrmaq olar: heE bir
ilkin iglsnme olmadan, kafirz (kitab), variantrnda oldulu kimi in-
ternetde yerlesdirilmig liigetlar va xiisusi olaraq intemet moka-
mnda istifada iigiin iglenmig elektron lii!at1er.

3.5.1. Kompiiterin kiimayi ilo tartib olunmuq liifiatlar

Komptiter dilgiliyinin predmeti kimi ewalca kompiiterlerin
kdmeyi ile tertib olunmu$ liifetlari nezerden kegirek:

1. Yuxanda qeyd olundufu kimi, ilk bele lii[et "Azerbaycan
qazet dilinin tezlik liifeti"dir. Liigat 70-ci illarde tartib olunsa da
2004-ci.i ilda igrq iizii grirmiiqdiir (Azerbaycan qazet dilinin tezlik
liigati. Bakr, "Nurlan" 2004. - 264 s.). (Tertibgiler - K.Veliyeva,
M.Mahmudov, V.Pines, redaktorlar - akad. M.$ireliyev, prof.
A.Olskberov, reygiler - AMEA-mn miixbir iizvii A.Axundov,
filologiya elmleri namizedi B.Abdullayev, proqramlagdrncr -
O.E.Kulqavina, cin s<iziin miiallifi - M.Mahmudov).

2. "Kitabi-Dede Qorqud" dastanlannrn statistik tehlili (ter-
tibgiler Vsliyeva K.A., Mahmudov M.O., Pines V.Y., Rehmanov
C.O., Sultanov V.S., redaktor - prof. Axundov A.A., reygiler
prof. Veliyev K.N., Ohmodov F.2., miihandis-proqramlaqdrncr -
Msmmodov O.S., <jn s<iziin miiellifi - Mahmudov M.O.). Bakr,
"Siyaset", 1997. 78 s.

3. "Kitabi-Deda Qorqud" dilinin statistik tehlili (ilkin nati-
celer), tertibgiler - Valiyeva K.A., Mahmudov M.O., Pines V.Y.,
Rahmanov C.O., Sultanov V.S., redaktorlar filologiya elmlsri
doktoru, professor Axundov A.A., filologiya elmleri doktoru
Mahmudov M.O., raygilar - filologiya elmlari doktoru, professor
Valiyev K.A., filologiya elmlsri namizedi Ohmadov F.2., mii-
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handis-proqramlaqdtnct - Memmedov O.S., <in soziin miiellifi -
Mahmudov M.O.). Bakr, "Elm", 1999. 248 s.

4. Mehommad Fiizulinin nazm eserlarinin elifba-tezlik s<iz-

liiyii (tsrtibgilar: K.A.Veliyeva, M.O.Mahmudov, C.O.Rehma-

nov, V.S.Sultanov; redaktorlar: AMEA-nrn mi.ixbir iizvii
A.A.Axundov, filologiya elmleri namizadi A.B.Mirzayev reyqi-
lar: filologiya elmleri doktoru, prof. R.C.Meharramova, filolo-
giya elmleri doktoru, prof. A.Q.Olskberov, miihandis-proqram-
lagdrrrcr - O.S.Memmedov, 6n stiziin miiallifi - filologiya elm-
lsri doktoru M.O.Mahmudov). Bakr, "Elm", 2004. - 548 s.

5. "Azarbaycan dilinin eks-olifba lii[ati" (tertibgiler: Masud

Mahmudov, Obiilfet Fetullayev, redaktorlar: AMEA-nrn miixbir
iizvii, filologiya elmlari doktoru, professor Alamusa Axundov,
filologiya elmleri doktoru Kamila Valiyeva, raygilar: filologiya
elmleri doktoru Ismayrl Memmedov, filologiya elmlari doktoru

Sayalr Sadrqova). Bakr, "Nurlan",2004. - 524 s.

6. Azerbaycan qezet dilinin tezlik liigati (siiz ktiklsri), I cild
(tartibgiler: M.Mahmudov, O.Fstullayev, S.Memmedova,

R.Fetullayev, R.Hiiseynli, B.Tahbov, G.Ozimova, N.Abdullayev,
elmi msslehetgi: akad. O.Abbasov, redaktor: A.Axundov, raygi-

lar: filologiya elmleri doktoru K.Veliyeva, filologiya elmlari
doktoru, proi S.Sadrqova). Bakr, "Elm", 2010. - 464 s.

Bunlardan alavs, maqrn terctimasi ile bagh tezlik lii[otleri
bazasrnda tecriibi azarbaycanca-msca avtomatik liilet hazrrlanmrg

ve onun asasrnda avtomatik linqvistik tahlil apanlmaqla magrn

terctimesi niimuneleri ahnmrgdrr (Mahmudov, 1991, Mahmudov

1992).
Komptterlarin komeyi ila tertib olunmuq bu liigetlarin

linqvistik xiisusiyyatleri va <izallikleri barada monoqrafiyantn
sonrakl fesillerinde etrafl r molumat verilacekdir.
. Azarbaycan Milli Kitabxanasmrn, ali tedris miisssiselorinin

saytlannda ayn-ayn gaxslerin hazrrladrfr bir gox liilstlarin ka[rz
(kitab) variantr intemeta qoy,ulmugdur. Onlann goxu ancaq oxun-
maq iigiin nazerde tutulmugdur, yeni elektron lii[at kimi <incaden

iglanmomigdir. Miioyyen sorluya esasen onlardan malumat al-
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maq, todqiqat tigr.in m[ieyyan parametrlera gdre malumat topla-
maq qeyri-mi.imkiiLndiir. Kalrz (kitab) variantrnda da olsa, liifet-
lerin internet mekanrna grxanlmasr mtisbet haldrr ve bunu gela-
cekde elektron varianta kegidin ilk pillasi hesab etmek olar.

3.5.2. internetda yerlagdirilmig elektron liilatler

Bu qrupa daxil edilen liifistlsr interneta qoyulmazdan swal
iglenmiq va istifadegilarin sorlusuna g<ire melumatverma imka-
nrna malikdirler. Bela liiletler ham miisteqil, hem do torciima
sistemlorinda komponentlardan biri kimi elektron makana daxil
olunmuglar:

1. "Dilmanc" Azerbaycanda ilk magrn tarci.imesi sistemidir.
Azerbaycanca-ingilisce, ingilisce-azarbaycanca ve tiirkce-azar-
baycanca "Dilmanc" terciima sahesinde artlq tarunr. Bu sistem-
de b<iyiik matr:rler de terciimo olunur. "Dilmanc" magrn terciimssi
sisteminda ahnmrg terciimanin ve ayn-ayn scizlerin dtzgiin talaf-
fiizii saslendirile bilar. "Dilmanc"rn yaranmasr ila Azarbaycan
dilinin formal qrammatikasr yaradrlmrg ve onun asasrnda ilkin
dilde formal morfoloji, sintaktik ve semantik tehlil, terciim:
olunmuq dilde ciimlenin sintezi alqo tmlsri iglenib hazrrlanmrq-
drr. Leksik baza 250000-den artrq iimumiglak sriz-forma ve sciz

birlaqmssinden ibarotdir.
"Dilmanc"da magrn tarctmasi sahesinde iqlara 2003-cii ilin

evvellerindan baqlanrlmrgdrr. Bu miiddet erzinde Azorbaycan
dilindan diger dillars ve oksine terctime prosesini avtomatlag-
drrmala imkan veran xiisusi modelleqdirma metodu (reqsmsal
modellegdirme metodu) yaradrlmrq ve bu metod osasmda Azsr-
baycan-ingilis magrn tsrciimasi sisteminin yaradrlmasrna bagla-
nrlmrgdrr. Bu sahede apanlan igler Azerbaycan Respublikasr Ra-
bito va Informasiya Texnologiya Nazirliyi ile BMT-nin inkigaf
Proqramrnrn Azarbaycandakr Niimayendeliyinin birge layihasi
ila aparrlr. Layiha iizre iglora 2005-ci ilin aprelinden baqlaml-
mrgdrr. Layihenin heyata kegirilmsye baglandrlr vaxtdan etibaren
Azerbaycan-ingilis, ingilis-Azerbaycan ve Tiirk-Azsrbaycan isti-
qamstleri iizra tsrciimenin ilkin versiyasr hazrrlanmrg va istifa-
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degilere taqdim edilmigdir. Layihenin elmi maslahetgisi _ aka_
demik Oli Abbasov, direktoru - texnika iizro felsofe doktoru,
dos. Obiilfet Fatullayev, sahe iizre meslehotgilar - filologiya
elmlsri doktoru, professor Mesud Mahmudov (Dilgilik), texnika
elmleri doktoru, professor Bay.am ibrahimov (Siqnallann ra_
qomli emalr). (Bax: http://az.wikipedia.ore/w/index.pho/title:
Dilmanc&oldid: 1609121; httpllaz. wikipedia.orglwiki
/Dilmanc; http:// www.dilm anc.az/ az

2. Poliqlot Azarbaycan liilatleri
Poliqlot liiletler sistemi istifadagilerin derin regbetini qa_

zanmrg populyar saytlardan hesab olunur. proqram Azerbaycan
Respublikasrnda informasiya-Kommunikasiya Texnologiyalarr-
mn inkigaf etdirilmasi layihasi gergivesinde hazrrlanmrgdir. Layi_
hoda almanca-azerbaycanca, ingilisce-azerbaycanca, azarbaycan_
ca-ingilisce, azerbaycanca-aknanca, fransrzca-azerbaycanca,
az)rbaycanca-ff anslzca, rusca-azerbaycanca, azarbaycanca-rus_
ca, ingilisce-rusca liilatlor temsil olunmugdur. Liigetlerin elekt_
ron variantrnm hazulanmasr prosesinda a$aEldakl tii[atlardan
istifade olunmugdur:

- Ingilisca-azarbaycanca liilet (e.Rzayevin redaktosi ile).
1994, Bakr, Azarbaycan Tarciime Merkezi (20 mine ya-
xrn sriz va ifade.):

- Maktablinin ingilisce-azarbaycanca liifieti. 2000, Bakr,
Talebe Qabulu iizrs D<ivlat Komissiyasr (3500-e yaxrn
soz);

- Azerbaycanca-ingilisca liilat (O.Musayevin redaktasi
ile). 1998, Bakr, Azsrbaycan Dillor Universiteti (45 min
sriz va ifade, l0 min ciimls);

- Mektsblinin almanca-azerbaycanca liifieti. 2001, Bakr,
Tolebo Qabulu rizre D<ivlet Komissiyasr (3000-a yaxrn
s<iz);

- Mekteblinin fiansrzca-azarbaycanca liifiati. 2003, Bakr,
Talaba Qebulu iizre Ddvlet Komissiyasr (5000-a yaxrn
sdz);
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- Makteblinin azerbay canca-franstzca ltiEeti. 2003, Bakr,
Talebe Qabulu iizra D<ivlat Komissiyasr (5000-e yaxrn

s6z);
- Rusca-azarbaycanca liifiet. (O.Orucown redaktasi ila).

1990, Bak, AMEA Dilgilik lnstitutu (90000-e yixrn sdz

8000 ifade);
- Azarbaycanca-rusca liifet (X.Ozizbeyonrn redaktesi ile).

1984, Bakr, (2000-e yaxrn siiz);
- ingilisce-rusca liilet (V.K.Miillerin redaktesi ils), 7-ci

negr. i961, Moskva, Xarici va Milli liigotlar iizre Dcivlet

Negriyyah" (5000-e yaxrn soz) (www.Poliqlot.az).

Qeyd etmak laztmdr ki, "Kitab.az" sayhntn qrzrl onlufiun-

da "Potiqlot" elektron lilletler sistemi 5-ci yerdadir (12.02.2013-

cti ilin melumatr esasrnda).

3. Azerbaycan dilinin orfoqrafiya liigeti (elekhon variant).

Elektron variant "Azerbaycan dilinin orfoqrafiya liifati" (Bakr,

"Lider negriyyat l',2004. - 728 s.) kitabr esasrnda hazrrlanmrqdtr.

Redaktor ve 6n soziin miiellifi AMEA-ntn miixbir iizvii, filolo-
giya elmleri doktoru, professor AEamusa Axundov, tertibqilar fr-

lologiya elmlari doktorlan lsmayrl Memmadov ve Aydrn Olsk-

berov, filologiya elmleri namizedleri Behruz Abdullayev ve Na-

riman Seyideliyev, elmi iggi Nigar Xalifszadedir. Orfoqrafiya lii-

fatindeki texniki iglarin yerine yetirilmosi, yeni s6zlarin top-
lanmasr, elifba slraslnln yoxlanmast ve srizlarin sayrlmastnda

g6bonin emakdaqr, bag laborant Omine Hebibzade tertibgilere

kdmsk etmigdir (Azerbaycan dilinin orfoqrafiya liifeti, 2004, s.

6). Qeyd olunan kitab Azarbaycan Respublikasr Nazirler Kabine-

tinin 05 avqust 2004-cii il tarixli qerarr ile tasdiqlsnmig "Azar-
baycan dilinin orfoqrafiya qaydalan" asastnda latrn qrafikah elif-
ba ila hazrrlanmrg ilk nagrdir. Lii[ete evvelki neqrdo olmayan 18

mine yaxrn siiz elavs olunmugdur va 80000-a yaxrn s6zti ehate

edir. Elektron variant filologiya elmlari doktoru, professor

Mesud Mahmudov va texnika elmleri iizra felsafa doktoru, do-

sent Obiilfet Fatullayev terafindan haztrlanmrgdrr ve internetde

yerlagdirilmigdir. (http://wwddil manc.az/ azl model | 64).



4. Azerbaycan dilinin eks-slifba liigatinin elektron variantr
2004-cii ilde "Nurlan" nagriyyatr tarafindan Qap olunmuq "[231-
baycan dilinin sks-eliIba liifieti" asasrnda hazrrlanmrgdrr (Azar-
baycan dilinin aks-alifba liileti, 2004).

Azarbaycan dilinin aks-elifba liileti orfoqrafiya liigatinin
yeni sozliiyii esasrnda tartib olunmugdur va texminan 80000-a
yaxm s<izii ehate edir. Elektron variantm tertibEilari filologiya
elmleri doktoru Masud Mahmudov va texnika elmlari tizra fsl-
sefa doktoru Obiilfat Fatullayevdir.

Intemetda Azorbaycandilli liiletlorin biblioqrafiyasr ile
balh materialda elektron liilstler barada de malumat verilmiqdir
(miiallif U.Nesibbeyli). Hsmin materialda luxarrda sadalanan
lfifetlardon elave daha bir nege elektron lti[et bareda molumat
verilmigdir:

l. AzerDict - Azsrbaycamn en b<iyiik pulsuz onlayn
Azarbaycanca-ingilisce, ingilisca-Azarbaycanca liileti
(http:// azerdict.com);

2. Intelsoft rus dilinden Azerbaycan diline tarciima sis-
temi (http://translate.intelsoft .az);

3. Linqvosoft - ingilisce-azerbaycanca, azerbaycanca-in-
giliscs, rusca-azerbaycanca, azorbaycanca-rusca liigat-
ler sistemi (http://www.linqvozone.con/ Linqvosoft-
Online-English-Azeri-Dictionary).

4. Google Translate - ingiliscs-azsrbaycanca, azarbaycat-
ca-ingilisca ma$ln torciimosi (http://translatecom

l?hl:en#/a4;
5. Azorbaycanca-tiirkco s<izliik (http: I lwww I azeice. da.ru);
6. AMEA Terminologiya Komissiyasr. Terminoloji liifat-

lar. Torpaqgiinashq ve aqrokimya terminlarinin izahl
ve tarciima ltfetlari; Qaynaq istehsalmn iimumi asas-
lan (anlayrglar, terminler, qaynaq nrivleri, standartlar);
Rusca-azerbaycanca ftivqelads hallarla balh iglanan
terminlerin izahh liilati; Kino, televiziya, radio termin-
leri; Azarbaycan dilinds hzika-riyaziyyat terminleri lii-
!ati; Elmi faaliyyatda istifada olunan asas terminlar;



Rusca-ingilisce- azerbaycanca baytarhq terminleri liifie-
li izahh tarix terminleri tiifati; Soyuq silahrn kri-
minalistik ekspertizasr [izra xlisusi terminlerin izahh
scizliiyii; Rusca-azerbaycanca angrhq terminlari ltfleti
(http :i/www. azterm.az).

Onlayn va endirila bilen elektron liifietlar:
1. Maliyys bazalart terminlorinin izahh lnleti

(www.scs.qov. az /upload,/Dictionary.pdf);
2. Torpaqlann sahralagmasr izre izahb tii[ati (www.un-

az.or gl doc I az/ sahralaqma.pdfl ;

3. Tehsil ltifeti (www. cil. azllibr ary lkttab.TL.pdf
4. Azerbaycanca-ingilisca-rusca frazeoloji lii[et

(hnp : I / y azl/rtlitr a. narod. nr/n ik. htm
5. Giinag energetikasr terminlari liigeti (http://library.

adau.edu.azJview .php?Lang=az.&menu:book&id= I 39);
6. Ingilisca-rusca-azerbaycanca aqrar istehsal ve magmqa-

yrmaya aid terminlar liigeti (http:/ilibrary.adau.edu.
a/view.php?lanpaz&menu:book&id=7 I ) ;
(h@://www.dil-manc.netl3lpostl20l I 103 ).
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TV FASiL. MOTNjN FORMAL TAHLILi SiSTEMi
AzaRBAycAN DiLiNiN MiLLi ronrusmnnt renrb

Hissosi KiMi

4.1. Lb tuin fomal ahlili sisteminin A-arbaycan dilinin
milli kotpustnda yeri

Artrq siibuta etiyacr olmayan bir haqiqatdir ki, dilgilik el-
minin gelacak inkiqaf perspektivlari miiasir kompiiterlerin genig
tatbiqi olmadan miimkiin deyil. Oks teqdirda dilqilik, elmlerin
iimumi inkigaf axrnrndan kanarda qalmrg olardr.

Mahz miiasir komptiter texnikasrnrn genig imkanlarr bagqa

elm saheleri ila barabor dilqilikda da bir gox yeni istiqamatlarin,
perspektivli sahalarin yaranmasr va inkigafrna gerait yaratmrgdrr.

Son zamanlar malumat axtan$r sistemleri, magrn terciimesi, sta-

tistik leksikoqrafiya, tezaurus haztrlanmasr, metnlarin avtomatik
iglenmesi sistemleri sahesinde tadqiqatlar yeni mezmun kesb
etmig, onlann qargrsrnda yeni taleblar qoyulmuq, tetbiq saheleri
geniglenmigdir. Dilgilik adebiyyatrnda matnlarin artomatik iglsn-
masi sistemlsri ila yanagr ayn-ayn dillarin milli korpuslanmn
yaradrlmasr ila slaqadar fikirlar do getdikcs daha genig
yayrlmaqdadrr (Bax: fy:ea ve bagq., 1988; Kaceeru, Hacr.r:ror,
1989 ve s.).

Her geydan ewal matnlarin formal tehlili sistemleri ile
milli korpuslann elaqesi meselesins diqqet yetirak.

Ttirkologiyada memlarin formal tahlili sistemleri vo milli
korpuslar iigiin iimumi sayrla bilecek xeyli todqiqat iqlari apanl-
mrg va belalikla, daha derin, sistemli elmi axtar$lar tigiin zemin
yaradrlmrgdrr. Azsrbaycan, ttirk, qazax, tizbek, qaraqalpaq, qrr-

Ez, tatar dilleri iigiin hesablayrcr texnikanrn kdmeyi ila tezlik,
aks liifatler, tezauruslar hazrrlanmrq, bu dillerin bazilori iiqiin
analiz va sintez alqoritrnlari, tacrtibi saviyyada azerbaycanca-
rusca, tiirkco-rus ca, azarbaycanca-ingilisca magrn tarciimesi sis-
temlari hazrrlanmtgdtr (Bax: Eerraen, 1978; 1986; Beluena,
1971; fluuec, 1970; llcxaxona, 1972; Cal.srxon, 1987; Max-



MyAoB, 1991; Maue4ona, 1984, Paxuanoe, 1988; .!Iry6oua, 1979
ve s.). Bu tadqiqatlar istar metnlarin formal tahlili sistemlari,
isterse da milli korpuslann yaradrlmasr iigiin biindvre rolunu oy-
naya biler. Lakin tedqiqatgrlann bir qrupu (B.f.fysea, P.f.fluor-
poBcKn , A.M.IIIep6ax) bela "sistemsiz" gekilde apanlmrg tedqi-
qat i$lorinin sonradan birlagdirilerek btitdvliikde magrn fondu
(milli korpus) tagkil etmek yolunu maqbul hesab etmirlar. Onla-
nn fikrine gcire, bele konkret fraqmentlerin sonradan sistem ya-
ratmasl prosesinds bir gox qi.isurlar miigahide olunur ki, bu da
"yuxandan a$a!rya" prinsipi ila iglamek zeruretini yaradrr (Qu-
zev ve bagqalan, 1988). Biitiin bunlardan bele natica grxartmaq
olar ki, milli korpusa bu tadqiqat iglari heg da "birbaga, qeyd-
gartsiz" daxil edila bilmez. Mstnlarin formal tahlili sistemlerinde
de vaziyyat analoji olaraq qalrr. indiya qadar magrn terciimasi,
altomatik sintez, tahlil va s. ila balh a1,n-ayn fraqmentler
kifayet qadar iqlsnib hazrrlansa da, biitovliikde problem hell
olunmamrg qalmrgdrr. Bu onunla gartlenir ki, ayn-ayn fraqmen!
lar btitdv sistemda heg da hemige dziinii do!rultmur ve onlann
bir gox "naqis cahstlen" btitriv sistemin igi zamam agkar olur.

Qeyd etmek lazrmdrr ki, milli korpus fondu metnlsrin
ar.tomatik iganmesi sistemindan daha genig anlayrgdr vs onu tam
ehtiva edir.

1987-ci ilde Tbilisida SSRI xalqlarrnrn milli dillarinin kor-
puslannrn layihalerinin hazrrlanmasr masalalarina hssr olunmuq
miigavireda bu mesele ila bagh 27 maruze va melumat dinle-
nilmigdi. Miiqavirede linqvistik tedqiqatlarrn avtomatlaqdrnlma-
srmn goxaspektli sistemi kimi milli dillerin magrn fondunun (kor-
puslannrn) yaradrlmasrnrn zaruriliyi qeyd edilmigdi.

Ti.irk dillarinin materiallarr esasrnda apanlmrg tedqiqat igla-
rinin hazrrkr saviyyasi mesaleya biitiiv sistem hahnda yanagrl-
masr, fraqment tecriibegiliyinden a[ gekmak va miihtim noticsler
slde etmek imkanr yaradrr. Bu baxrmdan mstnlarin formal tehlili
sisteminin Azerbaycan dilinin milli korpusu (ADMK) problem-
lsri gargivasinde aragdnlmasr maqsadauylun olardr.
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$iibhasiz, ADMK-ya daxil olan biitiin masalalerin halli
qargrya maqsad qoyulmamtqdrr. ADMF boyiik bir kollektiv ta-

refindan uzun iller erzinde yaradlla biler. Bele sistem agrq olma-

h, daim zanginlaqmali, takmillegdirilmeli, yeni-yeni liifietler,

edebi-badii niimuneler hesabtna geniglendirilmelidir. Ona giira

de, ADMK daim deyigmakds, inkigafda olan bir sistem kimi
kompiiterlarin texniki imkanlan artdlqca yenilaqmeli, ddvriin
talabine uyfun, ictimai sifarige miivafiq bloklar alava olunma-

hdrr. Mdvcud bazi bloklar miivaqqati "ehtiyatda" saxlana, don-

durula bilar. Bu miiddeam osas tutaraq metnin formal tahlil
sistemi ADMK-nin tarkib hissesi kimi tadqiqata celb olunmug,

problem sistem hahnda aragdrnlmrqdtr.

4.2. Aarbaycaa dilinin milli kotpunmun linquistik Hiliiani

ADMK-nin linqvistik boliimii aqafirdakr bloklardan teqkil

oluna biler:
- fonetik (fonoloj i) blok;
- morfoloji blok;
- morfonoloji blok;
- leksik blok;
- sintaktik blok;
- semantik blok;
- mistesna hallar bloku.
Sistem agrq oldufu iigiin zerurat olduqda bloklann sayt

artrrla ve ya azaldrla bilsr.
Fonetik (fonoloji) blokda dilin fonem terkibi, ahang qa-

nunu, assimlyasiya, dissimlyasiya, l'urfiu, fonemlarin distribusi-
yasl ve statistikast va s. malumatlar toplamr.

Morfonoloji blokda morfem birlagmelarinin serhedinde bag

veren fonetik dayigiklikler, morfemlarin distribusiyasr ve statis-

tikasr verilir.
Morfotoji blokda morfemlar sozliiyii, scizdiizeldici gekilEi-

lor, s6zdeyigdirici gekilgilar, birhecah sdzlar, morfoloji sintez va

tehlil atqoritmleri, sozdiizeltma va s<izdsyigdirme modellari,
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morfem ardrcrlhgr, nitq hisselari, onlann tesnifi ve s. meselelar
ehata olunur.

Leksik blok leksikoqrafik arayrglan, miixtelif meqssdli
li.ilatlari (orfoqrafi ya, orfoepiya, izahh, terminoloji, tezlik, oks,
avtomatik, dialektoloji, tarixi, etimoloji, onomastik, gexs adlan,
ikidilli va goxdilli (azarbaycanca-rusca, ingilisce-almanca va s),
adebi-bedii niimuneleri (illiistrativ metnlar), yazrtr abidetari
(Kitabi-Dade Qorqud) va s. ehtiva edir.

Sintaktik blokda sade ciimle tiptsri, miirekkeb ciimle tip-
lari, ciimlada s<iz srrasr, ciimla i.izvlarinin enanevi yeri, sciz birleg-
malarinin tipleri, sintaktik tehlil va sintez alqoritmlari, sintaktik
ntimunalar ve s. ahate edilir.

Semantik blokda morfoloji ve sintaktik seviyysda sintezi
ve tehlili miimktin olmayan s6z ve ifadelerin miixtelif vasitelarle
aragdmlmasr, semantik slamatler, leksik ve sintaktik-semantik
miinasibatler, semantik tehlil ve sintez alqortmlari va s. ahata
olunur.

Miistesna hallar blokuna istisna taqkil eden fonetik (fono-
loji), morfoloji, morfonoloji, sintaktik qaydalar, istisna tegkil
edan s<izlarin siyahrsr, miistesna hallar blokuna miiraciot alqo-
ritmleri daxil olur.

ADMK-nin linqvistik briliimiinii garti olaraq I sxemdoki
kimi g<istsrmek olar.

Olbette, tedqiqatda ADMK-nin tam qokilde iglenib hazrr-
lanmasr prinsiplerinin aragdrnlmasl qar$rya maqsed qoyulmamrg-
drr. Tedqiqat obyekti olaraq ADMK-nin terkib hissosi - mstnin
formal tehlili sistemi gdtiiriilmiigdiir. Miiasir dil todqiqatlannrn
miihiim istiqametlerindan olan metnlarin avtomatik iglanmasi
sistemleri Azerbaycan dilgiliyindo miixtalif baxrmlardan aragdr_
nlmrg, onun ayrFayn komponentleri ile balh tedqiqatlar apanl-
mrgdrr. Ona g<iro de problemin sistemli gekitda <iy.enilmeii ve
iimumilegdirilmeler apanlmasr, eleco de dilgiliyimiz iigiin she-
miyyat kesb edan bir gox cahatlarin araqdrnlmasr <in plana
gekilmiqdir.
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Azorbaycan dilinin milli korpusunun linqvistik bolitnii

Fonetik blok

Morfonoloji blok

Morfoloji blok

Leksik blok

Sintaktik blok

Miistasna hallar bloku

Sxem l. Azarboycan dilinin milli korpusunun linqvistik
bdlilmi)

Qrafem va fonem saviyyasinda Azerbaycan metnlarinin
statistik-distributiv tahlili ile bafih tadqiqat iglerinin oldulunu ve
metnlarin avtomatik iglanmesi sistemlerinda fonem soviyyesinde
ara$drrmalardan daha gox yuxan dil seviyyelerinin tedqiqinin <in
plana gekildiyini nszara ahb, leksik, morfoloji, morfonoloji, sin-
taktik, semantik saviyyelarde avtomatik iglenme mesalaleri tize-
rinde dayanacaflq (AxyHnoB, 1963; Paxrrlanou, 1988).
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4.3. Ilbtrin formal bhlili sisteminin iimumi tosbbn

4.3.1. Magrn lflfatleri

Metnin formai tehlili sisteminin asas komponentlerindan

biri leksik blokdur. Sistemin tamhfr, etibarhhlr vo daqiqliyi da-

ha gox onu tegkil edsn tiilotlerdan asthdtr. Leksik btok tekce lek-

sikoqrafik melumatlar toplusu deyil. Bu blok ele qurulrrahdrr ki,

magrnda matnlarin tam ve harterefli igenmasi iigiin zeruri me-

lumat vermig olsun. Dilin miixtelif seviyyelarde araqdtnlmast

(fonetik, morfoloji, morfonoloji, leksik, sintaktik, semantik) ma-

grna daxil edilmig liifetlerin optimal quruluqu' kamilliyi ila

gertlenir. Magrn lii[etleri adi lii[etlerden farqli olaraq hem ds

dilin qrammatikasrnt avez edir'

Metnin formal tehlili sisteminda magrn

meqsedlere xidmet edir:

liilstleri agafrdakr

- sor[uya g6re saxlantlan informasiyanl (bu informasiya

dilin miixtelif saviyyalerina aid ola biler) ve ya onun yer-

lagdiyi iinvanr, kodunu verirl
- bir dildan baqqa dile (Azerbaycan dilinden bagqa dillore

ve sksino) leksik-morfoloji saviyyede terciime niimuns-

leri almala irrkan yaradrr;
- mslumat-axtang sistemleri iigiin zeruri melumatlann elda

edilmesina ilkrn gerait Yaradrr;
- miixtelif tsyinatl linqvistik prosesler (artomatik tahlil ve

sintez ve s. bu qebilden olan amaliyyatiar) iigiin taminat

hanrlayt.
Avtomatik iglanme sistemlerinda eyni vaxtda bir nege

miixtelif liifiet verila biler. Avtomatik iglenme prosesinin miix-

telif merhelelerinde zengin teksikoqrafik melumatlar miixtolif
maqsadlarla ayn-ayrr dil seviyyelerindo istifads oluna biler.

Miitaxassislarin fikrinco, magrn liifietlerinden iig esas maq-

sadls istifade oluna biler:
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- informasiyanrn (leksik, qrammatik, semantik melumahn)
maqrnda istifadasi iigtn yararh va hazlr vaziyyetde qoru-
nub saxlanrlmasr;

- yrgcam informasiyadan miixtalif meqsedlar iigiin istifads;
- translyasiya (Mapuyrc, 1983).
Maqrnrn yaddagrnda yerlaqdirilmiq eyni liigat miixtelif

funksiyalar yerina yetira biler.
Matnin formal tahlili sisteminda istifada olunan magrn

ltilatlari adi liilatlerdan ferqli xiisusiyyatlare malikdirler. Bele
ki, magrn liigetlari istifada prosesinde deqiqlagdirile vo tamam-
lana biler. Ayrr-ayn scizlerle birlikde soz-formalar, an gox igla-
nen ifadeler de maqrn liifistlerinde vahid kimi g<irtiriile bilar.

Qeyd etmak lazrmdrr ki, bu ve ya digar elm sahesina aid metn-
lerin iglanmasi prosesinde sahe terminalogiyasrndan istifada
olunmaqla yanagr, en gox iglanen iimumiglek leksika da tiz aksini
tapmahdrr. Formal sistemler iigiin magrn liilatleri tsrtib olunar-
ken konkret hesablama texnikasrnrn yaddagrnrn hecmi, liifetlsrde
s6zlorin axtanlma tezliyi (siirsti), tsrtib olunacaq proqramm
miirskkeblil de nezere ahnmahdrr. Gosterilen amiller heg da na-

zera ahnmayacaq darscsds ohamiyyetsiz hesab olunmamahdtr.
Biitiin bunlar liiletin quruluquna, sozlerin orada yerleqdirilmasi-
na tesir gostarir.

Formal tohlil sistemleri iigiin magrn liigatlarinin tertibi za-

mam iig miihiim cehate xiisusi diqqet yetirilmigdir:
- sozlorin (s6zliiyiin) segilmasi;
- sozlorin (liifet vahidlerinin) yerleqdirlmesi iisulu (infor-

masiyanrn siiretle ve yrlcam elde olunmasr ilgiin);
- alqoritm ve proqramln daha sade ve optimal tertibi mese-

lelarinin bir gox xiisusiyyetlerinin nszare allnmasr.

Yeni, mtikemmel avtomatik li.igatin tsrtibi dilin tam, yeni

nezari miiddealara asaslanan modelinin qurulmast demekdir. Bu,
dila miinasibatin ve ondan istifadanin yeni baxrq bucalr altrnda

tedqiqi ila balh bir gox maraqlt linqvistik meselalerin hallini tin
plana gekir.
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$iibhasiz, miieyyon bir tedqiqatgr va ya tadqiqatgrlar qrupu
tarefindan hazrrlanmrg magrn liiletlari fardi xtisusiyyet dagryrr.
Buna sababden bela liifetlerin konkret xiisusiyyetleri qarqrya qo-
yulmug maqsadla saciyyalanir.

Metnin formal tehlili sistemini tagkil eden ]iifietlsrin tekca
qurulug xiisusiyyetlari deyil, say tarkibi ve hacmi do linqvistik
todqiqata miivafiq deyigile bilar.

Magrn liiletlerinin asasrnr tezlik liifetlari tegkil edir. istar
miixtalif saheler iizra, istarsa da iimumiqlek leksika da daxil ol-
maqla dilin tam tezlik liifetinin tartibi bir gox linqvistik prob-
lemlerin hellini asanlagdrnr (Arexceen, 1976). Tehlil sisteminda
ikidilli (ve ya goxdilli) terciims liifiatlari, eks lii[etler, terminoloji
sahe lii[atlari, sintaktik birlsgmelari ahata eden liifatlar (kdmakgi
feller nazere ahnmaqla), semantik liiletler (sintaktik elaqelare
asaslanmaqla) ehtiva olunur.

Magrn liilotlarinin riyazi modellari ideal liilat strukturuna
asaslanrr. On miihiim ve vacib cehetlar qabanq nezera gatdrnlrr.
ikinci daracati xiisusiyyetler ya n)zerc ahnmrr, ya da qisman
ehate olunur. Semantik blokun dollun fealiyyati iigiin miixtalif
tezauruslann tertibi de miihiim ehemiyyst kasb edir. Tadqiqat
iginde formal tohlil sistemlarinin miihtim terkib hissasi olan
miixtalif sepkili magrn liilatleri barsde sonrakr lesilde genig
molumat verilecak. Malum oldulu kimi, magrn liigetleri kor-
korano tertib olunmur, miieyyan linqvistik meqsede xidmat edir.
Ona gore de, leksik blokda yerlegdirilmig maqrn liiletlerinden
danrgmazdan avvol formal tehlil sistemlerinin bezi iimumi isti-
qametlerina diqqet yetirak.

4.3.2. Avtomatik linqvistik tahlil ve sintez

Formal tehlil sistemlarinde miihtim komponentlardsn biri
avtomatik Iinqvistik tahlil (ALT) ve sintezla balh problemlerdir.
Miixtelif dil seviyyalerinda ALT-nin sonrakr fasillarda garh olu-
nacalmr nozera alb bu problemle bagh iimumi cahetleri nezar-
dan kegirek.



ALT iig miihiim blokdan ibaratdir: morfoloji, sintaktik,
semantik.

Qeyd etmek lazrmdrr ki, magrn terciimosi (MT) ve avto-
matlagdrnlmrq melumat axtangl sistemlerinin konket talablarine
uy[un olaraq qurulmug bu sistemde fonetik blok tamamile
nazara ahnmamrg, morfonoloji ve mi.istesna hallar bloku isa qis-
man verilse de, aynhqda temsil olunmamrgdrr. Linqvistik baza
rolunu oynayan leksik blok tehlilden tamamila tecrid olundu-
fundan nazarden kegirilmir.

ALT-nin morfoloji bloku s<iz-formalarrn ve srizdeyi gdirici
qekilgilerin tehlili merhaleleri ila fealiyryata baglayrr (Mahmudov,
1981). Sonra morfoloji saviyyade ssas va s6z formalann omo-
nimliyinin aradan qaldrnlmasr heyata kegirilir. Ogar omonimlik
morfoloji saviyyede aradan qaldrnla bilmirse, sintaktik va se-
mantik bloklara miiraciat olunur.

Sintaktik blokda tehlil prosesi agafrdakr kimi gedir: ewel-
ce miibtada va xebar elametlarine grire axtarrLb taprlr. Sonra kri-
mekgi srizlarin ve durlu igarelsrinin tehlili apanlrr, srizler ara-
srnda sintaktik elaqaler mtieyyanlegdirilir.

Semantik blokda i9 daha miirokkabdir. Diger bloklarda
omonimlik va goxmanahlrn miioyyanleqdirilmesi neticesinda
qar$rya qrxan problemlar burada 6z hallini taprr. Tohlil prose-
sinda ahnmrg namelum s<izlarin tesnifi de bu blokun iizorina
diigiir. Bundan baqqa, sintaktik blokda mtibahise doluran bir qox
problemlar (mesalen, s<iz-formalar arastnda sintaktik elaqalann
daqiqleqdirilmosi) semantik blokun faaliyyati olmadan miimkiin
deyil. Tam tinqvistik tahlil hayata kegiritdikden sonra sinrez
alqoritmleri reallagdrnlrr. Qeyd etmek lazrmdrr ki, sintezin real-
laqdrnlmasr fonetik va morfonoloji seviyyade kifayot qeder me-
lumatrn magrnrn yaddagrnda olmasmr taleb edir.

4.3.3. Magrn tarciimasi

Formal tohlil sistemlarindan damgarken MT meselolerina
toxunmamaq miimkih deyil. Problemin helli ile balh miixtalif
dowlarde b6yiik srgrayrglann, ufurlann qazamldrlr vaxtlarda da,



durlunluq va pessimist ehval-ruhiyyanin i.istiinliik qazandr[r ma-

qamlarda da bu maselanin elmi ehamiyyati heq vaxt azalma-

mrgdrr. MT problemi ila ba[h tedqiqatlar dilgiliyin bir gox yeni,

miistoqil sahelarinin inkigafina tekan vermig, dilgiliyin bazi

maselalerina yeni baxrg bucalrndan baxtlmastna getirib gtxar-

mrgdrr. Miixtalif dillardo tahlil ve sintez alqoritmlarinin tertibi,

milli dillarin magrn korpusunun hazlrlanmast, melumat axtarl$l

sistemlerinin inkigafr, statistik leksikoqrafiyanrn tegskkiilii da

ilkin olaraq MT problemlari gerqivasinde bag vermigdir' MT

problemine aid hilli miqdarda adsbiyyat (Bax: AII, 197l; f epa-

tlrr*ros, Mapuyrc, 1975; Koroe, 1976; r{xa}rase, 1976; fluor'
poocxr.t , 1975; Mapvyx, 1983; Maxuyaoa, flraHec, 1989 ve s')

oldugu tigtin ."salanin bazi iimumi cehetlarini nazerdan keqirek'

Mtasir dovrde beynelxalq alaqelorin getdikco intensivlag-

mesi, elmin siiretli inkigafr noticesinde elmi-texniki adebiyyatrn

onlarla xarici dile qrsa miiddet arzinde terctirnosi zeruri telabata

gewilmigdir. Qeyd etmsk laztmdr ki, elmi-texniki melumatlartn

avtomatik axtan$r, metnlerin miixtelif menaemelagetirma xiisu-

siyrystlerinin tadqiqi, annotasiyalann, referatlann, icmallann ve

s. ivtomatik almmasr kimi meseleler ds MT problemleri ile srx

elaqadardrr. Hazrrda xiisusi terciimagi kadrlann yetigdirilmasina

biiyiik diqqet yetirilmesi, terciima biirolart va markezlarinin

genig faaliyyat gdstarmasi, onlartn beynalxalq konqreslarinin

falrrrlmasr va xiisusi jumallarrnrn nagri genig vtiset almrgdrr'

Biittin bunlar tasadiifi deyildir. Tarciime adobilyatrnrn neqri dur-

madan artr, lakin diinyamn miixtalif xalqlarrnrn dilinde negr olu-

nan elmi-texniki adobiyyatrn gox ciizi bir hissesini terciima et-

mak miimktin olur. Mahz bu sababden tarciims prosesinin avto-

matlaqdrnlmasr ideyasr meydana gelimigdir.

Avtomatik terciimenin m0mkiinliiLyi.i ideyasr ilk defe 1946-

cr ilds Amerika alimtari A.But ve U.Uiver terafinden sdylen-

migdir (Kyaarnu a, 1979, I3). Onlar gdstermigler ki, miihariba il-
terinde diigmenin gizli kodlannrn gifrasini agmaq maqsedi ilo

haztrlanmtg elektron qurfiular vasitesila bir dildsn bagqa dils

tarciima miimkiindiir. 1949-cu ilde U.Uiverin maghur <Tarciime>



memorandumu na$r olunandan sonra bu sahada intensiv tadqiqat
igleri apanlmafia baglandr. Komptterlar vasitasila ilk tecriibi
tarctime (rus dilinden ingilis diline) 1954-cii ilda AB$-da hayata
kegirilmigdir. Ela hamin ildan kegmig Sovet ittifaqrnda bu sahade
tadqiqatlara baglanmrg, 1956-cr ilda Moskvada fransrz ve ingilis
dillorinden rus dilino tarciima niimuneleri ahnmrgdr.

Hazrrda MT sahasinda diinyanrn bir gox <ilkalerinda ted-
qiqat igleri aparrlrr. Bu mesale ila alaqadar nagr olunan elmi-
tadqiqat esarlerinin sayr stiratla artmaqdadrr. Bir dilden bagqa
dile terciime prosesina komptterlerin celb olunmasr dilgilik elmi
igiin tokce tscriibi deyil, hem de nazeri ehemiyyete malikdir. Bu,
adi geraitde agkara grxanla bilmayen, dilqi-tedqiqatgrnrn aydm
qekilde, biittin detallan ile tasvir ede bilmadiyi torciime prose-
sinin modellaqdirilmesi iigiin genig yol agrr. MT sahsinds res-
publikamrzda ve kegmig SSRi-de apanlan tadqiqat iglerini iki
miihiim qola ayrrmaq olar:

- tetbiqi (MT-nin genig miqyasda ve dairade reallagdr-
nlmasr);

- nazari (tedqiqat metodlanndan biri kimi insanrn nitq
fealiyystinin modellsgdirilmasi, linqvistik tesvirler igtin
riyazi modellarin iglanmasi, dil obyektlari alqoritmlerinin
iglanib hazrrlanmasr ila baflr ara$dlrmalar, insantn beyin
fealiyyati ila magrn arasrnda mtinasibetin iiyrenilmasi,
siini intellekt istiqametinde tadqiqatlar va s.).

MT ile balh tedqiqat igleri ilk giinlorden indiya qader
elmi-texniki matnlarin terciimasi etrafinda morkozlagmigdir.

Qiinki elmi-texniki adebiyyann terci.imosi xtisusi ile zeruridir.
Burada daha miihtim bir cehet diqqeti calb edir: elmi-texniki
motnler bsdii matnlarr nisboton tarciimo tigiin daha alveriglidir
(sdzlarin eynicinsliliyi, idiomlann demok olar ki, iglenmamesi,
sintaktik qurulugun sadeliyi, liigot terkibinin qismen mah-
dudlufiu, daha gox terminlarin iglenmesi ve s). Bundan bagqa,
elmi-texniki metnlerde miiellihn fardi iislubi xiisusiyyatlari,
demek olar ki, yox deracesinda olur. Badii esarlsr isa texniki
metnlere nisbaten terciime prosesinda daha gox getinlikler do-



fiurur. Miixtalif idomatik ifadeler, frazeoloji birlegmeler bele

metnlerin tarciimasi zamanl standart vasitelerdan istifadeni qey-
ri-miimkiin edir. Badii tarciimeda yaztgrn:n ferdi iislubunun sax-
lanmasr miihiim va zaruri qartlardendir. Bedii adabiyyat ntimuna-
larinin (xiisusen poeziyanrn) magtnlann ktimsyi ite terci.imesi

haqqrnda sdz agmaq elmin indiki inkigaf saviyyasinda meqsa-

dauy[un deyil.
MT bir gox emaliyyatlarr riziindo birleqdiran alqoritmlarin

tertibi ila reallagdrrrlrr. Sonradan bu alqoritmlorin k<imeyi ile ma-
grnrn girigine (yaddaqrna) verilmig metn iizerinda miiayyan ar-
drcrlhqla amsliyyatlar aparmaqla neticada tarciime olunmug
metn almr.

MT-nin en sade n6vii s6zbesdz tsrciimedir. Kompiitere iki
s6zliik, mesalen Azerbaycan ve rus dilinin s<izliiyii verilir. Her
bir rus s<iziiniin qargrstnda onun Azerbaycan dilinda olan ek-
vivalentinin iinvam qeyd olunur. Bu iinvantn kdmayi ile maqrn

har bir rus sdztine uyfun Azarbaycan sdziinii taptr va aimmtg
terctimani gapa verir.

Tecriibs g6sterir ki, bir nege qrup diller iigiin stizbssciz

terciime vasitesi ile kafi netice elde etmek olar. Lakin bele

<qaba> terciime tebii ki, miiasir terciimo qar$lsrnda qoyulan te-

leblere tamamile cavab vermir: ewalsn, dilde oziinii gosteron

polisemiya, omonimlik, har bir sdza situasiyadan asrh olaraq bir
negs soztin uylun golmesi orijinaldan uzaq menalartn almmasrna

apaflb glxarlr. ikincisi, s6zbos6z terciimade idiom va frazeolo-
gizmler nezsra ahnmrr. Bundan bagqa, siizbesdz torciimeda tor-
ciima olunan ctimledaki s<iz srrasr eyni ils saxlanrr. Bu, tipoloji
cehetden miixtelif sdz srasma, sintaktik quruluqa matik dillarde
(masalen, rus, ingilis va Azorbaycan dillsri) stizbestiz terci.imeni
getinlagdirir. $iibhesiz, bu, MT probleminin hallinin ilk ddvrleri
iigiin saciyyevi idi. Sonralar problemin helli ila balh effektli
sistemlarin iglanib hazrrlanmasr sahssinda apanlan axtanglar bir
dil melumatrnrn digerina gewilmesi prosesinin daha da mii-
rekkablegmesine apanb grxartdr. Magrna daxil olunan dil mate-
riallannrn tehlili ve neticeda digsr dilden terctimenin sintezi
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miisteqit bloklara aynlrr. Gz ntivbesinde ta}lil va sintez de
aynhqda liifet va qrammatika bloklanna aynlrr.

Diinyanrn bir gox <ilkelerinda, elece de kegmi9 SSRi-nin
elmi-tadqiqat markazlerinda faaliyyet g<istarmig kollektivlerin
MT sahosinda apardrqlan axtan$lan asas gciti.irerak prosesin
gedigini aqafirdakr merhelelere bllmak olar:

- daxil edilen dilda matnin tehliU (sdajn aytomatik liilatde
axtanqr, metnin (qawanmasl)) tigiin modellagdirna, mor_
foloji ve sinraktik telil);

- gevrilms (metnin daxil olunan dildeki qurulugundan
grxrgda ahnan dildaki quruluguna kegid);

- metnin grxtgda ahnan dilde sintezi (hemin- qurulugu
modelinin verilmesi, sintaktik v: morfoldi formalaqma).

MT-nin hazrrda fealiyyst gdstaren sistemlarinde bu gos_
terilen marhelaler miieyyen dtizaligler va elavaler edilmakle
nazere ahnmrgdlr.

Bela bir fikir da esaslandrnlrr ki, tehlil qrammatikalan ter_
minleri ilo ifada olunmug girig matnlerinin sintez qrammatikalan
terminlari ile ifade olunmug grxrq metnlerina gewilmE;i arahq-
kegid dilinin (vasitegi dil) kdmeyi ila yerine yetirile biler.
Tahlilla sintez arasrnda vasitegi rolunu oynayan arahq kegid dili
biittin dil qruplarr ilgiin yararh olan simvolik mena yazrhgma va
universal sintaktik mi.inasibatlare malikdir.

MT probleminin halli ile elaqadar tekce ABg-da deyil,
kegmi9 SSRi-nin bir gox elmi-tedqiqit msrkezlarinda'ds xeyli iq
g6riilmiigdiir. MT-nin cogqun irrii,af sule!::s I'axmayaraq, av-
valler olduqca asan vo qlsa miiddatde hell olunacaq brr prob)em
kimi tesowiir olunan tarctime maselesi 50-ci illerin axrrmda
b<ihrana ufradr. Lakin bu sahede tedqiqat igleri dayandrnlmadr.
Oksine, MT ila megfiul olan kollektivlarin sayr ve gffiilcn iglerin
hacmi getdikce .artmaga bagladr. Olbatte, heg kas MT-nin
maraqh ve olduqca perspektivli bir bilik sahasi oldulunu inkar
etmir. Lakin bir gox tedqiqatgrlar bele bir miiddunr esaslan-
drrmala gahgrrlar ki, hazrrda hatta elmi-texniki edabiylatrn bele
tamamilo avtomatikleimi$, ytiksek keyfi yyetli terciimesini almaq
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miirnkiin deyil. Aydrn olmuqdur ki, biitiin konkret dil aspektlarurt

ehate eden dilin tam avtomatik modelleri olmadan MT-nin key-

fiyyetinin yiiksaldilmesi qeyri-miimkiindiir' Keyfiyyetin aqaft

ol.^,n n diger sebebi terciimaqiye xas olan ekstralinqvistik

biliklerin magrnda olmamastdtr. Hesablayrcr texnikamn <baq

grxaro bilmediyi sintaktik va semantik omonimlik maselasini

insan mehz bela biliklarin ktimeyi ile araqdtnb miieyyenlaqdire

biler. Hazrda MT iigiin ya tam avtomatlaqdrnlmrq agafr keyfiy-

yetli tarciime, ya da qismen avtomatlagdmlmrg yiiksak keyfiy-

yatli terciime niimuneleri seciyyavidir.
MT sahosinda grirkemli miitaxassis V'inqve problemin

halli ila balh gostarir: <Magm terci.imasi sahesinde apanlan igler

semantik s-dd qargrsrndadrr... Biz bela bir miiddaanr anlamala

baglamrqrq ki, magrn terciimasinde yegana metod ondan ibaratdir

ki,-magrn nayi terciima etdiyini <qavramahdrn>' Lakin bu, albot

te, gox gatin vazifedin> (I4urne, 1965).' - 
MT-nin biihrandan gtxmasr ila elaqedar I'I'Revzinin

fikirleri de maraqltdr:
- avtomatik terciime ila slaqadar biittin mesaleleri tecili hell

etmeye imkan verecek qlobal konsepsiyalardan imtina

etmek;
- eyni bir meselanin hatlinda miixtalif prosedwlann ardrcrl

tatbiqina gahgmaq;

- semantikamn formallagdrnlmast;
- dil modellari nazariyyesinin daha da inkigaf etdirilmasi ve

bu nezariyyenin altomatik tehlilla alaqelandirilmasi va s'

(PessnH, 1968).

MT sahosinde Qrenobl (Fransa) elmi-tedqiqat markazinin

ve diger milasir sistemlarin tehlili aqafrdakr metodoloji neticelari

qrxarmafia imkan verir:
- MT sisteminda tehlil va sintez bir-birinden tamamile ayn

olmahdrr;
- sistemde bir nege xiisusi semantik seviyyo, bagqa sdzle

desek, semantik tehlil, semantik sintez marhelaleri olma-
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hdrr. Avtomatik tahlilin tam olmasr iigiin kifayat qadar
semantik m6lumat magrna daxil edilmaldir;

- sistemin miitlaq komponenti zangin melumatlara malik
(leksik-qrammatik-semantik) avtomatik li.ifiatlarin ol-
masrdrr;

- sistem btitiin dil seviyyalarinda miifassel girig va grxrg
qrammatikalanna ssaslanmahdrr;

- sistemin zengin xidmat proqramlan kitabxanasrna ehti-
yac, var (mtixtolif diizaligler aparmaq, sistemin daxili va-
zilyeti haqqrnda melumatlann ahnmasr ve s.)

Bir gox tedqiqatgrlar MT probleminin nezeri deyil, mii-
handis i9i seciyyasinda olmasr fikrini ireli siiriirler. Onlar bela
hesab edirlor ki, MT iigiin zeruri olan linqvistik malumatlar
nazeri olmaqdan daa gox tecriibidirlar ve konkret mesalelarin
helli zamanr alna bilerlsr. Bels ki, keqmig iimumittifaq <Nitq
statistikasr>> qrupunun rabari R.Q.Piotrovski agalrdakrlan taklif
edir:

- 100 faizli miistaqil semantik MT ideyasrndan el gakmak
lazrmdrr va <insan-magrn-insan> sistemi ila heyata ke-
girilen MT metodunu iglamak lazrmdrr. Bunun iigiin
kompiiterlarde ilkin merhale kimi awolca qaba tarciirne
niimunasi almala imkan veren miioyyan alqoritmleri,
standart, tez-tez tol$ar olunan emeliyyatlarr yerina
yetirmak lazrmdrr.

- tam formallagdrmadan imtina etmsk ve dilin konkret,
mlixtalif n<ivlii sistemlarinin (mes. funksional iislublan)
tamamlanmrg tasvirini ifada edon dil qruplan bazasrnrn
tegkilins diqqet yetirmek lazrmdrr. Bels qruplarda noinki
sistem, hatta ehtimal olunan norma da grizlenilmelidir.
Bu o demakdir ki, yeni yaradrlmrq dil qn:plan daha iglak
va berabar paylanmrg dil vahidlerini <iziinde birleg-
dirmalidir.

G<isterilen tezislera miivafiq olaraq Sankt-Peterburq (Le-
ninqrad) <Nitq statistikasr) qrupunun MT-nin reallagdrnlmasr
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proqramr hazrrlanmrgdrr. Hemin proqramr agalrdakr maralolere
biilmek olar:

- dil vahidlerinin qruplaqdrnlmast, mtieyyen dil miixtelif-
liklerini ehate eden matnlarin statistik tesviri;

- s<iz-forma, soz ve tarkiblerin ikidilli ve ya goxdilli avto-
matik liigetlarinin tertibi (leksik terciime);

- morfoloj i-sintaktik MT-nin tegkili (qrammatik tarciima);
- leksik omonimliyin ve goxmanahhfirn aradan qaldtnlmast

proqramlannm yaradtlmast (semantik MT);
- vahid MT sisteminin yaradrlmasr; (lluorpoacrui.,l9T5).

4.3.4. Yanmavtomatik terciime

Qeyd etmak lazrmdtr ki, yartmavtomatik terciima de bdytik
maraq vo ahemiyyet kesb edir. Metnlerin altomatik iglenmesi

sistemleri ile elaqedar yarlmavtomatik tarcUma maselerinin arag-

drrrlmasr gox vacibdir. Yartmavtomatik terciimeda kompiiterlar
krimekgi vasite rolu oynaylr, terciirnegini a!tr, az meshuldar ve
yaradrcr olmayan iglerden azad etmak iigiin magrnlann kdmayi
ile tertib olunmug xiisusi liifetlerden istifade olunur. Proses

a$aErdakr kimi hayata kegir: tarciimogi metndaki namolum
sdzlari qeydo alrr, hemin s<izlar lii[at formastna gotirilib maSrna

daxil edilir. Magrnda qabaqcadan yerlegdirilmig liigatle miiqayise
edildikden sonra sdzlerin liiievi menasr taprhr va naticeda

ahnmrg matn ona yazrlmrg qlossari ila birlikda tarctimagiya
verilir. Terciimegi sdzii liigetde axtarmaq kimi uzun vaxt aparan

bir amaliyyatdan xilas olmug olur va az vaxt erzinda bitiin
namelum stizlarin manasrnl taplr. Masalenin bir qedar da da-

rinden iglenmasi ila yaradrlmrg sistem sciziin va onun daxil
oldufu kontekstin magln tiifatinds axtansma imkan verir.
Masale orasrndadrr ki, sdziin tam, dolfun va deqiq menast kon-
tekstde melum olur va istar adi, istar yanmal'tomatik tarciimeda
bu amili nezera almamaq qeyri-daqiq neticeler ahnmasma apanb
grxanr. Terciimegi matnda qeyda ahnmrg namelum sdzii deyil,
onun ehatssinda olan srizlari kompiitere daxil edir, neticede genig

kontekstlarde terminin miimkiin terciime variantlan altnr.
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Yanmavtomatik tercimede magtn tarciime etmir; tarciime
insarun 6zii tarafinden yerine yetinlir. Lakin ahnmrg terciime
avtomatik sisteme daxil oldufu iigiin, tadricen axtanlan s6ziin
miixtalif kontekstlarde iqlenma xiisusiyyatlari tehlil olunur vo

lazrmi mena alda edilir. Qeyd etmek lazrmdrr ki, miiasir sistem-

larde sorfiunun qabaqcadan iglenmesina (meselen, s<iz-formantn

liilat formasrna sahnmasrna) heg bir ehtiyac yoxdur. Sistem

namalum scizlari miisteqil olaraq liilet vahidi formasrna salan ve
sonradan onu liiletda axtaran morfoloji tahlil proqramlan ila
tanzim olunur.

4.3.5. Siini intellekt magrn tarciimesi sistemlarinda

intellekt ele bir miirekkab sistemdir ki, biz onun k<imeyi ile
ewalcadan melum olmayan bir meselanin halli yollanm tapnq.
insan intelekti de, kibemetik sistemli siiLni intellekt de bu
istiqamete yrinalmigdir. Biz insan intellektini bu va ya diger
darecede teqlid edan siini intellekti tabii intellekta uyfun
qurmafa cehd edirik. Bazen buna qismen nail olur, bezen isa

miieyyon naticelor elde etmeyin yollanm yeniden axtarmah
oluruq.

Magrn tarciimesi sistemlarinde siini intellekt metnin
herterefli semantik tahlili telebi ile tizlegir. Bu ise formal tehlil
qanunlanna esaslanan sistemlerde gotin manee olaraq qalrr. Prob-
lemin hallina mtixtalif yanagmalar var. Bazilori, [mumiyyetla,
insan intellektine yaxrn bioloji assosiativ yaddaga malik kompii-
terlarin yaranmasrna qeder semantik tehlilin miimkiinliiyiinii
inkar edirler.

Parodokal haldrr ki, bazen siini intelektin qargrsrna a!-
lasrlmaz talabler qoyulur. insan intelektinin hell ede bilmadiyi
ve ya hall etmaye cahd gdsterdiyi meselelarin ortimal miiddatde
helli siini intellekta hovale olunur. istanilan natice ahnmadlqda
siini intellekt sistemlarinin yararsrzhlr qenaetine gelinir. Magrn
terciimesi sahesinde da veziyyet bele olaraq qalmaqdadrr.

Terciima naya asaslamr? istar insan tsrafindan edilen ter-
ciimada, istarsa de ma$rn torci.imesinda (ferqi yoxdur, yaztlt va
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ya $ifahi terciima), her geyden ewal, tarciima edilecak metn (va
ya nitq pargasl) dark olunmah, qawanmahdrr. insan hrss or-
qanlan (qulaq, gtiz, mimika ve s.) ila qebul edib qavramadrlr in-
formasiyanr terciima eda bilmez. Magrn da matni (nitqi) infor-
masiya kimi texniki vasitalarin krimeyi ile qsbul etmeli, <qav-
ramah>, sonra terciima merhelesina kegmalidir.

Qavrama prosesi insanda ve magrnda farqli gekilds bag

verir. insan matni assosiativ olaraq beyninda ovvelcaden mcivcud
olan ssenari, freym, miieyyen anlayrg vs biliyin kdmeyi ila derk
edir. Oger bele <inceden olan yardrmgr vasitoler olmazsa, insan
informasiyanr (yazrh va gifahi) derk eda bilmez. Magtnrn linq-
vistik informasiyanr derk ede bilmasi iigiin de linqvistik bazanrn
(avtomatik lii[et, tehlil vo sintez alqoritrnleri, formal tantnma
sistemlari ve s.) mdvcudlulu miihiim gartdir. Insan sivilizasiya-
srndan, cemiyyatinden kanar bir miihitde yaqayan bir fard mobil
telefonun na oldu[unu dark ede bilmadiyi kimi, magrn da linq-
vistik baza, qabaqcadan miieyyen hazrrhq olmadan informasiya-
nl derk ede bilmaz.

Meselenin bagqa tarefini miizakire edak. Her hansl xarici
dili bilen insan istenilen metni tarciime ede bilermi? Hatta
tarciime etse bele, terctime ne derecsde keyfiyyatli olacaq? Her
hansr xarici dili (farz edek ki, ingilis dilini) bilan Eexsin riyazi
biliyi ve savadr yoxdursa, riyazi analize aid metni qavrayrb
torciima ede bilarmi? Osla yox. Qiinki onun beyninde nyaziyyata
aid hazr ssenariler, freymlor, anlayrglar, miialryen bilik yoxdur.

Siini intellekt sistemlerine asaslanan magrn tarciimasinds
de veziyyet eynidir. Riyaziyyata (ve ya her hansr konkret elm
sahasina) aid linqvistik bazasr, terminoloji liifieti, mtayyan
formul ve igarelor bazasr olmayan terci.imo sistemi hamin sahada

terciime apara bilmaz. Bazen ma$ln terciimesi sistemlerindan
istenilan saheye aid daqiq tsrctima talab olunur.

insan-tarciimegr miieyyon ixtisas sahesinds ixtisaslagdrlr
kimi, magrn torciimesi sistemleri da konkret elm sahelari iizra
ixtisaslagmrq olur. Ogar tarciimagi-insan biitiin elm sahelerina aid
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matnleri eyni seviyyede tercilme etmak iqtidannda deyilse, bunu

magrn terciimasi sistemlerindon niya tsleb etmaliyik?!
Magrn tarciimesi sistemlari insan terctmeqini teqlid edir,

onun kimi <qavramafa>, tahlil aparmafa ve terciima etrnaye

cehd gostarir. Terctima zeif alnanda, baga diigiilmayanda yens

insan-terciimegiya miiraciet edir, terciimanin ulursuz almmaslnm

sebebterini ara$dlnnq. Bir vaxtlar, ma$rn terciimesinin taqekkiil

d<ivriinda siizbes<iz terciimedon istifada olunurdu. Maselen: <ta-

m$ etmalo), ((tanr$)) - <anaxouufi>>, (etmak) - (AeJIarb), ((cAe-

rarb)) ve s. Sonra melum oldu ki, insan bu tipli ifadeleri biitriv-
liikda, s6z birlegmesi kimi torciima edir: <tanrg etmelo> - ((no3Ha-

KOMI,tTb)), ((o3HaKOMHTb)), <tantE olmaq> - (rlo3Ha(oMI',ITBCCD Ve

s. Terciime prosesi bu qayda ils tedrican tekmillagir, daqiqlegir.

Son vaxtlar metn dilqiliyi siiretle inkigaf etmekdadir. Motn

dilgiliyi, motnin qavranmasr vs tehlili siini intellekt sistemlarina

de oz tasinni gdstarmsmig deyil. Metn dilgiliyi matnin (va ya

nitqin) terciimesi mesalelarine yeni baxrq bucalr altrnda baxmaq

zarureti yaradrr.
Mahz bu baxrmdan metni anlama modellerinin qurulmast,

onlann magm tarciimesi sistemlerinde aprobasiyasr miihiim ehs-

miyyst kesb edir va tarciimenin serhedleri bir qedar da geniglen-

mig olur. S<iziin manast ciimlade tam aydrnlagdr[r kimi, ciimle de

metn seviyyesinda daha daqiq, daha diizgi.in anlagrlrr.

4.4. Tfr* dilbdniD matn brciimsi sistemi

Tiirk dillarinin materiallan esastnda magtn terciimesinin

aktual problemlarina, metnlsrin kompiiterlarde mtixtalif maqsad-

larla iqlanmesi masalalsrine, leksik, morfoloji, sintaktik-semantik

seviyyelerde ttirk matnlsrinin iglenmesine aid goxlu tedqiqatlar

apanlmr$dlr. (Bax: Axyu4oe, 1970; Eapa6auoe' 1981; Eafipa-

r*roaa, 1966; Eerraen, 1978; 1986; Be.:rneoa, 1971; [xy6auoo,
1987; Llcxaxoaa, 1979; Kenec6aen, MaxttyAos, l99l; fluorpon-

cxxfi, Berraen, 1970; Xa:rmosa, 1964; CaaHxos, 1987 va s.)

Yuxanda qeyd edildi ki, istar avtomatik liifatlar, ister kom-

piiterlerda istifada olunmug diger tii[atler miixtalif maqsadlera
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miivafiq olaraq farql i qaydalar iizm tartib olunur. Leksik bazanrn
tahlil sistemlerindr miistesna ahemi;yatini nazare alaraq Azar_
baycan dilindan bagqa dillero terciimenin en iimumi prinsiplari
ila tamg olaq.

Tarciime olunmaq iigiin nazarde tutulmug her hansr matn
(daha qox elmi-texniki motnlor todqiqata calb edilir) kompiitere
daxil edilir. igin sonrakr merhalasi hemin motnin magtnda 

^<.qav-

rannasl) ile davam edir. Ayn-ayn ciimlaler metndan ve bir-
birindan aynlrr. Formal cohetden ciimle dedikde, iki n6qta, nriqte
ve nciqteli vergtil, n<iqta ve nida igarasi, n6qte ve sual igaresi ara_
srnda yerlegen sdz-formalar zenciri baga di.igtiliir. Gdriindiiyii kimi,
ilkin merhelada ci.imlenin digar miihiim cehetleri (kommunikativ
xiisusiyyatleri, ciimle iizvleri, onlann leksik-semantik menalan ve
s.) nozore alnmrr. Ci.imleler bir-birinden aynldrqdan sonra her bir
ciirnla daha kigik struktur vahidlero biiliiniir. Bu ayrmada da esas
meyar kirni formal elametlar gcitiiriiliir. Neticede ctimle s<iz-
formalara aynhr. Mdvcud mefirlerin artomatik iglenme sistemle-
rinde sciz-forma esas anlaytglardan biridir (sxem 2.)

Sdz-forma ctimlenin (biitdvliikda metnin) formal olaraq
miiayyenlagdirilen on kigik vahidi sayrlrr. S<iz-forma yazrh metn-
lerde iki bogluq (probel) arasrnda olan ixtiyari hsrflar zenciri (ar-
drcrlh!r) hesab olunur. Sonrakr merhelelarde atqoritmlerin k6me-
yi ile sdz-formalarrn daha kigik hisselerins aynlmasr va onlann
tahlili prosesi bag verir. S<iz-forma asas ve gakilgilera ayrrlrr.

Osas dedikda krik va ya krik birlagmesi ile s<izdiizeldici
gakilginin birlagmesi baga diigiiliir. Mrivcud tedqiqatlarda MT ve
tehlil sistemlerinin taleblerine uylun olaraq sdziin asasr daha
kigik menah vahidlere aynlmrr, gtinki esas aynhqda leksik vahid
kimi biitiin liiletlarda tamsil olunur. Lakin bu o demek deyildir
ki, esasrn daha kigik vahidlora aynlmasr qeyri-miimkiindiir va ya
elmi maraq dofurmur. S<izdiizaldici gakilEitarin va sriz krikleri-
nin dzlari da avtomatik iglenme sistemlerinin tedqiqat obyekti
kimi darindon aragdmla biler. Bagqa dillerden ferqli olaraq tiirk
dillari iigiin MT va metnlerin miixtalif iqlanms sistemleri iglanib
hazlrlanarken buna liizum olmamrqdrr.
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Giriq

Soz-forma

Sirz-formanrn tehlili

Avtomatik liilet ve
qrammatik miivafiqlik
sistemi ila miiqayise

Sdz-formanln tarci.ime
olunacaq dilda sintezi

Terciima olunmug stiz-
forma

Qrxrg

Sxem 2. Leksik-morfoloji saviyyada sdz-formalann
tarc masinin iimumi sxemi
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Meselen, tutaq ki, matnden ciimlani, ciimleden ise <mekteblila-

rin> sdz-formaslnr aylrmlglq. MT sistemi Sergivesinde hemin

s6z-formanrn tehlili teleb olunur.
Tehtit alqoritmlerinin k<imeyils hemin stiz-forma <maktob-

li>, <len va <in> hisselerine aynltr. (Maktebli) sozii ltifietde
(avtomatik liifietde) temsil olundufu iigiin onun msnast taptltr va

iizerine gekilgiler cadvelinde tasbit olunmug <<lar> va <in> gekil-

gilerinin qrammatik elamatleri elave olunur. MT gergivasinde
(mektebli) sdztiniin <makteb><di>> hissalarina aynlmast, son-

radan <mektab> kiiktins <li> s<izdiizaldici gekilgisinin elametle-

rinin, daha sonra bu gdstarilenlere <<len> va <in> scizdeyigdirici
gekilgiterinin qrammatik alametlerinin elave edilmesi ila hemin

sciz-formanm magmln (qawamo seviyyesi ve imkanlarl hed-

dinda sintezi meseleni bir qader de miirekkeblagdirmig olardr.MT
prosesinin n<ivbati pillasinde s<iz-formantn terciime olunacaq

dilde qargrhgr taprlrr. Aynlmrg ayn-ayn vahidlerin - asas (va ya

k<ik) ve gekilgilarin qrammatik elamatleri terciima olunacaq

dildeki ekvivalenti ila evez olunur. Lazrm geldikda daha deqiq

ekvivalentin taprlmast meqsadila sintaktik-semantik tehlil ve

sintez bloklan <ige qangmah>> olur. Biitiin bu deqiqlsgdirma vo

aragdrrmalardan sonra stiz-forma terciimo olunacaq dildo sintez

olunur. Bu zaman sciz-formantn har iki dilds - sintaktik ehatada

kontekstda olan mana xtsusiyyatlari ds miitlsq nazare altntr. Bu
morfoloji sevilyade esas ve gekilgilerin goxmanahhfr vo

omonimliyinin aradan qaldrnlmasrna imkan yaradtr. Son mar-

heleda terciime olunacaq dildo matnin sintezi altntr. Sintaktik-
semantik tehlil va sintez bloklarrnrn <himayasi> ile sintaktik qu-

rutugu (s6z srrast, ciimle iizvlsrinin m<ivqeyi) deqiqlegdirmekle
tarciime motni gap olunur. Olbetta, biitov bir sistemin en iimumi
gekilda tasvirindo qar$lya grxa bilacak getinlik ve manealarin ha-

mrsrnr ahata etmek miimkiin deyil. Ayrr-ayn bloklann igi ile ela-
qadar bu problemlera bir daha toxunulacaq. Meqssd leksik, mor-
fonoloji, morfoloji, sintaktik-semantik soviyyalarde tehlil sistem-

lari iglenib hazrrlanarken hansr detallann nozero altntb-almma-
masr msselelari barode iimumi tosevvi.ir yaratmaqdan ibaret idi.
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MT problemi indi daha aktual mezmun kesb etmigdir.
1983, 1985, 1989-cu illarda magtn tarciimasinin miixtelif masala-

lerina hasr olunmug beynelxalq seminar ve konfranslar bunu bir
daha siibut edir. Bu elmi maclislerda ve 70-ci illerden bari keqi-
rilmig digar beynalxalq, iimumittifaq va respublika maclislsrinda
MT probleminin a)T l-ayn istiqametlari barada respublikamrzrn
niimayandeleri da teal iqtirak etmig ve tiirkdilli xalqlar arastnda

ilk dafe olaraq elda etdikleri bir gox nezari ve tecriibi elmi nailiy-
yetlar barade molumat vermiglar (Eapabauon, Maxrr.rylon, CagsI-

xoe, 1979; Be:ruena, Maxltyaoa, fh.rHec, 1985; Beaneea, Maue-

AoBa, 1985; Be,laena, Malre4oaa, MaxMyaoB, fluaec, Paxua-
noe, 1985; Maxvy4on, 1980, 1981, 1982, 1985; Maxuyaoa, flu-
Hec, 1983, 1989; flNuec, Maxruyaon, 1983).

istar ADMF, istarse do formal tehlil sistemlorinden asrh

olaraq magrnrn teksik bloku qurulu. Ma$rna daxil editan liifet-
lerh iyazi modelleri ideal lii[at strukturlanna asaslarur. Tedqi-
qafi maraqlandrran miihiim va vacib cahetlor qabanq nozera

garpdrnlrr. Ikinci dereceli xiisusiyyatlor ya nazerc altnmtr, ya da

qisman nazara aLnrr. Gdstorilan masolelerin geni$ $erhi formal
tehlil sisteminin leksik bloku foslinda verilir.

Sxem 3-da teksik-morfoloj i seviyyede azerbaycanca-rusca

ma$ln tarciimesinin iimumi blok sxemi gtisterilmigdir. Sxemde N
- esaslann, n - gokilgilarin, X - stiz-formalann, L - qahfrn uzun-

lu[unu gostarir.
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Giris

8 r.r =0?

Matnin oxunmasr

Sdz-formarun metndan
aynlmasr

S<iz-formanrn uzunlufunun
teyini (N)

3 N> 16?

S6z-formanrn AL-deki
asaslarla hrtugdurulmasr

Sdz-formadaa X herfdan

ibarat zancirin aynlmasr

SF( zancir) Al--deki
esasla iist-iiste

dtigiirmii?

SF-nin (zancirin)
uzunlulunun bir qrafem

azaldrlmasr



--/ Yo*l^url,
10 esas omonimdirmi?

qll2 geklei

Osaslann omonimliyinin
aradan qaldrnlmasr blokuru

miiraciat

$akilgilarin omonimliyinin
aradan qaldrnlmasr blokuna

mtiraciat
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l6 S/F-nin tarctimasinin i99i

saheya yazrhqr

17 Hemin feldan evvel galan

s/f-nin ciimladan aynlmast

l8 Aynlmrq s/f-nin hemin felo
aid miivafiq qrupla

tutu$durulmasl

he --u4d laprtd'mr?-\--=,
i- ---

----rr._ 
__---

{-rs s/F taprldrmr? 
\}- 

3

20 Birlagmonin tarcilmesinin
iggi sahaya yazrhgr

21 L-uzunlufunda qah!rn
yoxlanmasr

.:-'l'l I =0
hJ

23 Qah[rn uzunluPunun tayini
(L)

31

24
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Yeni qahlrn aynlurasr

ll-' =nJ

Qah[rn qakilgilar siyahrsr
ila milqayisasi

Qahlrn uzunlufunun bir
harf azaldrlmasr

L,=L_I

---': Qalrq qakilqilar siyah,s, 
\---- 

ha

1-...- 
itaiist_iistediiSdiimii? 

_-_7 
to
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27

30 $akilginin va onun elamatlerinin
asasdan sonra iggi saheye yazrlmasr

3l Osasrn terciimosi va gakilgilarin
qrammatik sociyyaleri ile s/f-nin gapr

1z Ivretnin sonu? 
=-->='o*.-/ n fvletnin sonu

___=___/

Sxe m 3. Le ks ik-rno rfo loj i s a v iyy a da aza r b ayc an ca- rus c a
md;m tarciimasinin iimumi blok sxemi
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V FASiL. MATNIN FORMAL TOHLiLI SiSTEMiNiN
LEKSiKBLOKU

5.1. Lelaik blok roabrin fotmal ahlili sisteminin apana
kompoaenti kimi

Formal tahlil sistemlerinin hansr soviyyade, nece iqlamesi
leksik teminatdan, leksik bloku tegkil edan liifstlerin strukturun-
dan, hacmindan, leksik-qrammatik-semantik informasiyanrn ve-
rilmesi iisulu ve ahateliliyindan gox asrhdrr. Tesadiifi deyil ki,
leksik blok sistemin apancr, esas b<ilmelarinden sayrlrr. Leksik
blok sistemin galacek <fealiyyatini>, miixtalif dil seviyyelerinde
tahlil ve sintezin apanlmasr ve tanzimlenmssi iglarini miiayyan-
laqdirir. Sistemin etibarLhlr, deqiqliyi onun leksik blokunun
mezmunu ila seciyyalanir. Meselan, egar sistem kifayet qeder
s<izliiye malik deyilse, lazrmi seviyyede leksik-qrammatik-sin-
taktik informasiya ila tamin olunmamrgsa, onda, giibasiz ki, av-
tomatik tahlil ve sintez, tarciime vo s. agalr seviyyeda olacaq,
biitdvliikde sistemin fealiyyeti sifariggini temin etmeyecak.

Leksik blokun tagkilinda bir gox miihiim amiller nozere
ahnmahdrr:

- ma$rna daxil edilmig liigatlorla avtomatik tohlil, sintez va
terciima alqoritmlorinin nisbeti; bele ki, g<isterilan alqo-
ritmlarin tartibi, fealiyyati, optimalh!r tiifetla miiey-
yanlagir;

- miixtolif nrivlti magrn liifetlarinin tipologiyasr;
- goxsaviyyali iyerarxiya kimi dilin kommunikativlik xiisu-

siyryeti;
- tartib olunmuq alqoritmlarin va liilatlerin miistaqil ve bir-

birinden asrh olmayaraq mrivcudlufiu. Bu, gox vacib gsrt-
dir. Sistemin fsaliyyati zamanr ltifet tekmitlaqdirilir, hac-
mi artr va ya azalr, bir gox yeni alamotler (leksik-qram-
matik-sintaktik) elava edilir ve biitiin dayigikliklar alqo-
ritma tesir gdstermir. Eleca do tahlil, sintez, terciime vo s.

alqoritmleri ig prosesinde todqiqatLn maqsadindan asrh
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olaraq deyiqdirilir, bu da oz n<ivbesinde liigetin tamamile
yeniden tartibi ile naticalsnmir.

Optimal sistemlardo biitdv bir sistemin torkib hisselari kimi
liifatler qabaqcadan ele qurulur ki, alqoritmlerle hemahang ol-
sun. Qeyd etmak lazrmdr ki, sistemin agrqlfr, istenilen marhe-
lede tekmillagdirile bilmesi onun qiymstli xiisusiyyetidir (3ope$,
1973; Mapvyx, 1985; fluorponcr<uit, 1977).

Liiget vahidi ayrrhqda miicsned va natamamdrr. Onun tam
manasr sintaktik ahatade agrlrr, malum olur. Bu baxrmdan adi
liiletlerden ferqli olaraq leksik bloku tegkil edon sozliiklerde sin-
taktik ehatanin ve alaqalarin nezere ahnmasr ve bunlann eksi gox

miiiim xiisusiyryetdir.
Leksik blokun genig izahrna kegmezden ewel bu sahadeki

bezi miihiim perspektivleri nazarden kegirek. Magrn tiifetlari
tekce MT problemi va ya avtomatik tahlil ve sinteza xidmet et-

mir. Dil barede bir gox ensiklopedik seciyyeli mslumatlar bu
liifetlarda ehtiva olunur. Gslecakde maqrn li.ilstlari adi ikidilli ve
ya goxdilli, terminoloji, etimoloji, dialektoloji, izahh ve s. Liifet-
lorin tertibinin avtomatlagdrnlmastnda da mi.ihiim rol oynaya
bilor. Tezauruslann tehlil sistemlerinde istifado olunmasr imkan-
larr ve perspektivleri de gox bdynkdiir (Huxuruua, 1978). Azar-
baycan dilgiliyinde tezauruslann tortibi ve tetbiqi mosslelerinin
praktik va nazeri halli ila bagh iglara son vaxtlarda baglanrlmrgdrr
(Mar'aeaooa, 1984).

Metnlarin formal tahlili sistemi ila olaqodar Azerbaycan
dilinin kontekstoloji li.ifetinin tartibi ds briyi.ik ehamiyyat kesb

edir. Bels liigatlerda s6zlarin (liigat vahidlsrinin) iglanme tezliyi,
onlarrn iglanme dairasi, miimkiin iqlenme formalan, sintaktik ela-

metlari ve elaqalari dz eksini taprr. Neticade adi ikidilli ltigatlar-
dan daha diizgiin vs deqiq tarciima niimunesi ahnrr. S<izlarin

miimkiin birlagma imkanlarr sadalandlEl ligiin onlar haqqrnda

tam, sistemli tesewiir yaranmrq olur. Liifat vahidlorinin qar$rsm-

dakr statistik melumat onun hansr menaslnln daha miihiim
oldufunu va gox miigahide olundufunu giistarir (Mapvyx, 1983,

121).
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5.2. Statistik lfiEatqilik

Umumi dilgiliyin inkigafi bir srra baqqa elmlerle, o ctim-
ladan tebiet elmlan ila srx balh olmugdur. Mi.iasir d<ivrde elm-
larin inteqrasiyasr isa daha gox riyaziyryatrn ayn-ayfl elm saha-

larina niifuzu ile miiayyenleqir. Riyaziyyatrn bagqa elmlara tet-
biqi nazeriyyanin daha yiikssk inkigaf pillasina qalxmasrna
k<imak edir, ham da bununla eyni zamanda yeni tedqiqat metod-
lan, yeni mentiqi tisullar, anlayrglar vo konsepsiyalar meydana
grxrr (fluuec, Maxnyaoa, 1987).

Dil bir gox mi.irekkeb qarqrhqh elaqeli miixtelif obyektlar
sistemini oziinde eks etdirir. Dil vahidlerinin iglanmasi ele mii-
rakkob amillarden asrhdtr ki, eslinde onlarrn hamrsrnr nezera al-
maq ve onlarrn qargrhqh olaqalarini izleyib inkigaf istiqamatini
miieyyenlepdirmak olduqca qetindir. Di1 obyekttari haqqrnda da-
qiq h6kmler vermak gox vaxt mijLmkiin olmur. Buna gdre de, bir
gox dil hadisalarino xiisusi statistik qanunauylunluqlara tabe

olan <tesadiifi hadiseleor kimi baxmaq lazrm galir. Tasadiifi ha-

disalerin va onlann qanunauy[uniuqlannrn 6yrenilmasi ila riyazi
statistika meqlul olur.

Statistik metodlar dilgiliyin an miixtslif sahalarina getdikce
daha derinden niifuz etmekdadir. Dilgilik elmindo genig istifade
olunan bu metoldlann mocmusu (linqvostatistika) nitqda va
metnda hansr vahidlarin tez-tez ve ya gox az rast gsle bilmasi
hallannr miiayyon etmaya imkan verir. Dil vahidlarinin iglekli-
liyinin tehlili nitq ifadalarinin emelagalme proseslari iizra mtiay-
yan qanunauyfunluqlann agkara grxanlmasrnr tamin edir.

5.3. Tezlik lii[atleri

Dil faktlalnrn tesvirinde statistik metodlann tatbiq olun-
masl sahesinde ilk tecriibeler srizlerin iglenma tezliyi haqqrnda
melumat veran tezlik liigatlerinin tertibi ile elaqedardrr. itk teztik
liileti 1898-ci ilde gapdan grxmrq Kedinqin alman dili liiletidir.
Bu liifetin tertibi tigiin taxminen l l nrilyon s6zdan ibarat matn
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ara$drnlmrsdr. 60-cr illerde artrq l6 miixtelif dil iigiin 800-e kimi
tezlik liifati tertib olunmuqdu (Frumkina, 1964).

Tezlik lii[eti tedqiq olunan metnda (segmede) miigahide
olunan s6z, sdz-forma va ya sriz birlagmalarinin siyahrsrdrr. Lii-
fetde vahidlarin metnlarda iglanme tezliyini gdsteren raqamlar
qeyd olunur.

Tezlik liileti, sozlari iglenme tezliyine gilre miiqayise et-
meye imkan verir. Bununla alaqadar, tezlik lii[etlerinin tetbiqo-
lunma, istifade dairasi gox geni$dir. Teztik tii[etleri her hansr
matnin sozltiye ve metndeki ayn-ayn s<jzlare nisbeti ile miiey-
yonleqen bir srra xiisusiyyetlari daqiq iilgiilsrlo gdsterir. Tezlik
liifettari tehlil sistemlarinde va MT-de olan avtomatik liiletlerin
esasrnr tegkil etdiyi iigiin onun tizarinde genig dayanaq.

5.3. 1. Tezlik lii[aflarinin ntivleri

Sdzlerin yerlegdirilmesi iisulundan, tezliklerin azalma sra-
srna gdre diiziiliigiinden asrh olaraq tezlik liigetleri miixtalif olur.

Sdzlerin alilba srrasrna gtire nizamlanmasr istsnilen sdziin
tezliyi haqqrnda melumatr darhal axtanb tapmaq imkam verir.
Bele diiziilmo esasrnda, en iglak siizlerden baqlayaraq istenilen
miqdarda scizlari segib ayrmaq olar. Soz tezlikleri ceminin mat-
nin iimumi hecmina boliinmasi neticesinde srizlerin tadqiq olu-
nan matnde rolu va mstnamelegetirme imkanlan miieyyenlegir.

Hazrrda badii edsbiyryat niimunalari, qezet vo elmi-texniki
matnler asasmda bir gox tezlik liifiattari tortib olunmugdur.

Dilin tam tezlik liiletlerinin tertibi iginin bir gox getinlik-
lari vardrr. Bu gotinliklar, her geydan awel, matnlarin segilmasi,
yeni hansr matnlerin odabi dili temsil eda bilmosi mesalesinin
halli ile elaqedardrr. Bela liilatlerin esasrnr badii eserlsrdan, el-
mi-texniki ve tadris adebiyyatrndan, qezet, jurnal va diger men-
balerdan gritiiriilmiiq matnlerin mecmusu tagkil edir. Metnlerdaki
sdzlor tezlik liifetinin mezmununda iiz eksini tapdrlr iigiin on-
lann segilmesina mesuliyyatle yana$maq lazmdrr. Bundan bag-
qa, dilin liiget tarkibini biitiinliikle tam ahate eda bilecek tezlik
liifetlerinin tertibi zamanr tedqiqata celb olunacaq metnlarin
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hacmi gox bciyiik olmahdrr. Kigik hecmli segmalal esaslnda tar-
tib olunmug liifatlar, tabii ki, dili tam temsil eda bilmaz va bu
irilat csasrnda dilin leksikasr haqqrnda hiikm vermek miimkiin
deyildir.
' T:rcriibede an gox xiisusi elm sahalarini ahata edan, elmi-
'i<:xniki -va qazet materiallanndan apanlan seqmalar esaslnda tez-
Iik liiletlari tertib olunur.

'fezlik liilstteri onlara daxil edilan vahidlere g<ira de bir-
birindan ferqlanirler. Bazen liifatlarda aynca liifist vahidi kimi
qebul edilmeyan s<iz-formalan (meselsn, kitab kitabl kitabd4
l'itabdan ve s.) baqqa liiletlerda <lii!eb> . vahidi kimi temsil
olunur..I'lazrrda kok-morfem, gakilgi, habeie s<iz birlagmelerinin
tezliyirri gosteren tezlik liilatlari de m<ivcuddur.
, Tezlik liilstleri alle, magrnlann k<imayi ila va ya qan$rq
iisulla tortib oluna biler.
i Tezlik liifetlarinin tenibi prosesi timumi qekilda agalrdakr
merelelerden ibaretdir:
. - rmatnden biitiin miixtalif sdzler (sdz-formatar) g6tiiriiliir;

- har bir sdziin tezliyi hesablanrr;
- srizlarin alde edilmig mecmusu tezlik srrasr ila diiziiltir.
Tadqiqann meqsadinden asrh olaraq miixtolif siyahrlar ve

statistik gostericilar ahna bilar. Masalan, gox vaxt tezlik siya-
hrsrndan slavs sozlerin slifba-tezlik siyahrsr da verilir. Lazrm
.goldikde liifetde har bir s<iziin srra nrimrasi, miitlao tezliyi va s.

gostorilir. (Arexceea, 1975; Mahmudov, Calilov, 1977; 9acror-
unfi c,ronapr pyccKoro *tsr<a, 1977).
. , Oger el iisulu ila tertibatda matnin tairlili ile balh biitiin

arnaliyyah (tezliklarin hesablanmasr ve s.), teziik liigotini tartib
edsnlarin rizlari apanrsa, magrnlann kdmayi ile liiEat tortib
edilsrkan yalnrz metnlerin kompiiterlara daxil edilmasine qedsr
.grirtilan iglar bilavasite insan emayinin meh:;ulu olur. Dofrudur,
matnlari avtomatik olaraq birbaga magrna daxil etmaye imkan
veran, qur[u m<ivcuddur. Ancaq bu qur[u o qader de yiiksek

. siireta malik deyil. Ona gtira da matnlor gap qurlusu vasitosile

.kompiitera daxil edilir. Kompiiterlorin tezlik liiletlarinin tartib
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olunmasr iglerine tetbiqi dilgilan mexaniki, yorucu iglerden azad
etmig olur.

Moselen, adi qayda ila 200 min s6z-formadan ibarat scgme
matn asasrnda tezlik liifeti tertib etmek iigrin tedqiqatgr en azr iki
il gergin ig aparmaltdtr. Halbuki orta giice malik magrnrn k<imayi
ila bu igin cihdasindan iki ay yanma gelmek miiLmki.indiir. Hem
da bu zaman vaxtrn gox hisscsi matnin kodlagdrnlmasrna serf
olunur. Kompiitere verilmig metnlori maqrn rizi.i tehlil edir va
biitiin statistik gcistancileri ile scizlorin tezlik ve s. alifba siyahr-
srnr verir. Gdriindiiyii kimi, leksikoqrafik maqsedler tiqiin qe-
naetbaxg ve iqtisadi cehotden daha slveriqli alqoritmlarin aln-
masr metodlannrn iglanib hazrrlanmasrna xidmat edsn tadqiqat
iqlarinin btiyiik ahamiyyati vardrr.

Melumdur ki, kompiiterlarde ilk tezlik liigetini 1953-cii
ilde C.Yosselson tartib etmigdir. Ondan sonra ister xaricde, is-
tarse da keEmig SSRi-de bir gox tezlik 1iilatleri hazrrlanmrgdrr.
Sovetler d<ivrtinde iimumittifaq <Nitq statistikasr)) qrupunun
emekdaglan prof. R.Q.Piohovskinin rehberliyi alhnda magrnlar-
dan istifade etmakla goxlu iriacmli tezlik liifetlari niimunsleri
hazrrlamrqlar. Latm vo rus dillorinin tezlik Iiigatlari tertib edilor-
ken hesablayrcr texnikadan istifads olunmugdur. Miiasir ingilis
yazrh nitqinin hertarafli statistik tehlili ise AB$-da Q.Kugera va
U.Frensisin sanbalh liiletinda <iz eksini tapmrgdrr (Pines,
Mahmudov, 1977). Bu tedqiqat zamanr hecmi bir milyon s<iz-

formadan gox olan metnler i.izerinde ig aparrlmrgdrr. Har bir metn
perfokartlara vurulmug ve <iBM> tipli elektron hesablayrcr ma-
grnda iqlanmsk iigiin maqnit lentlarina kdgiirtilmiigdiir. Qeyd
etmak lazrmdrr ki, yazrhgrn maqnit lentinde uzun miiddat sax-
lanmasr neticesindo metnlsre istanilen qsder miiraciat etmak
imkanr yaranrr.

Takca leksikoqrafi yada deyil, iimumiyryetla, linqvistik tad-
qiqatlann avtomatlagdrnlmasr prosesinda meydana grxan bir me-
sele da insanla magrnrn qargrhqh elaqasidir.

Melum oldulu kimi, ewaller metnlerin maqrnda iglsnme-
sini tamin etmek iigiin qabaqcadan miiayyen qaydalar asasrnda
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kodlagdrnlmrg mctnlari perfokartlara, perfolentlera va ya maqnit
lentlarins yazmag laz,m gelirdi. Hazrrda informasiya kompiitera
birbaga pultdan daxil edilir va yardrmgt vasitalers ehtiyac qalmrr.

Melumatlarrn maqrna daxil edilmasi igini teleqraf aparatr

tipli qurluda iqlayen operator yerins yetirir. Belelikla, ela hamin
marhalada biz <insan-maqtn-insan) sistemindo iq gtirmiig oluruq.

Matn ma$rna daxil edildikdan sonra kompiiter alqoritmds,
yeni qabaqcadan magrna daxil olunmug talimatlarda nezarde
tutulmu$ istenilan amaliyyatr yerina yetira bildr.

5.3.2.Tezlik liifatlarinin ehamiyyati va tatbiqi

Linqvistik statistika dil va nitq faktlartntn kihiyryet xiisu-
siyyetlerini riziinda cernlaqdirir. Bir tedqiqat metodu kimi, o,

dilgiliyin biiti.in sahalarinda tatbiq oluna bilar. Linqvistik statis-

tika, yuxarrda qeyd olundulu kimi, dilgilikla elm va texnikanm
bagqa sahalerinin qovugdulu yerda inkigaf edir.

Tezlik liigetleri, leksikanrn statistik modeli kimi, iimumi
leksikologiyamn bir srra problemlarini (liifst tarkibinin niivssi,
feal va qeyri-feal liigat masalslsri vo s.) hell etmok iiEiin material
verir.

Liilet vahidlarinin azalan tezlik siyahrsrna gore diiziiliigii
miixtolif hecmli metnlerin miiqayiseli tedqiqi i.igiin istifads oluna
biler. Bununla alaqadar sdziin tezliyi ile onun ranqr (tezlik siya-
hrsrndakr n6mrasi) arastndakt asrhhEr miieyyanlagdirmeye imkan
veren qayda xiisusi olaraq diqqati celb edir. Bir nege liifiatin
tehlili esasrnda C.Sipf miieyyanloqdirmiqdir ki, s<iziin tezliyi ile
onun ranqrmn hasili sabit kemiyyatdir: F. x i : const. 15 < i <
1500 intervahnda olmastna baxmayaraq, Sipf qanunu bir niiv
universaldrr.

Leksikanrn tarkibi haqqrnda statistik malumatdan tipoloji
tadqiqatlarda da genig istifade olunur. Ayn-ayn dillarin oxgar vs
farqli ceetlarini miieyyanlaqdirmek maqsadi ile dil sistemlarinin
riyronilmesi linqvistik tipologiyamn iimumi meselslarindan biri
sayrlrr. Bu da oz ntivbasinda hamin sistemleri tipoloji elamatler

asasrnda tasnif etmaye imkan verir.
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Linqvistik statistika diln tarixi inkiqafrnrn oyrenilmasi ila
alaqadar miihi.im miigahidalar aparmaq iigtin de zemin yaradr.
Qisman leksikanrn esas niivesinin doyigma tempini miiayyanleg-
dirmaye y<inetdilmiq qlottoxronologiya da bela statistik metod-
lardan biri hesab olunur.

Dilin ayrr-ayn iislublannr - elmi, publisistik, meigat, rasmi
ve s. iislublarrn kamiyyatce oyronilmasi meselasi ds b6yiik ehe-
miyyet kasb edir. Uslubi statistika ferdi tislublann kemiyyet pa-
rametrlerini deqiqlagdirmekla eyni zamanda edabiyyatgiinashq
elmine xeyir vermig olur.

Mi.iellif tislubunun kamiyyat qiymeti anonim ve mi.ibahisali
motnlenn osl miiellifinin tsyin edilmssinde miihiim meyar sa-
yrlrr. Burada statistika ananevi tekstologiya va kriminalistikanrn
kdmeyine gelir (EpMoneHKo, 1988).

S6zrin iglenme dsracesi iizerinde apanlan daqiq miigahi-
delor fardi nitqin normadan kanaragrxma hallannr qiymatlandir-
meye esas verir. Bu qiymatler diaqnostikada ve bezi psixi xasta-
liklerin miialicssi zaman istifade oluna bilar.

Ugaq danrgr!r asasrnda tertib olunmug tezlik liigetleri ugaq-
larda nitqin inkigaf prosesini marhele-merhsla, pilla-pille izleme-
ye imkan verir. Burada linqvistik statistika pedaqogika va psixo-
logiyanrn komeyina gelir.

Metnin statistik quruluqu problemi ana dilinin ve xarici dil-
lerin tadrisi ile elaqedar daha samoreli metodlann iglenmesi ma-
salasini da ehtiva edir. Bu sahade iglayen miitoxessislsra - ders-
lik tertibgilerine tezlik liigatlarinin boyiik k6msyi ota biler.
Ohsmiyystini nezere alaraq, tezlik liigetlarinin tadrisds istifada
imkanlannr nazsrden kegirak.

Dillerin tedrisi ila meglul olan miiallimler dil materialla-
nnrn segilmcsinde statistik metodlardan genig istifade eda bilor-
ler. Dilin tedrisi ila elaqedar liiflarminimumlar iigiin srizliiyi.in
tezlik siyahrsr esaslnda segilmosi obyektiv metod sayrlrr. Bu
metod leksikada sabit, an Eox miigahida olunan, takarlanan va-
hidlerin ve miiollifin iradasinden, mdvzunun xiisusiyyatlerinden
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aslh olub nisbaten az iglenan scizlerin segilmesi iigtin de obyektiv
meyar kimi oziinii do!ruldur (Mahmudov, 1992).

Leksikanrn tez bir zamanda vo daha asan iisullarla menim-
senilmasi ilkin materiahn keyfiyyatindan ve liifiat-minimumun
diizgiin miiayyenlagdirilmesinden gox asrhdrr. Liifet-minimu-
Drun terkibi an iglek s<izlerdan ibarat olmah, qargrya qoyulan bu
.va'ya digar maqsade miivafiq bagqa menbelerden getirilen ma-
tr:riallar hesabrna tamamlanmahdrr. Bundan bagqa,, qifahi nitqin
vs yazlt dilin miixtalif kod sistemlarinin takmillsgdirilmesi s<iz

birlaqmalerinin i glanma tezliyinin qeyde ahnmasrna esaslanaraq,
ayn-ayn abidalerin ve miialliflarin dilinin iislubi cehatdan oyra-
nihnasinds do tezlik liifatlerinden geniq istifade olunur.

Tebiidir ki, dil <iyranarken, liifat terkibini tagkil edan biiLtiin
s<izlsri yadda saxlamaq miimkiin deyildir. Buna gtira ds, en mii-
hiim srizleri yadda saxlamaq daha alveriglidir. On miihiim srizler
:isa,,nitq prosesinda vo yazir motnlarde daha gox i;lensn scizler.
dir:.Belelikla, motnlordo daha gox va qox az iglenan s<izlerin
miieyyenleqdirilmasi tadrisda miihiim shemiyyet kesb edir. Dilin
tadrisi prosesinda iqlanms tezliyi gox olan s6zlar feal s6z
ehtiyatrnr tagkil etmalidir. Tadris prosesi iigiin zaruri komponent
olan lii[atlerin sozliiyiiniin mtiayryenlagdirilmasinda vs bir gox
linqvo-statistik malumatlann olda edilmasinde tezlik liifietlari
ovozsiz menbedir.

Elmi-texniki tareqqi dcivri.inde tadris prosesrnin ulurlu
tegkili bir srra gstinliklarla balh olur. Bu gatinliklerden biri ali
maktsblerde tadris proqramlannrn haddindan artlq yiiklenmo-
sidir. ixtisasr dil olmayan ali makteblerde xarici dili tadris edol
mriallimler xiisusile btiytik getinlik qargrsrnda qalrrlar, giinki
xarici dillerin tadrisina olduqca az vaxt aytlrr. Proqramlann bu
clir tertibinin psixoloji noticeleri da var: talebado bele bir tasav-
vlir yaranrr ki, bela az miqdarda tadris saatr miiqabilinde xarici
dili 6yrenmek olmaz ve ya onun oyrenilmasi bir o qeder de vacib
deyit.

, Tedris prosesinin ssmereliliyinin artrnlmasr vacib mess-
lehrdendir. Miitexassislarin xarici dili ciyrenmalarina telebat get-
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dikca artrr, lakin xarici dilin tadrisi garaitinin yaxgrlagdrnlmasr
sahasinde ise (dilin tadrisins aynlmrg ders saatlannrn miqdannrn
artrnlmasr, ayn-ayn qruplarda xarici dil ilo me9lul olanlann sa-
yrnr azaldrlmasr) heq bir dayiqiklik gozlanilmir. Bu maselelarin
bir goxu tadrisin planlagdrnlmasr vo teqkili ila ba$rdrr.

Xarici dillarin tadrisi prosesinin optimallaqdrnlmasr rasi-
onal metodlkadan istifade olunmasl mesalesini <in plana gekir.
Bu zaman insanrn linqvistik va linqvopsixoloji faaliyyati nazara
ahnmaqla miivafiq materiahn segilmesi, onlann todris proqraml-
na daxil edilmesi, real heyat situasiyalart ita balh materiallardan
istifade olunmasr meselasi qargrda durur. Dilin tedrisi iigi.in tartib
olunmug rasional metodikada tig miihiim mesels - telebanin (9a-

girdin) dyrandiyi dili tatbiq edaceyi qerait, bunun ilEiin zsruri
olan dil vasitalari (nitq vardigleri) va minimum vasite ve verdig-

..lerin miieyyenlagdirilmesi yollarr nezare ahnmahdrr (A,rexceen,

t975).
Birinci masslaye cavabr miivafiq ali maktobin professional

oriyentasiyasr verir.,Demoli, galscek miitexessisin elde edeceyi
pegenin da burada boytik ahamiyryati var. ikinci va tiqiincii ma-
sola ila alaqedar, konkret professional sahads dilin funksiyalarr-
nrn riyranilmesi boyii( ahamiyyeta matikdir. Burada nitq fealiy-
yetinin ehtirnali-statistik vo nezeri cohetden tadqiqine diqqat ye-
tirmak lazrmdrr. Bu zaman ehtimali determinist yanaqma iisulla-
nndan, mtivafiq todris modellarindon ve dil modellerinden isti-
fada edilmasi masslesinc diqqat yetirmek lazrmdrr.

Tadris prosesinda qarqrda duran esas problemlarden biri da
lazrmi tedris materiahnrn segilmesidir. Bir gox illerdir ki, bu
problem diinya metodistlsrinin diqqat markezindc durur. Bu
meqsadla tsrtib olunmug tezlik liifetleri timidverici neticelor ver-
miqdir. Tadqiqatlar gcistannigdir ki, tezlik siyahrsrnda birinci 100

soz metndeki soziglatmclorin (s<iz-formalann) 50 faizini ahata

edir. Birinci 1000 s<iziin ise mstni ehate derecesi 70-80 faizdir.
Bu iimumi universal linqvostatistik qanunauy!unluq b<iyik ehe-
miyyete malikdir. Bir massleni unutrxaq olmaz ki, tezlik siyahrsr
ancaq onun tsrtibi iiLgiin istifada olumnug motnleri ahate eda biler.
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Bi.it<ivliikde dilde gox iglek s6zlarin tayini iigiin miihiim segme-
lsrin aparrlmasr lazrm gslir. Umumiyyatla, dili tamamila oyren-
mek olmaz, miioyryan qaraitda dildan istifada olunma vsrdiglsri
gosterile bilar. Dili tam ollato edsn liilet almaq iigiin gox boyik
hecmde rnatnlarir.r iqlemnasi lazrm galir (taxminen 1 mln. Stan-
dart mctn va ya 1 mlyd. soz-forma).

Ltilerminimumlann tartibinda da bir o qader metnin iqlen-
mesi lazrm galir. Malurn oldulu kimi, liigat-rninimum dilda igle-
nan en mlihiim sclzlori ahata edir. Dcmali, beta liigetler dilin
tiigst terkibinin esasrnr tagkil etmalidir. Onu da qeyd etmek la-
zrmdrr ki. soztin <miihtimliiyii), tekca iElannle tezliyi ile deyil,
ham da iqlanma daircsi ila miieyyau edilmaiidir (hamin sdziin
bedii adebiyyatda, gifahi nitqde, rnetbuatda ve s. iqlenmasi).

Kompiiterlerin yaranmasr ve kibemetikanrn inkigafi ile
alaqedar dil haqqrnda statistik molumatlara talabat daha da art-
mrgdrr. Miiasir informasiya sistemlerinde, MT-da referatlann av-
tomatik hazrrlanmasrnrn, linqvistik vahidlarin statistik siyahrla-
nnrn alde edilmesinda, qadim, gifroienmi$ motnlorin oxunmasm-
da, kriminalistikada tezlik ltfetlerri en zeruri yardrmgr vasitedir.
Tezlik liigetlari magrn llilatlarinin da osasrnr togkil edir. Onlar-
dan informasiya axtarrqr sistemlarinda genig istifado olunur.

Liigat terkibi haqqrnda statistik melumatlann qeyde alur-
masr qrafika va orfoqrafiyanur takmillegdirilmosi ila da srx ela-
qedardrr. Qrafem va harf birlaqmalarinin ehtimali saciyyesinin
nezere ahnmasr vacib gertlerden biridir.

Tezlik liigctlerinin statistik paran.retrlcri gap iginin avtomat-
lagdrnlmasr, matnlarin ar,tomatik oxunmasr ve qavranrlmasr igle-

rinde da miiveffeqiyyetle istifada oluna bilar.
Tezlik liifatlari hem do rabita kanallannrn keqiricilik qabi-

liyystini artlrmaq rginds, korlara oxunun <iyredilmosi ve steno-
qrafiya sisteminin tekmillaqdirilmasi iglarinde istifado olunur.

Ti.irkologiyada statistik tadqiqatlann tarixi az olmasrna
baxmayaraq, bu saheda miiayyan miisbet naticeler alda edilmig-
dir. Hesablayrcr texnikanrn rlirkologiyada tetbiqinin ilk tecrijbasi
da baghca olaraq statistik leksikoqrafiya sahesi ile bafhdrr.
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Qazaxrstan EA Dilgilik instirutunda <Statistik dilgitik saha-

sinda tedqiqatlar va avtomatla$drrma> adh bir qrup a;afrdakr is-
tiqametlerda faal iyyet gdstarir:

- Qazax ve bagqa tiirk dillerinin biittin dil savilryelorinda
(fonetika, fonologiya, leksikologiya, morfblogiya, sin-
taksis, iislubiyyet ve s.) statistik tesvin;

- dilin informasiya (kod) seciyyasinin miieyyen edilmasi;
- ayn-a)"n yazryldarn dili (i.islubu) iizerinds tedqiqat apa-

rrlmasr;
- matnin avtomatik iglonmasi;
- miiasir elmi telebler seviyyssinde dilin ve nitqin 6yra-

nilmesinin iimumi metodoloji prinsiplsrinin iqlenib ha-
zrrlanmasr. .(

Qrup matnlarin indekslagdirilmesi iglerini yerina yetirmek-
le kompiiterlarde miixtelif n6v tezlik liiletlerinin ahnmasr sa-
hesinda de xeyli iq gdrmiigdiir. Bele tezlik liifatlerina qrafem ve
onlann birlegmelorini ahate eden tezlik siyahrlarrnr, sriz-forma,
sdz birlagmesi, termin, heca va sairani tesbit eden tezlik liilst
Ierini lristermak olar.

Qazax publisistikasr vo qazax qezetlerinin dilini ahate edan

ilk tezlik liilatlarinin tertibi artrq baga gatdrrrlmr;drr. Qrup tere-
findan anonim osorlerin miisllifini riyazi-statistik metodla tayin
etmek sahasinde da iq apanlrr.

5.3.3. Azarbaycan dilinin tezlik liifiati

Tecriibi xarakter dagryan ilk tezlik liigeti miiasir Azorbay-
can dilinde olan qezetlarin feal leksikasr asasrnda azrrlanmrgdrr.

Ltilatden Azerbaycan diti iigiin dsrs vasaitlerinin, lii[et-
minimum, miixtalif danrgrq kitabgalannm ve s. tartib edilmasi
iigtin istifade oluna bilor. Bu liigat badii dilin nonnalagdrnlmasr,
elace da nitq madeniyyeti meseleleri ile alaqadar tedqiqatlarda da
b6yiik ahamiyyat kesb edir.

Liigat elifba ve tezliklonn azalma srrasr siyahrlanndan iba-
ratdir. Olifba siyahrsrnda da har bir s6ziin qargrsrnda onun tezliyi
qeyd olunur.
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Metnlenn segilmesi, segmanin hecmi tezlik liifatinin mii-
htim saciyyesi hesab olunur. Qiinki liiLletin statistik etibarhLgr va
buna miivafiq olaraq onun miixtelif tetbiqleri iigiin yararLhlrnr
tahlil edilmiq materiahn hacmi miiayyan edir. Segmanin hacmi
qeyda ahnmrg vahidlerin biitiin iglonma hallarrnrn mecmuyundan
ibaratdir ki, bu da tezlik lii[atinde biitiin vahidlsrin tezliyinin
cemine barabardir. M<ivcud tezlik lii[atleri segmenin hacmina
gtira bir-birinden gox fsrqlsnirler: indiyo kimi 20 mindan I mil-
yona qader va daha gox sdz-formanr ahate edan tezlik lii[atleri
gap oiunmuqdur. Melumdur ki, segmenin hacmi na qader b<iyiik
olarsa, tezlik liiletindan ahnan melumat da bu o qader etibarh
olar. Liifatin Azearbaycan dilgiliyinde ilk tecriiba olmasr, texniki
imkanlann mehdudlulu ve qrsa miiddetde bu saheda miieyyan
elmi netice olmaq zarurati ila alaqadar olaraq segmenin hecmi
100 000 s6z-forma qsbul edilmigdir.

<Azarbaycan qozet dilinin tezlik liifeti>nin tertib olunmasr
iigiin materiah, tezlik ltgatlerinin bir goxunda oldu[u kimi, qezet
metnlerindan gdti.iriilmiig segmeler tagkil edir.

Qezet kiitlevi melumat vasitesi kimi nitq faaliyyetinda mi.i-
hiim yerlardan birini tutur vo digar matn n6vlerinden bezi xiisu-
siyyetlerine grire farqlenir. Umumi hecmda gap mahsullanmn
b<iyiik bir hissasi qezetlorin payma diigiir. Yazrh nitqin mtihiim
bir hissesi de qazet metnlarinde eks olunur. Qezet tekce ki.itlevi
oxucuya deyil, ham de ktitlovi mtiellifo malikdir.

Bunun neticasinda qazet dil dagryrcrsr olan kollektivin di-
line gilcli,i normalagdrncr tosir g6starir, dilde miiayyen nornanln
sabitlegmasine garait yaradr. Bundan baqqa, miielliflar <iz dille-
rini miiayysn daracede oxuculann giindalik danrgrq diline yaxrn-
lagdrrmala gahgaraq, tez-tez normadan uzaqlagrr, dil vahidlerinin
nitqde qeyri-normativ hesab olunan yeni formalanndan istifade
edirler. Qazet badii motnlarda ve normativ sorfiu kitablannda
qeyd olunmala imkan tapmayan dil faktlanm ve dilde bag versn
biitiin dayigikliklari, demok olar ki, ani qeydo almafa imkan ve-
rir. Belalikla, qazet metnlori en yeni dil malumatlanmn manbayi
rolunu oynayrr.
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Son zamanlar bir srra dillar iigiin, o ciimlsdan tiirk dilla-
rinden biri olan qazax dili iigiin qezet materiallan asasrnda tezlik
ltEeti tertib olunmugdur.

Azerbaycan dilinin tezlik ltifeti iigiin segmelarin esasrnr

<Kommunisb, <Bakr>>, <Azerbaycan goncleri)) kimi respublika
qezetlerinin 197 6-cr il nomrelerindan gritiiriilmiiq matnler tegkil
edir. Segme vahidi olaraq qazetin her sahifasinden g<itiirtitmiiq
I 00 soz-forma qebul edilmigdir. Qezet matnlarini <janrlara> gcira

bdlmak xiisusi meqsod kimi qar$rya qolulmamrgdrr. Lakin qaze-
tin miixtalif sehifelerinda motnlerin mezmununa gora bolgiisii
onlan aga[rdakr qruplara ayrrmala imkan verir: bag meqale, da-
xili heyat (asas etibarila ssnaye, kend teserriifatr, elm va texnika
yenilikleri), xarici xoberlar, incesanat, idman ve s. malumatlar.
Gristerilen bdlgti ayn-ayrr metnlerin segilmesi iigiin mtieyyan
istiqamet rolunu oynayr.

Oger adi liifatlerde liiget vahidi kimi s6z gritiiriiltirse, tez-
lik liifietlerinde bagqa dil vahidleri (s6z-forma, morfem vs s.) da
qeyde ahna biler. Yeni dil tedqiqatrnrn meqsedinden asrh olaraq
gosterilen vahidlsrden biri segilib gotiiriili.ir. Oger tezlik lii[eti
ditin srizdayiqdirms va qrafik sisteminin riyronilmesi meqsedi ila
tortib olunmugsa, liigat vahidi kimi s<iz-formalar gdtiiriile bilar.
Lakin todqiqatgrnr bir liifet vahidi kimi sdz (meselsn, dili 6yren-
maklo olaqodar) ve onun menasl maraqlandrnrsa, onda hesabla-
ma vahidi s6z-lekem dn plana gekilir. Leksik vahidlerin genig
siyahrsr tedqiq olunan dilin biitiin zanginliyini agmala ve statis-
tik hesablamalarrn etibarhh!rna teminat vere bilar.

Bazi tedqiqatgrlann haqh olaraq qeyd etdiyi kimi, indiye
qoder dilgilikde <liilet vahidi> anlayrgr deqiq miieyysnlegdiril-
memigdir. Bu da <iz novbesinde tezlik liifatleri iigiin vahidlerin
segilmesini getinlogdirir. Metnlerin obyektiv tshlili iigtin matn-
daki material oldufiu kimi oks olunmaLdrr. Soz-formanrn lek-
semlerle her ciir evazlanmssi ise obyektiv metoddan ya),lnmaq
demekdir, giinki bu zaman miiayyan subyektiv amil tedqiqata
niifuz etmig olur. $iibhesiz, bu miiddea tiirk dilleri, elece de
Azerbaycan dili ngiin tam esaslandrrrla bilsr. Qtinki bu dillarda
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sozlerin nitq hissalarina g<ira tasnifi va sciz-formalann her hansr
bir leksema aid edilmesi bir gox hallarda tamamila miibahisoli
hesab olunur (nitq hisselsrinin tesnifi meselesine sonrakr fesillor-
de toxunulmugdur).

Mel.rz buna grire, metn iglenarken liifistlordeki sdzlerin bir
hesablama vahidi kimi seqilmesi prosesinde metnin istanilon
seqmentinin miieyryen sintaqmatik ardrcrllhla ve ya paradiqma-
tik sinfa aid olub-olmamasr kimi zeruri bir mesala ile tez-tez
qargrlagmah oluruq.

Azerbaycan dilgiliyinde miivafiq mesalalarin kifayet qadar
6yrenilmemesi, motnlerin magrna verilmezden <ince iglanmasi
zamanr bir srra sadalegdirmaler aparmaq zsruratini dofurur. Ma-
solsn, s<izlsrin nitq hisselsrine g<ira indekslagdirilmasinden imti-
na etrnak lazrm geldi. Miirakkeb felleri quruluglanna ldre onlara
oxgar sriz birlagmslarindan ayrnnaq iigiin hamr terefindan qabul
olunmug iimumi, obyektiv bir qaydamn olmamasr ila alaqadar
gristerilan konstruksiyalar komponentler tizra miistoqil yaztlmrg
oldu. Etibarlr standart liiEat olmadan tehlili miimki.in olmayan
frazeoloji vahidlsr iigiin de analoji qayda tetbiq olundu.

5.3.4. Tezlik lii[etlerinin statistikasl

Ltigetda vahidlerin miitlaq tezliyi hesablamr. Bu g6sterici
tadqiq olunan vahidin matnde iglenmasinin esas, vacib ve mini-
mal zaruri saciyyasi hesab olunur. Miitloq tezlik esasrnda alave
hesabatlar vasitesils bagqa trireme saciyyelor da elda etmek olar.

Liiletde hemginin srizlerin yayrlma gristaricisi de qeyda
aLnrr. Bu gdstorici tadqiq olunan metnde s6zlarin berabar <ilgiida
miigahide olunmasl darocssi haqqrnda melumat verir. Sriziin ya-
yrlma daracosi onun heg olmasa bir dafe qeyda ahndrlr motnlarin
miqdan ila miioyyenlagdirilir. On qox iglenen s<izler, bir qayda
olaraq, biitiin tadqiq olunan matnlerde, az iglanen stizlor ise
metnlarin bezilerinde miiqahida olunur.

Tezlik siyahrsrnda sriziin srra nrimresini gdsteron ve tez-
likdan dofan seciyyelsrden biri de ranqdrr. Ey'ni tezliyo malik
s<izlare miiayyan interval veri lir.
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Kompiiterlarin liigettarin tartibi ile elaqadar olaraq tstbiqi
neticesinde bir gox kemiyyat saciyyalarinin ahnmasr miimkiin ol-
mugdur. Agafirda <Nitq statistikasl)) qrupunun tedqiqatlannda qa-
bul edilmiq statistik gostericilsri nazarden kegirak:

i - ranq, F - tezlik, m - eyn; tezliye malik sozlsrin miqdan,
F+ - toplanmrg miitlaq tezlik, f - nisbi tezlik, ft - toplanmrg nisbi
tezlik.

S<iziin yrlrm tezliyi hamin sdziin tezliyinin, tezlik siyahr-
slnda ondan ewel gelen sozlorin tezlikleri ilo cemlenmosinden
alrnrr. Meselon, s<iz srrasrna g6re onuncu olan s<iziin yrEtm tez-
liyi siyahrnrn ewelinden baglayaraq biiti.in on s6ziin tezlikleri
cemina boraberdir. I cedvelda Nasimi adrna Ditgilik instirutunun
Riyazi dilgilik qrupunun amekdaglan terafinden tertrb olunmug
"Azerbaycan qazet dilinin tezlik ltfati"nde tezliklerin paylan-
masr qanunauy[unluqlan gosterilmigdir.

Nisbi tezlik almmrg tezliyin matnin iimumi uzunluSuna
olan nisbeti ile dlgiiltir. Bagqa s<izle desek, bu sriziin matnda pay-
lanma miqdanm gristerir. Bu kamiyyet gostericisi onluq kesrla
ve ya faizle ifade oluna biler.

Nisbi yrgrm tezliyi ds bu qayda ila - yrlrm tezliyinin met-
nin iimumi uzunluluna nisbsti ile hesablanrr. Bu halda bir s<iziin
deyil, bu sriziin va tezliklerin azalma srrasr ile diiziilmiig siyahrda
ondan evvel golon biitiin sdzlsrin metnda i.imumi paylanma miq-
dan mtieyyenlsgdirilmig olur.

5.3.5. Tezlik liifiatlarinin tortibi qaydalan

Yuxanda gristerdik ki, tiirkologiyada nitq hisselari, stiz
birlagmelerinin tesnifinde bozi miibahisa doluran sebablar asas
gritiiriilarek tezlik ltilatinin tartibinde miioyyen sadaleqdirmeler
apanlmrg, nitq issalerina gtire indekslegdirilma apanlmamrg, mii-
rakkob fel konstruksiyalan komponentler iizra miistaqil gdtii-
riilmiigdiir. Azerbaycan qazet dilinin tezlik srizliiyiiniin tertibinde
agalrda sadalanan prinsiplor asas g<iti.iriilmtqdiir:
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- isimlar adhq hahnda, rnensubiyyet ve cem gakilgisi naza-
ra alrnmadan yazrlmrgdrr: aldon - a{ attm - at kitablar _

kihA
- iki va daha artrq sdziin birlagmasinden amela gelan mii_

rakkab isimlarde komponentlarin her bin aynhqda gcitii_
riilmtigdiir: Sovet kendi - sovel kand, AzerbayJan b<;v_
Iet Filarmoniyasr - Azrbaycan, IX)vhI Filarmoniy4

- qrsaldrlmrg miirskkab adlar bir sciz kimi yazrlmrgdrr:
AHi;, BDU,

- antroponimlar (ad, famitiya va s.), toponimler (yer adla_
n) nazero ahnmamrgdrr;

- defisle yazrlan qoga isimlar har iki komponentin ve ya
komponentlsrden yalmz ikincisinin hal gekilgisi qebul
edib-etmemalerinden asrh olmayaraq bir sriz kimi qabut
edilmigdir: at* bab4 mal-qar4 ufaqmu;aq,

- isimde ve miixtolif nitq isselerinde miigahida olunan
omoformlar forqlendirilmemi gdir;

- sifetin azaltma derecesinda -rmht, -nq ve s. gskilgilsrle
dtizelon sifetler miisteqil s<izler kimi gdttiriilmtigdiir: 6o_
zumtul, yax;raq, qmzmtnq,

- analitik yo[[a diizelan sifatin iistiinliik darecesinde her iki
sdz ayn-aynhqda yazrlmrgdrr: en yax$l - an, yaxSt, lap
giizal - lap, gdal, daha maraqh - dah4 maraql4

- qoga sifatlar bir sriz kimi qebul edilmigdir;
- miqdar saylan adhq halda, tek hatda gritiiriitmiiqdrir: be5_

don - bep. altrsrnda - alu, ikilan - iki
- srra saylan miisteqil sriz kimi yazrlmrgdrr: birincisi _ br'_

nnc i, doqqtzuncrnu - doqq uzurc u,
- miirokkeb saylar komponentler i.izre verilmigdir: altmrg

lki - altmry, rkr, on beginci - on, beSinci
- reqamle yazrhg herfi yaahgla evaz olunmugdur;
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Cadw 11. Az dilinil tezlik h*a tinia satistik
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0,27755

17940 0,00320
18s64 0,003I2
19186 0,00311
1949t 0,00305
t9'794 0,00303
20096 0,00302
20393 0,00297
20686 0,00293
20978 0,00292
21259 0,00281
21539 0,00280
21815 0,00276
22090 0,00275
22362 0,00272
22629 0,00267
22893 0,00264
23149 0,00256
23400 0,00251
21643 0,00243
23882 0,00239
24117 0,00235
24348 0,0023r
24866 0,00229
25032 0,00227
25250 0,00226
25477 0,00218
25678 0,00201
25878 0,00200
26075 0,00197
2646t 0,00193
26651 0,00190
27027 0,00188
27212 0,00185
27395 0,00183
27755 0,00180
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64
65
66
67
68
69
70
7l
72
l5
74
75
76
77
78

79
80
81

82
83

84
8s
86
87
88
89
90
91

92
93

94
95
96
9'.7

98

179
178

1'77

175
170
169
168

163

t62
159
r58
t57
153

152
151

149
148

146
144
142
140

139

137

135

133

127

126
125
124
123
122
121
120
ll9
118

27934 0,00179
28112 0,001?8
28289 0,00177
28464 0,00175
28634 0,00170
28803 0,00169
28972 0,00168
29297 0,00163
29459 0,00162
29618 0,00159
29776 0,001s8
30247 0,00157
30553 0,00153
30857 0,00152
31008 0,00151
3t753 0,00149
31901 0,00148
32047 0,00146
32335 0,001,14

3247'7 0,00t42
32617 0,00140
32756 0,00139
32893 0,00137
33028 0,00135
33161 0,00133
33288 0,00127
33414 0,00126
31664 0,00125
33788 0,00124
34280 0,00123
34402 .0,00122
34523 0,00121
34643 0,00120
34881 0,001l9
35235 0,001r8
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0,2'1934
0,28n2
0,28289
0,28464
0,28634
0,28803
0,28972
0,29297
0,29459
0,29618
0,29'.776

0,30247
0,30553
0,308s7
0,31008
0,3t7s3
0,31901
0,32047
0,32335
0,32477
0,32617
0,327s6
0,32893
0,33028
0,33161
0,33288
0,334t4
0,33664
0,33788
0,34280
0,34402
0,34s23
0,34641
0,34881
0,35235



99
100

l0l
102
103

104
105

106
r0'7

108

r09
110

l1t
112
113

114
115

116

t17
118

l19
120
t2l
122

123
t24
125
126
t27
128
129
130

131

132
133

117

116

115

u4
tt2
lll
ll0
109
10'7

106

105

104

103

100

98
96
95
94
93
9t
90
89
88

87
84
83

82
81

80
79
78
77
76
'74

73

3s352 0,00r l7
35468 0,001l6
36813 0,001 l5
36041 0,001I4

, 36153 0,001r2
36375 0,001l l
3659s 0,001l0
36704 0,00109
37025 0,00107
37237 0,00106
37342 0,00105
37'7 58 0,001 04
38067 0,00103
38367 0,00100
39151 0,00098
39343 0,00096
39s33 0,0009s
40003 0,00094
40189 0,00093
40371 0,00091
40651 0,00090
40129 0,00089
40905 0,00088
41075 0,00087
4t415 0,00084
41'747 0,00083
41993 0,00082
42155 0,00081
42475 0,00080
42633 0,00079
43023 0,00078
43177 0,00078
43481 0,00076
43777 0,00074
44069 0,00073
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0,35352
0,35468
0,36813
0,36041
0,36153
0,3631s
0,36595
0,36704
0,37025
0,37237
0,37342
0,377 58

0,38067
0,38367
0,39151
0,39343
0,39533
0,40003
0,40189
0,40371
0,4055 r

0,40729
0,40905
0,41075
0,41415
0,41747
0,4t993
0,42155
0,42475
0,42633
0,43023
0,43t77
0,43481
0,43777
0,44069



134
135

136

t3'7
138

139
140
t4t
142
t43
144
t45
t46
t47
148

t49
150

l5l
t52
153

t54
155

156

t57
r58
r59
160

161

162
163
164
165

t66
167

168

72

70
69
68
67
66
65
63

62
6l
60
59
58

57
56
55

54
53

52

5l
50
49
48

46
45
44
43

4l
40
39
38

37

7
'1

2

5

5

5

2

3

5

2

2

6
6
2

7
'7

6

5

7

2
4

6

2

5

l0
9

t2
l3
5

10

t2
13
,7

4
l5

44573 0,00072
45070 0,00071
45210 0,00070
45555 0,00069
45895 0,00068
46230 0,00067
46362 0,00066
46557 0,0006s
46872 0,00063
46996 0,00062
47118 0,00061
47478 0,00060
4'7851 0,00059
48007 0,00058
48406 0,00057
48798 0,000s6
49128 0,000ss
49198 0,00054
49769 0,00053
49873 0,000s2
s0077 0,00051
s037'1 0,00050
50475 0,00049
50715 0,00048
s1185 0,00047
51599 0,00046
52t39 0,00045
5271t 0,00044
52926 0,00043
53346 0,00042
53838 0,00041
s43s8 0,00040
54631 0,00039
54783 0,00038
55338 0,00037
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0,44513
0,4s070
0,452t0
0,45555
0,45895
0,46230
0,46362
0,46s57
0,46872
0,46996
0,471r8
0,47478
0,47851
0,48007
0,48406
0,48798
0,49128
0,49398
0,49769
0,49873
0,500s7
0,5037'.I
0,50475
0,50715
0,51 I 85
0,51599
0,s2t39
0,52711
0,52926
0,53346
0,53838
0,54358
0,54631
0,54783
0,55338



169
170
t7l
t72
t73
174
t75
176
177
t78
179
t80
181

182

i83
184

185

186

187
188

189

190

t91
t92
193
194
195
196
197
198
t99
200
20t
202
203
204

36
35
34
33
32
3t
30
29
28
27
26
25
24
23
22
2r
20
19

l8
t7
16

t5
t4
l3
l2
1l
10
9
8
,7

6
5
4
J
2
I

l6
l3
13

l5
t2
t7
14

l9
17

2t
l8
18

19

t7
2l
t9
23
27
38
34
43
44
58
67
57
51
73
93
97
135
l3l
203
299
466
852
3023

55914
s6369
5681 I
57306
s7690
5821'7

58637
591 88

59664
60231
60699
61149
61605
6 1996

62458
628s7
63317
63830
64514
65092
65780
66440
62252
68r23
68807
69368
70098
70935
'71711

72656
73442
'7445'7

756s3
't7051

78755
8l'7'78

0,00036
0,0003s
0,00034
0,00033
0,00032
0,00031
0,00030
0,00029
0,00028
0,00027
0,00026
0,0002s
0,00024
0,00023
0,00022
0,00021
0,00020
0,00019
0,00018
0,00017
0,00016
0,00015
0,00014
0,00013
0,00012
0,00012
0,00010
0,00009
0,00008
0,00007
0,00006
0,00005
0.00004
0,00003
0,00002

0,ss9l4
0,56369
0,5681 I
0,57306
0,s7690
0,58217
0,58637
0,s9 t 88

0,59664
0,60231
0,60699
0,61 149

0,61605
0,61996
0,62458
0,6285'7
0,63317
0,63830
0,645t4
0,65092
0,65780
0,66440
0,62252
0,68123
0,68807
0,69368
0,70098
0,70935
0,'7lT ll
0,72656
0,'14442
0,74452
0,75653
0,770s1
0,78't55

r39

0.00001 t778



- larca, -larla gokilgilari ilo emala galmig qeyri-miieyyen
miqdar saylan aynca sdz kimi verilmigdir: minbrca, on-
larc4 yizlarh:

- defisla yazlan miqdar saylan bir soz kimi yazrlmrgdrr:
bir- iki, beyaln, beybeS, o*on;

- kesr saylan iki soz kimi qabul edilmigdir: begda iki - 6e6
ftr ikida bir - iki, bir

- gsxs evezliklan, "onlar" istisna olmaqla, adhq halda ve-
rilmigdir: monim - nnn,bizda - biz, sizlarden - siz,

- "onlar" gaxs evezliyi va bagqa n<ivlerdan olan avazlikler
esas halda, takde yaztlmrqdrr: onlar - o, blnlarda - bu,
ozlerine - 62,

- evezliklo bagqa sozlerin birlagmesinden amsle gelmig
miirakkeb ovazliklar komponentler iizre, aynca s<izler ki-
mi verilmiqdir: heg ns - heg, n, kim ise - ki4 is, na
iigiin - rz, lprirz, har bir kes - har, bir, las,

- defisle yazrlan avazliklar bir siiz kimi verilmigdir: menti-
monsiz, sizlj-bizli, ela-bele, bele-bela;

- fel mesder formasrnda, tesdiqdo, feli sifet va feti ballama
ayrrca sdz kimi yazrlmrgdu;

- miirakkeb fellerin komponentlen vo nriv xiisusiyyetlerini
iiziinde aks etdiren analitik fellar ayrca s<izler kimi veril-
migdir: yadrna safu - yad, salmaq, el tutmamrgam - al tut-
maq, ad qoydular - ad, qoymaq aqrb-dagdr - a1maq, da;-
rraq saralrb-solmaq - saralmaq, solmaq, yaztb qurtarma-
m$dt - yazmaq, qutarmaq,

- felin bacalq formasr asas felin mesdarino verilmigdir: a1a
bilmadim - almaq, oxuya bilarpn - oxumaq, oturu bilma-
miSdir -oturmaq. Bele yanagma gargivosinde -4 -a bilnak
birlegmosi bacanq formasrnln esas gdstericisi, srizdayig-
ma kateqoriyalanndan biri kimi qebul edilir;

- felin machul, qayrdrg, qarqrhq, icbar kimi srizdiizeltmeya
meyl eden n<ivleri mosdsr Seklinda yanlmrgdt: ag tr -
agrlmaq, baSlamamtsdan - baglamaq, tutuSdurdular - n*
tuqdurulmaq;

- kegmiq zamanln mi.irakkeb formalanrun emale gelma-
sinda igtirak eden idi, rzrp komakgi felleri va ekvivalent
variant hesab olunan -dr, -rzrp aynhqda qeyd olunmamrg-
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dr: almtS idi - almaq; durur imiS - durmaq; oturmah idim
- oturmaq; itirp idi - itirmek;

- olmaq feli ile iqlenan perifiastik formalar masdor forma-
srna gatirilmi$dir oxumalt oldum - oxumaq, yazast oldu
- yazmaq, almts olar - almaq;

- defisla yazrlan qo;a zorfler bir sciz kimi yazrlmrgdrr: asla
ast4 uzutuzad4 az- gox,

- miirakkeb zsrflar komponentlarina ayrrlmrgdrr: her yerds-
har, yet,bir az - bir, az 6tra-rki - bia iki;

- miirekkab ba!layrcrlar komponentlar iizre verilmigdir:
ona g<ire - o, gdnm lc, bunun [qiindiir ki - bu npiin, ki
amma buna baxmayaraq - antmq bu, baxmaq,

- gdnon, olm4,4 qq, qay san4 galom edatlan ila mliva-
fiq fel formalan farq lendirilmigdir;

- defislo yazrlan nidalar bir s6z kimi qeyd oiunmugdur: a-a,
ba-ba-ba:

- miirekkab modal sdzlar (birtegmeler) komponentlarine
ayrrlmrqdrr: ola bilsin ki - olmaq, ki bir sdz - bir, sdz; na
tehar deyerler - m, bhat demah

- demak derm Ii modal sdzlari miivafiq fel formalanndan
farqlendinlmigdir.

Burada gosterilen prinsiplerin bir goxu gerti olaraq qebul
edilmigdir va tezlik li.igatterinin tertibinds tedqiqatgrlann qargrla-
nna qoyduqlarr meqsada mivafiq olaraq qaydalar miixtalif ola
biler.

Azsrbaycan qezet dilinin tezlik tiileti iki hissedan - olifba-
tezlik sozli.iyiindan va tezlik sozliiyiindsn ibaretdir.

Olifba-tezlik scizliiyi.i metnda mtiqahido olunan biitiin lek-
semleri ehata edir. Umumiyyetla, sozliikdo l0 0000 sriz-forma-
dan ibaret segmalerdan ahnmrg 6 532 miixtalif s6z qeyda
ahnmrgdrr.

Liifistdaki har bir leksik vahidin iki kamiyyat saciyyasi-
tezliyi va hemin s<iziin qeyda ahndrlr matnlerin sayr g<isterilir.

Sriziin tezliyina grire onun tezlik liigatindaki yerini va
liigetin statistik qurulugundakr srra nrimresini mtisyryenlegdirmsk
olar. Sdziin iglakliyinin miiayyenlagdirilmasi iigiin tekce onun
teztiyini deyil, ham de onun iglendiyi motnlarin saylnl nezere
almaq lazrmdrr.
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Cadwl2. Tezlik iiaba bir
Srra-

st
S<iz Tezlik Yayrlma

1

2

-)

4
5

6
7

8

9

10

11

12

t3
l4
l5
16

t'7
18

19

20
2t
22
23

24
25
26

va
etmek
Bu
Bir
Yi'jrz
o
Olmaq
il
Partiya
ile
Sovet
Min
Ki
Azerbaycan
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iigiin
Doqquz
Respublika
iyirmi
Xalq
teserr[ifat
Yer
90x
On
de
B6yiik

2535
1256
1040
770
695
719
668
611

602
s89
543
542
513

511

498
487

386
386
38s
383

378
376
376
365
354
351

100
100

100
100

90
100

91

70
6s
68
65

91

6l
63
68
66
95
66
95
84
80
93
95
81

64
78
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Cadual3. O litb*tezlik tio&a bir

3

2

I
I
1

9
I
13

J

20
5

1

7

5

l0
1

7

3

I
I
I
I

3

2

t

I

I
2

3

4
5

6
7

8

9

10

11

l2
l3
t4
15

16

t7
18

t9
20
21

22

Abad
Abadlagdrnlma
Abadlagdrnlmrg
Abadlagdrrma
Abadtrq
Abide
Ab-hava
AB$
Abgeron
Avadanhq
Avanqard
Avantiira
Avqust
Aviasiya
Avropa
Altobaza
Avtobus
Avtomat
Avtomatik
Avtomatika

2
l3
I
26
9

32
5

I

9
12

28
1

10

4
I
1

Avtomatlagdrnhnaq 1

Avtomatlasdrrma 1

Ogar kifayat qedar briyiik tezliys malik sdziin bir nega

matndo rast gelinmssi hal miigahide olunarsa, bela sdzleri gox

iglek sriz hesab etmek olmaz. Maselon, birya vo madth - sozlei
e1,ni tezliye malikdirlar. Her ikisinin tezliyi l3-e baraberdir.
Lakin birinci sriz 13 matnde, ikinci soz ise cami beq matnde
miigahida olunmuqdur.

Tezlik s6zliiyii tezliyi 5 va ondan gox olan 1892 vahidi
ahata edir. Onlar tezliklerin azalmasr srrasrna gdra diiziilmiigler.
Tezlik srizliiyiinde tezliyi en btiyiik olan sozlar biitih s6zliiyiin
28,9 faizini tagkil edir. Buna baxmayaraq hemin s<izlar biitiin
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metnlenn 91 faizini, qalan 4640 sriz isa metnin 9 faizini ahate
edir.

Azerbaycan dilini tam ehate eden fundamental tezlik lii-
latinin hazrrlanmasl olduqca vacib ve akrual problernlorin
hellina briyiik kdm.ak olardr. istar lormal tahlil sistcmlari iiqiin.
ister anenovi liilatgilik, isterse da biitovliikda Azarbaycan
dilgiliyi iigiin bele liiLfistin olduqca bdyiik nezeri va praktik
ehemiyyeti var.

Haqqrnda sohbat geden "Azarbaycan qezet dilinin tezlik
liifati" AMEA Nasimi adrna Dilgilik institutunun tetbiqi dilqilik
qrupu omekdaglafl torafinden riten esrin 70-ci illorindo hazrr-
lanmrqdr. Hamin illerde bela bir liigetin tsrtibi olduqca getin vo
miirakkob bir i9 idi. Mtiasir kompiiterlerin mcivcud olmadr[r bir
zamanda, siireti az ve yadda$l mehdud olan elektron hesablama
ma$rnlarrnda linqvistik tedqiqatlar apanlmrrdr. Kibemetika ve
dilgilik psixoloji cohetden bela aragdrrmalara hazrr deyildi.
Hesab olunurdu ki, elektron hesablama magrnlarr yalnrz deqiq
elmlar sahesinde "ciddi" meqsadlerle istifade oluna biler. Dilgi-
lerin kompiiterlerdan istifade etmeleri teecciibla @alke do, isteh-
za ite) qargrlanrrdr. Kibernetika institutunda, yaxud Bakr Ddvlet
Universitetinin Hesablama Morkozinde o vaxtlo elektron hesab-
lama magrnlannrn xidmetinden dilgitara yalnrz igdan kenar vaxt-
larda istifade etmeys icaza verilirdi.

70-ci illarda informasiyanrn (dil materiahnrn) magrna daxil
edilmasi da getin bir proses idi. Kohne elektron magrnlarda infor-
masiya perforasiya magrnlannda qabaqcadan perfolent va perfo-
kartlara yazrlandan sonra yaddaga daxil edila bilardi. Hsmin pro-
sesin nece alrr va getin oldu[unu o naslin niimayendalari yaxgr
bilirler.

Dilin riyazi-statistik metodlann kcimayi ils tadqiqine dilgi-
lerin de mijnasibeti birmanalr deyildi. Hatta o dovriln g6rkamli
dilgileri de bele tedqiqatlann perspektivina inanmr, bu sahede
apanlacaq iglara destek vermir, siini maneelar yaradrrdrlar.
"Azarbaycan qazet dilinin teztik liifieti" va "Azarbaycan dilinin
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aks alifba lii[cti" kimi tadqiqatlann hamin vaxtlarda 9ap olunma-
masrnrn bir sababi, balka de, hamin miinasibetin neticesi idi.

1979-cu ilda A.Axundovun "Riyazi dilgilik" kitabrnrn ga-

prndan sonra dilgiliyin bu yeni sahasina olan miinasibat todrican
dayi;rnaya baqladr. Sonralar "Kitabi-Dads Qorqud" dastanlannrn
va Mehemmod Fiizulinin nazm esarlarinin statistikasr sahosinda
araqdrrmalar aparrlmala baqlandr. Hamin vaxtlarda magrn tarcii-
mesi, dilin miihandis dilgiliyi metodlan ilo tadqiqi istiqamotinda
bir gox ulurlar qazanrldr. Hamin iglarla balh miixtelif niifuzlu
macmualerda, xarici olkolerde, Moskva va Leninqradda (indiki
Sankt-Peterburqda) meqalalar gap olundu.

Azarbaycan qazet dilinin tezlik liigeti 70-ci illerda gap

olunsaydr, hamin dovr tigiin sensasiya olardr. Taessiif ki, bu bag

vermedi. Kompiiter texnologiyalannrn inkigafr seviyyasinda ha-
zrda daha miikemmal, iri hacmli, dili tam ehate eda bilocak tez-
Iik tiilatleri hazrrlamaq imkanr yaranmrgdrr. Buna baxmayaraq
ilk tscriiba kimi g<isterilen liigetin shamiyyeti gox briyiikdiir.

Matnlerin toplanmasr ve magrndan qabaq iglenmesi prose-
sinde institutun emekdaglan Giilgan Axundova ve Miibariz Yusi-
fov da igtirak etmigler (Azerbaycan qazet dilinin tezlik liileti,
2004).

201 0-cu ilda i.igcildlik "Azerbaycan dilinin tezlik liifati"nin
I cildi gapdan grxmrgdrr. I cild sriz kriklerini ahata edir. Tartib-
giler M.Mahmudov, O.Fetullayev, S.Memmedova, R.Fatullayev,
R.Hiiseynli, B.Tahbov, G.Ozimova, N.Abdullayevdir. Kitab
Azarbaycan Respublikasr Rabita ve informasiya Texnologiyalarr
Nazirliyinin dosteyi ila gap olunmugdur.

Azarbaycan dilinin tezlik lii[atinin tertibi iigiin btittin iis-
lublar (elmi, badii, publisist, rssmi, meiqet ve s.) tsmsil olunmaq-
la taxminsn 50 milyona yaxrn soz-forma linqvostatistik baxrm-
dan kompiiterlsrde iqlenmig, reqamlor, miixtalif simvollar, tssa-
diifi srizlar, xiisusi adlar va s. "saf-9tirtik" edildikden sonra tex-
rninsn 300 mina yaxrn sciz-forma qalmrqdrr. Hemin baza esa-

srnda miixtolif tipli tezlik lii[etlerinin (asaslann, sriz-formalann,
sciz kciklerinin tezlik, alifbatezlik vs eks-alitba tezlik siyahrlan,
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qrammatik va leksik gekilgilarin, qrafem ve qrafem birlagmols-
rinin, durfiu igaralarinin tezlik seciyyelarini aks etdiran siyahrlar
va s.) hazrrlanmasr nazarda tutulur.

Azerbaycan dilinin tezlik liifati gelecakdo gapr nazarda ru-
tulan bu tipli liigetlarin birincisi hesab oluna bilar. Birinci mar-
helede liigetin iig cildden ibaret olmasr nazerdo tutulur. I cild sriz
kriklerinin, tezlik saciyyalarini eks etdiren siyahrlardan ibarotdir.

Soziin ktjkii dedikde, sciztin qakilgilari atrldrqdan sonra qa-
lan ve miieyysn egyavi mana bildiran hisse baga diiqiiliir. S<iz

k6kleri tezlik liipatinda miiasir inkigaf vsziyyati baxrmrndan
aragdlnhr, tarixi, etimoloji aspekt nezoro allnmlr. Unsilyat pro-
sesindo miieyyen morfoloji dayiqmalare maruz qalmrq sriz kok-
leri ilkin qrammatik formaya getirilmir. Bu, metnlerin formal ig-
lanmasi baxrmrndan zoruridir. Mesalan, "gedir" sciz-formasrnda
gakilgi ahldrqdan sonra qalan hissa "ged" kcikii hesab olunur. Os-
linde, sriziin kokii ilkin formada "getlmak" hesab olunur (Azer-
baycan dilinin tezlik liigeti, I cild, 2010).

II cild asaslann tezliyini aks etdiren statistik gcistaricileri
ehata edir.

Malum oldufiu kimi, esas dedikda, sciz-formadan (tnsiyyat
prosesinda miiayyen qrammatik formada grxrg edan sriz) sonluq-
lan ve forma diizetdici gekilgilar atrldrqdan sonra yerde qalan ve
s<iziin leksik menasrnr bildiron hisse baga diigiiliir. Terkibindaki
sdzdiizaldici gekilgilerin sayrndan aslh olaraq esaslar agafrdakr
kimi qruplaqdrrlrr: birinci esas (krike yalnz bir srizdiizeldici
gakilgi artrnlmaqla diizalen asas), ikinci asas (krika iki s<izdiizel-
dici qakilgi artrrrlmaqla diizalen asas), iigiincii asas (k6ka iig sdz-
diizaldici gekilgi artrnlmaqla diizalan esas) va s. Mesalan, "yaz-r-
gr-lrq" leksik vahidinde "yaz" - kok, "yazt" birinci esas, "ya-
zrgf' - ikinci esas, "yazrgrhq" - iigiincii esasdrr (Adilov, Verdi-
yeva, Afiayeva, 1989, s. 107).

Azerbaycan dilinin tezlik li.igetinin III cildi sdz-formalan
ehate edir.

Sciz-forma dedikde, miisyryen qrammatik formada grxrg
eden srizlar qrupu nazarda tutulur. Masalan, "Man danizi se-
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virem", "Denizs baxmaq meni sakitlsgdirir,', ,.Denizin 
suyu $or-

dur", "Denizda gemi sayahati maraqh olur", ..Denizdon 
danrq-

maqdan doymuram" ciimlelerinda "denizi", "deniza',,,,denizin,,,
"danizda", "danizden" sriz-formalan "daniz', sdziinden emale gal-
miqdir.

Tobiidir ki, soz-formalar tezlik ltiLgati hacmca soz_kciklsri va
asaslardan bciyiik olmahdr. Ona g<ira de, bu lii[etda tezliyi yiiksek
olan sdz-formalann ahate olunmasr nazardc tutulur.

S<iz kcikleri dilin ltigat tarkibinin esasrm ta$kil edir. Azar_
baycan dilinin orfoqrafiya liigatinin son qaprnda (2004) g0000-e
yaxm sdziin diizgiin yazrlgr verilmiqdir. S<iz koklarinin sayr isa
aslinda xeyli azdr. Azarbaycan dili-nin sozdiizaltrna imkanlan
hesabrna liifiatdaki sozlarin sayr artnhnrg vs 80000-e gatdrnlmrgdtr.
Bu baxrmdan orfoqrafiya liilati Azarbaycan dilinin liilat terkibi
bareda obyektiv malumat vermir. Srizdiizaldici gekilgilsrin krimayi
ile yaranmrg yeni s<izlar (esaslar) tii[etin hecminin artrnasrna sabeb
olmugdur. Bu, hem ad nitq hissesine, hsm de fellere aiddir. Tabii
nitq prosesinde srizdalgdirici (qrammatik) gakilgilorin de faalhlr
anr. Neticeda soz k6klerine a(rnlan srizdiizeldici (leksik) ve
srizdayigdirici gakilEilerin kcimeyi ile bir sdz k<ikiindsn minlarla (on
minlarle) yeni sdzlar (sciz-formalar) yaranmrg ohu. Fet koklen
s<izdiizeltma va s<izdalgdirme imkanlanna grire daha fealdrr.

Maselen: 6ar fel krikiinden [eksik qakilgilerte diizelsn lii[et
vahidlerini nazerdan kegirek: - batar, borarlt, baxdrrma, baxdtr-
maq, bovbar, bawc4 bonaltq, boalq, bawlma, baxrlmaq, banm,
baxtmh, baamltlrq, baumsz, btutmszlry, barmma, bawnmuq,
baxtS, bawsl4 bwSmq baxtsmaq, baxma, baxa-baxa, baxmodan,
batmaq bormal\ bctwnayaraq ve s. (Azarbaycan ditinin
orfoqrafiya liifati,2004, s. 68). Tabii nirq prosesinda iglanmo im-
kanlan da nezora alrnsa, eyni fel krikiindan mrnlarle scjz ve sciz-
formanrn yaranmasrnm gahidi olanq: baxtram, baursan, btLar,
bannq, baxrrsutrz, baxu'lar, brLrdtm, baxdtn, box&, boxdtq, bat-
dmu, baurlar. baraca$am va s.

Deyilenler ad nitq hissasine da aiddir. Messlon: beton, beton_
gu, betonquluq, belonlama, betonlatnaq, betonlanma, betonlanmaq,
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betonlasma, betonlasnmq, betonlatdrma, betonlatdtrmaq,

betonlatma, betonlatmaq, belonlLt va s.

Bura birinci komponenti beton olan mirekkab sdzlori de

alave etmek olar: betondasqtan, betondalan, bebndd$ayan, belon-

qansdran, belonqansdmcr, betonqanSdtnna, betonsmdu'an,

betontdkan va s-

Nszera alsaq ki, belon s6zii miixtelif qrammatik gakilgilerle

da iglene bilar, onda eyni siiz kokiindon emalc gelmig s<iz va s<iz

formalann sayrm xeyli artrrmaq olar.

Biitiin bunlar belo bir naticoye gelmoya imkan verir ki, tiirk
dillerindo, o ciimleden Azerbaycan dilinda s<iz koklerinin miieyyan-

tegdirilmesi va tehlili dilin liiget terkibi, onun niivesi bareds daqiq

malumat baxtmmdan olduqca ehemiyyadidir.
Mehz bu banmdan "Azsrbaycan dilinin tezlik liileti (s6z

kiikleri)" olduqca ehemill,atli ve faydahdrr.

Azarbaycan dilinin tezlik liigatinin (sdz koklari) tertibi iigiin

biitiin istublar (elmi, bedii, publisist, resmi, msiget va s.) temsil

olunmaqla 50 milyondan artrq soz-forma linqvostatistik tahlila celb

olunmugdur. Miiqayise iigiin qeyd edak, 1977-ci ilde gap olunmug

rus dilinin tezlik lti[etinde cami i milyon soz-forma

(sdziglstmeden) istifade olunmugdu. Naticedo texminen 40 min

sozden ibaret liifet tertib olunmugdu. Hemin lii[etin tertibinde

i00-e yaxrn adam igtirak etmigdi (Bax.: t{acrorHltfr crroBapb

pyccKoro 
'.suxa, 

1977, s.3). Azerbaycan dilinin tezlik liifetinda
50 dofaden qox (50 milyon) stiz-forma i;lenmigdir. LiiEetin terti-

binde ise cami 8 nefer iqtirak etmigdir. Burada informasiya tex-

nologiyalannrn miiasir inkigaf seviyyasi, yeni, daha stiretli ve

bdyiik yaddaga malik kompiiterlerin rnovcudlu[u va informasiya-

nrn daha miiasir iisullarla ve vasitelerle kompiitera daxil edilmesi

amili miihiim rol oynayrr.
Elmi, bedii, publisist, rasmi, maiget va s. iislublara aid ma-

teriallann elektron variantlann m6vcudlufu tedqiqatrn daha ge-

nig ahate dairesine malik olmast imkant yaratmlgdrr. Statistik

segma baxrmrndan da etibarhhq derecesi yiiksakdir.
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Azarbaycan dilinin tezlik liilatinda ilkin material kimr
g6ttiriilmiiq sciz-formalar goxluSu "saf-gi.iriik" edilmig, reqemlar,
miixtelif simvollar, tesadiifi s<izlar, xiisusi adlar, liizumsuz olaraq
iglanmig acnabi s<iz vo ifadalar va s. scizliikdan qrxanlmrgdrr. il-
kin iglenmeden sonra s<izliikde taxminen 300 min s<iz-forma qal-
mr$drr. Hamin baza asasmda miixtalitgeqidli tezlik liilatlarinin
(esaslarrn, s<iz-formalarrn tezlik, clifba-tezlik va eks-alifba liifiar
lori, elece de qrammatik va leksik qekilgilorin, qrafem ve qrafem
birlegmelerinin, durfiu iqarelorinin tezlik seciyyelarini eks etdiren
siyahrlar va s.) hazrrlanmasr nozerde tufulur.

5.4. Azarbaycat dilinin oks liifati
Melum oldulu kimi, adi liigetlerda scizlar olifba srrasr ila

diiziiliir, yani har hansr iki srizden liilate birinci o s<iz daxil olur
ki, baglanlrc herfi alifbada daha avvel galmiq olsun. Ogar ilk
harfler el.nidirsa, onda ikinci herflar miiqayisa olunur ve i.a. Oks
liilatlarda da scizler alifba srrasr ile diiztiliir, lakin burada diiziiliig
qaydasr sdziin ewalinci harfinden deyil, sonuncu herfden asr-
hdrr. Yoni iki soz miiqayisa edilerken onlann ewalindeki deyil,
sonundakr harfisr tutugdurulur va qargrlagdtrma sdziin sonundan
aweline dogru (sagdan sola) davam etdirilir. Masalen, sks lii-
latda anaq sozi alim sozindan ar,wal yerlagdirilir. Qiinki g harfi
olifba srasrna gora m herfindan daha iralidadir. Tamam sozi da
alim sozinden qabaq yerlagdirilir, gnnki bu scizlarin sonuncu
horfleri eyni oldufiu iigiin onlar sondan ikinci herflerin (a va i )
tutuqdurulmasr asasrnda srralandrnlrr. Niimune iigiin, mileyyen
qrup s6zlarin adi ve eks lti[etdski diiziiliigiinii mi.iqayisa edek:

adi lt&at aks lifra t
aErr $ura

cicakli cicekli
oturmaq teselli

9ura udmaq
tasolli oturmaq
udmaq a!rr
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Belalikle, adi liifetlerde avvali cyni harflerdan ibarat olan
sozler bir yerda yerlesirsa, aks liilatde sonu eyni herflerdan iba-
ret sozlar bir srrada diiziilmiiq olur. Belo ki, Azerbaycan dilinin
oks li.ifatinde biitiin fellar, daha do!rusu -maq ye -ma,k qekilgili
fel qruplan iki yere toplanm$dlr. -|ry qekilgili bntiin isimlar bir
qrupda, -.[ gokitgili biitiin silatlar isa bir srrada olacaqdrr. Mehz
bu xiisusiyyat aks liifstlarin praktik istifadasi iigiin miihiim amil-
lerdan biri sayrlrr.

Oks liifetlerdan daha gox morfologiya sahesinde apanlan
tadqiqat esorlerinds istifade edilir. Ttirk dillerinda, o ci.imladon
Azerbaycan dilinde soz tarkibindaki btiti.in morfoloji gostariciler
sdziin kdkiinden sa! terefde yerlagdiyina g6ra aks liigetler bu dil-
larin morfoloji qurulugunun tadqiqi iigiin xiisusila elveriglidir.

Tiirk dillerinin eks liiletlerinda biitiin sdzlor qrammatik
elametlarine gore (nitq hissaleri, nitq hisseleri daxilindeki soz
qruplan, miieyyan gskilgiler) qruplagdrnlrr. S6zdiizeldici qalible-
rin (mesalen, -la4 -laS gekilgileri ile isimlerdan diizelen fellarin)
aragdrrr@asrnda eks liifatlar tadqiqatgrya bu va ya digar qalibin
biitiin rfimunalarini ahata edsn zengin matenal verir. Bu liifat-
lerde s6zdiizeldici gekilgiterin miixtelif esas va ya gekilgilerla bir-
lsgmosi daha aydrn, daha qabarrq aks olunur. Bu baxrmdan ndv
qakilgilarinin birleqrrolari xiisusrle maraqhdrr, gtinki bunlarrn
miixtelif esaslarla birlegme imkanlarr kifayet qader <iyrenilme-
migdir.

Oks liiget fonetik hadiselerin tedqiqinde de faydah ola bi-
lar. Xiisusils, s6ziin asasmda bag veren morfonoloji proseslarin
izlenmosinde, s<iz sonunda miimkiin olan biitiin sas qruplannrn
agkar edilmasinde onun ehsmiyyeti briyiikdiir (OVCnA, 1976).

Oks liigat morfologiya bohsinin tadrisinde elverigli k<i-

makgi vasita rolunu oynayrr. Onun kdmayi ila miiolryan tip esas

ve gskilgilera aid miikammsl ve ayani tsdris materiah seqmak
imkanr yaranr.

Bu liilat vasitasilo eyni zamanda scizdiizeldici modellerin
yayrlmasr haqqrnda bir qox statistik molumatlar eldo etmek olar.
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Oks liigetlardan avtomatik terciime alqoritmlarinin qurul-
mastnda, daha dolrusu, avtomatik morfoloji tahlilde istifada edi-
lir. Tehlil trsullarrndan biri sciz formalardan gekilgileri ayrrdrqdan
sonra qalan hissanin asaslar liilatinda axtanlmasrndan ibaratdir.
Bu prosesdc aakitgilarin ve sdzformalann sonunun omonimliyi
ila elaqadar bir gox yanhg ayrrrnalara yol verila bilsr, maselen,
gebk (mnq. et: gedal), dtist-ur (miqayise et: dur- ur), vic-dan
(miiq. et: ayaq dan) vo s. Oks lriletlar tedqiqatgrya bele hallan
nezere ahb asanhqla aradan qaldlrmaga komek edir.

Oks liifstlerden tekstologiya vs paleoqrafiya sahasinda
miixialif masalelann hollinde istifada etmak olar. Tutaq ki, teks-
toloq korlanmrg va ya gstin oxunan elyazmada yalnrz sonu asan-
hqla oxunan s6ze rast gelmigdir. Bele hallarda o, aks liiletdan
istifade ederek hamin herflarin birla;mesi ila qurtaran s<izlarin
hamrsrnr nazarden kegirib riz igini xeyli yiingi.iltegdire biler.

Elace da, namelum yazr iisulunun agrlmasmda aks liilet
tedqiqatgrnrn k<imeyina gala biler. Qafiyelerin segilmasinda, ya-
xud xiisusi qafiyalar liifetinin yaradrlmastnda da aks lii[et fay-
dah ola biler.

Gririindiiyii kimi, aks lii[atlarin tatbiq dairesi tekca dilgi-
likla madudlaqmrr. Bu liiletler eyni zamanda milxtelif malumat-
lar menbeyi kimi daha genig istifadaolunma imkanlanna malik-
dirlor.

Oks ltgetlar adstan liilet-indeks seciyyasi dagryrr. Bu ve
ya digsr adi lii[ate daxil olan biitiin scizlar burada eks alifba
srrasr ile diziiliir. Bununla bele, bir neqa adi liilat esasrnda tertib
edilmig lii[erindeks da ola bilar. Azarbaycan liiletgiliyinin ilk
tocriibasi olan aks lii[et "Azerbaycan dilinin orfoqrafiya lii[ati
(Bak, 1975) esasrnda tertib olunmugdur. Bundan bagqa bir nega
yiz soz "Azerbaycanca-rusca lii[et"den (Bakr, 1965) alava edil-
migdir. Bu vaxta qedar ttirkologiyada yalnrz ozbek, qazax, tiirk
dilleri tigtin eks liiletlar tertib olunmuqdur (Kynsupoe, TuxoHoa,
1968; Eerraen, l97l; Yietze, Zenker, Warnke, 1975). Taxminan
60 min sozii ehate edan Azarbaycan dilinin eks liilati tiirk dillari
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iizra tertib olunmug liiletlar igerisinde hacmina gcira an boyii-
yiidiir.

Azarbaycan dilinin aks liilsti Azerbaycan EA Nasimi adr-

na Dilgilik institutunda tatbiqi dilgilik qrupunun amakdaqlan

terafindan hazrrlanmtgdtr.
Yuxarrda g<isteritdiyi kimi, Azerbaycan dilinin leksikasrm

daha tam gekilda ahata etmek meqsedila sozliik kimi orfrqorafiya
Itifati esas gdtiiriitmiigdi.ir. Ona gtire ds, eks liifiat xeyli termino-
loji, mahalli srizleri ehtiva etmig olur. Bundan bagqa, eks liifet-
daki bir srra srizlarin menasrnt movcud liifiatlerde tapmaq qeyri-
mi.imkiindtir. Lakin liifatlar iigiin miihiim amil sayrlan sozliik
tamhfr celretden bu hala miieyyan deroceda haqq qazandrrmaq

olar.
Haqqrnda danrgrlan liigat <iten esrin 80-ci illerinde "Elm"

na$rilyatrna tsqdim olunmugdu. Qox teessiif ki, "Azerbaycan qe-

zet dilinin tezlik lii[eti" kimi o da miixtalif sebeblere gdre hamin

illsr'gap olunmadr. Ig ela getirdi ki,gap ntivbasinda kohnolmig,

"elmi ehemiyyetini" itirmig hamin lii[etin yeni no$rinin haztrlan-
masl zarureti yeniden yarandr. Oslinde, informatikanrn, intemet
sisteminin, elektron liilatlarin inkigaf etdiyi, geniq yayrldrgr indi-
ki dcivrde cks alifba lii[atlarine btiyiik ehtiyac vardrr.

80-ci illerds gapa tsqdim olunmug Azerbaycan dilinin aks

alifba liifati Azcrbaycan dilinin orfoqrafiya liigatinin artrtlmtg
ve tekmillagdirilmig iigiincii negri ssastnda hazrrlanmrgdr (Azar-
baycan dilinin orfbqrafiya l0[ati. Bakr, "Elm", 1975). Melum ol-
dugu kimi, hamin liilatin sozliiyii qismen kohnalmiq, son d<ivr-

ler, xi.isusan mi.isteqillik illerinde dilimize xeyli yeni s6z va ifa-
dalar kegmig, dilimizin ltget terkibi zanginlegmigdir. Tebii ki,
hsmin scizliik yeni nagrde esas g<ittriila bilmszdi. 2004-cii ilde
"Nurlan" naqriyyatrnda gap olunmug "Azerbaycan dilinin aks

ctifba ligeti" Azarbaycan dilinin orfoqrafiya liigetinin yeni, son

variantr esasmda tertib olunmugdur. Latln qrafikah yeni Azer-

baycan elitbasrna kegidla elaqedar liifietin elifba diizi.iltigii de

dayiqdiritmig, yeni alifbaya uyfiunlagdrnlmrqdrr. Ogar evvelki va-

riantda liifietda texminen 60 min siiz verilmigdisa, Eap olunmuq
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kitab laxminsn 80 mina yaxrn s<izii ohato edir (Azorbaycan dili-
nin eks ali{ba liifeti, 2004).

5.5. Abidelarin statistik tahlili va siizliiklerin tertibi

Tezlik va aks liilatlarin tartibi sahasinda qazantlmtg tacrii-
beler Azerbaycan yazrlr abidelarinin tiyrenilmesi, onlarln statistik
baxrmdan tehlili meselalarine yenidsn baxtlmastna imkan verir.
1988-ci ilde "Y azrgt" nagriyyatrnda gap olunmug "Kitabi-Dada

Qorqud" dastanlannrn miikemmel tenqidi metni esasrnda (tertib-
gilar F.Zeynalov, S.Olizada) abidanin kompiiterlerda statistik
tshlili ite elaqedar iig siyahr altnmrqdrr.

- tezhk;
- alifba-tezlik;
- aks alifba.
TezUk siyahrsr on mina yaxrn (9852) stiz-formant ahate

edir. Dastanda iglanen stizler burada iglsnme tezliklerina g6ra

azalna srrasr ila verilmigdir. Tezlik siyahrsr abidanin dili barado

bir gox qiymetli naticalar elda etmeya imkan verir. Siyharda lap

yuxarrda ytiksektezlikli soz-formalar gelir. Tezliyi 200-dsn yuxa-
rr s6zlsr aqalrdakr ardrcrlhqla stralanmtgdr: dedi (731), aydr
QA), bir(505), qara (348), Qazan (313), m (304), galdi (284),

aS Q30), bu Qza), xantm (223), ol (212), man (212).

iglenme tezliyi az olan stizlarin harterafli tedqiqi va seciy-
yslsndirilmesi da b<iytik maraq dofiurur. Tadqiqatrn meqsed ve

vezifalarindon asrh olaraq tezlik siyharsr tedqiqatgrlara bir gox

maraqlr malumatlar vero bilar.
Oli{ba-tezlik siyahrlannda sriz-formalar tezliye gtirs deyil,

elitbaya gcira diiziilmiigler. Har hanst bir soz-formamn tezliyini
oyrenmak istsdikde, onu eli{ba srastna goro asanhqla tapmaq olar.

Olifbateztk siyahrsrnda miixtalif tezliye malik siizler yanagr

iglene biler. Mesalan, alifbatezlik siyahrsrnda tezliyi 20-ya bora-

bar olan av s<izii tezliyi 6 olan abbslsdziinden sonra gelir ve s.

"Kitabi-Deda Qorqud" dastanlanntn statistik tahlili netice-

sinde ahnmrg eks-elifba siyahrsrnda sdzlar sonuna g6ra alifba ile
srralanmrglar. Mes., baba oba, yuva scizlari bu siyahrda yanagr
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gelir. Oks-ali{ba siyahrsr abidanin meydana geldiyi vaxtlarda
sdzdiizaltmo va stizdeyigdirma formalarrnrn miiayyanlegdirilmasi
baxrmrndan gox maraqhdrr. Bu va ya digar gakilqi formastnrn
iqlekliyini ve ya qeyri-iglskliyini agkar etmok dil tarixi ila maglul
olan tadqiqatgrlara qiymetti faktlar vers bilar.

"Kitabi-Dado Qorqud" abidasi ayn-ayrr d<jvrlsrde tadqiqat_
grlar tarafindan miixte lif baxrmdan oyranilmigdir. ilk dafs olaraq
abidonin kompiiterlerla tadqiqi onun indiye qadar todqiqata cslb
olunmamrg bir gox dil xi.isusiyryetlerini darinden <iyrenmeye im_
kan.verir. Azarbaycan Elmlar Akademiyasr Nasimi adrna Dilgi_
lik institutunun emakdaglan tarsfinden aparrlmrg ..Kitabi-Dedo

Qorqud" dastanlarrnrn statistik tahlili kompiiterlarin Azorbaycan
dili tarixina tetbiqi sahasinda ilk tscriibedir. Gristarilon igin gals-
cakde daha derindan iglenmssina, konkretlsgdiritmasine ehiiyac
dultlur. Maselen, abidedo igtanen s6z esaslannln, kok srizlerin,
qekilgi formalarrnrn statistik tahlili qiymetli neticelsr elda etmaya
imkan verardi. Ayn-ayn boylar iizra siiz-formalann, esaslann,
k<ik s<izlerin, gakilgi formalannrn statistik tehlili dastanr tegkil
edan boylann miixtelif ddvrlerda yaranmasl ile elaqsdar movcud
miibahisalara bir aydrnhq gatira bilardi. Tsdqiqatrn bu cehotlari_
nin galacekde daha derinden iglenmasine briytik ehtiyac duyulur.
(Bax: Veliyeva, Mahmudov, Pines, Rshmanov, Sultanov, 1997;
$rxryeva, 1995.)

1997-ci ilde "Kitabi-Dada Qorqud,, dastanlannrn 1300 illik
yubileyi erefssinda "Kitabi-Dada eorqud,, dastanlannrn statistik
tahlili kitabr gap olundu (Bakr, "siyasat',, 1997).

"Kitabi-Dede Qorqud" dastanlarrnrn statistik tohlili Azer_
baycan dilinin tarixinin <iyrenilmesi baxrmmdan olduqca ahemiy_
yatlidir. Ilk awallar abidenin tanqidi metni olmadrlr iigiin akad.
Hemid Arash tarafindan negr edilmig variant iizarinde ig apa_
nlrrdr (Kitabi-Dade Qorqud. Bakr, ,,Genclik,,, 1978). Melum ol_
dufu kimi, hemin sadelagdirilmig variantda dastan matni miiasir
Azarbaycan diline uyfunlagdrnlmrg, bir gox fonetik, orfoqrafik,
qrammatik tehriflera yol verilmigdi. Tobii ki, hamin variant asa-
srnda apanlmrg tehlilin neticeleri dil tarixi rigiin qiymetli faktlar

1
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vero bilmezdi. Mehz bu sebebden 1988-ci ilde "Kitabi-Dade

Qorqud"un miikammal tanqidi matni gap olunduqdan sonra (tar-

tibgilar: F.Zeynalov, S.Olizade) dastanrn linqvostatistik tahliline
baglandr. Maliyya gotinliyina gdre eseri tam gakilda nogr etmak

imkanr olmadrlrndan, ilk novbede, alifba-tezlik siyahrsrmn gapt

meqsedeuylun hesab olunmugdur. Kitabga tartibgilerin ciz vasait-

leri hesabrna gap olunmugdu va Azarbaycan xalqtntn yazfi abi-

dasi "Kitabi-Dede Qorqud"un 1300 lllik yubileyina miielliflerin
kigik hediyyasi idi (.'Kitabi-Deda Qorqud" dastanlannrn statistik
tehlili, 1997).

Hemin kitabganrn Eapr tortibgiler iigiin diiqerli oldu. "Kita-
bi-Dade Qorqud" dastarunrn 1300 illiyi haqqrnda Azarbaycan

Respublikasr Prezidenti Heyder Oliyevin 20 aprel 1997-ci il ta-

rixli Fermanr ila alaqadar "Kitabi-Dads Qorqud" dilinin statistik
tadqiqatr tam qekilde gap olundu (Bakr, "Elm", 1999).

Galacokde dastanrn Drezden ve Vatikan niisxalarinin mii-
qayisali linqvostatistik tehlilinin apartlmast faydah olardr. AYrt-

ayn elyazma niisxeleri vs boylar iizre linqvostatistik tutu$durma-

lar ve iimumilagdirmalar Vatikan vo Drezden niisxalarindeki
ferqlarin elmi izahrna imkan vererdi. Statistik aragdtrmalann son

merhelasi "Kitabi-Dada Qorqud" dastanlanntn yarandr!r dtiwler-
le saslaqen digar abidalerin linqvostatistik tahlili ve ahnmrg noti-

celarin dastan motni ile mi.iqayisesi ila yekunlaqa bilar. Kitabrn

tertibgileri K.A.Vetiyeva, M.O.Mahmudov, V Y.Pines, C.O.Rah-

manov, V.S.Sultanov, redaktorlarr filologiya elmleri doktoru,

professor A.A.Axundov va filologiya elmleri doktoru M.O.Mah- .

mudov, rniihendis-proqramlagdrncr O.S.Memmadov, reygilari fi-
lologiya elmlari doktoru, professor K.N.Valiyev, filologiya elm-

lari namizodi F.Z.Ohmadov, on s6ziin miiollifi filologiya elmleri

doktoru M.O.Mahmudovdur. ("Kitabi-Dade Qorqud" dilinin
staristik tehlili (ilkin neticelar), Bakr, "Elm", 1999, -248 s.).

"Kitabi-Dade Qorqud" dastanlanntn statistik tehlili sahe-

sinde ufurlu tadqiqatlar dil tarixina kompiiterlarin tstbiqina sti-

mul yaratmtq oldu. Hazrda gtirkamli Azerbaycan klassiki Ma-

hemmed Fiizulinin dilinin kompiiterlarle tadqiqi ile elaqadar i9
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baga gatdrnlmrgdrr. Fiizulinin Azcrbaycan divanlannrn statistik
baxrmdan hartarafli tedqiqi briy,rik gairin sriz xazinasi barada bir
gox qiymatli faktlar ahnaq imkanr yaratmrgdrr.

2004-cti ilds "Meharnmad Ftizulinin nazm esarinin elifla-
tezlik s6zltiy,ri gapdan grxdr (Bakr, "Elm", 2004. -548 s.).

Klassik Azerbaycan poeziyasrnrn en grirkamli yaradrcrsr
Mehemmsd Fiizulinin anadilli nezm asarleri ytiksek bodiilik nii-
munesidir. Azarbaycan edabi dilinin tegekkiilii, formalagmasr va
inkigafi tarixini izlamak baxrmrndan da gairin <ilmaz poeziyasr
olduqca ahemiyyatlidir. Mehemmed Fiizuli sciz senafi idi. O,
do[ma Azarbaycan di]inin zengin potensial imkanlarrndan briyrik
senatkarhqla istifade etmiq, hsr sciza, her ifadeya yeni mana, yeni
mazmun verarek iglamiq, Azerbaycan adebi dilini yiiksek inkigaf
zirvesine gatdrrmrqdrr.

Taqdim olunan kitabda Fiizulinin anadilti nezm aserlarinin
kompiiterler vasitasi ila statistik aragdrrmasrnrn neticalari eks
olunmugdur. Onu da qeyd etmek lazrmdrr ki, Azarbaycan poezi-
yasrmn nahangi sayrlan Fiizulintn zengin sdz xezinesi indiye
qedar statistik baxrmdan tadqiq olunmamrgdr. Fiizuli dilinin
ecazkar zsnginliklerinin statistik tehlili onun dil va iislub xijsu-
siyystlerinin derindan oyrenilmesi ile yanagr XVI esr Azarbay-
can adabi dili haqqrnda qiymetli elmi melumatlar alda etmaya
imkan verir. Statistik aragdrrma naticasinde iki mrihiim siyahr al-
da edilmiqdir. Siyahrlarda 23605 sciz-forma ehtiva olunmugdur.
Sdz-forma dedikde, ciimlada iglenen biitiin sozlar (qrammatik
gakilgi qabul etmig ve ya etmami$) nazerda tutulur. Azerbaycan
dilinin qrammatik quruluqunun, siizdayigdirma formalannrn tad-
qiqi prosesinda qrammatik gskilgili srizlsrin tohlili da gox
fhydahdrr.

Statistik tahlilin naticalerinin oks olundulu siyahrlar quru_
luglarrna grire bir-birinden ferqlenir. Oliiba-teztik srizliiviinda
s6z-formalar alifba siyahrsrna g<ire srralanmrqlar. Har bir s<jz-for-
man,n qar$rslnda, onun iqlenma tezliyini aks etdiren statistik gds_
tarici durur. Bu siyahr asasmda M.Fiizulinin anadilli eserlorinds
iglenmig hor hansr bir scizi.in cami neEa defa iglandiyi barade me_

156



lumat alda etmak olar. Tezlik siyahrsrnda s<iz-formalar iglanma
tezliyine gore azalma siyahrsr ila srralanmrgdrr. Bu siyahrda iq-
lenmo tezliyi an bciyiik olan s<iz birinci galir, qalan siizler azalma
srrasr ila diiziiliir.

Statistrk araqdrnna akad. H.Arashnrn haztrladrlr Fiizuli esor-
lerinin begcildliyi asasrnda apanlmrqdrr. Hamin begcildliyin IJII
cildlori 1958-ci ilde, IV cild t961-ci ilda, V cild ise 1985-ci ildo
Azarbaycan Elmler Akademiyasr Neqrilyatrnda gap olunmugdur.

Tertibgilar K.A.Veliyeva, M.O.Mahmudov, C.O.Rahma-
nov, V.S.Sultanov, rcdaktorlar AMEA-nrn miixbir iizvii
A.A.Axundov, hlologiya elmleri namizsdi A.B.Mirzeyev, rey-
gilar - filologiya elmlori doktoru, professor R.C.Meherramova,
fi lologiya elmlari doktoru, professor A.Q.Olakberov, miihandis-
proqramla$dlrlcr O.S.Mommadov, cin sozliLn miietlifi filologiya
elmlari doktoru M.O.Mahmudovdur.

Tertib olunmug tezlik liigetleri Azarbaycan dilinin quru-
lugu, qrammatik xiisusiyryatlari, leksik cizelliklori, siizdeyiqdirma
ve sozemalegetirma tipleri, inkigaf meylleri barade elmi cehetden
asaslandrnlmrg fikir yririitmeya imkan verir. Dilimize son za-
manlar daxil olmug bazi sozlsrin iqlanma tezliyi gox yiiksskdir
ve dilin biiti.in iisullanna niifuz etmakda davam edir: administ-
rasiya (3331), spiker (2119), eks-spiker (193), sponsor (1012),
internet (11303), internet-provavder (26), internel-klub (22),
i n terne t -kafe (20), i n t e r n e t - s ay t (21), i n te r ne t- i s t ifada (23), d e -

partament (627 6), Sou (l184), Sou-biznes (709), $ou-proqram
(74), kommersiya (5106), presedent (1074), infutmasiya (32242),
informasiya-kontmunikasiya (764), informatizasiya (36), disk
(1492), displey (91), modern (1964), modifikaslta (178), modul
(1061), konpilter (6873), kontpii ter-ternrinal (14) va s.

Bezi soz va ifadaler ise paralel olaraq iglanmekdedirlar.

Onlann statistik miigahidesi maraq dofiurur:
infonnasiya (32242) - ntalumat (184154)

informasiya axtans (19) - malumat axtarry (35)
informasiya sorgu (14) - malumat-sor{u (10)

(malumat-soraq (172)
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HaStad va saksan saylan arasrnda "yagamaq", liiEet torki-
binde sabitlegmsk uSrunda geden miibariza tiirk mangeli saksan
saynrn xeyrina deyigmskdadir: saksan (373) - haStad (24); 36z-
kriklarinin gekilgisiz variantr ilo saitls baglanan gokilgi variantla-
nnrn iqlanma tezlikleri do mtixtelifdir (sohbet sonu -q, -t qekil-
gileri ils bitan stiz-kriklarindan gedir. Saitle baglanan Sekilgi q3-
bul etdikda -q(-0, -tc(y) avezlanmesi baq verir. Elaca de sonu -t
ile biten soz-koklari de saitla baglanan qakilgi qsbul etdikde -t(d)
evozlenmasi miiqahida olunur):

et (514874) - ed (927978)
get (40382) - ged (66290)
eeit (6177) - eqid (57s I )
qayrt (9591) - qayrd ( 10954)
6yret (1377) - ciyred (1745)
komek (22799) - komay (6860)
drdsk (129) - ordey (28)
omek (1544) - 6mey (178) -
rirak (54) - drey (51)
bayaq (3222) - bayraq ( I 796)
breaq (315) - brya! (3734)
budaq (1032) - budag (264)
grraq (1256) grraf (305)

eigak (3282) - gieay (43 1)

qctrek (3324) - 96ray (1603)
xdrak (674) - xriray (180)
Mensubiyyet va hal gakilgileri qabul etdikda sriziin ikinci

hecasrnda qapah saitin diigmesi hadisesinin statistik miiqahidesi
de analoji naticaler gxarrnaq imkanr verir. Tsdqiqatgrnrn qarqrya
qoydugu meqsode miivafi q olaraq linqvostatistik malumatlardan
mtxtelif meqsadlarla istif'ado oluna bilor. Agagrda "Azerbaycan
dilinin tezlik liifati"nda, "Azerbaycan qezer dilinin tezlik liifa-
ti"nda, "Kitabi-Dede Qorqud"da Mohammod Fiizulinin azerbay -
candilli nazm eserlarinda yiiksaktezlikli fellsr (50 fel) ve yil[- \
sektezlikli srizlar (100 s<iz) cedvel gaklinds verilmiqdir. Gostari-
lsn csdvaller miiasir Azarbaycan dilini (aynca olaraq 70-80-ci

r58



illarin qazet dili da nazerc alrnrnaqla) Dade-Qorqud zsmanasi va
Fiizuli driwii ila leksik baxrmdan miiqayise etmek imkanr yara-
drr. Azarbaycan fellerinin tarixi inkiqati va biitovliikda leksik
qatrn inkigaf tarixi va meyillcri gdsterilon lii!etlerdsn gottriilmiig
bu cedvallarda oz aksini tapmrgdrr. Netica grxarmaq dilgilerin,
daha deqiq desok, dil tarixEilarinin ohdesina dtigiir.

Azerbaycan dilinin bagqa maraqh xrisusiyyotleri, leksik-
qrammatik cizalliklari, tenninoloji yenilagma meyittari, yeni sdz
va ifadalarin dilimiza kegmssi maselalari linqvostatistik fonda
ara$drma obyekti ola bilar.

Cadval 4. ATarbaycan dilinin
sakteilikli fellar (50 fel)
l. ol(maq)

tezlik liifiatinda yiik-

gatmaq
qal(maq)
danrg(maq)
qoy(maq)
iiz(mak)
ged/get(mek)

9ak(mak)
wr(maq)
dayiq(mek)
gatir(mek)
yet(mek)
saxla(maq)
tik(mak)
qaz(maq)
yaran(maq)
ol(mek)

9ah$(maq)
otmak
at(maq)
din(mak)
kos(mak)
g6tiir(mek)

1rJ.

27.2.

3.

4.

5.

6.

ed/et(mak)
gor(mak)
ver(mek)
ke9(mek)
de(mak)
bil(mek)
gel(mek)
grx(maq)

96ster(rnek)
art(maq)
al(maq)
boyii(mak)
bildir(mak)
apar(maq)
isto(mek)
seg(mek)
rut(maq)
yarad/yarat(maq)
qur(maq)
bax(maq)
yaz(maq)

28.
29.
30.

31.

32.

33.

34.
35.

36.

37.
38.

39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
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./-5.

24.
25.

5.

6.

ela(mak)
diig(mek)
yaga(maq)

Cadval 5. Azarbaycan
yilksaktezlikli fellar (50 fel)
1. et(mek)
2. ol(maq)
3. ver(mok)
4. goster(mak)

48. topla(maq)
49. qazan(maq)
50. sat(maq)

qazet dilinin tezlik liiEatinda

26. bagla(maq)
27. keq(mek)
28. get(mak)
29. hazrrla(mad
30. gat(maq)

31. qoy(maq)
32. danrg(maq)
33. bildir(mak)
34. grx(maq)
35. gatdrr(maq)

36. oy,ran(mek)
37. g6hir(mek)
38. ista(mek)
39. sal(maq)
40. ag(maq)
41 . qal(maq)

geniElsndir(mck)
oda(mak)
tutul(rrraq)
yaz(maq)
diiq(mak)
qargrla(maq)

burax(maq)
agrl(maq)
sahn(maq)

yetir(mek)
edil(mek)
artrr(maq)
olun(maq
de(mek)
kegir(mek)
al(maq)
gcir(mrk)
art(maq)
iste(mek)
gol(mek)
bil(mak)
igle(mak)
kegiril(msk)
yiikselt(mek)
yarat(maq)
veril(trek)
etdir(mak)
apar(maq)
giiriil(mak)
gahq(rnaq)

42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.
50.
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Cadval 6.
(s0 fet)
I . de(mak)
2. ay(dtr)
3. gal(mek)
4. ol(maq)
5. soyla(maq)
6. gor(mek)
7. al(maq)
8. var(maq)
9. ver(mak)
10. sdyla(mek)
I I . gir(mak)
12. yat(maq)
I 3. qoy(maq)
14. ur(maq)
15. baq(maq)
16. qalq(maq)
17. keq(msk)
18. eylo(mok)
19. get(mek)
20. ayrt(maq)
21. en(mek)
22. getir(mak)
23. afla(maq)
24. bin(mak)
25. diig(mok)

tut(maq)
don(mak)

9ap(maq)
tur(maq)
qal(maq)
dile(mek)
sor(maq)
et(mak)
ogin(mek)
qaq(maq)

9al(maq)
as(maq)
qa9(maq)
qry(maq)
yet(mek)
at(maq)
dar(mak)
kes(mek)
bil(mek)
grqar(maq)

srgra(maq)
oldiir(mak)
sat(maq)
bas(maq)
qurtar(maq)

"Kitahi-Dada Qorqud"da yiiksaktezlikli fellar

Cedval 7. Mahemmad F zulinin aTarbaycandilli
esarlarinda y ksaktezlikli Iellar (50 fel)
L ol(maq)
2. eyle(mek)
3. et(mak)
4. qrl(maq)

26. gaz(mek)
27 . qag(maq)
28. qetir(mok)
29. keq(mek)
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5. de(mek)
6. ver(mak)
7. yet(mak)
8. gor(mak)
9. diiq(mek)
10. gel(mak)
I 1. bil(mek)
12. qal(maq)
13. gak(mak)
14. tut(maq)
15. grx(maq)
16. bul(maq)
17 . dile(mek)
18. get(mok)
19. ur(maq)
20. t6k(mak)
21. gdriin(mak)
22. agrl(maq)
23. art(maq)
24. burax(maq)
25. e$it(mek)

Cadval 8. Azarbaycan
likli siizlar (100 siiz)

30. aynl(maq)
3 1 . dol(maq)
12. g<itiir(mak)
33. bagia(maq)
34 bax(maq
35. g<iriin(mak)
36. neyla(mek)
37 . unut(maq)
38. ey(mek)
39. ig(mek)
40. tap(maq)
4l . yandtr(maq)
42. d6n(mek)
43. dur(maq)
44. oyna(maq)
45. yaz(maq)
46. alla(maq)
47. benzet(mek)
48. cizgin(mek)
49. donder(mek)
50. yor(maq)

dilinin tezlik lii{atinda yiiksaktez-

51. daha

52. bag

53. yol
54. apar(maq)
s5. iki

ve
ol(maq)
bu
ed,et(mak)
bir
ki
g<ir(mak)

ile
il
ver(mak)
o

bii tiin
haztr
hom
var
masat'e

hayat
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12. keg(mek)
13. bai
14. de(mek)
15. iq

16. iigiin
t] . bil(msk)
18. oz
19. gox
20. drivlet
21. biz
22. prlka
23. mon
24. kim
25. gel(mek)
26. giin
27. isa

28. yer
29. onlar
30. molumat
3l . sonra
32. grx(maq)

33. on
34. nazir
35. ara

36. prezident
3'7 . gdster(mek)

38. esas

39. taraf
40. art(maq)
41. al(maq)
42. yeni
43. btiyn(mak)
44. respublika
45. belo
46. bildir(mak)

soz
inkigaf
ne

iste(mek)
bare
ijzra

diinya
xalq
a9(maq)
zaman
rayon
al
natica
haqq

se9(mek)
ad
insan
sahs

tut(maq)
sir
faaliyyet
amsk
gahar

qader

milli
iEtirak
son
yaradlyaral
hesab

elaqe
vaxt
qur(maq)

$exs
bax(maq)
yan
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66.

61.
68.
69.
70.
71.
72.

73.
74.

75.

/b.
77.

78.
79.
80.

8t
82.
83.

84.

85.

86.

87.

88.

89.

90.

91.

92.
93.
94.
95.
96.



47. har
48. qar$l
49. taqkil
50. qeyd

97. xidmat
98. daxil
99. heg
100. homin

Cadval 9. Ax,arbaycan eazet dilinin tezlik lii$atinda
yiiksaktezlikli siizlar (1 00 siiz)
l. ve
2. et(mek)
3. bu
4. bir
5. vnz
6.o
7. ol(maq)
8. il
9. partiya

10. ile
11. sovet
12. min
13. ki
14. azarbaycan
15. i9

16. ilgiin
17. doqquz
18. respublika
19. iyirmi
20. xalq
21. tesarriifat
22. yer
23. gox

24. on
25. de

26. b6yrik
27. iki
28. da

51.
52.

53.
54.
55.

56.

57.
58.

59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.

68.

69.
70.
71.
72.

73.
74.

75.

76.

77.

78.

gostar(mak)
yetir(mak)
istehsal
komita
edil(mok)
ssri
yetmig
ad
hsyat
artrr(maq)
yiiksek
bir
inkigaf
ti9
yoldag
beginci
yoldag
kolxoz
vezife
to$kilat
yol
qerar
olan
olun(maq)
de(msk)
hamin
ittifaq
keyfiyyet
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29. sov.ikp
30. rayon
31. daha
32. mehsul
33. qurultay
34. biitiin
35. begillik
36. sahe

37 . ver(mak)
38. amak
39. kand
40. her
41. tilka
42. plan
43. kommunist
44. be$

45. mk
46. baq

47. drivlat
48. gtin
49. oz
50. yeni

l. de(mak)
2. ay(drr)
3. bir
4. qara

5. qazan

6. ne
7. galmek
8. ag

9. xan(m)
10. bu
11. ol

79. siyasi
80. tadbir
8l miiassisa
82. idare
83. katib
84. kollektiv
85. drird
86. geher

81. ton
88. senaye

89. miibarize
90. kimi
91. nezer
92. sekkiz
93. kegir(mak)
94. yeddi
95. ufrunda
96. pambrq
97. proqram
98. vaxt
99. al(maq)
100. yan$

sl. iki
52. ana

53. mager
54. bag

55. va

56. qaba
57. kafir
58. yall
59. diinya
60. gir(mek)
61. baba

Cadlal 10. "Kirabi-Dada Qorqud"da yiiknltezliHi siidar (100 sdz)
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12. ogul
13. mere
14. daxi
15. oluz
16. yigit
17. kim
18. ol(maq)
19. soyla(maq)
20. men
21. man(a)
22. gdr(mek)
23. at
24. ala
25. al(maq)
26. ollan
2'7 . san
28. kafor
29. bag
30. iizeri(ne)
3 1 var(maq)
32. var
33. qrz
34. san(a)
35. qrrq
36. ver(mek)
37. giin
38. qoca
39. tig
40. bura
41. deli
42. at
43. sriyle(mok)
44. xebar
45. gdrk
46. yer

al
ya
yat(maq)
saqqal(lu)
xatun
gal(mak)
ox
xo$
altmrg

bin
goz
igun
ur(maq)
baq(maq)
qalq(maq)
qatl
tanri
alp
ke9(mek)
beg

qadir
eyle(mek)
neca

sag

hey
get(mak)
allah
qurban

9rq(maq)
biz
qan

dade

ev
en(mek)
getiir(mok)
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47. qaltn
48. yoq
49. adam

50. ila

l. kim
2. ki
3. bir
4. ol
5. bu

6. ila
7- ey
8. her
9. no

10. ol(rnaq)
i I . eyie(mek)
12. mon

13. var
14. hem
15. qar

16. yene

17 . et(msk)
18. o

19. yox
20. tak
21. Ciil
22. qrl(maq)
23. idi
24. can
25. giin(iigiin)
26. gox

27. e$q

28. gtin

9l . afla(maq)
98. diig(mak)
99. tut(maq)
100. garsk

Cadval 1 l. Malommad Fiizulinin axerbaycandilli nazm
asarlarinda yiiksaktezlikli siizlar (I 00 sdz)

51. nola
52. mey

53. daxi
54. yet(mek)
55. falek
56. a$iq
57. dil
58. izhar
59. tut(maq)
60. bdyle
61. yox
62. miidam
63. aceb

64. elbatta
65. imig
66. dsrd
67. guya
68. moger
69. alem
70. daim
71. emma
72. hemige
73. nega
'14. rehm
75. zat
76. erz
77. key
78. oz
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29. ta

30. min
3l. igra
32. q(E)am

33. dam
34. yar
35. ve
36. gdr(mek)
37. qoz
38. iizre
39. kdniil
40. degil
41. hic
42. xoq
43. nece

M. ozge
45. ynz
46. qan

47. na
48. ah

49. ver(mak)
50. iken

ehl
iki
qalem
lahza
gel(mak)
gerqi

$ad
tark
lntf
zahir
xelq
billah
garek
yad
ancaq
gerdun
fiezet

9ek(mek)
gert

miitlaq
zaman
gece

79.
80.
81

82.
83.

84.
85.

86.
87.

88.
89.

90.

91.
92.
93.
94.
95.
96.
97.
98.
99.
100.

5.6. Azarbaycat dilinin avtomatik liiEeti

Matnlerin avtomatik iglenmosi sistemlorinde va MT prob-

lemi ila elaqedar avtomatik liifetlerin tertibinin ehsmiyyati va

vacibliyinin siibuta ehtiyacr yoxdur. Oslinde tezlik ve eks lti-

fetleri kompiiterlerda yerlagdirilmsk iigiin haztrlanan avtomatik
liiletlarin bazasr rolunu oymayr. Avtomatik tiilatin (AL) dili tam
ahate ede bilmesi va ylgcamhEr iigiin onun scizliiyii elmi cehat-

dan osaslandrrrlmrq qaydada segilmalidir. AL miixtelif meqsad-

larla tartib oluna biler ve bu maqsedlare miivafiq olaraq onun
strukturunda bir gox xtsusiyyatler 6z eksini tapmrq olur (Ilaor-
poncxzfi, 1977). Oger Hind-Awopa dilleri iigiin AL stiz-formalar
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asaslnda tertib oluna bilersa, turk drllari iigiin bu xi.isusiyyet

maqbul sayrla bilmaz. Aqliitinativ quruluga malik olan tiirk dilla-
rinde, o ctmladan Azarbaycan dilinde eyni fel va ya isim kdkiina
nazeri olaraq qoxlu sayda gekilqilar zonciri birlegdirmek olar.
Tebiidir ki, soz-formalar ssastnda tiirk dillari iigiin tertib olun-
mug AL hacmca olduqca bdyiik, ahateliliyina gcire isa kigik olar.
Mahz bu baxrmdan an gox iglsnan esas va siiz-formalann m[iay-
yenlegdirilmasi btiyiik ehamiyyat kasb edir.

Azerbaycan dili tigiin tertib edilmig AL aqalrdakrlardan
ibaretdir:

- asaslar AL;
- an gox iglenan s6z-formalar AL;
- birlegmalar AL.

5.6.1. Osaslar avtomatik l[Eati

Formal tehlil sisteminin reallagdrnlmasr iigiiLn linqvistik
molumatlar bazasrnrn (bankrmn) olmasr miihiim gartdir.

Matnlarin artomatik iglenmesi ila bafih istanilan sistemin
fealiyyat gdstermesi tigiin qabaqcadan miiayyen linqvistik va
ensiklopedik melumatlar magrna daxil edilmalidir. Bu ve ya di-
ger linqvistik vahid haqqrnda malumat mehz linqvistik malumat-
lar bankrnrn komayi ilo alda edilir. Matnin miiLxtalif msqsedlarla
iglenmasi prosesinin deqiqliyi, etibarlhlr vs tezliyi mahz bu
malumatlarrn hecmindan, onlann yerla$dirilmasi va saxlan-

masrnrn tegkilindan asrhdrr (fluorpoacxuii, 1979, 65).
Molum oldulu kimi, tiirk dillorinin sriz-formalar avtomatik

tiigatinin te(ibi ve istifadesi mtivcud motnlarin avtomatik iglen-

mesi sistemlorinde dziinii dogrultmur, giinki bu baxrmdan aqlii-
tinativ quruluglu dil flektiv-analitik va flektiv-sintetik dil qrupla-

nndan farqli xiisusiyyetlare malikdir.
Ti.irk dillerinin qurulug xiisusilyatlsri metnlerin formal tah-

lili ve magrn terciimasi sistemlarinda nazsre altnmaltdrr. Hazrrda
mrivcud matnlerin avtomatik iglanmasi, maqtn terciimasi va

avtomatik referatlaldlrma sistemlarinds istifada olunan proqram-
Iar esasen Avropa dillerina istiqametlenmigdir vs onlarrn standart
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formalarr tiirk dillerine tetbiq oluna bilmsz (bax: Kecen6aee,
llnorpoecrufi , Eerraen, 197 0, I 6).

Ttirk dillerinin avtomatik iglenmesi sistemlerinde avtoma-
tik esaslar liilatindan istifade olunmasr daha meqbul ve effekt-
lidir. Bela liiiatler hacmino grire s6z-formalar liilatinden defalsr-
la kigik olub, daha ahatali hcsab olunur (Eerraen, 1978,55).

Yuxarrda gtisterilsnleri nazare alaraq avtomatik liifst ssas-
lar bazasrnda tertib olunmugdur. Lakin en gox iglenan sriz-forma-
larrn da ora daxil edilmesi maqsedsuylun hesab olunmugdur.

Onu tagkil eden harflarin sayrndan asrlr olaraq avtomatik
asaslar liiletinin vahidlari qruplara ayrrlrr. Maselen, Azarbaycan
dilinin avtomatik esaslar liiletinin massivi 16 qrupa ayrrlmrgdrr.
Birinci qrup 16 herfdon, ikinci qrup 15 herfden ibarat olan asas-
larr va nahayat on alhncr qrup bir harfden ibaret asaslan ohate
edir. Qrup daxilinde sozler elifba srrasr ile diiziilmiigdiir.

Osaslar AI Azerbaycan dilinin tezlik liilsti bazasrnda ya-
radrlmrgdrr. Tehlil alqoritmlarinde qabaqcadan qsbut edilmig
prinsiplare miivafiq olaraq esaslar terkibindeki harflerin sayrna
gtire zonalara aynlmrg va zonalarda alifbaya diiziilmiigler (Cad-
vsl 4.). Demek lazrmdr ki, riirk dillari iigiin AL-i taqkil eden
liilat vahidlerinin terkibindeki herflerin sayrna gore tesnifi 6zi.ini.i
tam do!ruldursa, bagqa dillarda bu liizumsuz hesab oluna bilar.
Ad nitq hissesino aid olan esaslar adhq halda, takde liilerdo tem-
sil olunmugdur. Fellar isa smr formasrnda -maq, -rnak masdar
gakilgisi olmadan liigete daxil editmigdir. Bu Azerbaycan matn-
larinin avtomatik iglenmesi prosesi iigiiLn olduqca miihtim amildir
va adi liilatlarda oldufu kimi felin mesdorde verilmosi rehlil
prosesinde bir gox liizumsuz anlaqrlmazLqlann yaranmaslna ga-
tirib grxarardr. Fikrimizi bir qeder aydrnlagdrrmaq maqssdila
ayani misala mliraciot edek.

Ferz edak ki, matnin tehlili va ya avtomatik tarctimesi za-
mar,r yazram sdz-formasr mtigahide olunmugdur. Tehlil alqorit-
minin iginden sonra sriz-forma morfemlera ayrir.. yaz- r-am.
Magrn -rr va -arr gakilgilarinin, gskilgilar cadvali ila miiqayise-
sinden sonra mtivafiq qrammatik informasiyanr alda edacek:
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- rr-indiki zaman (fel)
- arn - xaberlik kateqoriyasr, I 9axs, tak ve s.

gekilgilara gore melum olur ki, yaz omonimi ad menasrnda
("yaz"- "ne*ra") deyil, fel kimi torcLima olunmaltdrr. Osaslar

AL-de yaz felini taprr vo onun manaslna gakilgilarin menalartnt
elava etmakla sciz-formantn biit6vliikde qrammatik sintezini va

daqiq torciimesini ahnq. Oger g<istorilan fel AL-da mesderde

temsil olunsaydr, ondayazasastm orada birbaga tapmaq miimkiin
olmazdr, tahlil alqoritmlerindan sonra yardrmgt sintez alqoritm-
lerine mi.iraciat etmok zarurati yaranardt. Soziin asasrnrn (bizim
misalda yaz) fel oldufunu miieyyen laqdirdikdan sonra sintez

alqoritmi yaz soziindeki saitin (a) ahongine uy$un olaruq -maq
gekilgisini ona birlegdirmeli va onu yenidan morfoloji tehlil blo-
kuna qaytarmah idi. Sonra alfifi$ yazmaq sozi.i liigotle miiqa-
yise oluna bilerdr. Fellarin liilstde emr gaklinda verilmesi pro-
sesdeki bu artrq amsliyyatlan ixtisar etmaye imkan verir.

Avtomatik asaslar liiletinde bir stra morfonoloji xtisusiy-
yetler da nezers altnmtgdtr. G6starmek lazrmdtr ki, ilkin tartibda

bu morfonoloji deyigmalar bir n<iv "primitiv" yolla qeyde ahn-

mrg va alqoritmleri miirskkeblegdirmsmak iiqiin alrrhq AI--a

kegirilmigdir. Azarbaycan dilinde sonu r samiti ile biten fel kok-

Cadual 12 A-arbaycalc*rusa asaslar avtomatik
tin&n bir

Osas
Nitq hissasina
mansubiwati

Tarciimasi

Bayraq
bayraI
yolda$
parlaq
paltar
sakkiz
seksan

sehifo

lslm

isim
sifat
isim
say

say
isim

@rar, sHalrn

TOBAPHUT

xpxufi, 6:recraurr.rii
oaexAa, oaesHI,Ie

BOCeMb

BOCeMbAeCTITb

cTpaHHrla
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leri saitle baglanan gakilgi qabul etdikda 1-d cingiltileqmosi baq
verir. Masalan,

et-edir, edek
get-gedir-gedak
esit-e$idir, e$idek
qayrt-qayrdrr, qayrdaq
unut-unudur, unudaq ve s. -
Bu xiisusiyyet alqoritmle$dirilmediyi iigiin bele s<izler iki

variantda liilate daxil editmigdir. (Cadval 13.)

Cadwl 13. A.arbaycarc*ru,xa asishn ALb sonu '1"
samiti bibn felbrin verilmsi

Osas Terciimssi
unut
unud
egit
egid

sa6urr, sa6trnars

cnbrll]aTb, ycn6rruaT6

BepHyTcr, Bo3BpaulaTbc,

HATH, YXOAHT6

aelaTb, caeJlaTL

qayrt
qayd
get
ged
et
ed

Morfoloji proses sonu 4 -k samitleri ile biten goxecalr
adlarda da genig miigahida olunur:

Torpaq - torpaga, torpagr
Yarpaq - yarpala, yarpalr
9i9ak - gigeye, gigayi
gdrak - griraye, g<ireyi va s.

Misallardan g<iriindiiyii kimi, bu qabilden olan scizlarda 4
!, k-y cinglltllegmesi bag verir. Bu s<izlar esaslar avtomatik
li.i[etinda iki variantda verilmigdir:

torpaq / torpag
yarpaq / yarpa!
9i9ek / 9igay
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g<irak / g<iray

Morfoloji saviyyada sriz-formalartn gekilgisiz (asas kimi)

liiget vahidi kimi qabul olunmast bir qox gatinliklar yaradrr' Bir

t"ofdr.r, tiirk dilleri iiqiin yalmz soz-formalardan ibarat liilet
tortib etmek aqliitinativ quruluqdan irali gelan miihiim seboblsre

gdre miimkiin deyil, digar terefden, stjz-formalarm esaslara geti-

rilmesi omonim asaslann sayrnt goxaldrr, morfoloji tahlil alqo-

ritmlerinin "yiikiinii" a!rrlagdrrrr.
Morfoloji saviyyeda omonimliyi aradan qaldrnla bilmeyan

osaslar AL-da nitq hissalerina potensial mensubiyyatlari g<iste-

rilmekle verilmiqdir (Cadvel 1 4.).

Cadual 14. Omoaim a saslann AL& vq4hoi

Sonrakt marelalerda asaslartn omonimliyi ona birlaqmig 9a-

kilgilera gdro, agar gekitEi yoxdursa, sintaktik-semantik bloktann

komayi ila aradan qaldrnlrr.'sintaktik 
ahata nazera ahnmadan gekilgisiz iglanan esaslann

ayrrhqda, morfoloji seviyyade morfoloj i kateqoriyalarla omonim-

liyini ve ya goxmenahhgrnr a;adan qaldrrmaq qeyri-miimkiindiir'

S<ii-formalar Al-nin 'trrtibi iigiin, owelce, dilin tabii ha-

hnda, heg bir dilgi miidaxilasi olmadan giitiiriitmiig mehlerin

asasrnda hazrrlanmrg tezlik lii[etlarinin tartibi vacibdir' Bunun

iigiin miieyyan elm sahelerini, qazet leksikasr ve s ahata edon

matnlar kompiitera verilir. Seqmelerin hecmi boyiik olduqca alm-

mrg neticelerin etibarhh!r artmtq olur. Kompiiterde hesablandrq-

Omonrm asas
Nitq hissasinin
monsubiyyeti

Terciimesi

Qaz

Yaz

cyuecraure:rluoe/
uIaro,
fJrafoJl
cyuecrrurelrHoe/
rrafoJl

rycr/ra:
KOnarb

BCCHA

nltcarb
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dan sonra yiiksek tezlikli s<iz-formalar taprlr ve onlar asasrnda
stiz-formalar AL-i tertib edilir.

Qeyd etmek lazmdrr ki, riirk dilleri iigiin bele lii[atlarin
tenibi dztinii doirultmur. Tiirkca-rusca magrn terciimasi sistemi-
nin lrilat teminatlnda sdz-formalar AL-nin hazrrlanmasl va esas-
lar AL-i ilo onun birge istifadasi nazarde turulmuqdu (Bapa6a_
uon, l98l). Lakin hamin sistemde da esas alrrhq csaslar iiigati
ve morfoloji tshlil blokunun iizarina diigiir. 5400 linqvistik va-
hidden ibarat s<iz-formalar AL-i daha gox mrieyyan saha ila bagh
materiahn rus dilina terctimesi meqssdila istifade oluna biler.
Fikrimizce, tiirk dilleri iigiin ayntrqda s<iz-formalar AL_i rertib
etmak meqsedsuylun deyil, lakin motnlarde i$lenmo tezliyi bd_
ytik olan sdz-formalar (meselan, nam, pni, bunlann onlara on-
lan, xalq4 xalqn, illanbn, phaimizi4 efrrcbn ve s.) istisna ki_
mi esaslar AL-na daxil edile biler. Bu zaman hemin sriz_formalar
lazrmi qrammatik informasiya ila tam gekilde temin olunmahdrr.

Leninqrad (indiki SankrPeterburq) ..Statistika 
regi,' qrupu_

nun emekdaglan ile birgs hazrrlanmrg ti.irkca-rusca AL yuxanda_
kr prinsip iizra hazrlanmrqdrr. AL tiirk dilinda grxan miiitel if qa_
zetlerin materiallan iizre tertib olunmug elifba-tezlik, eks tezlik,
eks elifba-rezlik, tezlik liigstlarinin srizliiklari osasrnda tertib
olunmugdur. Tiirkce-rusca AL 5 mine yaxrn liilat vahidinden
ibarotdir. Osasan esaslarr ohata eden liiletde en goi iglsnan ve ig_
lenme dairasi bciyiik olan scjz-formalar da elilba srrasr ile
verilmigdir. Osaslann s<iz-fonnalardan ayt verilmesi liizumsuz
hesab olunmugdur.

Maselan: lti[etds',dldiirmo", ..rildiiri.icri,', ..rildtiriilme,',
esaslan ila yanagr "<ilanlerin" (umerevgix) s<iz formasr da veril-
mig, "politika" sriziinden elava ..politikamrzrn', 

(naurefi rrorrHrH_
xu) s<iz-formasr ayrrlrqda tesbit olunmuglar ve s.

5.6.2. Birlegmalar avtomatik liifiati

Birlegmslsr AL-nin seciyyavi xiisusiyyatlerinin izahrna
kegmezden awel MT-nin vs metnlerin bagqi meqsedlerls avto_
matik i$lonmesinin bszi cehetlerina diqqat yeiirek. Malum
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oldulu kimi, magrnda ciimla matndon aynldrqdan sonra ayrt-a)m

soz-formalann ciimladen ayrtlmast va tehlili, soma torciimssi

marhalslari baglantr. Tccriiba gdstarir ki, bele "aynlmalar" heg

de hamige <iziinti dofirultrnur, bazen olduqca "qaba" ve hetta yan-

hg tarciimaler altnmast ilo naticalenir. Maselen, tutaq ki, ciimle

baS verdi sozlari ila bitir. KompiiLterda avvalce baS sbzi tahlil va

tarciima olunur. Sonra veirmk sdzii ardtctl olaraq hamin msrho-

laden kegir. Naticado bas vedma k birloqmosi ao,roaa, zonoaxo -

daeama, omdaeamu kimi terciimo olunur. Azarbaycan dilinda

"et", "ol" ktimakgi felleri ita va bir gox baqqa fellarla (meselan,

qay, ver at, gr)r Qal vur, gal, pk, sal, ela, diiS, olun, kegir, qa-

zan, gdsar, gnar ve s.) iglanen birleqmelarin aksarilryetini ayrt-

ayrr komponentler iizro terciima etdikde yanhq tehlii va tarcilm:

niimunalari ahnrr. Agagrdakt cedvelda (Cadvot 15) komponent-

lari ayrrhqda tahlil ve torciime olunan birlaqmaler timsahnda

biitiin bu qsbildan olan feli birleqmeler haqqrnda miiayyen

tasavviir elda ettnek olar.

Cedvaldeki misallann saytnt bir qedar de goxaltmaq olardl'

Lakin ela hamin misallardan da Azarbaycan dilinde ikinci kom-

ponenti felden diizalen birloqmelerin bir gox xiisusiyyetleri ay-

drnlagrr. Formal tehlit sistemi ve MT-do gosterilen xiisusiyyet-

lerin nezara allnmamasr her iki sistemin fealiyyatini va mdvcud-

luq imkanlannr srfra endirmig olar. Cadveldcn gdriindiiyii kimi,

baS sozi ikinci komponentdeki felden asrh olaraq cnyqumbctt,

Bo3HuKamb, "ttanegsIeatscl, uanecuars", "rveuruearsc.r, o6pa-

ruarb BHI{MaHHe" kimi torciima olunur. Anatoji xiisusiyyat ikinci

komponenti yuxarrda sadaladrftmrz feller ola bilecek biitiin

birlagmelara xasdrr. Demoli, birlaqmaler AL-de sintaktik btokla

alaqadar bir gox amillsr miitlaq nazera altnmah,. ikinci

komponenti fel olan biitiin birleqmelar ayrrhqda deyil, sintaktik

vahid kimi tadqiq olunmah, tehlil va tarciima edilmelidir' Runun

iigiin har qeyden evval a)T r-ayn fet qruplan iizra 
- 
siyahrlar

oimahdrr. Masalan, ikinci komponenti "ot", "et" va s' ola bilecak

sozler elifba, terkiblarinda hsrflarin sayr ve ya har iki xtisusiyyat

eyni zamanda nazare ahnmaqla siyahl ilo verilir' Bizim tedib
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lr.felt birbgmbrin komponentbr ijza brciimsi
S<iz

birlegmesi

Ayn-ayn
komponentler i.izro

terctimo

Soz birlegmesinin
diizgiin terciimesi

qolova,
roroaHofi*Aaearu,
oTAaBaTb

rojroBHofi+3anprraTb,
rrpr,rcoeaHHrT6

TOJIOBA,

ro.[oaHofiarsHylrL,
Tacr(aT6 cepaue,

ayua+aaBarb,
oTAaBaTb

rope, cxop6s*rrHyrr,
TacKaTb pyKa,

eernt*uHyrr,
TACKATb

cnyqHTcr, Bo3HHKaT[,

BMElUI,IBATbC',

o6pauIar6 BHHMaHrre

HaBeAbIBaTbcr,

HABCCT[ITb

o6oAperr, noA6oApqrb

ropeBaT6,

uoIIIlrcbtBaTb,

pacIIHcbrBaT6

bag ver
(mek)

bag qog
(maq)

bag gak
(msk)

rirsk ver
(mek)

dard gak
(mek)

qol gak
(mok)

etdiyimiz birlegmelar AL-de ikinci tarafi fel olan sintaktik va-
hidlar iyirmi qrupa aynlmrg, her qrupda konlcet fele (masalen,
"et") birlegmak potensiahna malik s<izler verilmigdir. I

Cadwl 15. Feli birb

Formal tehlil va MT sistemlari iigiin gox vacib olan bir xii-
susiyyeti da qeyd etmok lazrmdrr: birlaqmelar AL agrq sistemdir.
Istar fel qruplan, istarsa da hemin qruplara daxil olan srizlerin
siyahrsr lazrm galdikde geniglandirile, ora mileyyan dtizaligler ve
olaveler edile bilar. Bete dayigiklikler ns liiletin, ne tehlil ve
terciims alqoritmlerinin, na de biit6vliikde format tehlil siste_
minin igina xelel getirmir. Birlagmelar AL-do sintaktik vahidin
birinci komponenti olan sdzlor torkiblerindeki herflarin sayr no-
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zara allnmaqla, azalan siyaht ila verilir. Eyni uzunlula malik
sijzlar dz aralannda slitba siyahrsr ile dtiziiliirlar. Bu prinsip
tahlil vo torciimede axtangrn optimalhElnl temin edir. Kompo-
nentin binnci tarafi olan sdzlor adhq halda, tskda verihnigdir,
giinki birlegmalerda hamin sozlar bu gekildo iqlonir. Birlegma-
lerin ikrnci kornponenti olan fellar imperativda verilir. Agalrdakr
cadvalda birlaqmaler AL-da vahidlerin yerlegdirilmesi giisteril-
miqdir (Cedvol 16).

Azerbaycan motnlerinde miiqahida olunmug hcr hansr bir
sdz sintaktik ehatasinden, ondan sonra gelsn vahidin hansr nitq
hissesina monsubluEundan asrh olaraq mtixtelif ciir tahlil ve tcr-
ciima oluna biler. Mesalan, lanrp soziindan soma ad nitq hissasi
galerse ("tanl$ adam") bu sdz "3HaKoM6r , suaroueq" kimi,
"etled" qrupunda "o3HaKor\rHTr,, no:saxolrnrs" ("unrg et(mak)"),
"ol" qrupunda "no3saxounrrcg" ("tanrg ot(maq)") kimi baga dii-
giiliir. (Cedval 17.)

Cadual 16. Eled qrupwda siizbrin verhsdirilmsi

Birinci komponent
ikinci komponenti etled olan

birlegmelerin terciimesi
Azad
Arzu

Qosd
Zenn

ocso6oxaarr,,
xe-!4T6, MeqTaTb,

noKyllraTr,cfl , nocrfaTb,
noJrofaTr,! rrpeanoJlofaTb

Cadvaldeki sozlarin sintaktik ahatodan asrh olaraq miixtelif
manalar kesb etmasi xiisusiyyeti nszere altnmaqla tahlil ve MT
alqoritmlarinin mezmununa miisyyen elavslar etmek, sintaktik
elementlardon istifada olunmaqla diizgiin tehlil vo terciima nii-
muneleri aln.raq olar. Ferz edok ki, ciimlonin xebari "et(mak)"
k6makgi feli ile ifade olunmugdur. Azarbaycan dilinda xabar
ciimlsnin sonunda geldiyi iigiin "et(mek)" krimekgi felini avvelca
ciimledan ayrrrb tahlil etmaliyik (tehlil ve MT alqoritmlarine go-
re sdz-formalar ciimlanin sonundan baqlayaraq ay.nlrg. ikinci
marhslsde xsberden ewsl gelon cilmla iizviinii ayrnnq. Oger
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yeni ayrdrErmrz sriz "et(mak)" qrupuna daxildirse, onda homin
ifada birlagma kimi tehlit va ya terciima olunur (masolan,
cadvalde oldulu kimi "narahat etmek"- "6ecnoxours,
rpenoxnrs"). Xabardan awel galan sciz "et(mek)" qrupunda

temsil olunmamrgdrrsa, onda her iki s<iz birlegma kimi deyil,
miistaqil ciimla iizvleri kimi tarciime olunur (meselen,

"et(mek)"- "aeJlarb, cge:rarr" kimi, ondan evvel galen s<iz isa
(tutaq ki, "o" gaxs evezliyi) - "on, ona" kimi verilecak: "O etdi" -
"On (oua) c4era,t". Oger "narahat" soziindan sonra "adam" stizli
iglenersa, onda bu stiz "6ecnoxofinurfi, cyer,rrnsIfi" kimi baga

diigiilacek. Cedvalden gdriindiiyii kimi, "ol(maq)" qrupunda bu

sdz tamamile bagqa mana kasb edecak. Biittin yuxanda gos-

terilanleri alqoritmlegdirmekle prosesin daqiq ifadesini vermek
olar. Birlagmelar AL-de sintaktik vahidlarin miisyyanlagdirilmasi
alqoritmleri barede metnin format tehlili sisteminin sintaktik
blokunda genig izahat verilecekdir ($ekil 1.).

Cadual 17 Birbsaobr ALb siizbrin aynlryda w
Dalanniixblif oraDlarda m

Sozler
I kompo-

nent

Osaslar AL-da
menasr

BirlsEmelar AL-da manasr ve
ya tsrciimasi

etled qrupu ol qrupu

tanl$

hesab

daxil

narahat

ruaxonsrfi,
3HaKOMeU, CqeT,

pacqeT

BHyTpeHrq
qacTb,

BHyTpeHHOCTH,

6ecnorofisltfi,
cyer,ruerrfi

03HAKOMI,ITb,

IIo3HOKOMUT6

cqHTaTL,

I]oacqHTaTb

cquTaT6,

noacqHTaTb

BBOAHTb,

BKJI}OqATb

6ecnoxoarr,
'rpeBoxHTl,

NO3HOKOMHTI,

c,
cqHTaTbcr,

II p trH I.r MaT hc,
B pacqeT

BCnyTarb,

BCTynarb,

BXOAHTb

6ecnoxoHrcq
TpeBoxHTsC'
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Al.tomatik liigetlerin tartibi ve kompiitere venlmesi marha-
lasi ila fonnal tahlil sistemin tagkilinin ilkin ve olduqca miihiim,
halledici merelosi baqa gatmrg olur. istar morfoloji, istarsa da
sintaktik-semantik saviyryalerde matnlarin avtomatik iqlanmesi-
nin istiqamatlari va spesifik xiisusiyyetleri leksik blokun m<lv-
cudlulu vo mezmunu ila ganlanir.

5.7. Tezauruslar matnlarin iglenmesi sistemlarinda
Leksikoqrafiyanrn hazrrkr saviyyasinda, formal tahlil sis-

temleri, MT vo melumat-axtang sistemlarinda avtomatik [ii[et-
lerls yanagr tezauruslardan da genig istifada olunur. Tezauruslar
ideoqrafi k leksikoqrafiya sahesinda goxillik tedqiqatlann mahsu-
ludur. Tezauruslar ideoqrafik liilatlarin asas xiisusiyyetlerini
dziinde toplayrr. Hela vaxtile L.V.$erba ideoqarfik liigatlerin b6-
yiik nezeri ehemiyyatini qeyd etmigdi (IIIep6a, t974). Hazrda
tezauruslar takca MT iigi.in deyil, hem de nazari semantikanrn
problemleri baxrmrndan diqqeti celb edir. Tezauruslar dilin bii-
tiin leksik fondunun paradiqmatik baxrmdan sistemlagdirilmasina
imkan verir. Bu liilatlarda srizlerin semantik miinasibatlarinin
miiayyenlaqdirilmesi miihiim rol oynaylr. (Haxaxoncxu ,
Ee:rresa, 1983).

Tezaurus tipli semantik liiletlerde srizlarin mena elaqa-
larini ozijnda aks etdiren melumatlar yerlegdirilir. Tezauruslar -
onu tegkil eden s<izlorin seciyyasi va sahesi (pege leksikasr),
iyerarxiyanrn derinliyi va istiqamati, istifade olunan paradiqma-
tik miinasibatlsrin tipi ve kemiyyati, elaca da tsrtibolunma i.isul-
lanna grire bir-birindan forqlenirler. Tezauruslar praktik zarurat
nazaro ahnmaqla elave paradiqmatik mtinasibatlor hesabrna
zonginlagdirils bilar:

Hesab et
et

Osas:

et Aenarb, cAenarb

$akilgilar:
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Sdz-formada gakilgiyoxdur
't**,f ,i:t+*'k*+ +**l.*++,* **+)t* t,k*,1 *+*

hesabet cqlirarr,, rroActIHTbIBarE

hesab ol
ol

Osas:
ol 6strr, crarr

$akilgilar:
Sciz-formada gekilgi Yoxdur

{. * * d< * r( * *+ * * + +!t * + + * * + * t {( * * * * !i * {( *

hesab o1 cl{Hrar6cr, npHHI'IMarbc, B pacqer

$akilt. "o(naq)" w "e(nDk) " qrupunda olan birlasrmb'
rin rus dilim brc tinnsi

Tacrtibe gostarir ki, paradiqmatik miinasibatlerin sayrnrn

haddinden artrq goxaldrlmast va iyerarxiyanrn darinlsgdirilmasi
tezauruslann hacminin b6yiimasina ve ondan istifadanin gatin-

lagmssine apanb grxarr.
Tezauruslartn hecmi miixtelif ola biler. Hazrrda 200-den

10000 termina kimi sozliiyii olan tezauruslar tertib olunmuqdur.

Tezauruslar tekce bir dili deyil, bir negs dili de ehate ede bilor.

Hazrrda metnlerin avtomatik iglanmesi ve MT sistemlerinin inki-
gafr ideoqrafik leksikoqrafiyanrn, o climladan tezauruslann inki-
gafrna da genig meydan agmrgdrr. Azarbaycan dilqiliyinde tezau-

ruslann tsrtibi ita bafh miiayyan iglar gtiriilmiig, tikinti iizre me-

lumat-axtan$ tezaurusu hazrrlanmtgdlr (Maueloaa, 1984; Mave-

aosa, fluHec, 1985).
Taqdim olunan igde matnin formal tahlili sisteminda sin-

taktik btokun fealiyyeti prosesinds tezauruslartn istifadasi, mese-

lan, scizlerin qoxmenahh[r ila elaqedar bele liilstlarin ehemilryati

gostorilmigdir.
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vI Fosil. MarNiN FoRMAL TaHLiri sisrpprhhq
MoRFoLoJiBLoKU

6. I . lUb tn in fomal b blili sistemin& morfoloji blokw yeri

Morfoloji blok metnin formal tehlili sisteminin an miihiim
va zaruri msrhalolarindandir. Matni tagkil edan ayrr-ayn vahid-
lerin (sciz-formalann) formal tahlili - formal tehlil sisteminin
sonrakr marhalalari iigiin ilkin zeruri qrammatik saciyyelarin
ahnmasrnr temin edir.. Diger terefdan formal morfoloji tohlil me-
lumat axtan$l sistemlarinde informasiyanrn toplanmasr, yrlrlma-
sr, axtan$I, saxlanmasr ve otiiriilmesi proseslerini avtomatlagdr-
maq imkanr yaradu (Be,rouoror, Koron, 1968; Ee.rouoroe, Ho-
aocencxxfi, 1979).

Mahiyyetins g<ira formal morfoloji tahlil - formadan (qra-
fik) manaya kegid demakdir. Lakin tekca morfoloj i blokun k<i-

mayi ila qrafik formadan manaya kegid qeyri-miimktindiir.
Omonimlik (omoqraflrq), s6z srras, vs s. spesifik linqvistik xi.isu-

siyystlar sintaktik-semantik bloklaln k6meyi ila <tenzimlanio.
Sxem 4-da formal linqvistik tohlil sisteminda morfoloji blokun
yeri gostaritmigdir. Sintaktik ve semantik bloklar morfoloji btok-
dan sonra fealiyyat gostarirler. Sintaktik tahlili gatinlik tdraden
sriz-formalar (omonirn sdzler, goxmenalr srizler, AL-da tamsil
olunmamrq leksik vahidlar ve s.) semantik blokda yoxlanrhr.

Tiirkologiyada tatar dilindan rus dilino maqrn terc[masi zamanr morfoloji tehlil
moselclaonc hosr edilmig ilk iglcrdan biri N.A.Xalitova ve b. tarjfinden aparrlmrgdrr
(Xan roBa, 3axupoBa, fxMa.qy.trxnoBa, 1962, 98-105). Tedqiqaterlar morfoloji tehli-
lin aiaErdakl komponentlarini gostarirlar: iimumi qaydalar (A), Malumat sryahtsr (B),

$ekilgil.rin mclumat siyahrsr (V), Qeyri-standart yazrlrS (Q), Omonim hallar (D). S<iz-
formalar iiqiin melumatlann scgrlmasi ve onlann tehlili proqramlan kigik riyazi matn-
lar (120s/f) iiqiin tertib olunmuidu. Osasrn liiEotda axtanlmasl motn vahidlerinin asas-

lar liiEeti il6 harlbahorf rutu$durulmasr yolu ila apanlu. Her bir esas ve gekilgi iigiin
ona mivafiq qrammatik melumat yazrlrr. Miialliflar qakilgilerin xiisusi cadvellorda
Lxlanil proqramlaflnr da tertib etmi$ler.
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Bu bloklar bir-biri ila qargrhqh alaqada faaliyyet g<isterirler
va biitcivliikde vahid bir sistem tagkil edirlar. Semantik blok 6z
novbasinda morfoloji blokla alaqalidir. Morfoloji tahlit blokunda
getin tehlil olunan soz-formalar semantik <sozgacden> kegirilir
ve sonra yeniden sintaktik bloka qaytanlrr. Ayn-ayn konkret dil-
lerin xiisusiyyetlarindan, formal tehlil alqoritmlarinin geniglan-
masi va tokmillegmesindon asrh olaraq morfoloji, sintaktik va se-
mantik bloklar miiayyen dayiSikliklare meruz qalaraq tamamlana
biler va onun strukturuna alavaler oluna biler (Eerscxar, 1969;
fluorpoocrcllfi, Eerraea, 1977; flaorponcxax, flnorponcxufi,
1974).

Btitdvliikde, formal linqvistik tahlil sistemi qapah deyil ve
proses zamanr onun qurulugunda zaruri drizeliglor aparmaq
miimkiindtir. Morfoloji blokun strukturu sonrakr merheleler i.iqiin

miihtim ahemiyyot kesb etmir. Osas maqsed ondan ibaretdir ki,
formal morfoloji tahlil naticssinda sintaktik ve semantik seviyye-
ler iigiin zaruri informasiya elda olunmug olsun.

Biiti.in tehlil sistemi dilin qrammatik quruluguna formal
cehatden yanagmanr toleb edir. Bu da riz nrivbasinde metnlarin
avtomatik iglenmosi sistemleri iigiin maqrn qrammatikalannrn
yaradrlmasr problemini rin plana gekir.
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Miibtadanrn
alamatlanne g6r,

axtan$r

Osas va $ekilcilarin
omonimliyinin

sintakrik ve semantik
bloklann kdmeyi ila
amdan qaldlnlmasr

Sxem 4. Formal linqvistik tahlilin mumi sxemi
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tasnifi

Sdz-formalar
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tehlili
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6.2. MaSn qammatikat anlayty

Melum oldugu kimi, her hansr bir matnin tam tahlili, onun
ayn-ayn ciimlalare ayrrlmasr, sijz-formalartn tehlili, izahr formal
tohlil sistemlsrinde ananovi dilgilikde insan-dil9i terefinden
apanlan emeliyyatlardan ferqlidir. Buna gora da, kompiiterin
esaslandrfr, istifada etdiyi qrammatika va onun kateqoriyalarr da
anenavi qrammatikadan ferqli olmahdrr. Daha dogrusu, ela bir
qrammatika yaradrlmahdrr ki, onun kcimsyi ils kompiiter srrf
formal elamatlar ve prinsipler esasrnda sistem iigiin zeruri malu-
matr alde etmek imkanrna malik olsun. Ogar insan-dilgi tehlil ve
ya sintezdo srrf formal olametlardan bagqa cizi.iniin dilgilik sahe-

sindaki biliyina, laznn galdikda, ekstralinqvistik melumatlara
asaslanrrsa, kompiiter bu imkanlardan tamamile merhumdur.
Kompiiter bu ve ya diger melumah <<anlarntn>, <derk etmin, sa-

daca olaraq tanryrr, giinki magrn <obrazt> deyil, kodu (gdriir)).

Ona gdre da, maqrnda bu ve ya digar melumatr <anlama, derk
etme> prosesi kodun tanrnmasrna apanb grxaran miiayyen eme-
liyyatlarrn yerine yetirilmasi ile elde edilir (3y6os, 1971). Deme-
li, ela bir qrammatika iglanib hazrrlanmaldrr ki, magrn onu <baga

diige bilsin> ve ondan lazrmi saviyyeda malumat elde etmakle
sistemin normal fealiyyetini tamin etsin. Lakin burada bir mii-
hiim caheti de nazere almaq olduqca vacibdir: ma$ln qramma-
tikalan srf nezariyya, yeni istiqamet xatirine yaradrlmrr. Hsr
geydan errual bele qrammatikalar praktik meqsadlora xidmat edir
ve praktik ahemiyyet kosb edir (fluorpoacxufi, Auuruna,
Anoraoucxar, Eulan, Bopryu, Ilecoxun, Cr.rnrapena, 1980;
CTPAAT, l98o).

Digar tarefden yeni baxrq buca[r altrnda qrammatikaya
nazar yetirilmesi, enonavi dilqilik iigiin qaribe g,iiriina bilscsk
kriteriyalara esaslanma bir gox maraqh faktlarrn agkarlanmasrna

sebeb olur. Tedqiqatrn bu istiqamatda derinlegdirilmesi esas

meqsaddan yaylnma ile neticalsne bilar, praktik mcqseddan

uzaq, srrf nszari formal ma$ln qrammatikalarrnm iglanib hazrr-
lanmasr kimi cazbedici bir igs meyil yaranml$ olardr. Magrn
qrammatikalarrnda tedqiqatgt maraltnt miieyysn tneqsed atra-
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frnda cemlagdirmckla, konkret bir moqseda xidmot eda bilecak
qrammatik kateqoriyalarrn formal sistema uylunlaqdrrr lmrg for-
ma ve metodlan iin plana gakilmiSdir. Lakin, lazrm geldikde, an-

onevi qrammatikantn bu va ya diger mosalssine nriinasibot nezari

dilgitik tiqiin heg da faydasrz olmazdr.
Movcud leksik seviyyade va stizbesciz tarciimo niimunalari

almala imkan veren diger a\tomatik iglanmo sistemlerinin tec-

riibesi gostorir ki, bu qabildan olan proseslerde ma$ln qramma-

tikalan miihiim ve zoruri amildir. Sistemin sonrakt inkigafi va

tekmillsgmesi ma$tn qrammatikalarr olmadan real hesab oluna

bilmaz. Hotta xiisusi morfoloji va sintaktik quruluga malik gin di-

linda vo analitik-flektiv dillards bela (maselen, ingilis dilinde)

ma$ln qrammatikalartntn nszaro ahntnamast son naticade <iziinii

dolrultmur (bax: 6exraen, Ee,lreoa, Kopo:reaa, Mapuyx, fhaor-

poecrcufi, Carquxosa, Iflunrapeua, 1981, .{eficroyrculHe cHc-

reusr Mfl u aBroMaruqecKue cnoBapu, 1979, Ea6auapog, 1981,

Xepe6uH, 1963, JluHrelrcruqecKoe o6ecne'IeHtre B cHcreMe aB-

ToMaruqecKoro nepeBoAa rperbero noKoreHlzq, 1978, llleeeuxo,
1964, Aprury:ron, fluorpoecxnii, flonecxy, Xaxuucxar, 1978,

MaxuyAoa, 1982; 1991; 1994). Aqliitinativ quruluqlu dillards
(xiisusila, tiirk dilarinda) ma$rn qrammatikast olmadan aparrlan

tehlil tamamila perspektivsiz va samaresizdir. Nezere almaq

Iazrmdrr ki, tiirk dillorinde bir fel vo ya ad esasrnda yiizlarle vs

hetta nezari olaraq minlarla s<iz-forma yaratmaq olar. Ona gore

da, bele dillorde tehlil prosesi hokman miikommel ma$rn qram-

matikalarrna osaslanmahdlr ([Inorpoacruii, ],9'7 5, 272-190).

Tacriibalar g,tistarir ki, bir fel esasrndan gakilgilsr vasitssi

ilc tatar dilinde 17947. ttrk dilinds 11390, <izbak dilinda 13592,

sriz-forma diizeltmsk olar (l4cxaxoaa, 1972, l7). Hetta beg for-

mant ila mahdudlaqdrqda bele Azerbaycan dili iigtin bu gdstarici

8000-den yuxan olur. Azerbaycan dilinde fel esash sciz-forma-

lann tarkibinde qekilgilerin sayt ondan yuxan ola bilar (fluuec,

1 97 4, lO4). Mssslan, Azerbaycan dllinde nE k b b la ri m i zb k i la r'
thndirh rmil sdz-formast l0 morfemden (onlardan 9-u gokilgi

morfem) ibaretdir.
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Qazax dilinde isimlerdan forma amalo gatiren Sakilgilerin
sayr 500-e gatrr, felden isa 1000-e qedar miixtelif forma amela
getirmak olar (Eerraee, 1978, 39). Burada daha mtihiim bir amit
diqqsti calb edir: sger elmi-texniki matnlerda 13 mindan az mtix-
telif sciz-formalardan istifade olunursa, flektiv dillerda bu s6z-
formalann sayr 20-25 mina Eatrr, aqliitinativ dillarde (mesalen,
qazax dilinda) ise 60 mina yaxrn mi.ixtslif s<iz-formadan istifada
olunur (Keuec6aen, fluorpoocxuii, Eerraeo, 1970, l3). M.Aue-
zovun <Abay joh> romanrnrn tezlik liigeti 466 min s6zi$lat-
medon ibaratdir ki, bunlarrn da 61 mini miixtolif sciz-fonnalardrr.
Bagqa ttirk dillarinda de vaziyyet anatoji qaydadrr (Berr.aee,
Murpsa6exoa, 1973).

Hind-Avropa dillari leksikasr ve morfologiyasrrun model-
lagdirilmasi vo formal tahlili tecriibesi gristerir ki, metnlerin
formal tahlili sistemlari ve miihendis dilgiliyi modellarinin tartibi
ile slaqedar magrn qrammatikalannrn yaradrlmasr olduqca zaru-
ridir (bax: Crarucruxa pevu, 1968, Crarucruxa peqa r.r aBroMa-
rrqecxHfi aHarrrr3 reKcra, 1971, 1973, 1974, 1950). Bela qram-
matikalar qeyri-anenevi <magrn fleksiyalanna> va ((ma$rn esas-
lan (kvazi esas) liilatlsrinin> yaradrlmasrna asaslanrr (3ope$,
1973,245-259). Magrn qrammatikasr dedikde ela bir qrammatika
baga diiqiiliir ki, onun krimeyi ils kompiiterlerde miixtelif maq-
sedlerle (formal tahli[, matnlarin avtomatik iglsnmssi, ma$m tar_
ciimesi, avtomatlagdrrrlmrq melumat-axtanS sistemleri, avtomatik
referatlagdtrma ve s.) srrf formal elametler osasrnda tam qram-
matik tahlil aparrlmasr ve linqvistik tahlilin sonrakr merheleleri
iigiin zeruri qrammatik malumatlarm almmasl miimkiin olsun.
Magrn qrammatikasrnda ti.irk dillerinda (elsce de bagqa dillsrde)
s6zdiizaltme ve sozdayi$dirmonin ele ceherlori mtiayyanlagdirila-
rak nezere ahnmahdrr ki, enenavi qrammatikalarda adoton onlar
agrq gekilde g<istarilmir. Mssele orasrndadrr ki, tobii dilin bir gox
ciziinamexsusluqlan formal tahlil sistemlorinde agkar olunur (l,Ic_
xaxona, 1956; Kononov, 1976; Coane,rs, 1980; Crarracrnrco-uu-
tfopuaqnouuoe H3yqeHHe rropKcKux r:uroe, 1969; Maxuyaon
l99r ).
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Tiirk dillarinin magrn qramnratikalannrn yaradrlmasr ham-
ginin sriz-formalann yaranmasrnrn mentiqi xiisusiyyotlorinin
tedqiqi, elaca da onlann struktur-funksional modellerinin qurul-
masr, linqvistik altomatda yoxlanmasr baxrmrndan da zaruridir.
Magrn qrammatikalan, sozdiizaltma va sozdayiqdirmenin struk-
tur-funksional modelleri olmadan tiirk dillerinda formal tahlil
sisternlari m<ivcud ola bilmez. Bu ham de tiirk dillarinin aqlt-
tinativ tebiatindan dofur (IInorporcra4 1977; Coeneau, I 980).

Qeyd etmek lazrmdrr ki, matnlorin kompiiterlarda iglenma-
si prosesinde magrn asaslan va gakilgilarindan istifade etmek da-
ha maqsadeuy[undur (3opeS, 1972; 1973; lluorponcxar, 1973).

Maqrn qrammatikalannda miihiim messlalarden biri nitq
hissalerinin formal elamatlera grira tasnifidir.

6.3. T,fr* dilbrk& nitq isobrinia asnifi

Ttirk dillerinde nitq hissalerinin tasnifi mesalesi miibahisa
dofuran problemlorden biri hesab olunur. Bu problemin formal
tehlil iiEiin briyiik ehsmiyyet kesb etdiyini nazara ahb moselani
bir daha nazsrden kegirak. Tiirk dillerinde nitq hisselsrinin bril-
giisi (tesnifi) mesolasinda tiirkoloqlar arasmda yekdil fikir mriv-
cuddur (AIf, 1960; Eacxaron, 1957,1963,1968; 3axnen, 1973;
I{cxaxoa, 1956; CaMor,rosuu, 1926; Hiiseynzada, 1973; [Iep-
6ax, 1957, 1977). Ttirkologiyada m<ivcud fikri qsbul etsok, mor-
femleri a;a[rdakr iig qrupa ayrrmaq olar:

- e$yarun adrnr vo ya statik elamatrni bildiran k<ik-mor-
femlar;

- harekat - dinamik alamet - fel bildiran k6k-morfemler;
- s<iz birlagmeleri ve ciimlalerde qrammatik miinasibotlari

biidiran k<imakgi k<ik morfemler.
Birinci qrupa adlar - isim, sifat, say, zarf, nida, mimemlor,

avazlik, ikinci qrupa - feller, iigiinci.i qrupa isa - adat, qogma,

ballayrcr, modal sozler daxildir. Birinci iki qrup mistaqil ve ya

ssas, tigiincil qrup ise qeyri-miisteqil ve ya k<imakgi nitq his-
selorine aid olunur. Belelikle, biitiin kok morfemlari iki bdyiik
sinfe ayrrmaq olar:
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- mijsteqil ve ya esas,

- qeyri miisteqil ve ya kdmokgi.
Bundan alave, tiirk dillerinde morfoloj i seviyyeda, kon-

tekstdankanar heg bir nitq hissesina aid oluna bilmayan sozlar
(omonim tipli) qrupunu da ayrrmaq olar.

Osas nitq hissalarino aid edilen sriz qruplarr bir-birindan
farqli, xiisusi sozamelagetirma va sozdeyigdirms qekilgi sistemle-
rina malik olurlar (Cafarov, 1968; Qiyasbayti, 1987).

$akilgilarin rizi.in ii de bazen formal olaraq ferqlendirmsk
miimkiin deyildir (omoqraf qskilgiter). Omonim s<izler hom bi-
rinci, ham da ikinci tipa birlaqan qakilgilar qebul ede bilarler. Kci-
mokgi nitq hisselari heg bir qekilgi elementi qebul etmirlar.

S<iziin mena mazmununa, bu va ya diger s6zemelegetirma
ve ya sozdayigdirma xiisusiyyatlarine, eleca de sintaktik funksi-
yalarrna grire professor M.Hiiseyrzade Azerbaycan dilinde nitq
hisselerini dord qrupa ayrrrr (Hiiseynzade, 1973, 1 8):

- miistaqil (asas),

- ses-obraz-teqlidi (kalka),
- nida,
- komekqi.
Mtistaqil (asas) nitq hisssleri ci.imla iizvii ola bilir vo ya

ciimla amole getirirlor. Onlar keyfiyyet, alamot, miqdar, harakat-
vsziyyat, horaket - veziyyetin elamotini, elace de elamatin alama-
tini, agyamn keyfilryatini bildirirlar. Osas nitq hissalarine isim,
sifat, say, fel va avazlik daxildir. Qeyd etmek laztmdrr ki, digor
asas nitq hissalarindan farqli olaraq avazlik egyanrn miqdannr ve
keyfiyyatini deyil, bu miqdar ve keyfiyystin adrna igare funksi-
yasrnr yerine yetirir.

Ses-obraz-teqlidi s6zlar (kalkalar) asas nitq hisseleri kimi
s6zemalegatirma prosesinda foal iqtirak edirler. Lakin, asas nitq
hissalerindan larqli olaraq, onlann konkret leksik manasr olmur.
Mohz buna gore do, professor M.Hiiseynzadanin tesnifinds sss-
obraz-taqlidi s<izler (yamsrlamalar) esas va kcimekgi nitq hissa-
leri arasrnda arahq m<ivqe tutur.
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Nida-subyektin miiayyen hiss-eyecant ifada etma vasitasi-
dir (heyecan, hiss, kedar, sevinc). Nidalar konkret anlayrgr bildir-
mir va ciimla iiz vir olmurlar. Buna gora da, nida hem esas, hem
da krimekgi nitq hisselenndcn farqlandiri lir.

Miiasir Azarbaycan dilinde bir gox sozlar ham nida, ham
ds miistaqil nitq hissalari kimi iglone bilir. Bu stizler adlara aid
olan siizdayiqdirici gckilgilari qsbul ede bilerlar (bax: Hiiseynza-
da,1973,287). Mesalan, aman, 4 harav, ahrinva s.

Komekgi nitq hisselcri ciimla iizvii ola bilmir ve ciimla
emala gotirmir. Onlann leksik manast olmur, ciimleda miixtelif
sintaktik funksiyalar daqryrrlar. Komekgi nitq hisselenne qogma,

ballayrcr va edat daxildir (Sxem 5.)

Qeyd etmek laztmdtr ki, ses-obraz-teqlidi s<izler (yamsrla-

malar) sozamslegetinna va s<izdeyi gdirmo xiisusilryetlarino grira

cizlarini isim kimi apanr. Tasnifatda nitq hisseleri stiz va formaa-
malsgetirme funksiyalanna gtire qruplagdrnldrlr iigiin formal
tehlilin morfoloji blokunda belc sozlerin isimlarin terkibinde ve-

rilmasi daha maqsadeuyfundur. Olbetta, tiirk dillarinda, eleca de

Azarbaycan dilinde nitq hisselarinin yuxarldakr gekilde tesnifi,
qruplagdrrrlmasr ananevi dilgilikda heg bir miibahisa dofiurmur.

Tabiidir ki, formal tohlil sistemlerinde sozlerin qrammatik sinif,
kateqoriya ve nitq hissalarine aynlmast ciddi suratda formallag-

drnlmrg prinsiplara asaslantr va buna g6ra da, bu maqsedle

yaradrlmrg qrammatika enanevi qrammatika ila eyni olmaya bi-
ler. Formal tahlil sistemlari iigtn nazarda tutulmu$, yeniden ya-

radrlmrg va ya qisman uylunlagdrnlmrg qrammatika konkret elmi
maqsada xidmat edir. Tadqiqahn saciyyasindan asrh olaraq bu

qrammatika geni;landirila vs ya msdudlagdrrrla bilar. Ayrr-ayrr
kateqoriyalar magrn qrammatikalannda nezera almmaya da biler.
Lakin bu problemla alaqodar bir masale ciddi miibahisa dolurur.
Nitq hissalarinin tasnifi anenavi dilgiliyin <iziinii temin edirmi?

Nitq hissalarinin btilgiisiindski mentiqi uyEunsuzluq, b<ilgii

prinsipinin pozulmast tiirk dilterinde bu problemin halline sis-

temti gakilds bir daha baxtlmastnt telab edir. Fikimizi aydrn-

lagdrrmaq mesqadi ila bir daha tiirk dillarinde nitq hisselerinin
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b6lgiisii maselasine qayrdaq. Hor hansr bir elmi sahada toplanmrq
bilik ve ya nezeri farziyyelarin sistemli gakilde oyronilmesinda
tesnifatrn miihiim rolu var. Tesnifatm meqsad ve vozifesinden
asrlr olaraq cisim ve hadisalarin miie)ryon zonalara, siniflera,
qruplara, yarrmqruplara vo s. briliinmasi miiLxtelif prinsiplara esa-
sen apanla bilor.
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Biitiin hallarda tssnifat clrni heqiqatlarin agkar edilmesi va
sistemli gakilda riyranilmesine xidmat etmalidir. Tasnifahn diiz-
gtn apanlmamasr elmi dolaqrqhga, fikir dalrnrqhfrna ve sistem-
sizliya apanb grxarrr.

Mentiq elmine g<iro, tasnifat bir iimumi alamet asaslnda apa-
rrlmahdrr va tosnifahn sonuna kimi segilmig slamet deyiqmaz qal-
mahdrr. Oger elamat deyigilarsa, b<ilgii prinsipi pozular va ziddiy-
yetli tesnifat ahnar. Naticada b<iliinan maftrumla b<ilgii iizvlerinin
hecmi arasrnda barabarsizlik yaranmr$ olar. Mantiqin b6lgii pirin-
siplerine ardrcrl olaraq emel olunmadrfirndan ayn-ayn tiirk dilla-
nnde nitq hissalerinin tesnifinde uylunsuzluqlar miigahide olunur.

Tilrk dillerinda nitq hisselori miistaqil manalanna, morfo-
loji elamatlerina ve sintal<tik roluna grira (bax: Kououoa, 1956;
3efinaros, 1974; Maxlryaon, fy.nneu, Kep6a-naera, 1982; ly-
ceiiH3a.ue, 1973, fluorponctafl, 1964), morfonoloji ve fonetik
elamotler toplusu ile ferqlansn struktur-semantik sciz siniflari
kimi (fparuuaruKa KaprH3cKoro nnreparypHoro r:rrxa, 1987),
bozen isa sdzemelagetirme va formaemelegetirma tiplerine, sriz
birlegmssi ve ciimle terkibinde sintaktik funksiyalanna gtire bir-
birinden farqlenen leksik-qrammatik sriz qruplarr kimi tssnif edi-
lir (Maxvyaoa, fynree, Kep6aaaena, 1982).

Gciriindriyii kimi, b6lgiiniin asasrnda bir iimumi elamat
deyil, rrtixtalif alamatler toplusu durur. Bele olduqda, bdlgii iizv-
lerinin hecmi boliinan mofhumun hacmina barabor ola bilmaz.
Bdlgii iizvleri de biri digerini inkar etmediyi iigiin ardrcrllq po-
zulur va qarmaqangrq s6z qruplan yaranmlg olur (bax: Oxerop-
vNx, 1965; Yeuon, I 958).

B<ilgiiniin asasrnda alamatlar qoxlulunun qoyulmasr onun-
Ia nsticslanmigdir ki, bu va ya diger s6ziin har hansr nitq hissasi-
na mensublufu miibahisa do!urur. Meselan, <b mir sozi ayrrlrqda
isimdir. Ciimlada miibteda rolunda grxrg edir. Teyin kimi iglan-
dikda ise sifete gevrilir. Masalon: Ilamir qapt. Yaxy sozi aSyaya
va harakete aid olub-olmamasrndan asrh olaraq miixtalif nitq
hissaleri kimi izah olunur.
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Mesalan, casurluq, brklik, nnrdlik s rtlik, pffafltq va s.

kimi sozler keyfiyyet bildirdiklari halda isim nitq hissesi sayrlrr.
Nitq hissalerinin, ayn-ayn qrammatik kateqoriyalann bir-bi-

rine qangdrnlmasl, ayn-ayn tiirk dillarinde s<iz qruplannrn rniixta-
lif nitq hissaleri kimi izahrna dair qoxlu misallar gristarmek olar.

Komekgi nitq hissaleri maftrumu ozii de olduqca yayfrn, qey-
ri-miialyendir vo tiirk dillerinda bu mosela ila elaqedar fikir yekdil-
Iiyi yoxdur. Sozler ve ciimlaler arasrnda miixtslif alaqa va miina-
sibat yaratma xiisusiyyetleri, miixtelif emosional-ekspressiv va hissi
miinasibetlarin ifadesi komekqi nitq hissalerinin saciyyavi elamet-
lori hesab olunur. Mentiq elmi baxtmrndan bu elamatler daqiq mii-
eyyenlegdirilmamigdir ve bolgiiniin osasmda qoyula bilmaz.

Yuxanda sadalanan biitiin miirnkiitt elame tlari b<ilgi.iniin
esasrna qoymaqla nitq hisselarinin vahid tesnilatrnr vermek men-
tiqi baxrmdan qeyri-meqbuldur. Tadqiqatrn maqsedindan asrh

olaraq nitq hisselarine baxrg bucalr deyiqilmeli, bagqa sozle

tedqiqat istiqamatina miivafiq model yaradrlmaltdrr. Moselen:
sintaksisla mo$Eul olan miitexassis nitq hissalerinin sintaktik
alametlarina asaslanmah ve hsmin model iizre lazrmi elmi nati-
celar elde etmeye cahd gcistermalidir. Bu o demekdir ki, lazrm
geldikde tesnifatrn asasrna srntaktik, semantik, morfoloji vs s.

elamotlerdon biri qoyula biler. Bu ela,inetlarin hamtstntn eyni za-
rnanda brilgiiniin asasrna qoyulmast ise mantiqe ziddir vs qeyri-
maqbul tasnifata aparrb q rxarrr.

Morlotoji (formal), sintaktik va semantik slamatlar esasrnda

apanlmrg tasnifatlar bir-birindan k6kli.i suratdo farqli olacaqdrr.
Har bir b<ilgtiniin nisbi saciyye dagrdrlrnr nozorde tutaraq

qeyd etmek lazrmdrr ki, toklif olunan tosnifat hor dofa bir mtihiim,
apancr alamet asasrnda apanlrr. Diger elamatlar ise gdsterilan tss-
nifat zamanr nazare ahnmrr. Masaleya bu ciir yanagrldrqda msntiqi
cehotden daha daqiq vo diizgiin tiasnifat almaEa imkan yarantr.

6.4. NiE hise briDiD fotmal a latotbn giin bsoifi

Tiirk dillerinde matnlerin a\tomatik iglanmasi ila alaqedar
nitq hissalarinin lormal alametlcra gcire tesnifi sahesinda artrq
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miielyen iqlar gciriilmiigdiir (Babanarov, 1981; Mahmudov, 1991).
Nitq hissalerinin srrf formal alametlers giire tasnifi o demek de-
yiJdir ki, konkret dil ve dil qruplannrn tesvirindan va iimumi
qrammatika nazeriyyalerinin nailiyyetlarinden tam irntina edilme-
lidir. Formal tasnifatrn izahrnda enanevi dilgilikde formalagmrg
nitq hissalari anlayrgrndan istifada olunur. Bu ondan irali galir ki,
motnin formal tahlil sistemi mticarrad, qeyri-miiayyen maqsedlora
xidmet eden xeyali sistem deyil, Azerbaycan metnlerinin praktik
meqsadlarla iglanmesina yardrm edir vs onun galdiyi noticelerden
hamr istifade ede bilmak imkanrna malik olmahdrr.

Sdzdayigdirici gakilgilere miinasibotine grira rnatnin formal
tahlili sisteminin morfoloji blokunda nitq hisseleri iki miihiim
qrupa ayrrlr: (Sxem 6)

- dayigan (bura s<izdeyigdirici gekilgilar qebul eda bilan
sriz-formalan ehtiva eden nitq hissalari daxildir);

- deyigmaysn (bura sdzdayigdirici gakilgiler qabul etmeyen
sriz-formalan ehtiva edan nitq hisseleri daxildir).

Dayigen nitq hisselarina isim, sas-obraz-taqlidi s<izler, si-
fat, say, avazlik, fellar aid edilir. Bu qrup nitq hissalari agaErdakr

konversivlari de terkibina alrr (<konversiv>> - s<izii alhnda fonetik
ve morfoloji quruluguna 9610 eyni olub, bir nitq hissssinden
digarine keqon soz qruplan baga diiqiiliir): isim/fel (qaz, at), isirn
/sifot (qoca, goy), feVzerf (diiz), feVsifet (burma), feUsay (min,
qtn), saylzarf (gox, xeylt), qoqma/ad (qabaq). Deyigmeyen nitq
hisssleri zarf, qogma, baflayrcr, edat, modal s6zlsr, ballama va
nidadan ibaretdir. Qeyd etmak lazrmdrr ki, Azerbaycan dilinda
bezan zerfTer hallanaraq ismin hal gekilgilerini qabul eda bilirler
(meselan; igai, ipriya, iprib, ipribn, geri, geriya, gerib, ge-
ritbn, yann, yann4 yaxrnda, yaxtndan ve s.). Lakin biitdvliikdo
s<izdeyigdirici gakilgilarle iqlanme zerfler iigiin seciyyavi xiisu-
siyyat deyildir.
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Deytgmeyag nitq hisselarina agalrdakr konversiz siniflsr da
aid olur: ba|layiiledat (arcaq, k), qogma,/bafilayrcr (ila, tjgnn,
gdn, c)an).

Hazlrfla tilrk dilinin matenallarr asasrnda formal alamatlara
gdra nitq hissslarinin tosnifi mrivcuddur (Eapa6aHon, I981, l0)
Hamin tasnifatda bir srra miibahisa dofiuran cehatler vardrr:

- tasnifatda saylar (miqdar, srra ve kasr saytan), elaca de
sifet deyigsn deyil, dayigmeyen nitq hissolerine aid edilir.
Saylarrn ve sifatin dsyigmayan nitq isselerindan hesab olunmasr
diizgiin sayrla oluna bilmaz, giinki tiirk dillarinda istsr say,
isterse de sifot stizdsyigdirici gakilgilar qebul edib deyiga bilar.

Gdstarilen tesnifatdan ferqli olaraq tadqiqatda nida, qoqma
ve baflayrcr aynca nitq hissesi kimi tasbit olunur. Sas-obraz teq-
lidi sdzlar isimlarin torkibinda verilir. Fel/sifet, fellsay, say/zerf,
ballayrcr/edat, qogma,/ballayrcr kimi yeni konversivler tasnifata
daxil edilir. Formal alamatlarina gora Azarbaycan dilinde nitq
hissalarine isim/say, isirnlzert, sifeVevozlik, qo;ma./edat konver-
sivlarin daxil olmasr liizumsuz hesab olunmugdur.

Taqdim etdiyimiz tesnifatda deyigen nitq hisselori qrupuna
daxil edilen nitq hisselari ve kateqoriyalan (melum oldulu kimi,
bu nitq hisseleri ve kateqoriyalara srizdayigdirici gakilqiler qebul
edan sdz-formalan daxildir) aga!rdakr alt qruplara b<ilmak olar:

- ad nitq hissalarinin s6zdeyigdirici kateqoriya ve formalarr
(bura ismin hal, mansubiyyst ve xebarlik kateqoriyalarr
daxildir);

- fel nitq hissesinin srizdoyigdirici kateqoriya ve formalarr
(bura felin n<ivleri, gekillari, zamanlan, eleca de inkarlrq,
mosder, feli sifat va feli ballama daxildir;

- ilmumi kateqoriyalara (ham adlara, hem do fellare aid
olan kateqoriyalar) - teklik (cemlik), gaxs va sual kimi
kateqoriyalar daxildir.

Formal tahlil sisteminde sdzdeyigdirici gakilgilarle iglonan
soz-formalan ahata edon nitq hissaleri (dayigan nitq hissalari)
tadqiqatrn merkezi obyekti hesab olunur. Dayigmayan nitq hissa-
leri va onlara aid edilan kateqoriyalar sistemin leksik blokunda
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ehtiva olundufu iiqiin, o ciimladan biitiin s<izdiizeldici kateqoriya
ve formalar bareda kifayat qedar informasiya toplandtlt iigiin
matnlerin iqlsnmesi iigiin zaruri olan va AL-da tesbit olunmast
qeyri-miimkiin olan diger qrammatik melumatlar formal tehlil
sisteminda heyata kegirilan miixtelif linqvistik emaliyyatlar nati-

casinde olda edilir.

6.5. Morfoloji blokw funksiyast

Morfoloji blokunun ssas funksiyasr matnlarda mi.igahide

olunan s6z-formalarln tanlnmasl, tehlili ve onun miixtelif meq-

sedler igiin zeruri olan mtivafiq manalarla (qrammatik-leksik ve

s.) evez olunmasrdr. Bu meqsed hsyata kegirilarkan bele bir
miiddea esas g<itiirtiliir ki, matnin formal cehetdan fsrqlendirilo

bilen en kigik vahidi sayrlan s<iz-forma ila onun menalarl arasln-

da miieyyen qanunauyfunluqlar esasrnda miieyyenlegdirile bilen
miivafiqlik m<ivcuddir. Bu miivafi qliyin aragdtrtlmast a$agrdakt

marhalslarle hsyata kegirilir:
- massivden matnlerin bir-birindsn aynlmast ve yaxud tsd-

qiqata celb olunacaq metnin kompiiterin operativ yadda-

$rna verilmesi;
- hemin matnin ciimlelers ayrtlmast vs yaxud matnin ctm-

le-ciimls hisselera btiliinmesi;
- ayrrlmrg ciimlalarin formal cahetdan ferqlendirils bilan

en kigik vahidlore - s6z-formalara pargalanmasr;

- sriz-formalartn tehlil alqoritmlarinin ktimsyi ile osas va

gakilgilera aynlmast;
- esasln biittin menalannrn miiayyenlaqdirilmasi va yazrl-

mas1, en miihiim elametlarinin teyini;
- gakilgiler zancirinda qekilgilerin bir-birinden aynlmast,

gekilginin qrammatik funksiyalannrn teyini, bu elamotla-
rin esasa va ya onun diger dile tarciime olunmug ekviva-
lentine elava olunmast.

Gosterilen vazifslarin yerins yetirilmesi morfoloji blokun
esas funksiyasr sayrltr vs bu funksiyanrn na seviyyede, hanst
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keyfiyystle reallagmasr matnin formal tehlili sisteminin <iziiniin
saviyya va keyfiyyatini miisyyenlagdirir.

6.6. Fotmal bhlil arlayrf,

Tiirk dillarinde, elace da Azerbaycan dilindo formal tehlil
prosesini heyata kegiren linqvistik modellar qurarkan iki esas

miiddea esas g<itiiriiliir. Har geydan awal qebul edilir ki, ditin ve
nitqin hor bir leksik va ya qrammatik vahidinin mana (aks olan)
ve forma (sks olunan) kimi miirekkeb igaro sistemine malik bir
qurulugu var. Qeyd etmek lazrmdrr ki, takca leksik, qrammatik
saviyyade deyil, fonetik saviyysde da dilin menah vahidlari
mrivcuddur. Fonemlerin semantikasr problemi ile ba[h tedqiqat-
lar maraqh neticeler elde edilmesi ila naticalenmigdir. (Xypaa-
rcs, 1974). Lakin metnlarin avtomatik iqlanme sistemleri ile ala-
qedar fonetik semantika mesalelerinin aragdrnlmasrna ehtiyac
hiss olunur. ikinci miihiim cahat odur ki, istenilen linqvistik
model nazari olmaqdan daha gox tacriibidir. Yani h etta yriksek
seviyyede quruldu[u ehtimal olunan modelin ozii bela miitleq
praktik srnaqdan kegirilmelidir. Yalnrz tecriibede riziinii do[rult
mug tahlil modeli msqbul sayrla biler. Linqvistik modeldo men-
tiqi ziddiyyat olmamah, o, linqvistik cehatden anlagrqh va kifa-
yet qedor aydrn olmahdrr.

Formal tehlil sisteminin miixtelif saviyyoleri iigiin nazerda
tutulmu$ linqvistik modellarin yoxlanmasrnrn an yaxgr vasitesi
tifayet qadar dil materiah (metnler) esasrnda onlarrn komptiterda
srnaqdan kegirilmasidir.

Formal tahlil sisteminds goxluqlar nazeriyyesinin anlayrq-
lanndan da genig istifada olunur. Formal linqvistik tahliI sistem-
larindo goxluq termini altrnda linqvistik obyektlorin (herf, gekil-
gi, s<iz-forma, ciimle ve s.) macmusu baga diigiiliir. Har hansr bir
elementin A goxlufiuna daxil olmasr aga!rdakr kimi gdstarilir:

Xe A
Ogar C goxlufunun her bir Xr elementi A goxluluna aid-

dirse, onda C goxlu[unu A goxlulunun altgoxlulu hesab edirler.
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Analoji olaraq, A' goxlufunun
goxlufiuna aiddirse, onda A'
altgoxlu[u adlanrr.

har bir Xt' elementi C'
goxlufu C' goxlufunun

X1 - linqvistik simvollarnrn ixtiyari sonlu ardrcrlllrm
zencir adlandrracalrq. Zencirin uzunlulu ona daxil olan a; ele-
mentlarinin uzunluf,u ila olgtiliir.

Formal tahlil sisteminin markazi va asas anlayrgr sciz-for-
madrr. Sriz-forma metnin formal olaraq tayin edile bilen on kigik
vahidi olub, ixtiyari sonlu harfler ardrcrlhlrndan ibaratdir. S<iz-

formanrn uzunlulu onu tegkil eden herflerin (qrafemlarin) sayr

ila <ilgiiltir. Ayn-ayrr sriz-formalar ciimlaler goxlufunun element-
lari sayrhr.

Ciimla ixtiyari sonlu herfler ardrcrlh[l olan zencirlardon
(zencirden) ibarot olub, iki nriqte, n6qta ila ndqtali vergiil, noqte
ila sual ve ya nida igaralari arasrnda yerlegir.

Aragdrnlan formal tehlil sisteminde metn dedikde kon-
tekstdan kenarda gritiiriilmiig (kontekte daxil olmayan) s6z-for-
malar goxlulu baga di.igiiliir.

indiya qsder aragdrrdrfirmrz anlayrglar matnin formal ola-
raq miieyyenlagdirile bilan, formal serhadlari olan elementleridir.
Bu vahidlorin fonnal tsyini iigiin elave molumatlann olmasr la-
zrm galmir. Osas va gckilgi kimi anlayrqlann tsyini iigiin ise dilin
iiz sistemr ila bagtr olan zaruri linqvistik malumatn olmasr
vacib gsrtdir. Metnden soz-forma ayrrldrqdan sonra formal tahlil
sisteminin <fealilysti> baglanrr. Har qeydan ewal, sdz-formada
olan asasla gakilgiler zsnciri, elaca da ayn-ayn gokilgiler arasrnda

<ssrhed> zonalan miiayyanlagdirilmalidir, yani ele bir formal
tahlil metodu (alqoritmi) hazrrlanmahdrr ki, srrf formal prinsiplor
esasrnda sriz-formadan s<iziin esasrnr, gekitgilar zancirini ve ayn-
ayrr gskilgilsri ayrrmaq mtimkiin olsun.

Taqdirn olunan formal tahlil sisteminin morfoloji blokunun
asas funksiyasr bu g6starilan prinsiplarin reallagdrnlmasrdrr.

Formal linqvistik tahlil sisteminds merkezi anlayrg olan
sciz-formaya osas va sdzdeyigdirici qekilgilerin konkatenasiyasr
kimi baxmaq olar. Osas termini altrnda sciziin kdkii ve ya
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kcik+srizdiizaldici gakilgi baga diiqiiliir. Bunlann har ikisi mtis-
tsqil ltigat vahidi kimi esaslar avtomatik liilatina daxil edilir.
Miirekkeb osaslar (bir va ya bir nege esasrn birlegmesindan ibarat
esaslar) da miisteqil liilat vahidi kimi esaslar avtomatik lti[atin-
de temsil olunurlar (bax: fpaunarura asep6afi4NaHcKoro ,3br-
xa, l9'7 1,38; Maxuyaoa, 1991, 52-60).

$ekilgilar (sozdeyigdirici gekilgilar) avtomatik liifata daxil
edilmirlar. Matnlarin formal tehlili sistemlerinde asas meselelar-
den biri de sozdeyigdirici gekilgilerin tehlili ve onlann qramma-
tik seciyyslarinin mi.iayyenlegdirilmesidir. Bu proses bele bir
linqvistik feniyyaya asaslanrr ki, matni tegkil edan sriz-formalar
goxlu[u ile matnin ifada etdiyi menalar goxlufiu arasrnda mtiay-
yan alaqa, miivafiqlik mtivcuddur. Formal tehlil sisteminin esas

vezifasi bu elaqeleri, miivafiqliyi asas g<itiirmekla metnden (sdz-
formalar goxlu[undan) menaya kegidi temin etmekdir. Tadqiqat-
da mehz bu linqvistik konsepsiyadan dolan vazifelerin hayata
kegirilmesi yollan aragdrnlmrgdrr.

Formal baxrmdan linqvistik tahlil (o ciimleden morfoloji
tehlil) prosesi metnden (nitqin qrafik formasrndan) menaya (lek-
sik, qrammatik, semantik) metnin har bir vahidine (harfler zenci-
rino) miivafiq menanrn taprlmasrna imkan veren qaydalara kegid
demekdir. Matnden manaya (formadan manaya) kegidin mode-
lini agagrdakr kimi ifada etmak olar:

A-++A'
Burada A- qrafik forma, s<iz-formalar goxlugu, motndir.
A:{a;}, i:1, ...n.

A' ={o,' }, i:1,...n.
F-A -da miiayyan olunan va a € A-mn her bir elementi

iigiin yalnrz bir a' e A' veran qaydalardrr.

Verilmiq modela A goxlu[unun A' goxlu[unda eksi kimi
baxmaq olar. A va A' goxluqlan arasrnda ele bir F miivafiqliyi
vardrr ki, hamin miivafiqliya grire har hansr bir ae A iiqiin
a' e A' dogrudur. Tahlil sisteminda A goxlu[u siyahr geklinde
(morfem siyahrlan, srizliitlar va s.) verilir. Leksik bloku tegkil
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edan biitiin linqvistik materiallar (AL, gekilgiler siyahrsr) vs
leksik-qrammatik informasiya A qoxluiunun elementlari hesab
oluna bilar.

Morfem siyahrlarrnrn vahidlen (esaslar, sdz-formalar, sriz-
dayigdirici gekilgiler) onlan teqkil eden herllerin sayrna giira srra-

lanrr. 56z-formalann, esaslann va gekilgilarin uzunlulu asas gci-

tiiriilmekla onlar miieyysn qruplarda yerlegdirilir. Birinci qrupda
k sayda, ikinci k- l sayda herflerdan ibarot morfemlar yerlagir. Bu
qaydada yerlagdirilma tohlil alqoritmlerinin talabina uy[un ola-
raq qurulmugdur. Leksik blokun tasviri verilerken esas, s<iz-for-
ma vo birlo$melerin AL-de yerlegdirilmesi prinsipleri ile tanrg

olmugduq. indi morfoloji blokun miihiim elementi sayllan sdzde-
yiqdirici gakilgilarin yerlegdirilmasi qaydasrnr nezardan kegirak.

6.7. $zbyisdirici pkilgibriain mofoloji blokda yerbg-
dirilmsi

Scizdiizaldici gakilgilerin diger konstruksiyalarla birlikde
leksik blokda ehtiva olundufunu nezare alaraq morfoloji blokda
sozdayigdirici qakilgilerin yerlsgdirilmesi prinsiplarini nazerden
kegirek. Yuxarrda gristermiqdik ki, leksik blokdakr prinsiplere
uylun olaraq EskilEilsr da onlan tegkil horflorin sayrna gore dii-
ziiliir. Qeyd etmak lazrmdrr ki, qakilgi siyahrsr artan va azalan is-
tiqamatda ola bilar. Bunun mahiyyet etiban ile tahlil alqoritmle-
rinin igine heg bir tesiri yoxdur. Yeni qekilgiler K-J(+ I ve ya

K-l( -l istiqamatinde diiziilo biler. Tehlil prosesinda istenilen
qrupa miiraciat etmsk imkanr vardrr. $akilgilarin qargrsrnda onla-
rrn biiti.in mtimktin qrammatik alamatleri va kodlal g<istarilir.

Hazrrda formal tahlil sistemleri vo MT ila balh ayn-ayn
nitq hisselarinin, qrammatik kateqoriyalann kodlagdrnlmasrnda
vahid prinsipin olmasr gox vacibdir. Bu istanilen tadqiqatdan sa-

merali istifade figiin imkan yaradrr. Kodlagdrrma ile balh mate-
riallann aynhqda verilscayini nezsre alaraq gekilgi qruplarrnda
kodlann izahrnrn verilmemasi msqsedeuylun hesab olunur. $s-
kilgilar iigiin drird mi.ihiim alamot qeyd olunur. Oger gakilginin



yalnrz bir qrammatik elameti varsa, qalan iig miivqeda srfirlar
yazrlrr. Tahlilin tslabina uyfun olaraq bazi gakilgiler birleqma
geklinde (an gox miigahids olunan formada) verilmigdir. Omo-

nim qakilgiler iiqiin biitiin miimkiin qrammatik variantlar veril-
migdir. $ekilgiliyin omonimliyinin aradan qaldtrtlmasr goxmena-

hh$rn ve omonimliyin [a!vi alqoritmlarinin kdmayi ila reallaqdr-

nlrr. Azarbaycan dilinin sozdeyigdirici gakilgileri barada daha

genig izahat va gerhlerin verilmesine ehtiyac hiss olunmamtgdr
(bu haqda bax: Maxuyaoe, 1991).

Melum oldu[u kimi, tiirk dillerinda gakilgilar matnlarin
aromatik iglenmasi sistemlari iigiin ve bagqa nezsri meqsedlerle

bir gox tadqiqatgrlar tarsfinden ara$drllmr$drr (Eacxaroe, 1957;

Boruera, 1968, l97l;fitucoH, 1959, 163-170; PesrnH, [OrAa-
ureBa, 1969; flrrnec, 1970; fluuec, Pesruu, I969; $erbak, 1963;

.f,ry6ona, 1969, 19'19). i.i.Revzin ve Q.D.Yuldagevamn tedqiqa-

trnda miiasir ozbak sdebi dilinda feli qakilgilarin tasnifi va

yerlagdirilmesi tasvir olunmugdur (Peesrau, Ioaaaureea, 1969).

Mi.ielliflar feli gekilgilari 7 tertib iizra csdvel gaklinda yerlegdir-

migler. Bu cadvol asasrnda fonetik gartlarden asrh olaraq allo-
morfun segilmesini tenzimlayan fonoloji ve miivafiq tertib seqil-

mosindan asrlt olaraq morfoloji qaydalarrn ktimeyi ila <izbsk di-
linde feli gakilgilarin genemtiv qrammatikast yaradrlmrqdrr.

V.Y.Pinesin namizadlik dissertasiyast da bu qabilden olan

tedqiqatlardandrr (fh.ruec, 1970). Burada Azarbaycan fel forma-

lanmn morfoloji strukturu aragdrnlmtg, qurulmug modeI azerbay-

canca-ingilisca avtomatik liigatde srnaqdan keqirilmigdir. Miietli-
fin nazeri miiddaalan i.i.Revzin ve Q.D.Yuldagevantn fikirlorina
yaxrndrr.

K.A.Valiyeva soziin sintezinin formal tasvirino hesr olun-

mug namizadlik dissertasiyasrnda gakilgilari da araqdrrmtg, sin-

tezla alaqedar onlarrn formal saciyyelarini igloyib hazrrlamrgdrr

(Beruera, 197 i ).
Konkret maqsadden asth olaraq teqdim olunan tadqiqatda

Azarbaycan dilinin gokitgilari baqqa prinsip iizro tasnif edilmig-

dir. Avtomatik esaslar lii[atinde oldufu kimi, gekilgiler da ibaret
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olduqlan herflerin sayrndan asrh olaraq qruplagdrnlmrgdrr. Birin-
ci qrupa doqquz, ikinci qrupa sakkiz ve nehayat, doqquzuncu
qrupa bir herfden ibaret gakilgiler daxil edilmigdir. Oger gekil-
ginin yalnrz bir morfoloji elameti vardrrsa, onda bu elamat birin-
ci pozisiyada qeyd olunur, qalan pozisiyalara isa srfir yazrlrr.
Nraselan, -dt, -di, -du -df gakilgisi tigtin birinci pozisiyada onun
ssas morfoloji saciyyesi (giihudi kegmig zaman) gristerilir. Bu
qokilginin bagqa qrammatik elamatlari olmadrlrna gcire qalan
pozisiyalara srfir yazrlrr (bax: cadvel l8).

$akilgilar siyahrsrnda goxmanah gakilgilerin btiti.in miim-
ktin qrammatik alametlari qeyd olunur. Mesele burasrndadrr ki,
morfoloji sevilyode goxmenah gekilgilorin deqiq identifikasiyasr
qeyri-mi.imiikiindiir. Masalan - rc a q, - a c a k (- ac a q, -y a c a k) qakllgi-
lari hom fetin qati galacek zaman formasrmn, hem de feli sife!
larin amele gelmasinde iqtirak edir. Bu gakilgi ancaq sintaktik se-
viyysde ferqlandirila biler: kiab oxunrcaq (qeti gelacak zaman),
oxunrcaq kitab (feli sifeQ. Mez bu xiisusiyyetlerina grlra hamin
gokilginin biitiin miimktin qrammatik elametleri siyahrda qeyd
olunur. Bezi omonim gakilgiler iigiin isa drird qrammatik olamet
gcistarilir. Mesalen, -rn, -in, -un, -iin gakilgisi ad nitq hisselerine
elava olunduqda yiyelik hah ve ya mansubiyyati (ll gexs, tek),
fellare birlegdikda ise amr geklini (Il gexs, cem) gdsterir.

Avtomatik osaslar liiletinde oldugu kimi, k>y, q>g svez-
lanmelarini nezere alaraq sonu -k, -q ila bitan gakilgilar iki vari-
antda verilir: -acaq -aca[, -ecak -acey.

Formal tehlil sistemine xas bazi xiisusiyyatlari ve qanuna-
uyfunluqlan nezere alaraq tez-tez birlagme goklinde, yanagr iglo-
nan gakilqi birlogmelsri miisteqil gakilgi kimi qeyd olunur.
Tacnibe gqsterir ki, bu hal metnlerin avtomatik i$lonmesi sistem-
lennde dziinii do[ruldur. Maselen, -srnrn, -sinin, -sunun, -siiniin,
-srnda, -sinde, -sunda, -siinde va s.

Azarbaycan dilinda sriz-formalann tarkibinde bazi gakil-
gilor sait va ya samit diigiimii neticasinde sadelegmiq forma alrr.
Meselen, -ma, -me inkar gakilgisi indiki zaman gakilgisi ile iglen-
dikda sait dii5iimii naticesinda yeni bir forma ahnrr:



al+m(a+y)lr +stnrz - al+mlr+slnlz
gal+m(r+y)ir-s:n - grltmir+san
Alrnrnrg yeni gekilgr formasr (-mtr -mir, - mur, - mtil in-

karhq+indiki zaman qrammatik e lamatlerina malikdir. Gdstsrilen
gekilgi miigahide olunan variantda gekilgiler siyahrsrnda tamsil
olunmuqdur.

Naqli kegmi9 zaman gekilgisi (-mtS, -miS, -muS, - mtiS) son'
da gelan ,s samiti olmadan da iqlane biler: gdrmil(;)en -gdrmi-
.on Qeyd etmak lazrmdrr ki, bu xiisusiyyet artrq edebi dilda do

mrihkamlanmakdedir. Digar tarefdan, ,s samiti olmadan bu gekilgi

-mt, -mi, -mu -mii stal gakilEitari ile qanqdrnla biler. Bu isa 6z

ndvbasinda formal tahlil prosesini gatinlegdire biler. Mehz bu

cehat osas tutularaq hemin gekilgi da birlagma formaslnda veril-
migdir: -mtsan, misn, -musan, -mtipn va s.

K<imakgi idi, imiS fellan altomatik asaslar liiletinde veril-
diyina baxmayaraq, gekilgiler siyalrrsrnda da temsil olunmugdur.
Masele orasrndadrr ki, onlar miivafiq fonetik dayigikliklarla
gekilgi formasrnda da miigahida olunurlar: almalt idi/almalrydr,
gelnnli idi/ga lnn liy di, almalt imiy'almalrymts galmali imiy'gal-
malrymiS. G<istorilenler ila, iigiin qoqmalanna da aiddir'. atast

ila/atasryla ali ila/aliyla, snin tigiirt/ sningin, qarday tigtitt/
qardaSrygn.

$ekilqilar siyahrsrna qeyd olunan kiimakqi fel ve qogma-

larrn gskilgi variantlan da daxil edilmigdir: -ydt, -ydi, -yla -yb, -

gt4 -gin, -gun, - gtin (yqn -yQin, -ygun, -ygtin), -yntry, -ymiS, -

ymuS, -ymtiSva s.

Onanevi qrammatikalarda ayrrca gekilgi kimi g6starilme-

yan, yalntz metnlerin avtomatik iglenmasi sistemlerinds qeyd

olunan bu gakilgilari magrn gakilgilari de adlandrnrlar. Analoji
olaraq yalnrz formal tehlil sistemlarinda miigahida olur.an mafn
asaslan ifadasina da elmi adebiyyatda rast gelinir (bax: 3ope$,

1979; Ilnorpoac ra4 1973; MaxMy.qoe, 1991).
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Cadual 18. A.arb4tcan dili siiz&yigdirici pkilgibnnia
blokda v erb cdirilm s.

Qrup
lar

S<izdayigdirici
gekilgiler

Qrammatik
alametleri Kodu

1 2 J 4

1.0

-yacalrmtz, -
yacayimiz
oxuyaca!rmrz,
deyeceyimiz

Feli sifet, Igexs,
cem, qati galecek
zaman

EAJW

1.1

-yacagrnfl, -yeceylnrz
oxuyaca[rnrz,
deyecsyiniz

Feli sifat, II gexs,

cem, qeti golacek
zaman

E+JW

1.2

-yacaqlarr, -yaceklari
oxuyacaqlan,
deyacekleri

Feli sifet, lll qaxs,

cem, qeti golocek
za1Ifin

ELJW

2.0
-acaprmrz, -aceyimiz
yazacaprmrz,
giirecavimiz

Feli sifat, I gexs,

cem, qeti gelecek
zama0

EAJW

2.1

-acaignrz, -acsyiniz
yazacapnrz,
giireceyiniz

Feli sifot, II qsxs,

cem, qeti galecek
zaman

E+JW

2.2
-acaqlan, -ecskleri
yazacaqlan,
giireceklsri

Feli sifet, III qaxs,

cam, qsti galacak
zaman

EL.IW

2.3
-yacaqmrg, -yacekmig
oxuyacaqml$,
deyecekmig

Galecak zamarun
ravayeti )XOQ

3.0
-yacaglm, -yeceyrm
oxuyaca!rm,
deyscayim

Feli sifet, I gexs,

tak, qeti galacak
zaman

EALW

3.1
-yacagm, -yaceyln
oxuyacaEln,
deyecayin

Feli sifet, II gexs,

tek, qeti gelacak
zaman

E+LW

3.2 -drqlan, duqlan, Feli sifat, III pexs, ELJG
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-dikleri, -diiklari
yazdrqlan, oxuduqlan,
galdiklcri, gordiiklari

cam, giihudi kegmig
zaman

3.3

-yacaqdr, -yecakdi
oxuyacaqdt,
deyecakdi

Galecek zamanrn
hekayasi ) oao

3.4
-acaqmr$, -ecckmig
oxuyacaqml$,
deyacokmi$

Galacek zamanrn
hekayasi ) xoo

4.0

-yarken, -yarkan, -

yiirkan,
-yurkan, -yrrkan, -

yirken
oxuyarken, deyerkan,

oxuyurkan, deyirken,
baglayrrkan,
stirt.iyiirksn

Feli baflama,
qeyri-qeti galocek,
indiki zaman

=tQa

4.1

-mrgkan, -mugkan,
-migken, -miigkan
almrgken, oxumugken,
gelmi $ken, gcirmiigken

Feli ba[lama, naqli
kegmig zaman

= Q00

4.2
-yandan, -yandan

oxuyandan, deyendan
Feli ballama = ooo

4.3

-drrlar, -durlar,
-dirlar, -diirler
adamdrrlar, buzdurlar,
telebadirlar, siilditlar

III gexs, cam 1000

4.4
-acagrm, -scayim
yazacaE'tm, gdrecaYim

Feli sifat, I gexs,

tek, qeti galacek

zaman
EALW

4.5
-aca[rn, -eceyin
yazaca4n, gdracayin

Feli sifst, tek, qeti
qelocak zaman

E+LW

4.6
-srndan, -sundan,
-sindan, -siinden
atasrndan,

Mensubiyyot, III
gaxs, tak, grxrgLq

hal
RLLX
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qongusundan,

bibisinden,
giiniisiinden

4.7

-ml9ml$, -mu$mu$,
-migmig, -miigmiig
yazml$mr$,
oxumu$mu$,
galmigmiq,
g<irmiiSmiis

Naqli kegmigin
rovayati

r*00

4.8

-ylrml9, -yurTnu9,
-yirmiq, -yiirmiig
baglayrrmrg,
oxu).unnug, deyirmig,
striiyiirmiis

indiki zamanrn
revayeti EQOO

4.9
-acaqdr, -ecekdi
yazacaqdt, gdrocakdi

Qoti galscok
.zamanrn hekayesi

*0Qo

4.10
-yarmrg, -ysrmig
oxuyarmrs, deyermis

Qeyri-qeti golecek
zamanrn rovayeti lxo0

4.1 I
-yacagl, -yeceyr
oxuyacalr, deyaceyi

Feli'sifat, III gaxs,

tek, qeti gelecek
zarnan

ELLW

4.12

-yrbmrq, -yubmug,
-yibmi9, -yiibmiiq
baqlayrbmrg,
oxuyubmug, deyibmig,
siiriiytibmiis

Kegmig zamanrn
ravayati

*xoo

5.0
-maqda, -makda
oxumaqda, qalmekde

indiki davamedici
zarnan /oQ0

5.1
-yaraq, -yerak
oxuyaraq, deyerek

Feli ba!lama =000

5.2
-yanda, -yenda
oxuyanda, deyande

Feli baglama =ooo

5.3

-arken, -erken, -rrken,
-urkan, -irken, -iirken
yazarken, qelerken,

Feli baglama =000
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baxrrken, dururkan,
qelirkan, gcirtirkan

5.4

-drqda, -dikda,
-duqda, -diikda
yazdrqda, galdikda,
oxuduqda, etirdiikde

Feli ballama :q00

5.5

-drqca, -duqca,
-dikca, -diikca
yazdrqca, oxuduqca,
saldikca, gordiikco

Feli baglarna :000

5.6

-yrnca, -yunca,
-yinca, -yiinca
baglayrnca, oxuyunca,
deyince, siiriiyiinca

Feli baElama :0oq

5.7
-madan, -madan
baxmadan, demadan

Feli baglama --000

5.8
-andan, -anden

baxandan, gelandan Feli baflama :ooo

5.9

-drgrn, -dufiun,
-diyin, -diiyiin
aldrlrn, oxudufiun,
eoldiyin, sdrdiiyiin

Feli sifet, II ;oxs,
tak, kegmiq zaman

E+LF

5.10
-acagl, -eceyl
yazacalt, gdrecsyi

Feli sifat, III gaxs,

tek, qati gelacak
zamart

ELLW

5.1I

-yacaq, -yecak, -
yaca!, -yacey

oxuyacaq/oxuyaca[,
deyscok/deyocey

Qati galecsk
zaman, feli sifet

oooo

5.12

-srnrz, -slnlz,
-sunuz, -siiniiz
yazrslnlz, deyirsiniz,
oxuyursunuz,
gdriirsiiniiz

Xabarlik II qexs,

cem
Y+J0

s. I3 -stnrn, -sunun, Mansubiwat, III RLL$
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-slrun, -sunun
ataslmn, qonSuSunun,

bibisinin, giiniisiiniin

$exs, tok, yiyelik
hal

5.14

-srnda, -sunda,

-sinde, -siinde
atasrnda, qongusunda,
bibisinda, siiniisiinde

Mensubiyyat, III
gexs, tek, yerlik hal

RLLZ

5. 15

-rndan, -undan,
-mdan, -iindan
bagrndan, qolundan,
alindan, gdziindan

Mansubiyyet, II
gaxs, grxrghq hal

R+LX

5.16

-mlsan, -musan,

-misan, -miisan
yazmlsan, oxumusan,
demisen, gcirmiissn

Neqli kegmiq
zaman,II $oxs, tek I+L0

5.1'7

-mrgdr, -mugdu,
-migdi, -mtiqdii
yazmrgdr, oxumugdu,
golmisdi, grinniisdii

Kegmig zamanrn
hekayssi

*xoo

5.18

-1rmr9, -urnu$,
-irmi9, -iirmtiq
yazfrnlS, dururmug,
galirmis, sdriirmiis

Indiki zamanrn
ravavati t xoo

5.t9
-arTnrs, -offnl$
yalzarrnls, gorermis

Qeyri-qeti gelecak
zamanrn ravayeti I x00

5.20
-yardr, -yerdi
oxuvardr, deyardi

Qeyri-qeti gelecek
zamanrn hekayesi 1000

5.21

-yrdr, -yurdu,
-yirdi, -ytirdii
baglayrrdr, oxuyurdu,
islayirdi. siiriiviirdii

indiki zamanrn
hekayesi toa0

5.22

-rbmrg, -ubmug,
-ibmi9, -iibmiig
yazrbmrg, durubmuq,
galibmis, g6riibmiis

Keqmig zamanrn
ravayeti

*xoo
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6.0
-yasr, -yasr
oxuvasl. d(

Felin lazrm
sekli/feli sifat D00o

6.1
-mall, -meli
oxumah, g<irmali

Felin vacib
gekliifeli sifat

r00o

6.2
-araq, -arek
baxaraq, grirarak Feli baflama =000

6.3
-anda, -enda
baxanda, gcirande Feli ballama :000

6.4

-rnca, -inca, -unca, -
iinca
ahnca, galinca,
durunca, gdriinca

Feli bafilama :0a0

6.5
-yah, -yeli
oxuyah, deyali

Feli ballama =000

6.6

-acaq, -ecak, -aca!, -
ecoy
baxacaq/baxaca!,
g<irecek/griracey

Feli sifat D000

6.7

-rmrz, -imiz,
-umuz, -timtiz
kitabrmrz, doftarimiz,
odunumuz, zuliimiiz

Mensubiyyet, I
iexs c0m

RAJQ

6.8

-lnlz, -mrz, -unuz, -
iiniiz
kitabrnrz, dafteriniz,
odununuz, siiltili.iz

Mansubiyyat, II
$exs, cam

R+J0

6.9

-rnrn, -inin, -unun, -
iiniin
kitabrnrn, daftarinin,
odununun, giiliintfui

Mensubiyyet, IHII
gexs, tak, yiyelik al

R+L$

6.10

-rnda, -inde, -unda, -
iinde
kitabrnda, defterinde,
odununda, giiliinda

Mensubiyyot, IUIII
gexs, tak, yerlik al

R+LZ

6.1 1 -sma, -sine, -suna, - Mensubiyyet, IUIII RLL$
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suna
ataslna, emisine,
qonsusuna, gi.iniisiina

$exs, tek, ydnliik
hal

6.t2

-slnl, -slnl, -sunu, -

siinii
atasrnr, amisini,
qonsusunu, giiniisin[

Mensubiyyst, II/III
gaxs, tek, te'sirlik
hal

RLLZ

6.13

-ygln, -ygrn, -ygun, -
ygtin
atasrygm, emisiygin,
qon$usuygun,

stiniisiiYQiin

Qogma R0oo

6.r4
-ymrg, -ymig,
atasryml$, emisiymi$,

Kegmig zamanrn
ravayeti

r00o

6.15
-ycan, -ycen
atasrvcan, omisiycan Qoqma ROO0

6.16
-masl, -mas1

yazmasr, gormosi

Feli isim.
mensubiyyet, III
sexs, tek

.-RLL

6.r7
-drrt, -dirt, -durt, -diirt
yazdnt, gezdift,
vurdurt, siirdiirt

icbar ntiv F0o0

6.18

-lncl, -mcl, -uncu, -
iincii
qrrxrncr, beginci,
otuzuncu, iiqiincii

Srra sayr r oo0

6.19
-ardr, -erdi
yazardr, galerdi

Qeyri-qsti
galacayin hekayasi looo

6.20

-rrdr, -irdi,
-urdu, -iirdii
yazrrdr, gelirdi,
dururdu, siirtirdti

indiki zamarun
hekavesi tooo

'7.0 -asl, -esr

vazasr, gelssi
Lazrm gekli/feli
sifet

D0oo

'7.t -maq,-mok, -maf, - infinitiv i oo0
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m0y
yazmaqlyazma*,
gelmek/gelmay

7.2
-yrb, -yib, -)ub, -yiib
baqlayrb, deyib,
quruwb, siiriiv0b

Feli
ba!lama,&e9mig
zaman

: 000

7.3
-ah, -eli
yazah, eoreli

Feli baflama =oo0

'7.4 -yar, -yer
oxuyar, deyer

Qeyri-qati galacak
zatnalf Dwo0

7.5
-maz, -mez
oxumaz, dinmaz

Qeyri-qati gelecak,
inkarhqifeli sifet

D-OO

7.6
-caq, -cak
alcaq, g<ircek Feli ba[lama :000

-yan, -yen
oxuyan. deyan

Feli sifet/feli
baElama

DO00

7.8
-mr$, -mr$, -mu$, -mu$
yazmrg, gelmig,
oxumus, qdrmiis

Naqli kegmi9
zaman/feli ba!lama a00o

7.9
-yr, -yir, -yur, -yur
baglayrr, deyir,
oxuvur, siiriiyiir

indiki zaman BQOO

7.10
-nln, -nln, -nun, -nun
qaprnrn, alinin,
qon$unun, siiriini.in

Mansubiyyat, II
gaxs, tek, yiyalik
hal

R+L$

7.11
-dan, -dan
qaprdan, daftarden QrxrgLq hal xooo

7.12
-lar, Jer
kitablar, daftarlar

Cem hal r00o

7.13
-yam, -yom
atayam, tolebeyam

Xeberlik, I gexs,

tak
YAL0

7.14

-yrm, -yim, -yum, -
yum
baglayrm, deyim,
oxuwm, siiriiytim

Omr gekli, I gexs,

tek
ALU0
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7.t5
-yaq, -yek
oxuyaq, deyak

Felin emr
gekli/arzu gekli, I
$exs, cem

AJU0

'7.t6

-mtz, -miz, -mtn, -

miiz
atamrz, amimiz,
qonsumuz. siiriimiiz

Mensubiyyet, I
$oxs, cem

RAJ0

7.1'7
-san, -sen

oElansan, talebesen
Xabarlik, II gexs,

tek
+LY0

7.t8
-mz, -n12, -firz, -mz
atznz, aminiz,
qonsunuz, siirifuri2

Mensubiyyat, II
gexs, cam/xebarlik

R+J0

7.19
-Yrn, -Yin, -)'un, -Ytin
baglayrn, deyin,
oxuwn, siirtiyiin

II qaxs, cem, emr

$ekli
U+JO

7.20
-sln, -sin, -sun, -siin
yazstn, desin, dursun,
siirstin

III gexs, tak, amr
gakli uLL0

7.21

-drr, -dir, -dur, -diir
kitabdrr, deftardir,
odundur, siirtidiir,
yazdrr, gezdir, qurdur,
siirdtir

III gexs, tsk,
xeborlik/icbar n6v

ILLO

7.22
-yr!, -yik, -yuq, -yuk
atayrq, telebayik,
quru\.uq, stiriiyiik

I gaxs,

cem/xeberlik
YAJ0

7.23
-rnr, -ini, -unu, -iinii
kitabrnr, dafterini,
odununu, giiliinii

Mensubiyyat, Il/lII
qaxs, tek, tesirlik
hal

RLLZ

'7.24
-lna, -lne, -una, -una

kitabrna; dafterino,
odununa, giiliina

Mansubiyyat, IVIII
gexs, tek, yonliik
hal

RLLH

'7.25
-mrr, -mir, -mur, -miir
almrr, gelmir, oxumur,

eiilmiir

Indiki zamanrn
inkar formasr

-v00
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7.26
-yla, -yle
atasryla, emisiyle,
bapryla, aliyla

Qogma,/tarzi erekat
zeffr ROO0

7.2'7
-ydr, -ydi
balacaydr, telabeydi

Kegmig zamanrn
hekayesi iGoo

'7.28
-grn, -91n, -gun, -gun
atangrn, saningin,
onunQun, iiziinqiin

Qogma R000

7.29
-can, can
oracan, evecen Qogma R000

7.30
-yrl, -yil, -yut, )ul
wwlmaq, deyilmok

Macul n6v .ooo

7.31
-ncl, ncl
altrncr, ikinci Srra sayr IO00

7.32

-d[, -diy, -du!, -diiy
Bu gekilqi aynhqda
iglenmir. $exs
gekilgileri ile birlegmig
gekilde genig miigaida
olunur.
bagladr!rmrz,
bagladr!rm,
bagladrIrnrz,
bagladrIrn,
basladrqlarr, basladrEr

Feli sifst, giihudi
kegmig zaman EFQQ

8.0
-ya, -ye
oxuya, deya, qaprya,
gamiya

Arzu gekli/ycinliik
hal 2o0o

8.1
-sa, -se

alsa, galsa $ert gakli G0o0

8.2
-tb, -ib, -ub, -iib
ahb, galib, durub,
grtriib

Feli
ba!lama/kegmig
zaman

:000

8.3
-ar, -er
alar, galer

Qeyri-qati gelacok
zamarlfeli sifet Dwo0
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8.4
-an, -an
alan, gelan

Feli sifetifeli
baElama

D0oo

8.5

-dr, -di, -du, -dii
aldr, geldi, durdu,
sdrdii

$iihudi kegmi9
zarnan

cooo

8.6
-1r, -tr, -ur, -ur
alrr. gelir, durur, g<ir[ir

indiki zaman v0oo

8.7
-ma, -m0
yazma, gslma, burma
(sac), d<iyme (metal)

inkarhq/feli sifet :ooQ

8.8

-rn, -ln, -un, -un
kitabrn, defterin,
odunun, giiltin,
atrn, galin, oturun,

eiiliin

Yiyelik
allmensubiyyst, II
gaxs, tek/ amr qekli,
II gexs, cem

e000

8.9

-nr, -ni, -nu, -nii
qaprnr, gemini,
qutunu, siiriinii

Mensubiyyst IIAII
gexs, tek/tesirlik
hal

3ooQ

8.l0
-da, -de
kitabda, defterde

Yerlik hal 2000

p.1 I
-am, -em
ollanam, mi.iallimem
baxrram, g6riirsm

Xeberlik, I goxs,

tek 4t-vo

8.12

-lm, -1m, -um, -um
kitabrm, deftarim,
odunum, giiliim, ahm,
galim, oturum, giiliim

Mensubiyyat, I
gexs, tek/emr gekli/
I qaxs, tek

8000

8.13
-aq, -ek
alaq, galek

Omr gekli, I qsxs,

cam/arzu gekli, I
sexs, cem

AruO

8.14
-sl, -st, -su, -su

atasr, amisi, qongusu,
siir'0sii

Mensubiyyet, III
gexs, tak

RLLO

8.15
-mr, -ml, -mu, -mu
ahrmr, galirmi,

Sual Gq00
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dururmu, g6riirmii

8. r6
-la, -la
atamla, emimla

Qogma RQQO

8.17

-kr, -ki, -ku, -kii
Bakrdakr, bizdaki,
onunku, iiziinkii

Mansubiyyat R0o0

8.18
-na, -na
qaprna, evine

Y<inliik hal,
mensubiyyat, II|III
sexs

H000

8.19

-rl, -il, -ui, -iil
baxrlmaq, darilmek,
quulmaq, gdriilmak

Mechul ndv <000

8.20

-r9, -ig, -ug, -iig
yazr$maq, girigmak,

lrrru$maq, diiYuUqek
Qarqrhq ndv ,0Q0

8.21

-rq, -ik, -uq, -iik
adamrq, esirik,
qohumuq, giiliik,
baxrnq, gezirik,
dururuq, CdriiruL

Xebarlik, I gexs,

cem
YAJO

9.0
-a, -e

vaza, gale
Arzu gekli/Yontiik

hal
2oo0

9.1
-m
qaptm, sirtim

Msnsubiyyat, I
saxs, tek

RALO

9.2

-r, -i, -u, -ii
kitabr, dafteri, odunu,

siilii

Tesirtik
halimensubilYot,
III sexs, tek

o00o

9.3
-q, -k
aldrq, geldik

I gaxs, cem AJOO

9.4
-n
qaprn

MensubiyYet, II
Saxs, tak

+LQO

9.5
-$

meleEmek
Qarqrhq ndv >0oo
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. 6.8. Morfoloji blokda aitq hisobrinin, aq_ayn qfirrnaatik
katcqodyalann kdlaStrz lm ast

Formal tahlit sistemlerda ve MT-de vahid kodlagdrrmanrn
gox miihiim ahemiyyeti vardrr. Respublikamrzda gdsterilen prob_
lemler gargivesinde faaliyyet giistoren kollektiv16; eyni kod siste-
mindan istifada edirlar. Bu va ya digar problemle alaqedar kon_
ket alqoritmlerdan istifade zamanr vahid kodlagdrrmi bir gox
ziddiyyatlerin va uyfiunsuzluqlann aradan qaldrnlmasrna xidmst
edir. $iibhesiz, istanilan kod sistemi gartidir ve tadqiqatrn mtiay_
yan pillelarinda tekmillagdirila vo yenisi ila evaz oluna biler (Ap_
urauon, Ca.qoocxuit 1983; 6opaceeuv, fouvapeuxo, fpevl.ruxu_
Ha, .(o6pycxr.rna, Kouerxora, Kpucenav, Hexa , fluorpoocxrfi,
IIIrrp6y, .fcrpe6ora, 1970). Lakin kod sisteminin qisman tsze_
lenmasi ve evezlanmasi zeruret olduqda heyata kegirilmelidir vo
bu barada hamin kodlardan istifade eden mtite*essislare melumat
verilmelidir. Bu, kodlann universalhlr vs vahidliyi prinsiplarinin
tolebidir. Hazrrda mrivcud tahlil sistemlarinda ve MT-de lstifada
olunmug kodlar kegmig iimumittifaq ..Cr.arrlcrnxa 

pequ', qrupun-
da iglenib hazrrlanmrg sxem osasrnda apanlmrgdrr. yrlcamhq va
konkretlik iigiin nitq hisselarinin, ayn-ayn kateqoriyalann, leksik
va leksik-qrammatik informasiyalann kodlan qruplar tizra ced_
vollerda verilmigdir:

Cadwl 19. fikilgisiz isbon siiz- fomatan dttiua &a
hissbrinin kdlan

Nitq hissaleri
(sciz qruplan) Kodu Misallar

Qogma P evvel, ila, iiciin
Ba!layrcr B va, hem

edat U bas,kag
Modal sdzler B demak, gflbhesiz
Ba[lamalar Br idi, imiq

Nida I ay, of
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olan hissalarinin
Nitq hissaleri Kodu Misallar

isim I 61ka, grirek

Sifet S yzlx$r, soyuq

Say sq bes, besinci

Ovezlik o" men, bu

Fel F almaq, vermak

Zarf yavag, agaflr

Cadwl20. Tarkibinb pkilgi pbul & bibn siiz-formalar
kodlart

Cadwl 21. Ad nitg hisssi siiz&y isdirk i kateqoriyalan ua

formalannn kodlan

6.9. Motfoloji bffiIin asas istiqan tbri w notbbbri

Kompiiterlarde har hansr bir dil saviyyasinde tahlil ve sin-
tez keqirilmesi iigiin miiayysn tinqvistik bazarun m6vcudlufu
miihiim gertdir. Linqvistik bazanrn mi.ihiim komponenti hesab

olunan leksik taminat leksik blok vasitasi ile hayata kegirilir.
Yuxarrda metnin formal tahlili sisteminin leksik bloku barsde
genig melumat verilmig, onu tagkil edan s<izliikler, liifietlerin
qurulugu, an miihiim linqvistik xiisusiyyatlari ve iglenma pers-

pektivleri izah olunmuqdu. Linqvistik tahlil prosesi ham da sis-

temin giiclii qrammatik informasiya ila tachizi ile gartlenir.

Qrammatik informasiya sisteme miixtalif iisullarla va hissa-hissa

Adlarrn stizdeyigdirici
kateqoriya ve formalan

Kodu Misallar

Hal kateoorivasr
Yiyalik $ adamrn, qaprnrn

Ydnliik H adama, qaprya

Tesirlik Z adamr, qapmr

Yerlik Z adamda, qaprda

Qrxrghq C adamdan, qaprdan

Mansubiyyat kateqoriyas r R kitabrn, dafterin

Xaberlik kateqoriyasr Y kitabdrr, doftardir
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daxil edilir. Ogar informasiyantn tniiayyan hissesi AL-da ehtiva

olunursa, digar qismi gekitgilar cadvelinde <iz eksini taprr' Qram-
matik qaydalar ise alqoritmlerla ifada olunur. Formal tohlil siste-

minda alqoritm matnlorden (formadan) manaya kegida imkan ve-
ran, miiayyen ciddi ardrcrllrqla diiziilmiiq qaydalar goxluludur.

Cadual 22, Felin sdz&yisdirici kateqoriya va fornnlarmm
kodlart

Felin sdzdoyigdirici
kateqoriya vs formalan

Kodu Misallar

I 2 3

Nriv kateqorivasr

Mechul F r,nl yazrlmaq, ahlmaq

Qargrhq F rnt yazr$maq, atr$maq

icbar Frl yazdtmaq, atdrrmaq

Eelr! iqkrllarl
Omr F r"t yaztm, attm

Xeber F r*r oxuyuram, atlram

Arzu F r,r oxuyam, atam

Vacib F r,r oxumahyam, atmahyam

Lazrm F rrr oxuyaslyam, ataslyam

$art Fcr oxusam, atsam

Davam F tal
oxumaqdayam,
yazmaqdayam

Felilzqlsadart
Siihudi keqmis F oxudum, yazdrm

Neqli kecmis I oxumu$am, yazmr$am

indiki B oxu]'uram, yaatam

Qeti galacek w oxuvacaEam, y azaca4arn

Qerri-qati gelacek o oxuyaram,-yazaram

Neqli kecmisin revayoti I* oxumugdu, yazmtgdr

Qati galecak zamantn
revayeti

w* y azacaqmti, oxuyac aqml$

Qeyri-qeti gelecek o{. oxuyarml9, yazannrl
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zamanrn ravayeti
indiki zamanrn

hekayesi t oxuyurdu, yaztrdr

inkarhq oxumaram, yavmaram

Masdar Fr oxumaq, yazmaq

Feli sifat Fr.r oxuyan, yazan

Feli ballama Frgrr oxuyub, yazrb

orivalant
Kateqoriya va

formalar
Kodu Misallar

Kemiwat kateqorivast

tek L kitab, dsftar

cem J kitablar, deftarlor

Saxs kateLorivast

I gexs A oxuy.uram, oxuyllqll

II paxs +
oxuyursan,

oxuyursunuz

III qaxs L oxuyur, oxuyurlar

Sual G oxuyurmu? getirmi?

Cadwl 23. Ad w fel nitq hisebri tgiin fimumi olan

kodlan

Cadual24. Omonim asaslann kodlan
Omonim esaslar

(miimkiin
qrammatik
seciyyelari)

Kodu Misallar

isim/fel IIF qaz, yaz

isim/sifat VS qoca, g6zal

feUzart F/Z diiz, dik
feVsifat F san, burma, qorI4g_
say/fel S",TF min, qtrx

ballayrcr/edat B/Oa ancaq, ki

inkart q/feli isim -lFt oxuma, yzlzma
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Cadual25. Amonim nnkdlan
Omonim gakilgilar

/miimkiin
qrammatik
seciyyaleri/

Kodu Misallar

Lazm gekli /feli
sifet

Feli baglama./feli
sifet

icbar n6v/xeberlik
Arzu gekli/yrinliik

hal
MansubiyyeUtasirli

k hal
Vacib qaklilfeli

sifet
Mansubiyyat, I

gexs, tek/amr gakli

Qati gelacak
zamanlfeli sifat
Feli sifat/neqli
kegmig zaman

Yiyalik
haUmensubiyyet II-

III gaxs, teklsmr
gekli

Feli sifaUnaqli
keqmig zaman

0

D

I

2

o

T

B

()

o

-as/-esi,-yasr, -yesi/

-an/ -an, -yan, -yen/

-drr/-dir, -dur, -dtir/

-al-e, -ya, -yal

-r/-u, -n, -i/

-mah/-meli/

-rm/-im, -um, -iim/

-acaql-ecak,-yacaq,-
yecok/

-mrg/-mig,-mug,-miiq/

-rn/-in, -un, -iin/

-yrbl-yib,-yub,-yiib/
-mrg/-mig, -mus, -mtis/

G6sterilen alqoritmleri formal prinsipler esasrnda qurulmug
ve formal kiteriyalarla izah oluna bilscak qrammatika kimi sa-
ciyyelendirmak olar. Formal qrammatikalardan ferqli olaraq al-
qoritmlsrda qaydalann tetbiqindo ixtiyarilik ve <serbastlik> yox-
dur (formal qrammatikalar barede bax: lm1xufr., 1973).



Alqoritmlsrin qurulu;;undakr miikemmel <intizam>, daqiq-
lik, qayda-qanuna ciddi amel olunma - biitiin bunlar onlann ter-
tibina masuliyyatls yanagrlmasrnr talab edir. G<istarmok laztmdr
ki, linqvistik tahlil alqoritmlerinin tartibinda ciizi diqqatsizlik ele
ilk srnaq zamanr agkar grxrr ve bi.itiin sistemin igi dayanmrg olur.
Ona grire de, <bagdansovmaD, (yanmglq), <miivaqqati> istifade
iigiin nazsrde tutulmus alqoritmler sisteme daxil edile bilmez. Bu
cahatdan alqoritmin tortibi prosesinde tam maqsad aydrnhlr o[-
mah, tohlilin asas istiqametlan ve merhaloleri tam miioyyenleg-
dirilmelidir. Baqqa sdzle, tortib zamanl melum olmahdrr ki, alqo-
ritm naye xidmet edir, tshlil hansr linqvistik bazaya esaslantr, ha-

radan baglanrr, ne vaxt qurtanr, tehlila hansr linqvistik material
calb edilir ve neticado hansr informasiyalann almmasr vacibdir.
Ogar bela deqiq meqsad aydrnlr[r olmazsa, alqoritmin, elace da

biitrivliikde tahlil prosesinin semerosinden, aktualh[rndan danrg-

maq olmaz.
Mahz yuxanda gdstarilenlari asas tutaraq formal sistem-

larda morfoloji tahlilin esas istiqamatlarini nszardan kegirek.
Tehlil prosesinde tedqiqat obyekti Azarbaycan metnlaridir. Meq-
sad hamin metnin (va ya metnlsrin) tahlili, en kigik dil vahid-
lerino aynlmasr (dil vahidlsrine aynlmantn saviyyasi tedqiqatgl-
mn konkret meqsedlarine gors miixtalif ola biler, masalan,

matnlerin iglenmosi prosesinde fonem va morfem soviyyesindan
daha yuxan soviyyalerda tehlil qargrya meqsad qoyula bilsr. Bag-

qa bir tedqiqatda ise yalnrz fonem saviyyssinde aragdtrmalar dn
plana gekila biler va s.), har bir ayrrlmrq vahidin qrammatik sa-

ciyyasinin miieyyenlagdirilmesi (onun seciyyavi qrammatik ela-
metlorinin taprlmasr vo yazrlmasr), tadqiq olunmuq matnin qram-
matik cehatdan formal elamatlere gore tam menimsenilmig, qav-
ranmlg $akilde yenidan tam sintezidir. Gostermek lazrmdrr ki,
tadqiq olunmu$ dil vaihdlori haqqrnda informasiya bir gox ele-

mentar melumatlann mecmuyundan ibarat ola bilsr. Ela bir hat

da miigahida edila biler ki, informasiya bir elementar melumat-
dan tegkil olunmug olsun. Meselan, -rn (-in, -un, -iin) gokilgisi
agalrdakr qrammatik saciyyelers malikdir: <yiyalik hab> ve ya
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(mensubiyyet, II qexs, tek) ve ya (emr gekli, Il gexs, tak>. Bu

9oki19i iigiin elementar qrammatik alametler aqalrdakrlardrr:
<yiyalik hal>>, <mensubiyyab), dek)), <emr gakli>>, <II gexs>.

Tam melumat beg elementar melumatdan tegkil olunmuqdur. Se-

mantik blokun <miidaxilasinden>> sonra bu malumatlann han-
srnrn tehlil metni (kontekst) iigiin seciyryevi va maqbul olmasr
aydrnlaqdrnhr.

Formal tehlil sisteminin morfoloji blokunun esasrnr tegkil
eden alqoritmin en iimumi cehatlarini nazerden kegirek.

Yuxanda qeyd etmigdik ki, <A, F, A' > modelinda F-
funksiyalar kompozisiyasr, rekursiv qaydalar goxlufudur
(Po4xepc, 1972; Mali"\e* 1965). F funksiyasr formadan (A)
menaya (A') keEidi tamin edir. Formal tehlil sisteminde F-

funksiyasr alqoritm geklinde verilmigdir. Bu alqoritrni formal
qrammatika, dilin miieyyen vahidleri haqqrnda melumat almafa
imkan veran (qrammatik ve ya leksik) rekursiv qaydalar

mecmuyu kimi saciyyelendirmek olar (fpocc, 1971).
F-funksiyasrna bir-biri ilo srx elaqade olan K, P, R, C, P

funksiyalannrn kompozisiyasr kimi baxrlr (@uranon, 1961, 2;
Ky:ueqon, 1980, 50). G6sterilen kompozisiya aqaldakr ifada
oluna biler:

F(x):P(C(R(R(K(x' )))))
Burada K, R, R, S, P - funksiyalannrn agalrdakr manalan

vardrr:
- K-funksiyasr matni metnden, ciimleni matndan, s<iz-for-

manr ciimladan ayrrrr;
- R-funksiyasr har bir sriz-formanr morfem siyahrlan

(esaslar avtomatik liileti va qakilgilar siyahrsr) ile tutu$-
durur vo belelikla, s<iz-formanrn asas va gekilgilsra ayrrl-
masrnt temin edir;

- R-funhsiyasr asas va qakilgilarin omonimliyini aradan
qaldLnr;

- C-funksiyasr har bir X-morfemi iigiin miieyyen informa-
siyanr (qrammatik ve ya leksik) gosterir;
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- P-funksiyasr girig stiz-fomrasrna miivafi q leksik-qramma-
tik informasiyamn grxrgda alde olunmasrnt tamin edir.

Stiz-forma haqqrnda informasiya - elementar informasiya-
lar qoxlufudur (elementar infonrasiyalar disfunksiyasrdrr). in-
formasiya birmanah olaraq bir elementar informasiyadan ibaret

ola bilar. Elementar informasiyalar bir-biri ilo konyuktiv elaqe-

lerle baflanmrq bir nega alametden ibarat ola bitar. R-funksiya-
srnrn (omonimliyin aradan qaldrnlmast funksiyasr) igindan sonra

bu elementar informasiyanrn miivafiq galeni segilir.
Tehlil vahidlorinin aynlmasr funksiyasr K aqagrdakr kimi

foaliyyot gosterir: awslca matn (miieyyen yazrh metn pargasr)

mstnlar goxlugundan (massivden) aytlrr. Bunun iigiin miieyyen
edilmiq qayda iizra tahlil vahidinin hecmi (uzunlu[u) qabaqcadan

miiayyenlegdirilir ve onun awelinda, eleca da sonunda xiisusi

$erti i$are qolulur. Sonra hemin tohlilin vahidi kimi aynlmrg
metnden ctimla segilir. Ciimlenin segilib aynlmasr onun sonunu
g6storon durlu igaralerinin axtangl ila reallagdmlrr. Sonrakt mar-
heleda soz-forma ciimlodan ayrrlrr. Bu vaxt nezerde tutulur ki,
soz-forma bir bogluqdan (probelden) diger boglula (probela) qe-

der olan mesafeda yerlagen harfler ardrcrlh[r zenciridir.
S<iz-formalann hissalenne ayrlmasr funksiyasr R-nin igle-

masi iigiin morfem siyahrlanntn olmast esas gertdir. Bels siyahr-
lar olmadan soz-formalann hissalorina b6liinmesi va qrammatik
cehetden saciyyelandirilmosi qeyri-miimkiindiir. Morfem ele-

mentlari goxlufiundan ibarst bu siyahrlar esas va qekilgileri ehti-
va edir. S<iz-formalartn asas va gekilgilora aynlmast, elaca de

qrammatik seciyyeleri gtistarilmakla gekilgitarin <diizgiin> ola-
raq bir-birindan ferqlendirilmesi miirekkeb prosesdir. P-funksi-
yasr soz-formanrn terkibinde heg bir doyigiklik aparmadan onu
morfem hissalsrina ayrrr va laami qrammatik informasiyantn
ahnmasrnr temin edir.

S-funksiyasrnrn igi zamanr sdz-forma ila onun ifade etdiyi
mena arasrnda uyfunluq soz-formalann morfem siyahrlarr ila
tutugdurulmasr ile tamin edilir.
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Osas va gekilgilerin omonimliyinin aradan qaldrnlmasr isa
R-funksiyasrnrn k6meyi ile reallagdrnlrr. R-funksiyasrmn igi for-
mal tahlil sisteminin semantik blokunda etraflr garh olunmuqdur.

Morfoloji tehlilde ilk merhele tehlil vahidlarinin ayrrlmasr
marhelesidir. Ferz edak ki, n sayda metnler goxlulu verilmigdir.
Teleb olunur ki, hemin goxluq kompiiterda tahlil olunsun va toh-
lil sistemi iigiin zaruri informasiya alda edilmig olsun. Her qey-
den ewel tahlilin hacmi miieyysnlaqdirilmelidir. Kompiiterin
operativ yadda$tndan vo tedqiqahn qargrsrnda qoyulmug vszife-
larden asrh olaraq tehlil metninin uyfunlulu miixtelif ola biter.
Tehlil metni kimi sahife, abzas, ci.imla, igare va s. gritiiriile biter.
Bir motni digerinden ayrmaq iigiin miixtslif iisullardan (saygac-
dan, metnin oweline ve sonuna qoyulmu$ igaredan ve s.) istifade
oluna biler. Oger metn ardrcrl olaraq daxil edilirse, qabaqcadan
matnlara miieyyan $erti i$areler qoyulmamrgsa, sade saylac iisu-
lu ile tahlil mefifni aylrmaq olar. Mesalen, ela qsbul etmek olar
ki, har 100 soz-forma bir tahlil metnidir. Kompiiter saylacr
metnlar goxlu$undan 100 sdz-forma ayrran kimi proses dayanrr
va tehlil baglamr. Tehlil baga gatdrqdan sonra saylac alqoritmin
miialyen blokuna miiraciot edir ve yeni metn taleb olunub-olun-
madr[rnr <riyrenio ve lazrm gelarsa, yeni metn ayr[. Oger yeni
metn teleb olunmursa, sayfiac metnin ayrrldrlr sarhed nriqtesini
yadda saxlayrr va ig bununla bitmig hesab olunur. eeyd etmok
lazrmdrr ki, matnlar goxlufundan tehlil metninin aynlmasr ela bir
prinsipial gatinlik dofurmur vo srrftexniki mosele hesab olunur.

Novbati merhela - metni to$kil eden diger vahidlarin a1,nl-
masrdtr. Metn nezeri olaraq bir ciimladen ve ya abzasdan, elecs
da goxlu sayda ciirnle vo abzaslardan ibaret ola bilar. Ele qabul
edek ki, bizim tadqiqat prosesinda metn dedikda, N sayda abzas-
lardan va n sayda ciimlelerden te$kil olunmug kompozisiya baga
diigtiliir:

n<N<T
Bura.da T-metr:ri (teksti) g<istarir: T={N,}, i=1,...,k. N de 6z

novbesindo 6ziindan kigik vahidlerdon tegkil olunmugdur:
N={q}, i:1,...,k.
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Ciimlenin <izii da sdz-formalardan tagkil olunmugdur:
1:{c,}, c-soz-formanr gdstarir va i:1,...,k. Bu prosesi ardrcrl ola-
raq izlasak, daha kigik vahidlare gedib grxrnq. S<iz-forma esas ve
s<izdayigdirici gakilgilerden (esaslann ozlari de krik ve sdzdtizel-
dici gekilgilardan tagkil olunur) ibaret bir vahidden ibaretdir.
Alnmrg morfemlerin <izlerinin da daha kigik vahidlere - fonem-
lora aynldrlrnr qabul etsak, agalrdakr kimi bir iyerarxiya ahmr
(bu barade bax: Veliyev, 1989, 36, 39; Celilov, 1985, l3):

Metn--rbzas-xii mla-+riz-forma-norfem{onem.
Metnin formal tahlili sisteminda fonem saviyyssindo tehlil

tedqiqatrn maqsad vs vazifalarine miivafiq olaraq apanlmrr.
Azarbaycan dilgiliyinda fonem saviyyesrnda miixtelif sep-

kili bir gox aragdrrmalar movcuddur va konkret meqsedlerla ha-
min tadqiqatlardan istifade olunmasr zerureti istisna edilmir (bax:
AxyHAoB, 1984; Mauregoe, 1985; Paxr*rauor, 1988; Calilov,
1988).

Qeyd etmak lazrmdrr ki, taqdim olunan sistemda s<izdiizal-
dici gekilgilorin ve sdz kdklerinin aynhqda genig tehlili de nazare
ahnmamrg, bele informasiyalar imkan daxilinde leksik blokdakr
lilletlero elava olunmugdur. Bu ham da formal tehlil sistemleri-
nin praktik tetbiqi ila alaqedardrr. Yuxandakrlan yekunlagdrraraq
bele bir naticaya galmak olar ki, fonem seviyyasi, sdzdiizaldici
gekilgiler ve onlarla diizalan vahidler (liifet vahidi kimi tasbit'
olunmu$ konstruksiyalar) tehlil bloklannda aynca aragdrnlmrr:

Metn--abzas--*iimla-+<iz-forma./esas--s6zdayi$dirici
gekilgilar (Sxem 7).

Matndan sonrakr vahidin - abzasrn aynlmasr da garti seciy-
ye dagryrr. Abzaslar bir-birinden va metnden probel (bogluq)
igarasi va ya qabaqcadan $artle$dirilmi$ her hansr igare ile aynla
bilar. Ciimlo abzasdan kigik, sriz-formadan briyiik vahid sayrlr.
G6stermak lazrmdrr ki, abzas vo ciirnlanin aynca vaihdler kimi
verilmasi semantik blokun faaliyyeti tigiin miihiim ehemiyyot
kesb edir. Melum oldu[u kimi, bir gox sdzlerin heqiqi menalan
yalruz ciimle ve abzaslarda, mtieyyen kontekstde, sintaktik ahate-
de malum olur.



Ciimlo abzasdan onun ewelinde va sonunda yerlegmig dur-
gu igarelari esasmda aynlr. iki nciqte, ndqte ila sual, nida igarele-
ri, noqte ile ndqteli vergiil arasrndakr mesafede yerlagan s<iz-for-
malar goxlulu (va ya s6z-forma) ciimle hesab olunur.

Sonra ciimladen s<iz-formalann al,nlmasr marhelesi bagla-
mr. Bu vaxt nezerda tutulur ki, s<iz-forma bir probel (bogluq)
igarasindan digar probel igarasine qeder olan mesafedo yerlaq;an
harfler ardrcrlhfl zenciridir.

Sxem 7. Malnin formal norfoloji tahlil alqoritminin
arhalalari

S6z-formarun hissalare aynlmasr an miihiim ve milrekkeb
merhelelerdendir. Bu prosesin hayata kegmasi iigiin qabaqcadan
tertib olunmug morfem siyahllannrn m6vcudlufu gox zeruridir.
Leksik blokda yerlesdirilmi$ ltlet va melumatlar, eleca da

Matnin metnlerdan, ciimlanin metndan va
siiz-formarun ciimleden aynlmasr

Sciz-formanrn asas ve gakilgilare
biiltinmesi, gekilgilarin bir-birindan

aynlmasr

Aynlmrg morfemlerin( kiik, esas,gekilgi)
morfemlar (asaslar ve gekilgilar) siyahrsr
ile tutugdurulmasr ve leksik-qrammatik

alamatlarin m iiayyenlegdiri I masi

Osas ve gakilgilarin omonimliyinin
morfoloji seviyyade aradan qaldrnlmasr

Giriqdaki s<iz-formaya miivafiq leksik -
qrammatik informasiyanrn ahnmasr



morloloji blokda yerlegdirilmig gakilgiler siyahrsr, gekilgilerin .
qrammatik saciyyalari esasrnda sdz-formalann <diizgii.ru olaraq
hisselere aynlmasr (esasa ve ayn-ap gekilgilsre boliinmasi) bag
verir. Qeyd etmak lazrmdn ki, siiz-formalann esasa ve gakilgi-
lara, eleca da gekilgilerin bir-birindan <diizgiin> aynlmasr tiirk
dillarinde, o ciimleden Azerbaycan dilinda gox miirakkeb saciyyo
dagryrr. Meselan, ilk nezerden gox sada ve adi g6riinan (oxuya-
caq> sriz-formasr kompiiterds agalrdakr gekilde hisselare (k<ik ve
gakilgilera) ayrrla biler:

ox-u-ya-caq
oxu-ya-ca-q
oxu-y-ac-aq
oxu-yac-aq
oxu - yacaq
oxu - ya - caq va s.

Praktik olaraq tiirk dillarinde har bir s6z-formada 10-a
qedar miixtalif gakilgi iglane bilaceyini nezara alsaq, maselenin
ne daracada miirakkab oldugu bir daha agkar olur. Demali, ele bir
optimal iisul iglenib azrrlanmahdr ki, s<iz-formadakr morfemler
tamamile diizgiin olaraq aynla bilsin va bu zaman sdz-formamn
tehlilden ewalki manasr terif olunmasrn. Morfoloji btok sriz-
formadan morfemlari aynb, onlan leksik va morfoloji bloklar-
dakr siyahrlarla tutugdurmaqla sistemi tam temin edan neticalor
alde etmaye imkan verir. Morfoloji blokda morfem variantlan
(allomorflar) miisteqil morfemler kimi temsil ohrnur. Meselan,
indiki zaman gakilqilarinin bttiin allomorflan -rr, -ir, -ur, -iir,
elaca de -yrr, -yir, -yur, -yur miisteqil gekilgi kimi avtonom
qrammatik informasiyh ila taciz olunmugdur. Olbatto, bir allo-
morfdan bu allomorflarr tamsil eden esas morfeme kegmaye
imkan veren xilsusi qaydalar igleyib hazrrlamaq olardr. Lakin bu
qaydalar tshlil alqoritmlerinin olduqca miirakkablegmesine va
onun kompiiterlarda reallagdrnlmasrnrn getinlagmesins sebab
olardr. Ona gdre de, ilk nazerdan primitiv tesir balrglasa da kod-
lagdrrma zamam her bir allomorf iigiilr aynhqda qramnratik ma-
lumatrn tekrarlanmasr meqsedauypun hesab olunmugdur. Sonra-
lar kompiiter srnaqlan bu metodun diizgllnliiyiinii bir daha tasdiq
etrnigdir. Sintez prosesi iigiin bir osas morfemden allomorflara



kegidin qanunauyfunlu[unu iqleyib hazrrlamaq gatinlik tdretrnir
ve tecriibeda <iziinii do!ruldur.

Maselan, har hansr bir sciz-formanrn sintezi zamanr biz
mslum qaydalan (gekilgilerin sralanmasr ardtcrlhlr, aheng qanu-
nu ve s.) qabaqcadan <saf-giiriik> edarak yegana diizgiin variantr
tapmaqla sintez apara bilirik. Maselan, farz edak ki, bize agalr-
dakr morfemlor verilmiq, onlann hamrsrm diizgiin igletmekle
Aierbaycan adebi diline zidd olmayan ifadeler almaq teleb
olunur:

<babo, <gigek>, -lar (lar), -rmrz(-imiz, -umuz, -iimtiz), -
dan(-den).

Tabiidir ki, <babo sriziindan sonra -iimiiz, -dan, sonra isa -
lar gekilqilerini igletmek dilimizin qrammatikasrna zidd olardr.
Owelan, burada srizdiizoldici ve srizdeyigdirici gskilgilarin srra-
lanmasr qaydasr, sonra ise ahong qanunu pozulmugdur. Sintez al-
qoritmlari <babaiimiizdenlao s6z-formasmrn diizgiin olmadrfrnr
<hiss edirlan>. Qiinki alqoritmlerde qekilgilsrin srralanmasr vo
aheng qanunu dziintin formal ifadasini tapmrgdr ve sintez demek
olar ki, heg bir xataya yol verilmedan apantrr. $ekilgilarin sra-
lanma ardrcrlhlrna gdre tapnq ki, bu gristsrilen gekilgilar agafr-
dakr ardrcrlhqla diiztle biler: ewalca cem gekilgisi, sonra mon-
subiyyot ve hal gakilgisi. Konkret misaldan grxrg etsek: -lar-rmtz
-dan -hr -imiz -6n. Cem gekilgisi olan -lar (hr) dodaqlanan -
unul- iimtiz) gakilgilsrine tasir edorek onlan da rizlerine uyfiun-
lagdrnr, yeni -lar-umuz-dan, -ler-iimiiz-den deyil -lar-rmrz-dan, -
lar-imiz-dan. Sonra sriztin k<iktina uyfiun olaraq s6z-forma tam
gakilde sintez edilir: <baba> s<izii ahange gore -lar-tmrz-dan,
<giqakr> s<izii isa -lar-imiz-bn gekilgilarini qebul ede bilar. Neti-
cede babalanm t zda n, gip k h i m i zb n sriz-formalan ahmr. Sintez
alqoritmlarinin igi barede, bir qadar sethi ve besit gdriinsa bela,
verilsn izahatdan da g<iriiniir ki, burada biitiin qrammatik qanu-
nauyfiunluqlar vs istisnalar qabaqcadan nezere alma bilir (Be-
n eBa,197l; flr.rsec, 1970; Caauxoa, 1987).

Tehlilda isa proses miirakkab ve ziddiyyetli gedir. Tohlil
prosesine calb olunmug sdz, onu tegkil eden, ona birlegmig gekil-
giler, sesdiigiimii, sesartrmr, kdk-gakilgi, gekilgi-gekilgi serhedle-
rinds ba5 veran morfonoloji dayigiklikler qabaqcadan melum



olmur ve bu sabablara g<ire omonim ve omoqraf olmug, aslindo
ise miixtalif kateqoriyalan temsil edan morfemlar sistemde bir
qarmaqangrqhq, nizamsrzhq yaradrr. Allomorflann bir morfemla
tomsil olunmasr bu qarmaqangrqhq va nizamsrzhlr bir qeder de
artrmrg olardr.

Ferz edak ki, alqoritmdaki har hansr P-operatorunun k6-
mayi ila biz sriz-formadakr gskilgilarin diizgiin ardrcrlhlrnr alda
etdik. C-operatorunun krimayi ils sdz-formadan ahnmrg her bir
morfem iigtn (X) miiayyan informasiya ahnrr: C(X,). Bagqa
scizla, bu operatorun fealiyyatinden sonra her bir X morfemi
iiqiin e(x') malumah almu.

F(X) -elernentar malumatlann dizyiinksiyasldrr. Ogar a
morfemi M1,...,Mn-a daxildirse, M,:P(X)-dirse, onda hemin
morfemi g"u'i=r C(X) malumatr ila miiqayise etmak olar
(@nma:roa, 196l ).

Burada Mi- s<iz-formarun P-operatorunun igindan sonra
hissalara aynlmasmdan sonra ahnmrg morfemdir. Qeyd olundu-
f,u kimi, sdz-forma asasdan vo gekilgilor zencirindan ibaratdir:

X1:Xn;=1 M;
C-operatorunun igindan sonra ahnq:
C(xi)= u'-' C(M)
C-operatorunun igini konket misallar asasrnda nezordan

kegirak. Ferz edek ki, (&itablanmrzdan> sdz-formasrnr tohlil et-
meliyik. P-operatorunun igindan sonra hamin sdz-formanrn diiz-
giin olaraq morfemlere b6liinmiiq geklini ahnq:

P (kitablanmrzdan) : (krtab) + (lar) + ftmrz) + (dan)
C-operatorunun totbiqindan sonra ahnq:
c(xJ= C(Mr)uC(Mru C(Mru C(r\,r4)
C(M1|a1
C(M':LI
C(M):{n1, n2, n3}

C(MI)=Zr
Burada L1, nr, n2, ry, ZL at - rndlur,rlatlan agalrdakrlan

bi ldirirler:
a; - isimr



Lr - cam
nl - mensubiyyet
n2 - I gexs

n3 - Cem

21 - grxrqhq hal
Neticeda ahnq:

C(P(kitablanmrzdan) : C(kitab)uC(lar)uC(rmrz)u
uC(dan) -{ar}u (Lr }u{nz) u{n:}utZr )

Burada a-ntn qrammatik manadan bagqa, ham da leksik
menasr vardrr.

Baqqa bir misah nazerdan kegirek. Tutaq k:t, bize dagry
satry kitzbtfi sdz-formalarl verilmigdir. R-operatorundan sonra

almq:
P(da!-m)
P(sat-m)
P(kitab-m)
DaE, sat kitab asaslar,an miivafiq olaraq a1, az, at ile, -n

gekilgisini ise I ile iqara etsek ahnq:
X; : P(da[-rn): {ar,L}
X2=P(sarrn)={a2,L)
X3: P(kitab-rn) = {a3,L}'
C-operatorundan sonm almq:
S(xr)=S{ar}uC{Lx1}
C(X2): C{a2} u C{Lxz}
C(Xr)=C{a:}uC{Lx:}
Burada
C{Lx1} : {y1}
C{Lxr} = {kr, kz, k:}
C tT-xr I : lz1, 22, 4l
Giistarilon ifadelerda yr, kr, kz, k3, 21, 22, 23 a$aEldakl

mazmuna malikdirlar:
U1 - yiyslik al, Kr - amr gekli, K2 - II gaxs, Kt - tek, Zz - Il

gaxs, 23 - tok, Zr - mensubiyyet



S(L) = C{Lxy} u {Lx2} u {Lx3} : {y'} u {kr, kz, kr} u
{zv,22,4\

Buradan bels bir netice alrrur ki, omonim gekilgi olan -m
iiq qrammatik mana ifada ede bilar:

I. Yiyelik al

II. Mensubiyyat, II gexs, tak
III. Omr gakli, II gexs, tek
Misaldan g<iriindtiyii kimi, burada Kz=Zz lKz, Zz - lkinci

gexsi giistarir), Kr=Z: (K, 23 -tek hah gcistarir).

Oger K2, Zz-ni \ ve Kt, h- t2 ila igare etsak, onda

yuxandakr ifade belo gakil alar:

S(L): {u1} u {k1, t1, t2} w {Zr, tr, tu} = {yr} u {(k' u
zr)(tr,h))

Gristarilen diistur giisterir ki, -rn morfemi omonim morfem
kimi ya yiyalik hah, ya da felin omr gaklini (mensubiyyati - II
gexs, takda) gtisterir.

6.10. Azfiaycan m a.brinin formal morfoloji ahlil
alqorini

Yuxanda gdsterilan leksik, morfoloj i bazaya asaslanaraq

iimumi qakildo morfoloji tehlil alqoritmlarini qurmaq olar. Bu al-
qoritmlarda omonimliyin aradan qaldtnlmast ile balh hisse veril-
memigdir. Bela hesab olunur ki, ister leksik-morfoloji, istsrse de

sintaktik ssviyyelarda omonimliyin aradan qaldrnlmasr, polise-

miyanrn [e[vi mesoleleri biitovliikde sistemin semantik blokunun
rihdesina diigiir (BenoHoroa, Ka.nuuuu, flos4rur, Xoporuulon,
-fl<paena, 1983).

Morfoloji tohlil alqoritmlarinin konkret izahrna kegmazden

ovval aga[rdakr qartlari qabul edek:
Ni - AL-da miiayyen qruplar lizra yerlsgdirilmig esaslann

uzunlufu; burada i: 1,...,k.
N, - I qrupdakr asaslann uzunlu[u, N2 - II qrupdakt esas-

lann uzunlufu vs nehayat, N* -k qrupundakr esaslann uzunlu[u-
nu g<istarir.
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n; - gekilgilar siyahrsrnda miiayyan qruplar iizra yerleg-
dirilmig gakilqilerin uzunlufiu; burada i:l,...,r. n1 - I qrupdakr
gekilgilerin uzunlulu, nr - r qrupundakr gakilgilarin uzunlufudur.

xi - matnde miigahide olunan sdz-formanm uzunlulu, u -
hamin stiz-formadakr esasrn, Z ise gekilgilarin (ve ya gekilginin)
uzunlufuna igaredir.

x,:y+z matndaki sdz-formanrn uzunlufu onun tarkibindaki
esasla s6zdayigdirici gekilgilerin uzunluqlan cemina beraberdir.

Biittin bu g6sterilen gertleri nezere alsaq, agafirdakr kimi
iimumi bir alqoritm qurmaq olar:

I . Sriz-formamn tehlil iigiin nazarda hltulmug matndan
aynlmasr.

2. S6z-formanrn uzunlufunun teyini: egar x;>N;, onda 5-e,
eks halda 3-s kegid.

3. Sdz-formanur AL-da asaslar siyahrsrnrn mtivafiq qrupu
ile miiqayisesi: eger sdz-forma taprhbsa 4-s, eks halda 6-ya
kegid.

4. Taprlmrg esasrn alametlerinin bu meqsedle aynlmrg iggi
saheye yazrlmasr ve 7-ya kegid.

5. Xi=Ni -ye boraber uzunluqda s<iz-formamn aynlmasr ve
3-e kegid.

6. Sdz-formanrn uzunlufiunun bir harf azaldrlmast (x; -I):
sger x=O-drrsa 13-e, eks halda 3-e kegid.

7. Qahlrn varhlrnrn yoxlanmasr (Z): ager Z:}-dtsa 14-e,
aks halda 8-e kegid.

8. Qahfirn uzunlufunun miisyyenlaqdirilmesi: eger Z>nr
dirse l2-ya, aks halda 9-a kegid.

9. Qahf,rn miivafiq gekilgilar qrupu ile miiqayisesi: eger
gakilgi taprhbsa l0-a, eks halda I l-e kegid.

10. $ekilginin alamatlerinin esasrn elametlerindon sonra
yazllmasr va 7-ye kegid.

11. Qahlm uzunlulunun Z bir hert azaldrlmasr (Z - l):
eger Z=0-dma 9-a, eks halda 13-e kegid.

12. n; - uzunlugunda qahlrn aynlmasr ve 9-a kegid.
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13. Soz-formanrn namelum scizlar siyahtsma yazllmast ve

I 5-a kegid.
14. Stjz-formanrn onun qrammatik elametlari ile gapl ve

15-a kegid.
15. Matnin sonu igaresinin varhfitntn yoxlanmast: eger son

iqaresi varsa, l6-ya, sks halda l-a kegid.

16. Tehlili qurtarmah (Sxem 8).

Alqoritm haqqrnda tam eyani tesevviir alda etmek iigiin
<mekteblarimizdendin> stiz-formasmtn kompiiterda tehlil prose-

sini izlayek (alqoritm A.A.Piotrovskaya tarefinden proqramlaqdr-

nlmrgdrr).
Matnden ayrtlmrg bu stiz-formantn uzunlulunu tapnq:

xi=19. Osaslar AL-da isa esaslann maksimal uzunlufu l6
harfdir. Ni=16. Demeli, xi>Ni (yani 19>16). Alqoritme g6re, bu

gert daxilinda 5-ci addrma kegmaliyik. 5-a g<ire xi=Ni -ya berabar

sayda herf saxlamaqla siiz-formanrn uzunlulunu azaldrnq: N1=16

oldulu ilgiin xi:16 herf saxlayrnq, qahlr ise yadda saxlayrnq:

<mekteblarimizden>. Bu sclz-formant 16 herfden ibarat esaslar

yerlegen qrupta mtiqalsa edirik. $arte gtira, eger sdz-forma

orada taprlsaydr, 4-a, eks hatda 6-ya keqmaliyik. Tabiidir ki, bu

sriz-forma bir liiget vahidi kimi esaslar Al--inde tesbit oluna

bilmaz, giinki onun tarkibinde esas + stizdayi$dirici gekilgi var.

Ona gtira de garte asasan 6-ya kegirik.
Altrncr addrmrn gertins gtira, s<iz-formantn uzunlufunu bir

harf azaldLnq. Oger Xi=O olsa, l3-a, eks halda 3-e kegmeliyik.
Xi srfrrdan farqli oldugu ilgiin 3-e kegirik. "Mektablarimizde"
ifadesini 15 harfdan ibarat esaslar yerlagdirilmig qrupla miiqayisa
edirik. Tebiidir ki, bu ifade de orada tasbit oluna bilmaz. Dtiwi
tekarlar naticesinde proses (har dafa s6z-formantn sonundan bir
harf ayrrmaqla, onun asaslan Al-nin miivafiq qrupu ile miiqa-
yisesi) o vaxta qedar davam edir ki, <meklab> esasr beg herfdan
ibarat asaslann yerlagdiyi qrupda taprlrr. Taprlmrg (mekteb) s6-

ziintin terciimasi, qrammatik elamatlari qabaqcadan aynlmrg i99i

saheya yazrlr. Sonra qahfrn (gekilgilarin) olub-olmamasr miiey-
yenlagdirilir. Qahgrn varhlr agkar olunduqdan sonra 8-ci addr-

mm $erti yerine yetirilir. Oger qah[rn uzunlufu Z>n;-dirsa (yeni
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$ckilgiler siyahrsrnda yerlegan qekilgilerin maksimal uzunlufiun_
dan 

-b<iyritdiirsa), 
12-ya, aks halda 9_a kegink. Biz;;isalda

qalr|n (laimizb ndil uzunlugu gekilgilarin matsimai,rz*tr_
lundan (doqquz harf) b6yrikdiir. Ona gcira da, l2_ci addrmm
gartlenni yerina yetiririk: gakilgilerin-maksimaI uzunJu$una
borabar uzunluqda qahq ayrrurq, qalan hissani yaddaga leileg_diririk: Z=ni=&nlqfZde. ehnmrg hjrfler zanciri mtisteqit qsUfgi
deyil, gakilgiler birlegmasi oldugu iiqiin doqquz haridin'iUaret
olan.gekilgilarin yerlegdiyi qrupdi tesbit otuna'bilmez. Ona gcire
de,. doqquzuncu addrmrn gartine asasan I l_s kegirik. On birinci
addrma g<irs, hamin harfler zencirinin sonundan bir harf ayrrlrr
ve ahnmrg ifade <lerimizd> ona miivafiq qrupla- sakkiz harfden
ibarat gakilgiter qrupu ile miiqayise olunur. Bu qakq orada da
temsil oluna bilmaz. proses o vaxta qader daram edir ki, _lar
gekilgisi iig _horfden ibaret gokilgiler qrupunda taprlrr ve onun
qrammatik elamatleri <malleb> sriztiniin qrammatik elametlerina
elave olunur. Sonra yene yeddiaci addrma qayrdrnq va qahlrn
qalrb-qalmamasrnr yoxlayrnq. Malum olur ki,'qalrq vir: i;iz&n_
lir ^Oivy 

rakarlann krimeyi ile hsr dafe qulig,n .on*dun bir
hert aylnb. onu gokilgilar siyahrsrnrn miivafiq qrupu ile miiqayise
etmakle sriz-formada olan biiriin gakilgilerin'qiammatik .".iyyr_
len 

_iggi saheye yazrlrr. Belelikla, tehlii prosesi noticasinde znak_
bbhrimizcbndir srizii diizgiin olaraq k6i ve gekilgilare b,iltinti.,
ayn-ayrr gekilgilar bir-birindan_ sahvsiz aynhi va onlann qram_
matik seciyyeleri elda olunur. Oger tehlil etdiyimiz sriz_fo#ada
omonim sriz va gakilEi miigahide olunsaydr, onda biz semantik
bloka mi.iraciet etmali olardrq. Semantik blok istor morfoloji
ssviyyeda,.istarse da daha yuxan dil seviyyelerinde omonimliyin
aradan qaldnlmasr ve polisemiyamn optimat gakitda halli
problemleri ila baEtr alqoritmler sistemi ile techiz olunmugdur.
Olbette, omonimtik va polisemiya qismen morfotoji sevifsda
de aradan qaldrnla bilar. Bunun iiqiin morfotoji blokda ilar"
alqoritmlarin olmasr zaruridir. Morfoloji saviyyeda halti qeyri_
ytlykt! olan problemlar semantik blokda yeni saviyyada arag_
drnlrr. Tacri.ibe gristerir ki, omonimlik vs iotisemiya semantik
problemlar gargivasinda daha tam,h erterafii va sisiemli tadqiq
oluna bilor (Konrwrca, 1962).
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l0 Qsas ehtiyat sahaye yazrlmasr
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20 Sakilgini va onun olamatlerini asasrn

llametlarindan sonra ehtiyat saheya yazmalr
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gakitci omonimdirmi? l>>----II- ,s

24 Srkileilorin omonimliyinin aradan qald,nlmasr
blokuna miraciet

25 S/F-nin esasrn va gekilqilarin q'alilmatk
secilyoleri ile cap
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8. Manlainlormal norfoloji tahlilinin blok sxemi



Sdz-forma; >"
"gafirrdrfrmrzlardansrmzmr" N:25
Osas;
galr AL-da taprldr

Qagrr Fel

$akilgilar;
drE siyahrda taprldr

drg feli sifet, giihudi kegmig zaman
rntz siyahrda taprldr

tmtz mensubiyyet, I gexs, cem
lar siyahrda taprldr

lar cam
dan siyahrda taprldr

dan grxrghq hal
slnz siyahlda taplldl

s1ruz II gexs, cam, xebarlik \
mr siyahrda taprldr

ml sual
mr sonuncu Eakilqi

$akil2. Sdz-formann avtomatik (formal) morfoloji bhlili
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VII FOSII, MOTNiN FORMAL TOHLiLI SISTEMJNh.T
MORFONOLOJI BLOKU

7.1. Mofoaoloji blokua fuaksiyasr

Tabii dil materiahnrn formal tehlil obyekti olmasr bir gox

morfoloji, fonetik, morfonoloji hadisalarin qanunauyfunluqlan-
nrn, esl tebiatinin hsrterafli aragdtnlmast zerurotini dofurmugdur.
Ogar morfemlar, onlann srralanma xiisusiyyetlari, sdzdiizaltme
va s<izdeyigma paradiqmasr morfologiyada riyranilirse, dilin iki
seviyyesi - fonetika va morfologiya arasnda arahq mtivqede du-
ran morfonologiyada fonetik vahidlerls morfoloj i vahidlarin qar-
grhqh elaqasi <iyrenilir. (Bax. Celilov, 1985; 1988). Dilin morfo-
loji sisteminin an miihiim elementleri olan morfemlerin fonetik
terkibi va onlann miixtalif fonetik dayigmelare meruz qalmast

(sesartrmr, sesdii$iimii, karlagma, cingiltilsgma, ixtisar vs s.)

morfonoloji saciyya dagryr. Formal tehlil v6 sintez sistemlerinde
bu xiisusiyyetlerin nezero ahnmamast biitovliikda sistemin miirn-
ktinliiytinti giihbe altrna alrr.

Umumiyyatta, metnlerin kompiiterlerde iglenmasi prose-

sinda morfonoloji xiisusiyyatlar de qabanq miiqahide olunur va

bu baxrmdan miieyyen qayda-qanun, nizamlt sistem yaradrlmast

daha briyiik ehemiyyot kesb edir. Azsrbaycan matnlarinin formal
iglanmesi sistemlarinde miigahide olunan morfonoloji dayigiklik-
leri aqafirdakr kimi qruplagdrrmaq olar:

- sdz kdkiinda bag veran morfonoloji deyigmalsr (sesarttmt,

sesdiigiimii);
- sriz k<jkii ila s<izdtizaldici gakilgi seradinde morfonoloji

deyigmelar;
- s6z k<ikii ils s<izdayigdirici gekilgi sarhadinde morfonoloji

dayigmaler;
- s<izdiizeldici qakilgi ile s6zdeyigdirici sarhadinde morfo-

noloji deyiqmaler;
- sdzdeyigdirici gekilgilar serhsdinde morfonoloji de-

yigmelor.
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Gristerilan qruplara aid istisna srizler siyahr gaklinde g<is-

tarilir ki, lazrm geldikde alqoritmde onlara miiraciet etmek im-
kanr nezere altnsm.

7.2. fiz bkfinb morfonoloji &yismbr

Azerbaycan dilinde iki ve ya goxecah sdzler mensubiyyet
ve hal gekilgilerini qebul edarken ikinci hecadakr (qapah heca)
qapalr saitlerin (r,-i,-u,-ii) -diigmasi hadisesi bag veir. $akil, si-
zrfstizlorinin mensubiyyet ve hal gekilgisi qabul ederken ufradr-
!r morfonoloji doyigikliyi nezerdan kegirek:

Codval 26. Ivb t 'rb ss
$axs Tak Cem

I seklim, sinfim saklimiz, sinfimiz
II saklin, sinfin gakliniz, sinfiniz
m sakli, sinfi sekli, sinfi

G6stermak lazrmdr ki, sasdiigtimti daha gox ahnma sriz-
lerde 6zi.inti gdsterir. Qeriba burasrdrr ki, bu qabildon olan s<izla-
rin bir goxu aslinds ahndrlr dillerde, masalen, <isim>, <6miin>,
<qekil>> formasrnda deyil, <is/i/m>, <6m/ii/n>, (gek/i/l) ve s. kimi
iglanirler. Azarbaycan diline kegdikden sonra onlar dilimizin fo-

Cadual 27. ismin hal pkilgisini q bul etug siizbt& ss-

ismin allan
Hal gekilgisi qebul etmig

srizlar
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notaktikasma uyEunla$drnlmlg, sait ylglmlnm qar$lsl sait artlml
vasitasila aradan qaldrnlrnrgdrr (bu bareda bax: Celilov, 1988, 55).

Qeyd etmek lazrmdrr ki, analoji morfonoloji hadise digar
tiirk dillarinde de geniq miigahide olunur (Kououos, 1958; floqe-
,ryeacxufi, 1975).

Assimlyasiya, sasdiigiimii vs digar morfonoloji deyigmeler
tiirk dillerinin srrf ciddi aqqliitinativ dil olmasr ila boraber, onlar-
da aqqliitinativ-fuzional, elece da flektiv dillere maxsus fleksi-
yanrn miigahida olundulunu gdstarir. Umumiyryatla, diinya ditle-
rini bu ve ya diger xiisusiyyetino gore bir-birindan tam tacrid
edib ayrrmaq olmaz. Fleltiv dillerde da aqliitinativ dil qruplanna
xas bir gox xiiLsusiyyetlar mrivcuddur. Gristerilen morfonoloji xii-
susiyyet alqoritmlerde mteyyen qanunauylunluq geklinda tesbit
oluna bilerdi. Lakin masele orasrndadrr ki, bu qabilden olan
biitiin srizlerde analoji sesdiigtmii hadisesi bag vermir. Meselan,
agar (setk)) stizti bu dayigikliya maruz qalrrsa, eyni quruluga ve
sonlu[a malik (asiD) ve <damio> sdzlorinda ikinci hecadak qa-
pah sait dii$mi.ir:

demirim, demirin, demiri esirim, esirin asiri
damirimiz, demiriniz, damiri asirimiz, esiriniz, esiri
Sriz k<iktinde bels morfonoloji dayigmelerin Azerbaycan

dili tigiin miihtim seciyyavi xiisusiyyat sayrlmadrlrnr ve bele sriz-
larin kamiyyatce azhlrnr nazare ahb mensubiyyet va ismin hal
qekilgilerini (yiyelik, ydnliik, tesirlik) qobul edarkon sdziin ikinci
hecasmdakt qapah saitin diigmesi hadisasina meruz qalan sdzler
aynca siyahr geklinde verilmigdir. Al-larda bu sozlerin har iki
varianh tesbit olunmugdur: aPila!\, agzlalz ve s. G6starilmig
variantlar eyni qrammatik sacilrye dagryrrlar. Verilmig siyahrda
Azarbaycan dilinda btitiin bu qabilden olan s6zlerin tam gakilda
verildiyi iddia olunmadr[r iigtin sonradan ora miigahide edilmiq
bu qobildan srizlsr elave oluna biler. Bunun formal tehlil sistemi-
nin igino manfi tesiri yoxdur.
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Cadval 2E. lbnsubiyyot ua hal pkilgibnnt (ytyaltk, y6n-
liib bsirlih qbul &rba sdziin ikirci heasndah qapah saitin
diipsi hadiostb mruz qalaa siixbria siyahrct
l. abrr
2. apil,
3. aprz
4. ahn (isim)
5. balrr (isim)
6. boyun
7. burun (isim
8. qayn
9. qarur
10. qebir
I 1. qedir
12. qisim
13. qoyun (agu9- isim)
14. eyin (isim)
15. esil
16. etir
17 . zehin
18. isim
19. galin

20. kriniil
2l . misir
22. nesil
23. ogul
24. cimiir
25. ssbir
26. setir
27. sinif
28. srfir
29. ilfiiq
30. fesil
31. fikir
32. xeyir
33. xetir
34. getir
35. giyin
36. cisim
37. gakil

7.3. $z k;kii ih iizdfrzldici pkilgi orlodinb moffo-
noloji byiSnobr

Azarbaycan dilinde s<iz kokii ile s6zdiizoldici qekilgi ser-
hedinde morfonoloji dsyigikliklar tahlil prosesinde bir qisim <an-
lagrlmazhqlann> aradan qaldrnlmasrna imkan verir.

Gristerilen morfonoloji deyigmeler s6z k6ki.i ile s6zdayigdi-
rici gekilgi sorhadinda bag veren dayigmelere nisbatan az miiga-
hide olunsa da, formal tehlil sistemlarindo onlann nezare alm-
masr vacibdir. Azarbaycan dilinde siiz k6kii ile srizdiizeldici 9e-
kilgi sarhadinda bag veren ve sriz krikiiniin morfonoloji dayi-
gikliyo ulramasr ile neticelanen prosesi aqafrdakr kimi qruplag-
drrmaq olar:
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a) gaptr/maq/, qovur/maq/, devir/mak/, yo!ur/maq/, so-
vur/maq/, sivir/mak/ va s. bu qabilden olan fel kokleri felin mec-
hul nov gakilgilarini qabul etdikda ikinci hecadakr qapah saitlerin
diigmasi hadisosi bag verir: 9a$-rl-/maq/, qow-ul-/maq/, dew-il-
lmaU, gevr-rl-lmek/ ve s. Tahlil prosesinde nazere ahnmahdrr ki,
ga!filQapl, qowr/qovr, devir/devr, yofuriyolr, sorur/sovr, si-
vir/sivr, geviriqevr, eyni fel ktiklaridir.

b) Azerbaycan dilinde bir qox s<iz kdkleri -i, -vi sdzdiizal-
dici gakilgisini qobul etdikde s<iz k6kiinda incelegme bag verir va
hamin s6zler Azerbaycan diline uy[unlagmrg olur. G<istarmak
lazrmdr ki, burada ciddi bir qanunauygunluq va sistem yoxdur.
Bu s<izlerin aksariyyetinda sriz ktikleri ahndrir dillarden farqli
gekildo dilimizo kegmig, sonra yenidan morfonoloji dayigikliya
ulrayaraq manqeyina yaxrnlagmtgdrr:

dtinya- vi- diinyavi, kimya- vi- kimyevi,
xalq- i- xelqi (bundan da xalqilik) va s.

Misallardan giiriindiiyii kimi, bu s6zlerde s<iz k6hi (dtinya,
kimya, xalq) -r, -r,r gakilgilerinin ahengine uyfiun olaraq morfo-
noloji delgmelare manz qalmr$dr. Azerbaycan dilinin aks liifa-
tinin materiallan esasrnda bela misallann sayrnr bir qedar de
artrmaq olardr. Lakin tedqiqatdan meqsed biitiin bu qabilden
olan sozlari sadalamaq deyil, onlann tsbietini, doyigma mexaniz-
mini izlemekdir. Bazon ahnma s<iz koklarinidaki -ya -Wat -e -
af vo s. hissacikleri atmaqla -r, - r,r qakilgilarinin yaratdr[r mez-
mun alrnrr: coffafiya - coErafi, iyaziyyat - iyazi, ftzika - frziki,
iqtisadiyyat - iqtisadi, siyasat - siyasi.

Gristarilan xiisusiyyetlerin herterafli tedqiqi ve tshlil
alqoritmlsrinda nezere ahnmasr qargrya grxa bilecek getinliklerin,
yanhg yozumlann aradan qaldrnlmasr imkanr yaratmrg olardr.

Sdz kdkleri ile s<izdtzaldici qskilgi sarhodinde bag veran
morfonoloji deyiqmelar ile bagh -rcr (ici, -rcq -ibii) gakilgile-
rinin bazi fel kdklerine tasirinin izlenilmasi de maraqhdrr. Arag-
drmalar g<istarir ki, sonu (b) samiti ile biten fel kdklari saitle
baglanan gekilgiler qebul etdikde td cingillsqmosi bag verir: bri-
yiit - bdytid-iicti, dagrt - dafird-rcr, qurut - qurud-ucu, erit - erid-
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ici ve s. Bele morfonoloji dayigmelar sdz kdkii ile sdzdeyigdirici
qakilgi serhedinde daha gox bag verdiyi iigiin bu mesele tsdqiqat-
da genig aragdnlacaq.

V.Radlov kcikle gekilEinin bir-birina qangaraq birlaqmasi
ve b<iliinma xiisusiyyatini itirmasini hiperaqliitinasiya adlandrrrr-
dr. $akilgilerin dinamik tabiati tiirk dillerinde tehlil zamanr k<ik
ve Sekilgi sarhedinin miisyyonlagdirilmesini gstinlegdirir. Bir gox
qeyri-mehsuldar va az mshsuldar $ekilgilerin, eleca de b<iliinmaz
miirekkeb asaslann formalagmasr va inkigafr ila alaqadar miiba-
hiseli maseleler de mahz bunun nsticesidir (KonoHoa, l97l ).

7.4. Siz bki ib siizbyigdirici pkilgi orbdinb morfo-
noloji byiSmbr

56z kdkii ile s6zdiizeldici gekilgi serhedinde sonu <tr> sami-
ti ile biten fellsrdan sonra saitla baglanan gekilgi iglsndikde <b>-

nin intervokal vaziyyetda dziiniin <d> korrelyatr ile evazlonmesi-
ni gdstormigdik. Hemin qabildan olan feller saitla baglanan sriz-
dayigdirici gakilgilerle iglendikda da analoji morfonoloji dayig-
molar bag verir:

et- edir, edek; get - gedir, gedak; qayrt - qayrdrr, qayrdaq;
egit - egidir, egidek ve s.

Fellerin scizdayigdirici gakilgilarle iglenme tezliklerinin gox
biiytik oldulunu nezera alsaq, bu qebilden olan proseslara xiisusi
diqqat yetirilmesinin zeruriliyi bir daa agkar olar.

S<iz kcikii ila s<izdayigdirici qekilgi serhadinde morfonoloji
dayigmaler - daha gox sonu -q vo -k samiti ile biten goxecah sriz-
lerds miigahide olunur. Bele s<izlaro saitla baglanan gaki[9i alava
olunduqda q-!, k-y evezlenmosi bag verir;

qigak - gigeyim,gigeya; budaq - budafirm, budafa; ayaq -
ayafirm, aya$a, torpaq - torpaErm, torpa[a.

Sonu -oloq ve -ik gekilgileri ila bitan Avropa mengali ve -4
iq ve -ik lle biten arab mengeli s<izler istisna tegkil edir: bioloq,
texnoloq, Iizik elektrik (Avropa mangsli sozlar); mtisraqil, gril<,
mantiq (ereb mangali sdzlar) ve s.
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Saitle biten gekilgi qabul etdikde.k-y ve 4j evazlanmasina
maruz qalmayan istisna scizler aynca siyar gaklinde verilir.

Bele srizlarin tehlili zamanr morfonoloji rekonstruksiya
prinsipinden istifade olunur va s6z kdkiinlin leksik vahid kimi
enenavi [ii!etlarda tasbit olunmug variantr berpa olunur.

Ferz edak ki, bizden (dorpaglmlzm)) s<jz-formasrmn tahlili
taleb olunur. Morfoloji blokdakr alqoritmlerin kdmeyi ile sriz-
forma hissalarine ayrrlr ve her bir aynlmrg vahidin qrammatik
seciyyelari gristarilir: Terpa!-rmrz-rn

AL-de <torpa!>> s<jztiniin qrammatik seciyyelari <torpaq)
s6zii ile eynidir. Q - G evezlenmasinin gartlarini asas tutaraq s6z
k<ikiiniin ilkin variantrnr - (torpaE) variantmr elda edib, qramma-
tik seciyyalori ile birlikde qabaqcadan nozerda tutulmug igqi sa-
hsys yazrnq. Analoji olaraq sesdii$iimii, sesartlml ve diger mor-
fonoloji deformasiyalara meruz qalmrg s<iz k<iklarinin de rekons-
trusiyasr miirnkiindiir. S<iz krikleri ile yanagr gekilgi formalanmn
da ilkin formalan ahna biler.

Adval 29. Saitb bion 7kilgi qbul etdikb k-y avazbn-
msiD nDruz qalmu)aa istisna siizbria siyahst
I . abrek
2. aqnostik
3. dinamik
4. akademik
5. akveduk
6. aptek
'7 . barak
8. botanik
9. bork
10. nagalnik
I 1 . qrafik
12. dagnak
13. dialektik
14. eklektik
15. elastik

28. konyak
29. kubok
30. mayak
31 . malik
32. materik
33. mengevik
34. mexanik
35. meslek
36. mehak
37. narkotik
38. oprignik
39. optik
40. ozbak
41. parik
42. plastik

55. skeptik
56. statistik
57. taktik
58. tacik
59. tematrk
60. texnik
61. tebrik
62. tedartik
63. tehrik
64.tiryak
65. tragik
66. uryadnik
67. utopik
68. fabrik
69. faktik
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Gdval 30. Saitb baSlanan pkilgi gbul etdikb qi ctryil-
tibsmsim mruz qalmqan istisna siizbrin siyabst

16. elektrik
17. empirik
18. julik
19. zirek
20. amlak
27 . zontlk
22. iqrek
23. iqtirak
24. kazak
25. kazbek
26. kauguk
27. kinomexanik

1. aysberq
2. akvalanq
3. arxeoloq
4. agiq

5. bioloq
6. vereq
7. dialektoloq
8. dialoq
9. entomoloq
10.exlaq
I 1 .zooloq
l2.ideoloq
l3.ilhaq
l4.istintaq
l5.ixtioloq
l6.kardioloq
l7.geoloq
l8.ginekoloq
l9.layiq

43. platonik
44. podpolkowik
45. poetik
46. politexnik
47. polkovnik
48. porugik
49. praktik
50. praporqik
5l . ritorik
52. rolik
53. romantik
54. sinoptik

28.mioloq
29.mikrobioloq
30.monoloq
31 .miivafiq
32.miistentiq
33.miittafiq
34.miigfiq
35.natiq
36.nevroloq
3T.nevropotoloq
38.nifaq
39.odontoloq
40.okeanoloq
4l .onkoloq
42.ontoloq
43.omitoloq
44.oftalmoloq
45.paleontoloq
46.parazitoloq

70. fanatik
71 . fantastik
'72. frzik
73. fonetik
74.herik
75.holak
76.gaynik
77 . gevlk
78. gekkak
79. qerik
80. gimik
8l.glak
82. gtok

55.rrivnaq
56.sabiq
5T.semasioloq
5S.semitoloq
59.seroloq
60.sosioloq
6l .speleoloq
62.stamotoloq
63.teoloq
64.texnoloq
65.tasdiq
66.tetbiq
67.tsdqiq
68.te9viq
69.tifaq
T0.tokoloq
Tl.toksikoloq
T2.tiirkoloq
73.uroloq



20.larinqoloq 47.pataloq 74.iifiiq
2l.leksikoloq 4S.pedaqoq T5.farmakoloq
22.meteoroloq 49.pedoloq 76.fizioloq
23.metroloq 5O.piroq l1.xaliq
24.metodoloq 51 .proloq T8.xelayiq
25.mantiq 52.psixoloq 79.hersoq

26.meqriq 53.radioloq S0.histoloq
27.msguq 54.rentgenoloq 8l .hiiquq

82.9afaq

7.5. 9izdfialdici pkilgi ib iizbyisdirici pkilgi otbdin-
b morfoaoloji &yismbr

Tekce sriz kdkleri deyil, miieyyon stizdiizaldici 9eki19i qa-

bul etmig asaslarla saitle baglanan s<izdeyigdirici Sekilgi serhe-

dinde analoji morfonoloji deyigmeler bag vera biler. Azarbaycan

dilinin eks liigstinde (sdzliiyiinda) bele esaslann tam siyahtstnt
elda etmak mii:mkiindiir. Daha yrlcam olmaq i.igiin asaslan deyil,
sonu q-E ile biten stizdi2eldici gekilgileri nezerdan kegirek:

1. -rq (ik, -uk, -iik, -q, -k)
qrnq, kesik, buruq, siikiik.
Bu sdzler mansubiyyet ve hal qakilgileri qabul etdikda q -

E, k - y avezlenmasina meruz qaltr: taxtanln qlrrE-r, demirin,
kesiy-i, sagrn buru[-u, paltann stikiiy-ii. Substantivlagdikde h al
gekilgisi qabul edirler:

qrnq - qrnflrn, qtnla qtnlt vo s.

2. -laq (lek)
qrglaq, iglek
qrglalrm, qrglafrn, qrglala va s.

iglsya, igleyin, iqlsyim va s.

3. -hq (-lik, -luq. -liik)
adamhq, qohumluq, gdzellik, b6yiikliik
adamhlrm, adamh[r, adamhfl va s.

g<izelliyim, giizelliyin, g<izelliyi ve s.

qohumlufum, qohumlufun, qohumlulu ve s.

-maq (mek)
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qazmaq, yemak
qazmaEtm, qazmaEln, qazmaEr ve s.
yemeyim, yemayin. yemayi va s.

4. -9ilrq (-9ilik, -9uluq, -giiliik)
mehribangrhq, ciitgiiliik, qoyunguluq, ekingilik
mehribangrl[rm, mehribangrh!rn, mehribangrL[a va s.
ciitqiiliiytim, ciitgiiltiyiin, ciitgtiliiye vo s.

qoyungulufum, qoyungulugun, qoyungulula ve s.
ekingiliyim, ekingiliyin, ekingiliye ve s.
5. -caq (cak)
yellancek
yellenceyim, yellencayin, yellencaya, yellenceyi va s.
6. -crq (-cik, -cuq, -ciik)
almacrq, tepacik, qutucuq, g6zciik
almacr[rm, almacrla almacrfr ve s.

tepeciyim, tapaciya tepeciyi va s.

qutucuBum, qutucuEa, qutucufu ve s.

gdzciiyii, g<izciiya, giizciiyii va s.

7. -aq (ek, -q, -k)
soraElm, soralrn, soralr ve grikeyim, g<ikayi, g<ikeye ve s.

dayalrm, dayafm, dayala
alsyim, alayin, aleye ve s.

8. -anaq (-anek)
bopanaq, d6yanok
bofanafia, bolanafr, bofanalrn va s.

ddyanoyim, d6yenaye, d6yeneyi ve s.

9. -acaq (ecek)
dayanacaq s<iyksnacak
dayanaca !rm, dayanacala, dayanacafr va s.

sriykenanaceyim, sriykenaceye, s<iykenaceyi ve s.
. 10. -drq (-dik, -duq, -diik) feli sifat gekilgisi aynhqda deyil,

qskilgilarle iganir ve sait ahatesinde -q, -k samitleri deyigmaya
maruz qalrr:

aldrfirm, aldr[rn, aldr[r va s.

gezdiyim, gazdiyin, gazdiyi va s.



oxudugum, oxuduEun, oxuduEu ve s.

gordiiyiim, gtirdiiyiin, gtirdiiyii va s.

7.6. gizbyiSdirici pkilgibr erbdiDb motfonoloii b-
ismbr

Malum otdufu kimi, s6zdayigdirici gekilgiler takca s6z kii-
kiindan va esasdan sonra deyil, ham da sozdeyigdirici gekilgidan

sonra iglona biler. Sonu -q va -k samitlari ile biten samitlerdan

sonra saitla baglanan s6zdayigdirici gakilgi galdikda malum mor-

fonoloj i deyigmoler bag verir.
Sonu -q va -k samitlari ila biten biitiin gekilgiler deyil, yal-

nz -q ve -k samitleri ilo biton va sonra saitle baglanan sozdeyig-

dirici qekilqi qebul etdikde morfonoloji deyigmalera maruz qalan

qakitgiler tadqiqata celb olunur. Mehz g<isterilanlara gtira da, tiz-

larinden sonra gokilgi qebul etmediklari iigiin -araq (-arak, -ya-

raq, -yerek), -caq (cak), -aq (ak, -yaq, -yak), -rq (ik, -uq, -iik), -
yrq (yik, -yuq, -)'r.rk) bu halda aragdnlmrr. Agafrdakr sdzde-

yigdirici gekrlgilarde morfonoloji dayigmeler dziinii gdsterir:

-acaq (-acak, -yacaq, -yacek). Qati galecek zamam $ekilgisi
gexslera gore tesriflandikda I gexsin tak va cemindo iki sait ara-

srnda diigmiig -q ve -k samitleri uylun olaraq -g va -y samitina
gevrilir:

yazacapam, yazacaPrq
gelacoyam, geleceyik
oxuyaca!am, oxuyacaItq
briyiiyocayam, b<iyiiyecayik
-maq, -mek. Felin mesder gekilgisi dilimizda en gox iglanen

gakilgitardandir. Malum oldufu kimi, liifietlerda fel qox vaxt
mesdar formasrnda tesbit olunur. Tadqiqatda formal tehlil siste-

mi alqoritmlerinin igine miivafiq olaraq fel masdar gekilgisiz, II
gexsin tekinda (at, yaz,bax, ve s.) venlmigdir.

Felin masder formasrndan sonra hal va gaxs gakilgileri

iqlena bildiyi iigiitr analoji xiisusiyyetleri burada da g<irmek olar:

baxmafa, baxmafr, baxmafrm, baxma[n vo s.

getmeye, getmeyi, getmeyim, getmeyin ve s.
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iki s<izdeyigdirici gekilgi serhedinde bag veran morfonoloji
deyigmelerin aragdrrlmasr ve alqoritmlerde bu xiisusiyyatlarin
nazare ahnmasr tahlil prosesi iigiin miihiim ahemiyyat kssb edir.
$iibhasiz, morfonoloji deyigmeler bizim sadaladrlrmrz mesala-
lerla bitmir ve daha genig fono-morfoloji hadisaler kompleksini
ehate edir. Formal tehlil sisterninin morfonoloji blokunda bu qa-
bildan olan sistemlerde geden proseslarle ba!h, tehlil vo sintez
alqoritmlerinin iginda nezare ahnmasr zeruri hesab olunan mor-
fonoloji deyiqmeler tadqiq editmigdir.
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VItr FASIL. MATNLARiN FORMAL TOHLILI SiSTEMiNiN
SiNTAKTiKBLOKU

8. l. Sioaktik blokw finksiYasr

Matnin formal tahtili sisteminda ve elece da mtivcud digar

sistemlarde sintaktik tehlil va sintez helledici xiisusiyyate malik-

dir. Formal sistemi tagkil eden diger bloklar (leksik, morfoloji,
morfonoloji semantik) biitdvliikda ciimlanin (daha genig gritiir-

diikda, matnin) tam tahlili iigiin zsruri olan informasiyantn top-

lanmasr ve sintaktik bloka verilmosine xidmet edirler. Sintaktik

blok ham de miirakkabliyine gtira digar bloklardan farqlenir.

Mstnlarin avtomatik igtanmesi ve MT sistemlerinde sintaktik

tehlil va sintez problemi miixtalif cehatlerden aragdrrrlmrg, bir
gox nazsri vo tecrtibi sxemlar qurulmugdur (Bax: Kuno, Ettinqer,

19'71 a; l97l b; Jlailon:, 1978; Harr'ruoe, 1974; @uruatoe,

1961 ; Xoyl, 1968; Xoucxufi, 1962; 1966; 1972).

Ayn-ayn tadqiqat iglerinin saciyyevi xiisusiyystlari iizarin-

de dayanmazdan ewel sintaktik blokla bu va ya digar daracade

elaqeli otan, onun mahiyyetine tasir edo bilecak bezi meselalari

aydrnlagdrraq.
Har geyden ewel, miieyyenlagdirilmelidir ki, sintaktik blok

naya xidmat edir. Melum oldugu kimi, metnlarin avtomatik

iglenmasi vo MT sistemlerinin oztinda de sintaktik blokun

funksiyasr, fsaliyyst dairasi daqiq malum olmahdrr. Oger bizi

srizbesdz terci.ime, leksik-morfoloji seviyyada avtomatik iglanme

maraqlandrnrsa, onda bele sistemlerde sintaktik tehlil sethi sa-

ciyya dagryrr. Bu halda sintaktik tahlil deyil, onun ayn-ayn ele-

mentleri sisteme daxil edilir.
Ogar sintaktik bloku konteksta daxil olmayan, aynhqda

gtittiriilmiig ciimlanin tahlili va sintezi maraqlandtnrsa' onun me-

yar ve iisullan da buna miivafiq olacaqdrr.

Tamamlanmtg, bitmig bir manaya malik matnlarin (ciimla

goxluqlanmn) tehlili isa avtonom ciimleden ferqli olacaqdr'

Bele matnlarde ayrl-ayrl ci.imlaler arastnda stx elaqa olur.
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Motnlerdaki ciimle ardrcrlhlrnda avvel galen ciimla, sonrakr
ciimlenin qargrsrnda duran kommunikativ alaqani izah edir
(fa;lnnepuu, 1981). Aynhqda her bir ctimla metn daxilinde hem
miisteqil bir tamhqdrr, ham da eyni zamarrda mtiayyon bir asr-
hhgr ifade edir. Bu ciimle riziinden ar..volki ciimladski fikri da-
vam etdirir, eyni zamanda dziinden sonrakr ciimla iigiin z:min
hazrlayr. Maz ona gore de, ciimlanin tehtili tekce ayrrhqda bir
ciimlenin tehlili kimi baga diigiilmemalidir, bu hem da biit6v-
liikde metnin tahlili, manimsenilmasi, qavranrlmasr neticesinde
miimkiin olur. Ogar fonemlerin tam formalagmasr morfemlarde,
morfemlarin tam izahr srizlerda bag verirse, s<izlerin de tam va
bitkin menasr (istar leksik, istorsa da qrammatik) ciimlede melum
olur (ConHqea, 1977). Tesadiifi deyil ki, izahh liilatlerde s6zla-
rin biittin mana galarhqlannr vermak iigiin onlar miixtelif ciim-
lelerda - sintaktik ohatelerde verilir. Miigahide gdsterir ki, s6ztin
heqiqi menasr yalnrz kontekstde malum olur. Bu baxrmdan
ciimla de aynhqda tam tehlil olunub qavranrlmrr. Ctimlanin tam
<baga diigiilmesi> iigiin onu matnda gdtiirmak lazrmdrr, ondan
ewel va sonra galen ciimlelarin informasiya tutumu ve kommu-
nikativ funksiyasr ciimlaye iiz tesirini g6starmemig olmur. Lakin
matnin <<qavranmasr> ci.imlsnin <qavranmasmdao daha miirek_
kebdir, daha dofrusu, formal meyarlar burada morfolojj blokda
oldufiu kimi bdyiik <semere>r vermir. Matnin formal baxrmdan
tam qavranrlmasr insamn uzun illar boyu etda etdiyi ensiklopedik
malumatrn proqramlagdrrrlmasr kimi mtirakkeb bir probiemin
haltini on plana gekir. Metni menimsoyerak insan tekca hamin
matn gergivesinda qapanrb qalmrr, diger ekstralinqvistik bilik va
tecriibelerdan faydalanrr. Mehz buna g<ire, avtomatik iglenma
sistemlerinde sintaktik bloka yanagma miixtelif olmugdur. Sin_
taktik tohtil tekca ciimle konstruksiyalannrn aragdrnlmasr ve
sintezi iigiin deyil, ham da morfoloji seviyyada srizlerin hela tam
agrlmamrg manalanmn taprlmast, omonimliyin ve polisemiyanrn
aradan qaldrnlmasr baxrmrndan da gox vacibdir. Sintaktik blokla
slaqedar MT-nin ilk illerindo genig yayrlmrq arahq-kegid dili ide_
yasrna da miinasibatin bildirilmesi gox vacibdir.



8.2. Anhq-kegid dili (uasiagi dtl)

MT-nin taqakkiil tapdrlr va genig yayrldrlr vaxtlarda

arahq-kegid dili ile balh qrzlrn diskussiyalar kegirilir, genig

layiheler iglenib hazrrlantrdr (Bax: Melruyx, Panuu, i967).
Arahq-keqid diti (vasitagi dil) ideyasrnrn meydana gtxmasmm

bir gox obyektiv sebablan var idi. Bu, her geyden ewsl, dillarin
leksik, qrammatik, semantk cehetdan tam miivafiqliyinin elds

oluna bilmemasinden ireli gslirdi. BaSqa s<izlo, tamamile izomorf
iki dil g<istermek miirnkiin deyil. iki va daha artrq dilda mdvcud

otan iki sdziin bi.itiin menalannrn qismen uyguntufu nadir hallarda

miigahide olunur. Bela olduqda, leksik vs hetta sintrktik miiva-

fiqlikdan damqmaq na darecads dogru olardr? Mez buna gtira de,

ele bir siini dil-aratrq-keqid dili yaradrlmah idi ki, biitih digsr dillar

birbaga bir-birina deyil, awolce bu dile qewilsin, sonra bu dil
vasitasila torciima olunacaq dilde ifade olunsun. Arahq-kegid dili
biitiin diinya dilleri iiqiin qabul edile bilen fonetik, morfoloj i, sin-

taktik ve semantik quruluga, qaydalara miivafiq qurulmah idi. Bela

dil mstnlsrin avtomatik iglanmasi sistemlerindo tahlil ve sintez

alqoritmlarinin xeyli sadalagdirilrnesina, ygcamh[rna gerait yarat-

mah idi (Anapeen, 1957; AH4peen, Kpeuueea, Borxou, 1961;Ieu-
rua, 1962; JIe rana, 1961).

Arahq-kegid dilinin qrammatikasr ile tobii dillerin qram-

matikalan arastnda iig tip elaqe gtisterilir va bu elaqe tipinden

asrh olaraq linqvistik tahlil va sintez alqoritmlerinin quruluqu va

mezmunu miixtelif olur:
- arahq-kegid dilinin qrammatikasr tabii dillerin qrammati-

kalanndan tamamila ferqli, miisteqil bir qrammatikadrr;
- arahq-kegid dilinin qrammatikasr tebii dillerden qismen

asrhdrr;
- arahq-kegid dilinin qrammatikasr tabii dillerin qrammati-

kalanndan tam astltdtr (AH4pees, Kpeuuona, Bolrcon, 1961). Bu-
rada abii dillerin qrammatikalan dedikdo, daha gox avtomatik

iglanma vs MT sistemlerinda istifado edilen diller nezarde tutulur.

Sonralar arahq-kegid dilina diinyanrn miixtelif geniq yayrlmrq

dillsri (ingilis, rus, alman, franstz va s.) arasrnda leksik, morfoloji,

253



sintaktik, semantik uylunluqlar taprlmasr ile balh mtixtelif layiha
va alqoritmler aid edilmeya bagladr. Sintaktik tehlil alqoritmlerinin
qismen sadelaqdirilmasi ila alaqadar arahq-kegid dillerins bir gox
elementler daxil edildi. Har geydan ewal sintaksis ikielementli
mtitarize kimi qebul edildi. Bu elementlardan biri digarindsn ewel
gelir ve <iziinden sonrakr m<ivqeda duranr izah edirdi. Ciimlanin
iimumi seciyyasi m<itarizenin sonunda qoyulrnug xiisusi igara ila
gdstarilir: is- neqli ciimla, ?-sual ciimlasi, !-nida ciimlasi.

Belelikle, biitiin g<istarilenlerj nszara alaraq arahq-kegid
dilinin xiisusiyystlarini timumi gekilde bele g<istermek olar:

- arahq-kegid dilinde sinonimlsr, gox manah srizler ve
omonimlar olmur. Sinonim ve omonim srizlerden birinin menasr
esas gritiiriiliir. istenilen matni aralrq-kegid diline kegirmakla, biz
bir nriv metni semantik siizgecden kegirmig oluruq. Arahq-kegid
dilinden da istanilen dile tarciirne bu baxrmdan asanlagrr.

Miitexessisler bele hesab edirdiler ki, biitiin diinya linqvist-
lerinin igtirakr ile arahq-kegid dili iiqiin xiisusi qrammatika hazrr-
lamaq meqsadauylun olardr. Miizakireya iig layiha teqdim olun-
mu$du (Menb.ryx, Panuv, 1967):

1. Arahq-kegid dili kimi tebii dillerden biri - standartlagdr-
nlmr9veproqramlagdrrmaqaydalannauy!unla9drnlmrg<requl-
yaD) ingilis dili toklif olunurdu.

2. Arahq-kegid dili kimi siini beynalxalq dil tiplarnden biri
gritiiriile bilor. Bela esperanto ve ya interlinqvo dillerinin bir iis-
tiinliiyii ds ondadrr ki, bir nega Avropa dilleri iigiin iimumi olan
qramrnatik kateqoriyalan 6ztnde birlsgdirir.

3. Daha gox ehtimal olunan, elverigli yollardan biri de ter-
ciime magrnlan iigtin xiisusi olaraq hazrrlanmtg, iimumi sintaktik
qaydalan dziinda comlegdiran bir siini dil yaradrlmasrdrr.

Arahq-kegid dili ilo bagtr bir gox linqvistik problemlarin
semantik yaxrnhq ve oxgarhq, semantik li.igatlarin - tezauruslann
tertibi mosalalerinin de helli talab olunurdu.

Gristermak lazrmdrr ki, arahq-kegid dili ideyasr (elece de
beynelxalq dil - esperanto, beynalxalq alifba ideyalan) heyata
kegmesa da, onun matnlerin sintaktik tahlili va sintezi alqoritrn-
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lerinin tartibi, formalagmasr ve inkigafinda b<iyiik rolu olmugdur.
Metnlerin avtomatik iglenmesi alqoritmlorinin sadalegdirilmasi
ve optimalirlr iigiin arahq-kegid dili ideyasr ile bagh meydana
grxmrg bir qox elementlerden genig istifade olunur.

8.3. Sinhkik bsadiilbr w tmumibsdirm

Sintaktik tahlil va sintez alqoritmlsrini iki istiqamete asas-
lanmaqla qurmaq olar. Bu istiqamatlari qarti olaraq sadaden mii-
rakkebo vs miirakkabdan sadeye do!ru hesab etmek olar. Owal-
ca, xiisusi olaraq segilmiq kigik matnlar g6ttiriiliir. Hamin metn-
lar mahdud elm sahelerine (daha gox texniki elmlsr nazerdo
tuhrlur) aid olur ve onun [igiin terminler daha secryyavi olur. Ha-
min metnlar iizarinda artomatik sintaktik tehlil ve sintez aiqo-
ritmlari srnaqdan kegirilir. Biittin miigahide olunan istisna ve te-
sadrifi hallar qeyd edilir ve alqoritrnde nazare almr. Sonra bu
nisbeten srnaqdan kegirilmig ve tekmillegdirilmig qaydalar hacm-
ce daha bdyiik, geni$ metne tetbiq olunur, yoxlanrlrr, talonilleg-
dirilir. Getdikca metr:rlar daha da geniglandirilir va alqoritmde
miigahids olunan istisna ve tesadiifi hallara miivafiq konekiya-
lar apanlmaqla awomatik iglenmenin sintaktik bloku iigiin saciy-
yavi olan qaydalar, qanunauylunluqlar sistemi iglenib hazrrlanrr.
Tadqiqat iginde bu metod apancr olmuq, morfoloji vo morfono-
loji bloklarda, elace de leksik blokda agalrdan yuxanya, sadadan
miirekkabs, kigik massivlarda srnaqdan kegirilmakle daha briyiik
hecmli massivlara kegid pinsipi osas g<itiirtilmiigdiir.

Sintaktik blokun ayn-ayn komponentlerinin konkret izahr-
na keqmazdan awal yuxanda qeyd etdiyimiz sintaktik nezeriy-
yalari iimumi gokilda nazardsn kegirak. Sintaktik blokun qurul-
masr iigiin bunlarrn araqdrnlmasrmn ahemiyysti briyiikdtir.

8.4. Sinaktikmdetbr

Melum oldu[u kimi, dile mtisyyen igarolarin (herf ve ya
s6z) ardrcrl diiziilmiig siyahrsr kimi baxmaq olar. Lakin istanilan
herflar zanciri sdz ve ya ciimla mezmunu vermir. Meselen, Azer-

255



baycan dilinda <g<irak> harller ardrcrlltlr hem leksik, hem da
qrammatik mezmuna malik bir mafhumu bildirir. Homin hsrfls-
rin igtirak etdiyi, ba$qa ardrcrlhqla diiziilmiig herflar zencirinin
(<9rk6e>) isa heg bir leksik ve qrammatik monasr yoxdur. Bela
diiziiliig qaydasr Azerbaycan dilinin sdz k<ikleri ve esaslannda
sait ve samitlerin diiaiitiigii qanunauyfunluluna da ziddir (Cali-
lov, 1988,47).

Dilin formal qrammatikasr alifba igaralarinin miixtelif ardr-
crlhqla diiziilmi.ig formalanndan dile uyfiun galeni seqib ayrrrnaq
<qabiliyyatina> malik olmahdrr. Yeni, <grdke>, <9rsk6>,
<grk<ie>, <tikag>, <ektirg>, <rgtika>, (gdrek) va s. ardrcrlhqla
diiziilmiig herfler zencirinden Azarbaycan dilinin leksik qurulu-
gunda tosbit olunmuq <96rek> sriziinii (tanrya) bilmelidir. Olbaf
ta, bele qrammatikada dildaki biitiin stizleri vermakle yeziryet-
den grxrg yolu tapmaq olardr. Diger tarefdan, melumdur ki, dilde-
ki biitih stizlari (bura sdzdi.izaltma ve s6zdayi$dirma kateqoriya-
larr vasitesila diizalen sdzlari de alava etsek) siyahr geklinde ver-
mak qey,ri-miimktindiir. Ogar siyahr gaklinda verilsa bele, hamin
qrammatika praktik cehetden istifada oluna bilmez.

Demali, miiayyan qayda va qanunauyfunluqlar esasrnda
qurulmu$ xiisusi qrammatikalar yaratmaq zerureti qargrda durur.
Bele qrammatikalar qurularken tabii dillor iigiin yaradrlmrg mdv-
cud qrammatikalann bir gox xiisusiyyetleri aragdrnlmah, nazari
iimumileqdirmelar asasrnlla diinya dillari iiqiin yararL qayda va
qanunauy[unluqlar miieyyenlagmelidir.

Formal elamotlore esaslanan bele qrammatikalan qerti

olaraq sdz-formalan aragdrran morfologiyaya (slifba igarelarinin
miieyyan ardrcrlhqla di.iziitmiig zoncirini s6z-forma kimi g<ittir-
mak olar), hemin baza <izi.iliindo qurulmug biitiin ciimla tiplarini
izah eden sintaksisa ayrrmaq olar.

Yuxanda gdsterilen risullardan istifado ederek s<iz qruplan
qrammatikasr yaratmaq olar. $erti olaraq bele adlandrnlan qram-
matikalarda ciimleler bir-birila kesigmayan elaqali s<iz qruplarrna
pargalanrr. Bu soz qruplan konfiqruasiya adlamr. Har bir konfi-
qurasiya a$aEr tertibde daha kigik konfiqurasiyalara aynlu. On



kigik konfiqurasiyalarda onun terkib hissesi saylan s6z-formalar
qeyd olunur. Bu \\ulla ciimla onu taqkil edan konfiqurasiyaL*ra,
konfiqurasiyalar iS 6z n6vbasinda daa kigik konfiqurasiyalara
ayrrlrr. Konfi qurasiyalar cilmle terkibinde vasitesiz igtirakgrlann
(tagkiledicilarin) aynlmasr kimi baga diigiiltr.

Bele vasitasiz igtirakqrlara aynlma va sdz qruplannrn ciim-
lada miisyyan ardrcrIrqla diizi.imii matnlarin artomatik iglenmasi
ve MT alqoritmlarinin tertibinde istifade olunur. Ciimlalann kon-
fiqurasiyalara aynlmasr biitiin diinya dillarine tatbiq oluna biler
ve bu iisulla istanilen dilin qrammatik qurulugu tasvir oluna biler,
(JIaEous, 1978).

Formal qrammatikalann ba5qa bir nciv[i sriz-formalar ara-
srnda qrammatik asrhhq esasrnda meydana grxan qanunauyfun-
luqlann aragdrnlmasr ila saciyyelenir.

Ferz edek ki, stiz-formalann miiayyen sonlu ardrcrlhfir zen-
ciri verilmigdir: S:a, v, s, ...., n.

Bu s<iz-formalan zancirde diiziilme ardrcrlh$ ilo niimre-
leyek:

41, v2, S3,....,ni

Sonrakr marhalelerda bu sriz-formalar ardrcrlhgr iigth bii-
t n miimkiin konfiqurasiyalar axtanhb tapllr ve ayn-ayn konfi-
qurasiyalar arasrnda qrammatik asrhhq m[ieyyenlagdirilir (Xonr-
cxuit, 1962, 1966, 1972). Meselan: <Balaca Elgin bu giin mekta-
be getmin> - ciimlasinde agafrdakr s<iz-formalan ayrmaq olar:

Balrc4 Elgia bu giia nokbb, gennir.
Bunlar da konfiqurasiyalar geklinda bele gristarile bilar:
Balrca Elgi4 bu gtin gefinir, nnkAb gebnir, Elgin geunir,

balrca Elgin gefrnir va s. Bu gdstarilen konfiqurasiyalar arasrnda
qrammatik elaqeler miixtalifdir:
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r---------1
Balaca Elgin

T--l
bu giin

r--------t
mokteba getmir

r5---t r-----
bu gi.in

Bu elaqa formalannrn qeyde ahnmasr va onlann tehlili is-
ter sintez, istarse da tehlil alqoritmlerinin quruluguna ciddi tesir
gdsterir. Xiisusile terciime olunacaq dilin soz-formalan arasrnda
miimkiin qrammatik olaqalarin analoji olaraq sintezi iigiin aha-
miyyetlidir.

G<istarilan qrammatikalar dildo olan har bir s6z-forma iigiin
miimkiin asrhhq kontekstini miiayyenlagdirmeya imkan verir. Bu
miimkiin asrhhq kontekstlari miioyyen qaydalar goklinde qeyd
olunur. Bagqa sdzla desek, l.uxanda tasvir olunan qrammatikalar
s<iz-formalann valentliyini miieyyenlagdirir ve onlarrn miieyyan
ardrcrlhqla diiziilmasi prosesindaki mehdudlagdrrmalan gristerir.

Sriz-formalar arasrndakr qrammatik asrhhla asaslanan
qrammatikalar tabeU miirekkeb ciimle seviyyesinde optimal nati-
celer vermir vs bu qrammatikalann miirakkab ciimle tiplorina
tetbiqi meqsedauylun sayrlmrr. Tabesiz mtirskkeb cijmlelar ve
hemcins [izvlii sade geniq ciimla tipleri da bu qrammatika gsrEi-
vasinde getin izah olunur. Biltiin bunlar gristarir ki; bela qramma-
tikalann tetbiq dairssinin geniglandirilmesi iiqiin yeni-yeni me-
todlar va tisullar iglonilmali, srnaqdan kegirilmelidir. N.Xomski
ideyalanna esaslanan qrammatikalann tehlil va sintez alqoritrnla-
rinin hazrrlanmasr problemi ile ball bdyiik ahemiyyati qeyd



olunmaldrr (<Dnra,ron, l96l). Bu tip qrammatikalar dilin unrver-
sal tesviri, biitiin diller iigiin yararh qrammatikalar hazrrlanmasr
iginde ufurlu axtanglar prosesidir. Daha gox sintez alqoritmleri-
nin tartibi ile bagh transformasiya qrammatikalan genig tatbiq
edilir. Azerbaycan metnlerinin kompiiterlerde tahlili ve sintezi
sisteminde transformasiya qrammatikalannrn ayn-ayn element-
larindan yeri geldikca istifade olunmugdur.

8.5. Univenal qnmmatikalar m zriyla si

Metnlerin avtomatik iqlenmesi sistemi sintaktik blokunun
herterafli vo tam faaliyyati ma$ln sintaksisinin iglanib hazrrlan-
masr zarurotini dofurur. Ovvalce, Xomskinin universal qramma-
tika nazeriyyasinin esas miiddealannr nazerdan kegirek. Aqagr-

dan yuxan, sadedan miirakkebe do[ru istiqamata asaslanan

qrammatikalardan ferqli olaraq biitiin tabii diller iigiin yararh
qrammatikalar iglenib hazrrlanmasr bu qrammatikalann asasrnr

taqkil edir (Xoucxuir, 1962, 1966, 197 2).
Dil dedikde, miiayyen uzunlufia malik, miiayyan sayda ele-

mentler goxluEundan te$kil olunmug ciimloler goxlufiu baga dii-
giiliir. Her bir tobii dil fonem va ya alifbanr tegkil eden hsrflerin
sonlu sayrndan ibaratdir. Dilin ciirnlalsri bu fonemlerin ve ya
horfl orin miieyyan qanunauy[unluqla diiziilmiig zancirindan iba-
retdir. Bu qayda ile dila - ciimlaler goxlufuna tebii dil kimi bax-
maq olar. Linqvistik tahlil - ctimle adlanan fonemler (morfemler)
zancirinin qrammatik cehatdsn diizgiin srralandrlrm miieyysnlsg-
dirmek ve onu qrammatik cohetdan dtizgiin hesab oluna bilma-
ysn fonemler ardrcrlhlrndan ferqlandirmakdir. Linqvistik tohlil
siibut ede bilmalidir ki, qrammatik cehetden diizgiin olmayan
ciimlalar bu ve ya digar tebii dilin ciimlalari hesab oluna bilmez.
Tahtilin diizgiin hesab etdiyi ciimlelar ise tedqiqat obyektina
gevrilmeli, qrammatik cahetden diizgiin ciimla strukturlan daha
derinden araqdrnlmaLdrr. N.Xomskiya g<ira, har hansr bir tabii
dilin qrammatikasr qrammatik cahotden diizgiin sayrlan fonemler
(morfemlar) ardrcrlhlrnr - ciimlani almaEa, sintez etmeya imkan
vera bilecek mexanizmdan bagqa bir 9ey deyildir. Bu qramma-



tika o vaxt kamil sayrhr ki, yalnrz diizgiin ciimle formalan do-

fursun ve heg bir diizgiin olmayan fonem (morfem) ardrcrlhfrna
yol vermesin. Ogar bizim formal qrammatikamrz tebii dil iiqiin
yabangr olmayan, diizgiin ciimla formalannr t<ireda bilirsa, onu
meqbul hesab etmak olar. Yuxanda gdsterilenlarden bela bir
netice grxrr ki, fonemlarin her ciir ardrcrlhqla diiziiliigii ciirnla
sayrla bilmaz, yeni ele fonem ardrcrlhfir var ki, onlar ciimle deyil.
Bu baxrmdan sintaksisle semantika arasrnda alaqenin aragdrnl-
masrnrn bdyiik ehemiyyati var. Bu alaqa yalmz heg bir tebii dilin
qrammatikasmdan asrh olmayan universal qrammatika yaradrl-
drqdan sonra mtimktin olardr.

Xomskinin sintaktik nazsriyyasine gdrs, kontekste daxil
olmayan dil materiallannr eate eden formal qrammatika tebii
dilin emele getire bileceyi biitiin diizgiin ciimle formalanmn
qeydo ahnmasr yolu ils qurulur. Bu formal qrammatika bir gox
ilkin simvollardan, qaydalar goxlu$undan, tdrame zencirlerdan
va aksiomlardan tegkil olunmugdur. Nazari olaraq biitiin miim-
ktin ciimle strukturlan bura daxildir (Co.uuqen, 1977). Qaydalar
goxlufu diizgtin ci.imle strukturunu dofura bilmekla yanagr, diiz-
giin olmayanlan da segib ayrrmaq imkanrna malikdir. Sintaktik
tahlil bu qrammatikada vasitesiz tegkilediciler (igtirakgrlara)
aynlma kimi baga diiqtiliir. N.Xomskiye 96ro, bu ele bir qram-
matika olmahdrr ki, biitiin tabii dilleri ahata va izah etmek imka-
nr olsun. Sonralar vasitesiz iqtirakgrlar qaydalannr daha da inki-
qaf etdirmskle N.Xomski transformasiya qrammatikalan nazs-
riyyesinin ireli siirdii. Transformasiya qrammatikalan iig mi.ihtim
komponentdan tegkil olunur:

- vasitasiz igtirakgrlar tigiin qaydalar sistemi;
- transformasiya qaydalarr sistemi;
- morfonoloj i qaydalar sistemi.
Malum oldu[u kimi, N.Xomski sintaktik nezeriyyesinin

sintaktik asasrnr togkil edan bu qaydalar daha miikemmeldir va
ciirnlelerin nlive qurulugu ile sethi qurulugu arasmda alaqsni mii-
eyyenlegdirmeye xidmot edir. Bu elaqa transformasion tahlil ve
sintez vasitesila hoyata kegirilir. Transformasiya qaydalan her



bir dilin ciztinsmexsuslulunu nazare alrr. Ciimlanin derin qurulu-
qu (niivasi) dedikda tafekkiirle bilavasita balL olan ve dilin bu va
ya diger xiisusiyyetinden asrh olmayaraq fikin ciimla geklinde
semantik interpretasiyasr baga dii5iiliir. Sathi qurulug ciimlenin
dorin qurulugunun (niivesinin) mi.ixtalif interpretasiyalan kimi ta-
zahiir edir. Sethi interpretasiyalar bezan darinlik mezmununu
tam ehtiva etmir, tahrif edir. Transformasiya qaydalan ciimlanin
darin qurulupundan sethi quruluqa kegid zamam invariant mananr
miieyyanlegdirir, yegane diizgiin interpretasiyanrn segilmasi yol-
lannr gdsterir. Yuxanda qeyd etmigdrk ki, ciimla goxlulu metni
(dili) taqkil edir. Ciimlenin iizii de sciz-formalar goxlufiudur:

C--- aubucudu...r,-n
Burada, C- ctimlo, a, b, s,..., n onu teqkil edan sdz-

formalar, u-konkatenasiya (birtegme) igaresidir. Konkatenasiya
g6sterir ki, stiz-formalar mliayyan qanunauy[unluq esasmda
(masalen, sintaktik alaqaler nezara altnmaqla) yanagr gelir. Onla-
nn g6starilrnig ardrcrlhqla diiziiliigii qrammatikaya zidd deyildir.
Oger ciimlani tegkil edan elementler arasrnda + (plyus) igarasi
qoyulsaydr, onda bele baga diigiilerdi ki, C-sintaqmr - a,b, c, ,...,
n nizamlanmamrg elementlerinin birlagmelerindan ibaratdir.
Transformasiya qaydalannrn izahrna kegmezden evrral vasitasiz
tegkiledicilar (iqtirakgrlar) termini iizarinda dayanaq. Bela bir
ciimlani nszardan kegirak:

Balrca Elgin makab geanir.
Bu ciimleni agafrdakr terkib qruplanna brilmak olar:
Balrca Elgin ve rokbb getmir Olbefie, bu terkib qrupla-

nnr miibtada qrupu ve xabar qrupu kimi da tesnif etmak olardr.
Lakin vasitasiz tagkiledicilar anlayrgr altrnda mtibtada ve xeber
qrupundan s<ihbat getmir. Bu termin har geyden ewel onu gcisto-
rir ki, ci.imle, ciimleden kigik elementlerin har hansr xotti diiziilii-
9ii deyil. Bu xetti diiziiliigiin 6ziinda de milxtalif seviyyaler var
ve hemin saviyyelarin konl<atenasiyasr ctimlani togkil edir:
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( $tirakgilan) aynlmast

mx

,/\ ,/\
./\./

Balaca Elgin maktabe getmir

Sxem 9. Ci)mlanin vasitasiz taSkiledicilara (iStirakq ara) aynlmast

Sxemden giiriindiiyti kimi, ciimle balrc4 Elgi4 nakbb,
gefrnir elementlerinden ibaratdir. Btrada Balua va Elgin sozlai
bir qoldan (m) aynlrrlar va eyni konstruksiyanm vasitasiz te$-

kilediciloridir. Makbba, getnir sozleri ise bagqa qoldan (x) ay-

rrhrlar ve digar konstruksiyamn vasitesiz igtirakErlarrdrr' Bu iki
konstruksiya m (Balrca Elgin) ve x (makb b getnii 62 novbe-

sinde daha yuxan seviyyenin (C) - ciimlanin vasitosiz igtirakqrla-

ndrr. Mahz ona gcira de, bu iki qol C qourgma ndqtesinden ay-

nlrr. itk defe Blumfild terefinden irali stiriilmiiS bu ideya sonralar

N.Xomskinin aserlorinde dziiniin genig riyazi interpretasiyasrnr

tapdr (EryuQa:ra, 1981).

Azarbaycan dilinda ciimlenin vasitesiz igtirakgrlanna aynl-
maslnl a$aEldakr niimuna iizerinda nazerden kegirek:

Balaca Elgin bu giin maktebe getmir.

Bu ciimleni simvollarla agafirdakr kimi yazmaq olar:
' S{ AQ /S [Balaca] u I [Elgin] v FQIZ [bu giin] u Zi

[mektebe] u F [getmir]
Burada C- ciimle, AQ -ad qrupu, FQ- fel qrupu, S-sifet, I-

isim, Z- zefi, F- fel nitq hissasini giistarir:



C

A

\

FQ

/\.
Zl Bu giin getmir

Zil makteba
Elgin

Sxem 10. C mlanin qruplar zra vasilasiz taSkiledicilara
(istirakq ara) aYr mast

Yuxandakr ifadade va sxemde Z/I tasadiifi iglenmamigdir'

Bwada nnkab stizii harokatin icra olundu$u (bizim misalda

olunmadr[r) yeri giisterir ve hara? sualtna cavab olur' Bu baxlm-

dan nnkab sdzti ciimlede yer zerfliyi vazifesi dagtyan va yer

zarflerinin suallanna cavab veran zerflardan heq na ila farqlen-

mir. Lakin professor M.Hiiseynzada g6sterir ki, yer zerfleri ile

yer bildiran isimlerin ferqi gekli elametde deyil, onlann egya an-

iayrgrna malik olub-olmamastndadrr. Miiellife gtira <yer bildiran

isimler ismin hansr hahnda iglanirse-iglansin, ciimleda hanst

vezife dagryrrsa-dagrstn, miiayyen yer bildiren varhq kimi de

tesevviir olunur, yer zerfleri ise bela bir anlayrg bildirmin> (Hii-

seynzade, 1988,242). Tadqiqat iginin morfoloji blokunda tiirk

dilterinda, o ciimleden Azarbaycan dilinde nitq hissalorinin tesni-

finin mantiqi btitgii qanunlarrna zidd gakilde apanldrEr gdsteril-

migdi. Professor M.Hiiseynzadonin yuxanda qeyd olunmuq miid-
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dealaqna asaslansaq, onda zerf nitq hissesinin ve yer zerfinin
terifini bir qadar dayigdirilmig formada qabul etmeliyik:

- ig ve herekatin icra terzini, zamantru, yerini, miqdannr,
elace da elamatini bildiren, miie$ren esva anlavrsrna ma-
lik olmavan va ver bildiren varhq kimi tesawiir edilma-
yqg srizlera zrf deyilir.

- harakatin va hadisenin icra yerini, istiqametini, son n<iq-
tesini, grxrg ndqtesini bildiren, miiawan esva anlayrsrna
malik olmavan va yer bildiran varhq kimi tesewiir edil-
meyan srizlora y er arfi deyilir.

Miibahiseli seciyya dagryan bu qabilden olan maselelori
kenara qoyaraq tehlil alqoritmlarinde transformasiya qrammati-
kalannrn istifadesi perspektivlarini nezerden kegirak.

8.6. Tahlil sistembrio fransfomasiya qnnnatikalanDn
btbiqi

Transformasiya qrammatikalan esasen sintez masalolori ils
balh qurulur. Hemin qrammatikanrn esasmda duran linqvistik
modeller de t6radici sintez modellari adlanrr (Jlafions, 1978).
Ona g6ra de, hamin modellerin tehlil masalalerine tatbiqi daha
b6yiik maraq dolurur. Tiirk dillarinde sintaksisin modellegdiril-
masi sahasinde igler baglanlrc marheledadir. Ayrr-ayn fraqment-
ler nezare ahnmazsa, metnlerin avtomatik iglenmasi sistemlarin-
da sintaktik blok miikemmel tehlil va sintez alqoritmleri ile de
techiz olunmamrgdrr.

Yuxarrda g<istarilmig ciimlenin sintaktik baxrmdan vasite-
siz tegkiledicilara a)rnlmasrnr formal gakilde bela ifado etmek
olar:

S { MQ (T [balaca] u m [Elgin] u XQ (Z [bu gtiLn] u
T/m/Z [maktabe] u

u X [getmir] ]
Burada C - ciimle, MQ - miibteda qrupu, T - teyin, M -

miibtada, XQ - xaber qrupt, Z - zerflik, TlrrlZ - tamam-



lqlzerflik, X - xebari giistarir. Homin ifadeni sxem geklinde aqa-

frdakr kimi gdstormek olar:

C

Balaca Elcin bu grin getmir mektobe

Sxem I l. Sintaktik barmdan vasitasiz laSkiledicilan (iStirakg ara)
bdl nma

Sxemdan gdriindiiyti kimi, sintaktik tehlil blokunda mii-
hiim marhela mtibteda qrupu ve xabar qrupunun miieyyanlegdi-
rilmesidir. Buna g6ra de, tedqiqatda osas diqqet formal elamatle-
rine g6re miibtada va xebar qnrpunun taptlmast etrafinda cemleg-

dirilmigdir.

8.7. N.Xomskiain linquistik btzilyabrinia mahisyati ua

pnkik istifab dainsi

N.Xomskinin linqvistik farziyyelarindan an baghcasr derin
(niive) qurulugu va sethi qurulugla balhdrr. XX sarin 50-ci
illarinda derin (niive) ve sathi qurulug, generativ qrammatika, va-
sitasiz igtirakgrlar kimi dilgilik iigtin yeni olan terminlar getdikca
daha genig yayrlrr, Iinqvistikada yeni bir eranrn baglandrgurdan
xeber verirdi (Jlafious, 1978).

_/
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N.Xomskiye gdre, derin ve ya niiva qurulugu aqli mefhum-
dur, mena terkibi, fikrin ideal hissasi, maddilegmamig, derinlikde
yerlo$en, ciimlanin menasrnr tagkil edan ntive, bazis rolunu oyna-
yrr. Sethi qurulu$ ise onun maddile$mig, ses terkibi (va ya qrafik
igare) ila ifade olunmug suretidir. Darin qurulugdan sethi qurulu-
9a kegid transformasiya qaydalan vasitasilo miimkin olur.
N.Xomski bela hesab edirdi ki, qrammatika dsrin qurulugdan set-
hi quruluga kegid qaydalarrm, bu iki dil seviyyesi arasrnda
elaqaleri 6yrenmekle megful olmahdrr. Derin qurulugdan ferqli
olaraq sathi quruluq daha mi.itahorrikdir, onu hiss etmek (eqitmak
ve ya grirmek) miimki.indiir. Bu konsepsiyamn sonrakr inkigafi
vasitesiz igtirakgrlar teliminin ve t<iradici (generativ) qrammati-
kanrn yaranmasr ile naticelsndi. Dilgilikde miixtalif cereyanlann
yarandr$, inkigaf etdiyi bir d6wde Xomskinin linqvistik ferziy-
yelari yeni bir moktebin, istiqametin baglanlrcurdan xebar verir-
di. Qrsa miiddatda bu linqvistik ideyalar diinya dilgilerinin ted-
qiqatlannda tiziiniin yeni-yeni alavalerini, interpretasiyalanru
tapdr. Bir qox tadqiqatgrlar Xomski ideyalannln dilin mahiyyefi-
nin aydrnlagdrnlmasrnda, magln terciimasinde, tehlil ve sintez
maselelerinde bir inqilab yaradaca[rnr, tezlikle bu sadalanan sa-
helardo biittin problemlerin asanhqla hall olunacafrnr, manee-
larin aradan qaldrnlacafrnr zenn edirdiler. Lakin her hansr riyazi
model, hatta bu model yiiksak aqli timumilagdirmalarin, mentiqi
qaydalairn professional yekunu olsa bela, dofurdufu, eks etdir-
diyi, tamsil etdiyi obyekti tam ehtiva ede bilmez. Tecriiba griste-
rir ki, har hansr bir model, o ciimleden linqvistik model dilin bii-
tiin zenginliyini, riziinemexsuslufiunu, felsefssini, mahiyyatini
aks etdirmakda acizdir. Linqvistik model yalnrz dili bu ve ya di-
ger cehetden qisman izah etmaye qadirdir ve bu miiddaanr
dilgiliyin sonrakr inkigah, bir gox tedqiqatgrlann teklif etdikleri
model niimuneleri bir daha sdbut etdi (Piotrovskiy, 1979).

N.Xomskinin linqvistik farziyyeleri da mahz bu gristerilen-
lare g6ra dilgilikde mdciiza yaratmadr. Giiclii montiqi arqument-
Iari, riyazi daqiqlik, felsefi tamhq, ewistik alqoritmler bele
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N.Xomskinin tinqvistik farziyyelarine gozlanilan miiveffaqiyyeti
qazandrra bilmadi (Connqes, 1976; Atlpees, 1976).

Darin zakanrn, analitik tefakkiirih neticasi kimi bu linqvis-

tik ferziyyeler elmi baxrglann formalaqmastnda, diizgiin, heqiqi

yol axtangrnda, gtbhesiz ki, ehamiyyatsiz sayrla bilmez.

Dilgilikde ciimla konstruksiyalannrn tehlil va sintezi, sin-

taktik semantika ve bir gox bagqa nezariyyelerin inkigafrnda

Xomski qrammatikalannrn xiisusi rolunu qeyd etmek laztmdr'
Yuxanda tahlil va sintez atqoritmlarinin mezmumrna, quruluquna

bu qrammatikalann tasiri qeyd olunmuqdu. Deyilanlarden ela

natice grxanlmamahdrr ki, transformasiya qrammatikalan 6z

tarixi vazifalerini yerina yetirmi$ler Ye onlan <arxiva> vermek

vaxtr gatmt$drr. Dilgiliyin sonrakr inkigafr ile bafh ela meqamlar

yarana bilor ki, tedqiqatqrlar yeniden N.Xomski ideyalanna

miiraciat etmali olacaqlar' Real formal sistemlerin yaradllmasr

ila alaqedar N.Xomski konsepsiyastnrn bazi elementlarindan

istifada etmokla kifayetlenmek olar. Bele sistemlerin qurulmast

iginde artrq <iziinii do[rultmuq ve praktik stnaqdan ulurla gtxmtg

linqvistik nezeriyyelere, konsepsiyalara esaslanmaq daha maqse-

dauy[undur.
Matnlerin formal tahlili sisteminin morfoloji ve sintaktik

blokunun stmkturu va alqoritmlerin tartibinde professor R.Q'Pi-

otrovski terefinden taklif otunmug miihandis dilgiliyi modellari

nazeriyryesi asas g6tiiri.ilmiigdiir.

8.8. bryaedici mfibadis dilgiliyi modelbti

Melum oldufiu kimi, riyazi-linqvistik modellar bu va ya di-

ger problemin daha derindan ara$dlnlmasrna, onun adi tadqiqatgt

tereirndan mi\ahidesi gatin olan xiisusiyyetlarinin daha qabarrq

gakilda aks olunmastna va dyrenilmesine xidmet edir. Bu qabil-

den olan linqvistik modellardo har hanst bir linqvistik obyekt

haqqrnda miiayyan faniyye ireli siiriiliir va hemiin farziyyeye

miivafiq olaraq hemin obyektin linqvistik obyekti yaradrlrr' Ber-

paedici miihandis dilgiliyi modelleri isa oz quruluquna va keyfiy-

yetine g6ra ferqli xiisusiyryetlere malikdir. Bele modellarde linq-

267



vistik obyektin analoquna esason ozii yenidan barpa olunur. Mo-
delin elmi-nezari shemiyyeti linqvistik obyektle onun analoqu
asasmda bsrpa olunmug surati arasmda yaxrnhq doracesi ile ril_
giiliir. Oger borpa olunmug tinqvistik obyekt real obyektla tam
eynidirse, onda linqvistik ferziyyenin haqiqati aydrnlaSdrrmaq
xiisusiyyatleri yiiksak qiymetlandirila biler (IInorponcxuft,
1979). Barpaedici linqvistik modellarin iisti.inliiyii orasrndadrr ki,
onun linqvistik obyekti ne daraceda <teqlid> etmesi agrq-aydrn
miiqahida olunur. Oger berpa olunmuq linqvistik obyekt realhq-
dan uzaqdrrsa, demali, linqvistik modelin ssasrnr tagkil eden fsr-
ziyye heqiqeta uylun deyil.

Mehz bu obyektiv, izahedici, aydrnlagdrncr ve haqiqeti real
tesvir etmek kimi miihiim potensial imkanlanm nazara alaraq
tedqiqat iginde sintaktik-semantik qanunauylunluqlann agkarlan-
maslnda professor R.Q.Piotrovskinin esaslandrrdrfr ve srnaqdan
kegirdiyi barpaedici miihendis linqvistik model tipi asas g6tii-
riilmiigdtir. Tertib olunmug alqoritmler neinki bu ve ya digar ob-
yekti tahlil etmaye, hem da onun real analoqunun ahnmasrna
xidmet edir (Kenec6aeo, flrorpoecxr.rfi, Eerraea, 1970; flnor-
poncrufi, 1978).

8.9. Sinakik blokun asas komponeatbri

Morfoloji ve morfonoloji bloklann fealiyyatindan sonra
sdz-formalar taplhr, esas vo gekilgilor zencirinin qrammatik ela-
metleri qeyde aLnrr ve avtomatik iglenmenin sonrakr marhelelari
- sintaktik-semantik bloklar iigiin zaruri xiisusiyyetlar agkar olu-
nur. Sintaktik blokun iizerine ciimleni metndan aynlmasr, miibte_
da va xebarin, elece de diger ciimle iizvlsrinin tapllmasl, durEu
igarelerinin tahlili, sriz birlepmelerinin axtangr kimi miirekkib
komplekse malik problemin halli dtgiir. Melum oldufiu kimi,
miibtada ve xebar miixtelif nitq hisselari ila ifade olunur. Tehlil
prosesinda miibteda ve xabarin hansr nitq hissasi ila ifade olun-
dulu da gdstarilir. Kdmakgi fetlarla, feli fiazeologizmlarle ifade
olunmuq xebarin mi.ieyyanlegdirilmesi daha miirekkab bir pro_
sesdir. $iibhesiz, sintakik blokda bu maselelarin tam ve qeti hal-



lina zemanet verilmir. Sintaktik tehlil va sintez meseleleri bir iox
tedqiqatgrlar terafinden araqdrrrlmrg, miixtelif motodlar, iisullar,
farziyyeler ireli siirtilmiigdiir (Eenrcxar, 1969; flgteh:mu, 1962;
.{pei:uu, Parunroa, 1962; Kymruua, 1979; Vopaaucraq 1967;
Jlefixuua, 1958; Measvyx, 1964).

Elece de, takce avtomatik sintaktik tehlit ve sintez, MT ile
balh problemlerla deyil, hemginin avromatik iglsnmenin diger
masalaleri ila balh da (avtomatlagdrnlmrg melumat axtangr sis-
temleri, linqvistik malumatlann saxlanmasr, tesnifi ve miixtelif
sorfulara grira verilmesi, metnlarin altomatik (tanlnmasl)) va
<izahr> va s.) xeyli aragdrrmalar aparrlmrgdrr (Bearena, 1979;
Eenouoroe, Honoce,roo, 1979; .{ouoraqr:ax, 1979 lpoirc, 1979;
Koron, 1977; Kytrux, 1977; MMII, 1958; He:rrc6un, 1983; Hr.r-
xnrun, 1977; fluor-poncrcufi, 1981, Caxapnufi, 1979; Xypau,rren,
1979; Heuepuc, 1979; Cenrou, 1973; Cee6o, 1979; Crpe:rrou-
cxufi, Jlaruurea, 1980; 9y6apee, XorogusrE, 1976; IIIyux, Ma-
KapeHr(o, 19791 lllrepn, 1979).

Gdsterilen edabiyyatlarda miixtelif sintaktik quruluga, s<iz
srasma, sdz birlegmesi tarkibine malik dillarde avtomatik sintak-
tik tehlil meselelari gerh olunur. Tedqiqat iginda Azerbaycan di-
linin sintaktik qurulu$unun esas xiisusiyyatleri nezera ahnmaqla
orijinal tehlil iisullan teklif olunur. Qeyd etmak lazrmdrr ki, tehlil
alqoritmleri Azerbaycan ve digsr tiirk dillarinin materiallan iize-
rinde yoxlanmrg va kifayetlendirici naticelar ahnmrgdr.

Sintaktik tahlil prosesinda miibtada va xaber aragdrnlarken
her geyden ewel onlann ilade vasitelerini miiayyenlagdirmak la-
zrmdr. Her hansr bir nitq issesi ile ifade olunmug ctimla iizvlari
taprldrqdan sonra onlann morfoloji elamatlari ve sintaktik xiisu-
siyyotlari qeyde ahnrr.

Tehlil prosesindo miihiim cahatlerden biri de ciimlada ig-
lenmig durgu igaralsrinin tahlilidir. Bu sahada apanlan tedqiqar
larda gox vaxt durlu igareleri nazsra alnmr va ya onlann aragdr-
nlmasr ehemiyyetsiz hesab olunurdu. Tacriibeler gristerir ki, sin-
taktik tahtilin mtikemmelliyi, tamllr ve deqiqliyinin tamini dur-
gu igarelerinin tehlilindan de asrhdrr. Ciimlanin sarhadlarinin



miiayyenlegdirilmesi, sciz birlapmelerinin agkar olunmasr ciimle-
nin hemcins iizvlarinin taprlmasr duriu igaralarinin tahlili nati-
cesinde miimkiin olur.

8.10. Xebria formal alamtbi

Ciimlenin sintaktik tahlilinde xabarin teyin edilmesi mti-
hiim gartlardendir. Xabar ciitterkibli ciimlenin ele bir bag iizvii- \
diir ki, qrammatik cahetden yalnrz miibtadadan asrh olub, miibta-
danrn ifade etdiyi egyanr genig manada bildirir (Abdullayev,
Seyidov, Hesanov, 1972).

Azarbaycan dilinde xebar en gox felin dsyigen qekilleri ila
va ad birlegmelari ile ifade olunur. Ona gdro da, xebarler ismi vo

feli xaberler kimi iki qrupa ayflhrlar. Feiler zaman, paxs, tesirlik,
nriv, forma, inkarhq vs tarz kateqoriyalarrna malik olmaqla daha
gox predikativlik alaqesi yaradrr ve ciimlede gox vaxt xsber olur.
Azarbaycan dilinde fel formalanmn zanginliyi xabarin formal ,
olamatlarinin de zenginliyina gotirib grxanr. Felin dayigan gakil-

leri, nrivleri, formalan ile ifada olunan feli xeberleri sistemli ge-

kilda nezerdan kegirek (Calilov, 1983, 102).

G6stermek lanmdr ki, xaber k6mekgi feller e/mek,
ollmaq, ve feli fiazeologizrnlor (gtia galmak ala salmaq, dih
tufinaq, bafa salmaq ve s.) ila do ifade olunur ki, bu maseleya

miirekkeb xaberlerla ba[[r toxunulacaq. Xebarin formal axtangt
sxem I 2-do gtistarilmigdir.

8.10.1. Felin amr gakli ila ifada olunmu$ xabarlar

Felin emr qekli ila ifade olunmug xebarler II gexsin takinda
heg bir gekilgi qebul etmirler. I ve III gaxsin ceminde, elece de II
gaxsin caminda morfoloji iisulla ifade olunub emr, hamginin
xahig ve arzd olunan herekatin galacak zamanda icrasrnr bildirir-
lar. izahrn yrfcamhfr iigiin a e herllerini V, k, g, g, q harflarini
X, r, i, u, ii herflarini ise .n ile igare edek:
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XABORIN FORMAL OLAMATLAR]NA
GORA AXTARI$I

isim, sifat, avazlik,
zarf, say, masdar ila

ifada
olunan xabarlar

Feli formalan,
qakillari,

n6vlari, kateqoriyalan
ila

diizalan xobarlar

Kiimakgi fellerla diizelan

miirekkab xabarlar, feli
flazeologizmlar

Sxem 12. Xabarinformal alamatlarina gi;ra axtarltmn
mumi sxemi
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Cadual3l. Felin

8.10.2. Felin xober geklinin xaberamalagetirma imkanlsq

Melum oldufiu kimi, felin xabar gsklinin heg bir morfoloji
alameti yoxdur. Zamxr ve gexs gakilgileri ile iglanerek xaber gek-
li icra olunan ve ya olunasr bir igi hansr zamanda ve hansr gexs
terafinden gdriildiiyiinii va ya gririilecayini bagqasrna gatdrrma[a
xidmet edir. Ona g6re de xaber geklinin morfoloji alametlari
kimi zaman ve gaxs gakilgilari grxrg edir (Hiiseynz ada, 1983). Za-
man gekilgileri fel k<iklarindan sonr4 goxs gekilgilerindsn awel
artmlr. AgaEldakr cadvallerde felin xaber geklinin zamanlarla
ifadasi tasvir olunmugdur.

amr pklt'ila ifab sab nbrbr
$exs $axs sakilcilari Misallar

tak cem tek cem

I -nM -vx al-rm
gel-im

al-aq
gal-ek

II -nH al
gel

al-rn
gel-in

m -cnH -CT.FVLVP/
al-sm

gel-sin
al-srn(lar)

gal-sin(lar)

giifiudi
Kggmig zaman

-Da
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Cadua132. udi amanlaifa& nbrbr
Sexs sekilcilari Misallar
tek cam tak cam
-M -x al-dr-m al-dl-1.q .

.H -NnZ al-dr-n aldr-nz
-tLvP/ al-dr al-dr-(lar)



Cadwl 33. Mqli kegmiS w indiki amanla ifad olumus
nbrbr

Felin xabar gakli ifada olunmug xaborlarin sadesi zaman va
xeberlik gskilgilarinin, miirekkebi ise idi, imig hissaciklerinin ig-
tirakr ile yaranrr. M.Hiiseynzade idi, imig hisseciklerini kdmakgi
fel kimi saciyyelendirir (Hiiseynzada, 1973,160). Tedqiqat igin-
da idi, iniSbaplama kimi verilmigdir.

Cadual 34. @ti ua qeyiqti gobcak zamanla ifa& olua-
obrbr

Felin amr gakli ila ifade olunmug xebarlerin inkan - m
gekilgisi ilo diizalir. Xaber geklinin inkan isa giihudi kegmigde,
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Naqli
Kegmig zaman

-M,.$

Saxs sakilcileri Misallar
tek cem Tak cem

-VM -nX al-mrg-am al-mr9-rq

-CVH
Sr,. Hn Z

al-mrg-san al-mrg-srnrz

-DnP -lLvPl al-mrq(drr) al-mrgJar
indiki
Zaman

-nP

al-rr-am al-rr-rq
al-rr-san al-rr-smz

al-lr al-rrlar

D
Qeti

gelecek zaman
Saxs sakilcileri Misa Iar
tek cam Tak c0m

.VCVX -VN4 -nX Al-aca[-am al- acaE-rq

-CVH
SnHnZ

Al-acaq-san
al-acaq-

slnlz

-DaP -LVP Al-acaq-(drr) al-acaqJar

Qeyri -qeti
gslecek zaman

.VP

.VM -,rX Al-ar-am al-ar-lq

-CVH
Cr'.HnZ Al-ar-san al-ar-srmz

-LVP Al-ar al-arJar



neqli kegmi$de ve qati galocek formasrnda, fel k<ikiinlan sonra

inkarhq gekilgisinin, sonra ise zaman ve gexs gakilgilerinin elava

edilmesi ila diizelir. indiki zaman va qeyri-qsti galacek zaman-

larda -m inkar hisseciyi elave edilir.
Felin arzu qakli ila ifada olunan xaberlar -Z gekilgisi ile

ifade olunur:
Sabah gerak i1a tez ga lasiniz.

Felin vacib formasr ila ifade olunan xebarler -MVLn
gekilgisi ila diizalir:

Men ona bu mosala barado dantsmalryam.

Felin lazrm gekli ile ifade olunan xeberlar fel k6kiine -Cr.

gekilgisi artrnlmaqla emela gelir:
Deyilone g<ire, o, diinen bizda qalasr imig.

Felin davam qekli ila ifada olunan xaberler - MVXDV 9e-

kilgisi ile diizalir:
Hava soyuqlagmaqdadrr.
Felin lazrm geklinin inkan diger fel gakillerinden ferqli ola-

raq daha gox <deyil>> sdziiniin k<imayi ile sintaktik yolla diizelir.

Machul n<ivii emsla gatiren -nL gekilgisinin artmlmasr ile

da xabar diizslir:
Bu barada lazrmi orqanlara molumat venlmipdir.

Yuxanda gristarilanlerdan alava felin qargrhq, qayrdrg ntiv-
leri, gert gakli ile da sade xeber formalan miigahida olunur:

Qayrdrg novlo diizolan xebarler-nN, -n L gekilgilerini

qabul edirler:
Osger tslesik yuyuadzz

Qargrhq n6v gakilgisi -" $, -V$ artrrrlmaqla ahnan sade xo-

barler:
Dostlar mehribanhqla q rc aqla Sdt lat
icbar n<ivli sade xebarlsr (Dn R gskilgisi ile diizalanler):

Men eva teleqram vurdurdum.

Sade feli xaberler tam gekilda 24-cti cadvelda gtistarilmigdir.
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8.11. ismi nbrbr
Felden, daha do[rusu, tesnflenen felden bagqa diger nitq

hisseleri va siiz birlagmaleri ile ifada olunan xeberlar ismi xe-
berlar adlanr. ismi xeberlerde xeberlik gakilgisi funksiyasanr -

Dn R gekilgisi yerina yetirir. Bu gakilgidan ba$qa, Sexs gakilgilari

de xebar formalan yarada bilarlsr. Xaberlorin bir qismi de <van>,

<you, <deyil>, <geralo> s<izlarine -Dn R gakilgisi slave olun-
maqla diizalir.

ismi xeberlere aqalrdakrlan misal giistarmak olar:
a) isim xsbar funksiyasrnda:
Samire Sagirddir
b) Ovezlik xabar funksiyasrnda:
Bt oplar, kimdif?
Anasrnrn yegane oEhJ odw.
v) Sifat biitiin mana niivleri va darecelari ile xeber trnk-

siyasrnda:
Soma mavidir Qaranfil qrpqtmtztdn
q) Zarf xeber funksiyasrnda:
Hele vaxta Yat, tezdir.

[) Mesder xeber funksiyasrnda:
Monim moqsedim iglamak ve oxumagdr.
Buirdan bagqa vadvardt4 yox/yoxdur, deyil/deyildia gank

/gankdir, gank deyil sozleri de xsber amala gatirir:
Vaqif 6yiinme ki,kamahmrz uar,

Allaha giikiir ki, kamal da yoxdur.
Dqtil/deyildir sozlari- MV gekilgisi ils birlikda xeberin in-

kannr emalo getirirler. Var, yox sdzleri xeberlik gekilgisi qabul
etrnedon ds bu funksiyam yerino yetira bilerler.

Okende yox, bigande yox, yeyenda ortaq qardag (Atalar
sdzii).

Yuxanda gdsterildiyi kimi, ismi xeberler ad nitq hissasina
goxs gekilgilari alava etmakle diizelir:

Siz tecriibali m ib I I ims i niz.
Menim qardaqrm hakimdirve s.
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8.12. Feli pbrbri ifab e&a fotmal modelbr

Sade feli xaberlerin 22-ci cedvelde g6sterilrnig formal ala-
matlerini yrlcam gekilda bela ifada etmek olar:

I. G/e/tnvrv/+$
II. 0 G/)Vr A,IV / + tD 

^ 
/ +$

I G/)V1A4V/+M^$/+$
2Glxlt/Ml+/npl+$
3 GlxltMV1+NCV)(/+$
4 Glxt! /Mv / tM,v zt + NP t +$

III.GIN!IMY/+N/+U
Burada "U"-"idi", "imig" va "o" ifadalerini evoz edir.
IV. GA//t A4V/+/Ir4VLn /+U+$
V. G/L/tNC^/+U+$
VI. G/d/+A,IVXDV/+U+$
VII. 0 GA4/t /^ L/t MY /+lDLl+$
1 G lMtl - / 

^ 
Ll t IMV/+/Ir,Ia $/+$

2GtMrt+lnf,tflll+NPl+$
3 G Ml + I ^Ltr /MV/+/vCuV+g
4 G lMrl + I nl-l X IMV/+/^ P/+$
VIII. 0 G/q/+/^ $ / ! IMY I + tD 

^ 
I +g

t C t qt + t n S t x ttvtV/+,Ml. $/+$
z Gtq/+/r',;ft ntt/+/n P/+$

3 G I qt + I 
^ $ ft MV/+A/CV)U+$

4 Gt ql+ / 
^ ;ft tMl+illP/+g

IX. 0 G/il+/ D^P/1/MV/+/I4n$/+$
1 Ghl+/ D 

^P 
/+ IMV/+/n P/+g

2 G I I + I D 
^P 

lt IMVi+A/CV)V+$
3 G I l+ I D 

^P 
t-r. tMt+nrPl+g

4 Glil+t D^PtttMV/-/ Dn/+g
X. O Gl qy I +l 

^Wt 
lMY / + lD n I +i

1 Glqyl+/nW! MV/+nvI^ $/+$
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2 G I qy / + I r',W t IMV/+/n P/+$

3 d / qy /+/ ^H/t /Mv I + N cvx/+$
4 G/ qy /+t 

^LItt 
lMl+/VP/+$

Yuxanda gdstarilmi$ elametlari daha yl[cam ifada etrnek
olar. Bunun iigiin inkarhq gekilgisini gerti olaraq ni, harfi ila, za-
man gekilgilarini ise <Z> ile igara edak. Onda agafirdakr ifadeleri
almq:

I. C/e/ra4v/+$
lI.Glxlti+Z$
Ill. G/tul i+fvl+U+$
IV. G,ry/ri+nvtwn/+U+g
v. G/L/+/VC^/+U+$
VI. G/d/+A,IV)OV/+U+$
YII. GlMrl+l^L/!i+z+$
VIII. G/q/+/^ $/+ i+Z+$
rx.Gtl+/D^Pb i+z+$
X.Glqyl+t^Wt i+Z+$
Gristerilan ifadaler daha gox iimumi ve miicerred oldu[u

iigiin konkret xiisusiyyetleri, bezi variantlan ahata etmir.
Biitiin y,uxanda gristarilenler morfoloj i yolla diizalan sade

feli xeberler idi. Bundan bagqa felin ayn-ayn formalan, qekilleri
va n<ivlerinden biri asas olmaqla, morfoloji yolla diizalan miirak-
kab qrammatik manaya malik feli xeberler de var.

I. Qayrdrg nriviin asasrnda dtizelen feli xaberlar;
dl qy I + I nW! /MV/+,AilVLn /+U+$
G I qy I + I nW r. IMVXDV/+U+$
G/qyl+laW}NCn/+g+9,
II. Qargrhq nriviin asasrnda diizalan feli xebarler;
Gtqt+1nS1a1YYLn/+U+$
G I q/ + I n S / + /MVXDV/+U+$
Glql+l,'gl+NC,^./+U+$
III. Machul n<jviin esasrnda diizelen feli xebarlar;
G I mrl + t nLl + MV/+/lvIVLn /+U+$
d I mrl + / t' Ll + IMVXDV/+U+$
G/mt/+/^L/+NC^/+U+g



d / mtl + I 
^ 

Ll + l},tryl.n /+U+g
Gtml+l nLl+l nS/+/lvfVL^ /+U+$
G/m, +/ nt/+l nS/+/VCr. /+U+$
Bela feli xabar n6vlannin bazilerino Azerbaycan dilinde az

tosadiif olunur.
ismi xeberler:
l.I+lDnPl l$/ N/ VII. I+$
II. S+/DnP/ /$/ AJl VI[. S+ $
I[. O+/DnP//$i ru/IX. O+ $
lv. Z+/DnPl l$l /U/ X. Sa+ $
V. F(Mo)+ /DnPl /$/ Nl
VL Sa+/DlP/ /$/ /U/
Feli xabarlari ifade eden formal modellar:
G /O/ t i+$
G txt x i+z+$
clalt i+vt ut g

G fvl t i+ tr,twn + U+ $
G/l-l + VC,.. t U+ 5
C rat + i+ MVxDV + U+ $
G/m/+nL+ i+Z+$
G/ql+,.,5+ i+Z+g
Giil+OnP+ i+Z+$
G/qyl +^H + [+Z+$
G/qy/+,..H+ MVLL+U+$
+nH+ DnP+i+MVL^ + U+$
+^H+ i+MVXDV+ U+$
+nH+ DnPi+MVXDV+ U+$
+nH+ VCn f Ut g

+nH+ DlP+ VCn t U+ $
Grqr+ag+ i+MVLL+U+$
+n$+ i+MVXDVI U+S
+,\$+i+VCn+U+$
6/m7+,..L+ i+MVLn + u+$
+,".L+ i-MVXDVI U+ $
+^L+ i+VC^ t Ut $



+^L + L$ + i+ MVXDV + U+ $
+nL + L$ + i- MVL^ +U +$
+nL+L$+VCa + U+ $
G/l s/ +Dn P+ i + MVLn + U+$
+DNP+i+MVXDV+ U+$
+DnP+nL+VCn + U+$
+DnP+ VCn t U+9

Cadwl35. Feli pbr 'riDin Am

$ I
-m,-n,-am,-

em,-Yam.-Yem

-q, -k,-aq, -ek, -yaq,-yak,
-rq, -uq, -iik, -ik

II -n,-san, -san
-2, -n2, -niz, - )2, -niz,

-slnz, -sunuz,-siiniiz,
-siniz

III -sn, -sun, sun,-
sin

-lar, -ler

z

-r,-ur, -iir,-ir, -yr, -yur, -yiir, -ytr,
-dr, -di, -du, -dii, -mrg, -miq, -mu;, -miig

-rb, -ib,- ub, -iib, -yrb, -yib, -yub, -yiib
-ar, -er, -yar, -yar

-acaq, -ecek, -yacaq, -yecek
-a, -e, -ya, -ye

MVLn -mah, -mali

VC,r. -asr, -asi, -yasl, -yesi

M\rXDV -maqda, -mokde

nL -rl, -il, -u1, -tl
n$ -r9, -ig, -u9, -iig

nH -r, -rn, -un, -un, -rn

i -m, -ma, -me, -maz, -mez

U -idi, -imis

DnP
DnPT

-drr,-dir, -dur, -diir
-dfi, -dirt, -durt, -diirt
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8.13. MiibbdaDrD fotmal alamtbri

Miibteda ciirnlada bagqa i.izvlerden asrh olmur, adhq alda
isimlarla, ovazliklerle, homginin substantivlegen digar nitq hissa-
leri va s<iz birlagmeleri ila ifada olunub, alameti (harekat, hal-
vaziryet, xassa, keyfiyyat) xeberda miieyysn olunan egyanr bu
sciziin genig monasrnda bildirir (Abdullayev, Seyidov, Hesanova,
1972).

Qeyd etmak lazrmdrr ki, miibtedanrn formal elametlarina
gdra miieyyenlegdirilmasi alqoritminda bir gox qayda ve qanuna-
uylunluqlann nezere ahnmasr lazrm galir:

I OAYDA. Mi.ibteda hemiga ismin adhq ahnda olur: A./V-
X/Flm2/-I mtbteda. Damir faydah qazmtrdrr.

Lakin bu qayda heg da o demek deyildir ki, biitiin adhq
alnda olan isimlsr mttlaq mi.ibteda olmahdrlar. Adhq ahnda
olan isim ciimlenin bagqa iizvlari yerinde de iglane bilar. G6ster-
mek lazrmdrr ki, fomral cahetden qeyri-miieyyen tasirlik hal ad-
hq aldan segilnir.

II OAYDA. Ciimlede aralannda vergiil olmayan adhq hal-
da iglenmig iki isim varsa vo ciimlenin xebari felin machul n6vii
ile ifade olunmu$sa, onda bu isimden birincisi teyin, ikincisi
miibtada rolunda grxrg edir.

Bu garti yrficam gakilde bele ifada etmek olar:
A(lr I2FX /F/ m1) I1+ayin
Iz -miibteda
Burada A-adhq hal, I1-birinci isim, Iz-ikinci isim, X-xabar,

F/m/- felin mechul ndviinii g6starir.
III OAYDA. Oger ciimlade aralannda vergiil olan adhq

halda iglenmig iki isim varsa, onlar gox vaxt hemcins miibteda
rolunda qrxrg edirlar. Bu xiisusiyyatlar dur[u igarelarin tehlili
sxemlari ila agkar olunur.

A(Ir, IzFX /F/ mt/ mzl lr miibteda
12 -miibtada
Samir, Elgin mekteblidirlar.

280



- MAYDA. Ciimledo aralannda vergiil olmayan iki isim

varsa ve xaber felin malum niivii ila ifada olunmugsa, onda bu iki
isimden birincisi miibteda, ikincisi tamamhq olur:

A(Ir IzFX lFlmzl Ir miibteda

12 -tamamhq
Ugaqlar demir dagrYrrdrlar.

' Burada m2 - felin melum n6vii ilo ifada olunmug xaberi

gtisterir.
V QAYDA. Ciimlade adhq hahnda olan bir isim, bir zarf

varsa ve xeber felin malum ndvti ile ifada olunmugsa, onda isim
' miibteda, zarfisa zorflik funksiyast dagryrr:

A(lZ)-X /F/m2l I- mtibteda

Z'zerfllk
Talebe Yuxan qalxdr.

VI OAYDA. Ciimlade bir adhq halurda olan zerf varsa, o,

miibteda olur:
AZ-XlFlmzlZ-zerfltk
Yuxan a;afldan serindir.
VII OAYDA. $exs avazlikleri adhq hahnda ciimlade yal-

. nlz miibtada olurlar:
A (O9)-x [F/q mz4 Oq-miibtada

O, mana no isa demek isteyirdi.
Azerbaycan dilinda feller gsxsli oldulu iigiin gox vaxt

miibtadalar gaxs avazlikleri ila ifade olunduqda ixtisar oluna

biler. Bela hallarda felle ifada olunmug xebardeki gaxs gekilqi-

sine esasan miibtadam berpa etmak olar:

/O/ Mana ns isa demak isteYirdi.
isim, zerf ve avazlikdan bagqa, mesder, sifet ve say da

ciimlada miibtada ola biler:
. VIII OAYDA. Adhq hahnda masdar miibteda funksiyast

dagrya bilar.

" A tF/mo/l ) ma- miibteda
Yagamaq yanmaqdtr, yanasan garak. (B.Vahabzade)
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IX OAYDA. Oger ciimlade eyni zamanda adhq hahnda
iglonen isim ve mosder varsa, onda isim mtibteda, mesder ise
tamamhq olur:

A [I F/]v1o/l -X I FMrl] ] I- miibtoda
F/1r,Is/- tamamhq
Sevil oxumaq isteyirdi.
X OAYDA. Ciimlede adhq hahnda iqlenen sifatden sonra

isim gelmirse, onda sifet miibteda olur:
A (S)-X lF/ ryl mz{ ) S-mtibteda
Tbnbl deyer: -ver yeyim, 6rt yatlm, grizla canrm gtxmasrn

(mesel). c

Ogar sifetden sonra isim galseydi, onda sifet tayin olardr.
Oslinde bu qebilden olan ciimlclarde iqlanen sifetler aid olduqlan
isimlerle yanagr tase!,vlA olunurlar: Tenbal (adam) deyar: -ver
yeyim, tirt yahm, g6zla camm grxmasm.

XI OAYDA. Cijmlede adhq hahnda olan say ondan sonra
isim iglanmedikde miibteda, eks taqdirda teyin olw:

A (Sa) -X lFl mt/ mzll Sa- mtibteda
Yedditri ftnise hamrdan tez gatdr.

A (Sa I) -X lFl ml m2{ ) Sateyin
I- miibteda

, Og yotdaSkande yollandr.
Misallardan gririindiyii kimi, sifat, say ve zerf nitq hissele-

ri egya maftrumu ifade etdikda miibteda olur ve bu zaman onlar-
dan sonra iglenmali olan isim aydrn tesevviir olunur.

Miibtada sdz birlegmaleri va terkibleri ile de ifada oluna
bilar.

XII OAYDA. Adhq hahnda tayini sdz birlegmaleri xebarin
felin melum va ya mechul n<ivii ile ifade olunub-olunmamasrn-
dan asrh olmayaraq miibteda olurlar.

A (TSB)-X lF/ mr/ mzl) TSB- miibteda
YaSh lond sakini ehtiramla bag eydi.
bfah da! bndi onun [reyine yatmrgdr.
XIII OAYDA. Adhq hahnda olan masdar tarkibi miibteda

olur.



-' A [(F/mo/t] -x lFl d mz/) F/mo/t/-miibtada

Ata himayasim can ahnaq mene yara$maz'

. XW QAYDA. Adhq hahnda feli sifat terkibi biitovliikde

mi,ibteda hesab olunur.
A t GSo -x lEl mtl lrf.zll ) FSt- miibteda

Btitiin asirtikhrb p kdiklari on''t eymigdi'
" Miibtadanrn araqdtnlan formal alamotlerini yrfcam gakilde

gdsterak (burada M-mtibtedadrr) :

I. A(I)-X,G/Tr/ -I-M

- II. A(II 12) -X /F/Tr/ Ir-T
Ir-M
III. A(Ir 12)-X Eflzl ltM
Iz-T
tV. A(Ir 12) -X /FlTr T2l Ir-M
IrM
v. L(rZ)-x [F/m1] I - M
Z-Zc
VI. A(Z) -X /F lm2l Z - M
VII. A (Oq)-X [F/ m/ mzl] Ol-M
VIII. A /F/mo/ -+no -M

IX. A I I F/mo/-x [F/ mzl] ] I-M
, F/mo/-Tm

X. A/S/-X [F/mr/mzl] ] S-M

' XI. A/Sa/-X [F/m/mrll ] Sa-M

A /Sa V -X [F/ mr/ mzl] ] Sa-T

I-M
XIL A (TSB)-X [F/ m/ mzl] TSB-M

XIII. A/F/mo/t/-X lFl rn/ m24 F/mo/t- M

- xIV. A [lFst )] -X F/ mr/ m2l Fst- M' 
Miibtada va xebarin formal elamatlerinin bu ciir tesviri onla-

nn sintaktik tehlil alqoritmlarinda miivafiq blokda yerleqdirilmesi

ve lazlm galdikda onlara miiraciet etmek imkanml realla$dlnr'



Ciimlenin bag iizvlsrinin formal tasviri uzlagma olaqssi na-
zere ahnmadrqda natamam tesir bafirglayrr. Ciimlanin tehlili va
sintezi prosesinda, xiisusila tiirk dillerinda bu elaqenin ara$drnl-
masr ve ahnmr$ neticalarin formal tasviri AMAiS-de iqin keyfiy-
yatini xeyli yiikseltmig olur.

8.14. UzlaSma a laqsinin formal bsuiri

Azerbaycan dilinda miibtada va xaberi formal elametlerine
gdre axtaran sxemlarin qurulmasr ile elaqadar uz'lagma alaqesinin
formaltesvirinina[qoritmlerdenazarealtnmasrhergeydenewel
onun mahiyyatinin aydrnlagdrnlmasrnr gertlendirir. Melum ol-
dulu kimi, uzlagma elaqasi gexse ve kemiyyete g<ire olur. Tabe
eden taref hansr gexss aid olursa, tabe taref de hemin gaxse
mexsus qrammatik elametler qebul edir, tabe edan terafin tek va
camliyi da tabe terafde <iz inikasrru taprr (Abdullayev, Seyidov,
Hasenov, 1972). Miibtoda xobara ciimlsda uzlagma alaqasina gd-
re baflamr. Xebar miibtadanrn teleb etdiyi gexs ve kemiyyetde
olur. Bunu bele ifade etme olar:

M/$"/-Xlg,i
Burada n-l,ll,III - gaxsin tek ve cemini gdstorir. Bu iimumi

ifade miibteda ile xaberin uzlagma xiisusiyyatini tam ifade etmir
ve ancaq xiisusi hal kimi qebul edile biler. Qox vaxt tabe eden
taraf, bezan tabe olan taraf, bszen de her iki teraf bir nege srizden
ibaret olur. Bu halda iig vaziyyat 6z[inii biiruze verir.

l.Tabe edan bir nege, tabe olan bir sozla ifade olunur:
a) Tabe edan terafda baqqa gaxslare aid srizlarle yanagr bi-

rinci gexsa aid evozliklar igtirak edirse, tabe s6z birinci gsxsin ca-
mi ile uzlagrr:

M($r $,:, $:) --\ ($ rc).
Buracla $r-I, $z-II, $: -III gexsin takini, $16- I gexsin cemini

gdsterir.
b) Ogar tabe eden s<izler arasrnda birinci gaxs evozlikleri

igtirak etmirse, hamin s<izlarden biri ikinci gexse aid evezlik (san,
siz) olarsa, tabe s6z ikinci gexsin cami ila uzlagacaqdrr:



M($2, $:) --x ($zc)

v) Tabe edan stizlar ancaq iigiincii gaxse aid olarsa, tabe siiz

hemiqo iigiincii qaxsa aid olur.

M($r, $:. $ 3) -X($:c).
2.Tabe eden bir, tabe olan bir nege sozle ifada olunur.
a) Tabe olan sozlarin hamrsr gexsa va kamiyyata gcire uz-

lagrr:

M($rH$r , $,)
b) Tabe s6zlerdan ancaq sonuncusu esas scizle gexse ve

kemiyyata g6ra uzlaqtr:

M($,)-x($0, $0, $ 
').Tabe s6z (xeber) Eaxs evezliklari ile ifade olunanda uzlag-

ma alaqesi pozulur. Bela birlegmalarda esas taraf iigiincii gexsde

olur, tabe stiz ise miixtelif goxs evozlikleri ile ifads olunur ve

birinci tarafin gexs ve kamiyyatinden asrh olmayaraq miixtalif
gakilgiler qebul edir:

M($r)-x($r, $2, $r/ $:o).
M($:o) 

-x($,o, $zo, $ :o).
Formal tehlil sistemlennde miibtada ve xeberi elamatlerina

g<ira axtaran sxemlerin igini konket misallarda nezerdan kegirek.

Bele bir ciimlenin tahlilins baxaq:

Elgin diinan anasrna mektub yazdt.

Morfoloji tahlil alqoritmlarinin iqinden sonra agafirdakrlan

miioyysnlagdiririk:
Elgin (isim, adhq hal, canh, tak, xiisusi, insan adr ve s.)

diinen (zerf, zaman zerfi, adhq hal, sada)

mektub (isim, adhq hal, cansrz, tak, iimumi)
anasrna (isim, ytinliik hal, canh, tak, timumi ve s)

yazdr (fel, kegmig zaman, III pexs, tak, tosirli ve s.).

Morfoloji blokun iginden sonra elde etdiyimiz bu infor-
masiyalar sintaktik blokun fealiyyatina gerait yaradrr. Sintaktik

btokun igindan sonra a5a[rdaktlan ahnq. Xabari alametlerine 96-
ro axtaran sxem gdstarir ki, ciimlede xeber

C(X) t (tvtV)+ (Dn)+$ modelinin G(X)- (MV)+ @n)+$
variantrna uy[un galir.
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Mi.ibtedarun elarnotlorine g<ire axtangr sxemlorinin igini
marhele-merhele izlayak.

M/--XtG(m1)l- modeline gtira ciimlade adhq hahnda bir
isim varsa, onda o, miibteda olmahdr. Lakin bizim konkret mi-
salda adhq hahnda olan iki isim vardrr. Durlu igarelerinin tehlili
sxeminin iginin neticesinda melum olur ki, bu iki isim arasrnda
verg[il yoxdur, demsli, onlann hemcins miibtada olmaq ehtimah
aradan qalxmrg olur.

indiya qeder apardrlrmrz emeliyyatlar naticasinde melum
olur ki, ciimla sadedir va onun birca xeberi var (hamcins xaberli
ciimle deyil). Onda sintaktik blokdakr agalrdakr modele miiraciet
etmeli oluruq:

A(I1, I2l-X/F/mzl ) Ir-M
Iz -Tm
Buradan bele natica qxt ki, Elgin mibteda, nnktub isa ta-

mamhqdrr. Melum oldulu kimi, zerfler do ctimlede miibtada
yerinda iglene bilir. Dtbnn sdziiniin miibtada olmadrfrna agafr-
dakr model zemarot vere bilar:

MZJ--xlF m2l I-M
Yeni ciimleds adhq hahnda olan isim vs zerf varsa, isim

miibtada olur.
Sintaktik tehlil blokunda krimekqi sozlerin ve durlu igara-

lorinin tehlili sxemlerinin b6yiik ehamiyysti var. Masalen, miib-
tadanrn miiayyen edilmasi iigtin ciimlada heg bir dur[u iqaresinin
(xiisusan vergiiliin) olmamasrnrn dzi.i de miihiim, helledici elamet
sayrla bilar. Oger bizim verdiyimiz misalda omonim, goxmenalr
ve namalum srizlar mtigahida olunsaydr, onda semantik blok da
iga <qangmah> olardr. Oger ciimlanin kompiiterde torciimosi pro-
sesini izlasak, morfoloj i ssviyyeda sintezdan sonra her bir Azar-
baycan sdzii, dziiniin ekvivalenti ile evaz olunduqdan sonra
alanq:

Yesterday Elchin to his mother the letter wrote.
Sintaktik sintezde xebar ve miibtada qrupu, krimakqi ve

durlu igareleri bir daha aragdrnlu, miieyyanlegdirilir ve deqiq-
lagdirilir.



Sintaktik-semantik sinteze qadar artrq terciime edilmig
ciimlenin tam sintaktik tahlili baga gatrr. indi qargrda ciimlanin
tarciirna olunmug dilde diizgiin sintaktik diiziimii maselesi durur.
Bu igde sintaktik qurulug va srralanma alqoritmleri miihiim rol
oynayr. Bela alqoritmlerde ciimlanin sintaktik qurulugu, sintak-
tik vahidlerin srralanmasr <iz aksini tapmahdrr. Sintaktik-seman-
tik sintez alqoritmlsrinin igindan sonra ciimlsnin tam, diizgiin va

ingilis dili iigiin meqbul terciimasini olda ede bilarik:
Yesterday Elchin wrote the letter to his mother.
indi isa semantik tohlil alqoritmlerinin igini aragdrrmaq

meqsedilo agafirdakr ciimlenin tahlilini nezarden kegirek:
Fiket alacdan alma derdi.
Morfoloji tahlil blokundan sonra almq:
Fikst (isim, adhq hal, canh, tek, xiisusi, insan adr, sada);

alma (isim, adhq hal, canstz, tek, iimumi, sada);

alma (fel, amr geklinin inkan, II gexs, tsk, tosirli);
afacdan (isim, grxrghq hal, canstz, tek, iimumi);
derdi (fe'1, gi.ihudi kegmig zaman,lll gexs, tok, tesirli);
derdi (isim, tosirlik hal, canstz, tak, iimumi).
Ciimleda <<alma> ve <derdi>> sdzlari omoqraf oldufu iiqiin

semantik tohlil alqoritmlori ila onlarrn miivafiq variantrm (isim
ve ya fel) qebul etmeliyik.

Xeberin alamatlerine gtire
variant ahnq:

XIF/O4t (mv)+$

XIF/)Ul-(mv)+/Dn/+$

axtaran modellere g<ire iki

Bizim ciimla iigiin bu model agalrdakr variantda iglenir:
xlF/O4+(mv)+O
XIF/X4-(mv)+/Dn/+O
Semantik tahlil sxemi sintaktik tahlille qargrhqh alaqe sa-

yesinde bu omoqraflardan birini diizgiin hesab edib, bu barade

morfoloji tehlil blokuna malumat vermelidir. Sintaktik bloka
qayrdaq.
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Oger biz alma sozinin isim nitq hissesi oldufunu hele qe-

bul etmemigikso, onda mibtedanr elametlarina gitra axtaran aga-

lrdakr model iizre miibtedanr tapmaq imkant yarantr:

Alll -XlF/mrlmzlIlI-MBu modela gorc Fikatsozintin mtbteda oldulu agkar olur.
Mtibtada ila xabarin uzlagma elaqasina gtira alrrrq:

ogerM($3)-x($r, $2, $:).- se

onda M(81) --X (E1).

Bizim todqiq etdiyimiz ctimlede xeberin III gexsin takinde
olmasr teleb olunur:

M(Er--x (E3)
Fiket (o)----- derdi.
Demeli, xaberin birinci modeli esasrnda tapimry alma sozi r'

bir xeber kimi dziinii <do[rultmun), Semantik tehlil sintaktik teh-
lilla qarqrlrqh elaqeda morfoloj i bloka alma s<iziiniin birinci va-

riantnm qebulunu <meslehab bilir. Birinci variant ise bu s6ziin
isim oldulunu gristerir:

alma (isim, adhq hal, cansrz, tek, iimumi, sado).

Bu elametlara grire onu miibtada da hesab etmak olardr

ftompiiter qeyri-mi.iayysn tesirlik hahnr adhq haldan sege bilmir: \
All/ -XlF/m/mzlIlI-Mmodeli ciimlade miibtedaya yegane <namized> olan hal iigtin

dofru idi. Semantik blokdan sonra iki miibteda ahndrlr iigiin ona
uylun modeldan istifade olunmahdrr. DurSu igaralerinin tehlili
bloku bu iki ismin hamcins miibteda olmasr qartini radd edir.

A(Ir I2FX [F/mr mzl] Ir-M
Iz-Tm

modelins asasen Fikrat s6ziiniin miibtada, alnra sdziiniin ise
tamamhq oldufiu agkar olur. Analoji qaydada sintaktik srralanma
va uzlagma elaqelerinin nezare ahnmasr ila brdr_omoqrafrnrn
isim (tasirlik ahnda) deyil, fel (fel, kegmig zaman, xabsr) oldufu
miioyyanleqir.

Bununla da tehlil bloklannrn igi bitmig esab olunur. Sintez
proqramlan tahlil bloklanna asaslanaraq morfoloji, sintaktik,
semantik seviyyade sintezi hayata kegirir. Semantik tohlil bloku



sintez sxeml3rinin igini xeyli asanlagdrnr. Bela ki, MT-da tarcti-
me olunacaq dilds polisemiyam miiayyanlegdirmeya, omonim
variantlannrn segilmasina ehtiyac qalmrr. Sintezin keyfiyyeti
tshlil alqoritmlerinin keyfiyyatindan gox asrhdrr. AMAIS-in
semantik blokunda bu meselalar <iz genig izahrm tapacaqdrr.

8.15. A.arbaycan dilinin avtomatik siataktik bhlili
alqoridni (xem 13)

1. Matnin kompiitera daxil edilmesi, oxutunasl, ciimlonin
motnden aynlmasr ve 2-ye kegid;

2. S6z-formanrn ciimleden aynlmasr va 3-e kegid;
3. Soz-formanrn uzunlufiunun tayini (N);
4. N>m $ertinin yoxlanmasr: oger N>m-dirsa 6-ya, eks

halda 5-a kegid;
5. Sdz-formamn avtomatik liifatin (AL) miivafiq qrupu ile

miiqayisesi: eger s6z-forma taprhbsa I 1-e, eks halda 8-a kegid;
6. Sciz-formanrn ayrrlmasr (rl=m) ve 7-ye kegid;
7. Sdz-formanrn AL-in esaslar siyahrsr ile miiqayisasi;

Oger soz taprhbsa I 1-a, eks halda 8-a kegid;
8. Sriz-formanrn uzunlulunun bir herf azaldrlmasr (N- I );
9. N:0 gartinin yoxlanmasr: Oger N=0-drrsa. l0-a, eks teq-

. dirde 5-e kegid;
10. S6z-formanrn namalum srizlar siyahrsrna yazrlmasr va

30-a kegid;
11. Osasrn omonimliyi qertinin yoxlanmasl: eger omonim-

dirsa l2-ya, eks taqdirda 32-ye kegid;
12. Osaslarrn omonimliyi blokuna miiraciat ve 32-ye kegid;
13. $akilginin omonimliyi gertinin yoxlanmasl: agor omo-

nimdirse 14-a, aks teqdirde 3l-a kegid;
14. $ekilgilarin omonimliyi blokuna miiraciat ve 31-e

kegid;

289



Mstnin oxunmasr va ciim-
lanin matldan aynlmast

S/F-nin ciimledan almlmast

S/F-nin uzunlulunun teyini
(N)

S/F-nin AL ila miiqayisasi

S/P-dan N harfdan ibarat
zancirin aynlmast

S/F Al-daki
asaslarla miiqayisa

olundumu?

SF-nin uzunlulunun bir
harf azaldtlmast N-l

9 ll' =0
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l1
',.....YOXlamalr
€sas omonimdirmi?

3l

<-1il,,ffiIi*,i?->g

ho

l4 $akilgilarin omonimliyi
blokuna mtraciat yox

15 S/F-nin fellar siyahrsr ila
m0qayisesi

l6
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15

-'-r"'--
ha a'"1!=16

yox

't7 Sciziin manasrntn iggi

sahaya yazrlmast

i8 Feldon avval galen S/F-nin
ciimledon aynlmasr

l9 Aynlmrg S/F-nin fela mii-
vafiq sdzlar siyahrsr ila

miiqayisesi e

Birlagmanin menasrmn
(sintaktik alamatinin) iqgi

saheye yaztlmasr

L herfdsn ibarat qaltlm
yoxlanmast

Qah[rn uzunlufunun teyini
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Yeni qah[rn aynlmasr
L'=n

Qahfrn gakilgilar siyahrsr
ila mtiqayisssi

Qah$n uzunluSunun bir
harf azaldrlmasr

L'-l

.<1q*:I:['h',:'EE>'* "

yox
30L :0

ha
l0
27

$akilginin va onun elametlarinin iggi
sahaya asasdan sonra yazrlmasr

Osas ve qakilgilerin qrammatik
saciyyelari ila iggi saheya yazrhgr

293



Xaberin axtangr

Miibtsdanrn axtangr

Miibtada va xabar
qrupunun tsyini

qjli-r;i"tuttit

37 Sernantik tehlil va sintez
blokuna miiraciat

38 Sintaktik elametlerin iggi

sahaya yazrlmasr

38

{ 39 m,o,in.onunun-} yo*
-.---..-._ yoxlunty./

$em li. Azarbaycan dilinin sintaktik tahlil
alqoritminin blok sxemi

294

Tehlil prosesinin sonu



15. Stiz-formanrn fellar siyahrsr ila miiqayisesi va 16-ya

kegid;
16. Felin taprlma gertinin yoxlanmast:ager fel siyahda

taprlmrgsa l8-4, aks teqdirde 17-ye kegid;
17. S6zitr manasrmn iggi sahaye yaztlmasr va 18-a keqid;

18. Feldan ewel galen sciz-formanrn ciimladan aynlmasl
ve l9-a kegid;

19. Aynlmrg s<iz-formanm fela miivafiq s6zler siyatusr ile
miiqayisesi vo 20-ye keqid;

20. Sdziin AL-de taprlmasr gertinin yoxlanmasr: Oger stiz

taprlmr$sa 21-a, eks halda 3-e kegid;
21. Birlsgmanin menasmrn (sintaktik alamatinin) i99i

sahaya yazrlmasr va 22-ye kegid;
22. L-herfdn ibarat qahfrn varhfrmn yoxlanmast ve 23-e

kegid;
23. L=O qartinin yoxlanmasr: Ogar L{-drsa 2-ya, aks

halda 24-e kegid;
24. Qalr[rn uzunlulunun (L) teyini ve 25 gartins kegid;

25. l;,n gertinin yoxlanmasl: eger L>n-dirsa 26-ya, eks

halda 27-ye kegid;

26.Yeni qahlrn aynlmasr (L' =n) va 27-ye kegid;

27. Qahfrn gekilgilor siyahrsr ila miiqayisesi va 28-e keqid;

28. Qahfrn gekilgilar siyahrsrnda taprlmasr gertinin yoxlan-

masr; taprlmrfsa 3l-e, eks halda 29-a keqid;

29. Qahfirn uzunlufunun bir herf azaldrlmasr (L-l) ve 30-

gertina kegid;
30. L=0 gertinin yoxlanmasr: eger L=O'drna, 10-a, aks

halda 27-ya keqid:'
31. $akilginin ve onun elametlarinin i99i sahaye esasdan

sonra yazrltgr va 32-ye kegid;

32. Osas ve gakitgilerin qrammatik seciyyalari ile i99i sahe-

ya yazrhgr va 33-a kegid;
33. Xebarin elamatlerine gtire axtanEr va 34-e kegid;

34. Miibtadamn elametlerina gtire axtan$r ve 35-e kegid;



35. Miibtada ve xabar qrupunun miieyyenlegdirilmesi va

36-partina kegid;
36. Ciimla iizvlerinin sintaktik funksiyalarrnrn taptlmast

gertinin yoxlanmasr: eger taprlmlgsa, 38-a, aks alda 37-ya kegid;
37. Semantik tahlil ve sintez blokuna miiraciat 38-a kegid;
38. Ci.imla tizvlerinin sintaktik alamatlarinin igqi sahaya

yazrlmasr ve 39 gsrtinin yoxlanmasr;
39. Metnin sonunun yoxlanmast: eger matn bitmigse, 40-a,

eks halda l-e kegid;
40. Tahlil prosesinin sonu.
Burada N sdz-formalann uzunluEu, m-esaslann maksimal

uzunlufu, L-gekilgi zencirinin uzunlufu, n-gakilgilerin maksimal
uzunlufu, s/f -s6z-formanr gdstarir.

Azorbaycan dilinin artomatik sintaktik tehlil alqoritmini
misal iizerinda nezarden kegirek. Sadelik iigir. hesab etrrak-bit-
legmesinin sintaktik tahlil prosesini izleyak. Her geyden awel
ciimlanin sonundan baglayaraq stiz-formam aytnb onun uzunlu-

Eunu tapnq. S<iz-forma ehruk beg harfdan ibaret oldulu iigiin
(N<m gertine gdre) AL-in miivafiq qrupu ile (bizim misalda beg

harfdan ibaret asaslar qrupu) miiqayise apanlrr (prosesi nisbeton
sadalegdirmek meqsedile ferz edilir ki, fel infinitiv formasrnda
temsil olunmugdur). G<isterilan s6ziin morfoloji, sintaktik ela-
motlerini va tarciimesini ahnq. Taprlmrg s<iziin miisteqil ve ya
s<iz birlogmasinin komponenti olub-olmamast yoxlamr. Bu meq-
ssdle sriz feller siyahrsr ile miiqayise olunur. Taprrrq ki, bu stiz

feller siyahrsrnda birlegmenin ikinci tarafi kimi qeyd olunmug-
dur. Sonralo marheleda ciimlade hamin felden ewal galan sdz-
forma aynlrr ve ona uyfun sdzler qrupu ile miiqayise olunur. I1e-
sab sdni hamin qrupda tamsil olunmugdur. Buna g6re de, hemin
s6z aynhqda deyil, s<iz birleqmesi kimi tehlil olunur.

Artomatik morfoloji va sintaktik tohlil alqoritmlarinin igi se-

mantik blokla srx alaqalidir. Bela ki, omonimlik ve goxmanahhq
yalnrz semantik blokun iginden sonra tam qakilda hell oluna biler.
Ayn-ayn ciimlelerin tehlili niimunaleri de semantik blokun ig me-

xanizrninin izahrrdan sonra daha anlagrqh va aydrn gerhini tapr.



D( Fos[,. MorNLoRiN FoRMAL TaHLiri sisreuiNiN
SEMANTIKBLOKU

9.1. Iubs bnin iiaumi qoyulusu. Sintaktik ehabb goxm -

nalilEn ua omonimliyin andan qaldnlmast

Metnin formal tahlili sisteminin an miihiim komponentle-

rinden biri semantik blokdur. Semantik blokun mazmunu, quru-

lugu, meqsed va vezifalsri, mahiyyeti, iimumiyyatla, linqvistik
vahidlerin semantik xiisusiyyotlari tedqiqatgrlann hemige diqqet

merkazindo olmug, miibahisa ve diskussiya mcivzusuna gevril-

migdir (Anexnepon, 1983; fopo4eqxufi, 1971,197 6; 3sopoeou,

1976; 3seruHqes, 1973; Ku6pr.rr, 1973, 1965; Kpanuyx, 1969;

Mapvyr,1979; Hoauqrar, 1979; flaurenxo, 1979; PoreHqsefir,

1979;Tpy6,L979;lllatsnutta, 1976; lllonryH, 1973 ve s.)

Dil saviyryslari bir-birinden tecrid olunmug gakilde deyil-

dir. Oksine, dilin mtixtalif seviyyelori qargrhqh elaqada ve miina-

sibetdadirler va aga[r seviyyenin gahgmazhqlarr daha yuxan sa-

viyyalarda tamamlarur. $iibhesiz, tebii dilin saviyyalere b<iliimii

$artidir ve dilin manimsanilmasi, onun mahilyetinin derkine xid-

met edir. Lakin nazare almaq lazrmdrr ki, biit6vliikde dil sistem-

dir ve seviyyo gargivosinde qapanlb qalmrr.

Melum oldufiu kimi, magrnda linqvistik tohlil morfoloj i sa-

viyyeden baglamr. Morfemler haqqrnda (k6k ve gekilqi) etraflr

malumat elda eladikden sonra sintaktik tehlil marhelasi baqlanrr'

Qiinki sintahik tahtit iigiin qabaqcadan nitq hissalsri ve sdzlarin

qrammatik kateqoriyalan melum olmahdrr. Sintaktik tehlilda

ciimle aynlu, onu tsgkil eden stiz-formalar arastnda sintaktik tla-
qeler miiayyanlagdirilir, ciimle iizvlari, irzlaqma alaqasi aragdrn-

lrr. ister morfoloji, ister sintaktik sevilryslardaki <hell olunmamtq

problemlen> semantik blokda ara5drnlrr. Stizlarin semantik tabi-

eti heg de hemiga morfoloji ve sintaktik olametlarle seciyyelen-

mir. Morfoloji va sintaktik seviyyeler eslinda s<iziin tam mena-

srnr agmaqda semantik btoka yardnn edirler. Maraqhdrr ki, bazan

dilin morfologiyasr va sintaksisini bilmadan da kontekstdeki s6z-



lerin manasrna gdre s<izlarin qrammatik alaqelarini berpa etmek
miimkiin olur. Kontekstdeki srizlarin manalanna g<ira ciimla
konstruksiyalan da qurmaq mi.imkiindiir. Buradan bela netica
gxarmaq olar ki, tebii tinsiyyat prosesinds morfologiyadan sin-
taksise, oradan da semantikaya deyil, eksina semantikadan birba-
ga sintaksisa kegid miimktindiir. Burada insanrn heyat tacriibesi,
intuisiya ve bir gox bagqa ekstralinqvistik amillar kdmeye gelir.

Kompiiterlerde canh insana maxsus bu keyfiyyetler olma-
drfir iigiin semantikant morfologiya ve sintaktik seviyyelersiz ta-
sewiir etmak qeyri-miirnkiindiir.

Nezara almaq lazrmdrr ki, insanrn tahlil qabiliyyetini tam
taqlid eda bilen tehlil modelleri qurmaq miirekkab maseledir.
Bela model tam gakilda semantikaya esaslanmah, semantik ka-
teqoriyalarla <iglamalidin>.

Semantik problemin helli, har geydan dnca, semantik va-
hidlerin aynlmasr kriteriyasr, onlann statusu ve s. bu kimi masa-
lalarin aydrnlagdrnlmasr zeruretini dolurur. Matnlerin tam mena-
srnr agmala xidmat eden semantik vahidlerin miisyyenlegdiril-
masi ve onlann metnlerdaki yerini ve vazifesini aragdrrmaq iigtin
miieyyan qaydalar igleyib hazrrlamaq lazrm gelir.

Ferz edek ki, dilin liigat fondunu kifayat qeder tamsil eden
s6zliik (sdzlarin siyahrsr) ve bu srizliiyti tsgkil edan ayrr-ayn sdz-
larin sintaktik ahatasi (idare, uzlagma ve s. sintaktik elaqelerle
bir-birina ballanan s6z birleqmalari) melumdur. Sintaktik birleg-
melarin sayr ve tesviri dil sistemi haqqrnda tam tesewiir yarat-
maia imkan verir.

Matnin distributiv tahlili prosesinde sintaktik birlegmaler
iigiin elementar semantik diferensial alameti tapmaq miimkiin-
diir. Konkret misallara baxaq.

Oger biz her hansr bir sintaktik elaqe balhhfir olan sriz bir-
lagmasi gdtiiriib onun bir komponentini deyigan hesab ederek
yerina miixtalif sdzler yazsaq, miiqahide etmek olar ki, heg da
biitiin sdzlar sintaktik baxrmdan meqbul va diizgiin hesab olunan
birlegme amala gatirmirler. Mesalen, iigiincii n<iv tayini s6z
birlegmesi olan frlmin sonu sintaktik vahidinin ikinci terafini



sabit saxlamaqla bir gox bagqa eyni alaqa asastnda baflanmrg

birlegmelar almaq olar: 1mriin sonq kitabn sonu sevginin sonq
ve s. Lakin formal cehatden tam eyniyyat tagkil eden ele birlag-

malar de tapmaq miimkiindiir ki, sintaktik-semantik baxrmdan

onlar meqbul sayrla bilmaz: bufdanrn sonu, dodalrn sonu, boy-
buxunun sonu ve s. Buradan bele netice glxarmaq olar ki, eyni

distribusiyaya malik s<izlar formal elametlerdan bagqa, miieyyan
iirnumi semantik alametlere da malikdirler. Eyni distribusiyaya
malik sdzlor heq da homiqa eyni sintaktik-semantik alaqaya gira
bilmirlar, baxmayaraq ki, onlar eyni elementar diferensial elamet
da$ryrrlar. Elementar diferensial elamet bir gox s6zlerin mana

elementlarinin tarkibine daxil ola biler. Lakin har bir stize yalnrz

bir diferensial elamet yazmaq <iziinii bfltiin allarda doSultmur.
Bu ve ya digar s<iz miixtelif distribusiyalarda, miixtelif sintaktik-
semantik elaqa formalannda olur. Bezan bir distribusiya bagqa

bir distribusiya ila izah olunur va bu problemi bir qeder de

gatinlagdirir.
Elementar diferensial alamatin gristerilmesi biza na vere

bilar?
Liifiat vahidi kimi s<izlarin saciyyelendirilmesinde qeyd

olunmugdu ki, s<izlarin heqiqi menasr sintaktik ehatada melum

olur. Bu baxrmdan s<iztin heqiqi menast bozan s<iz[in anenavi ma-

nasrndan kigik va bdyiik ola biler. Miieyyen diferensial manaya

malik en kigik vahid kimi monosema g<itiiriila bilar (3arxsHax,

1963). Monosemaya eyni mena yiikiine malik morfem ve ya
morfem ardrcrlhfr kimi baxmaq olar. Morfemlerin eyni vs ya

mflxtalif mana kesb etmak xiisusiyyeti diferensial alametlar asa-

srnda aragdrnla bilar. Bazan miieyyen kontekst daxilinda stiz bir-
legmasi da hamige eyni diferensial alamat gargivasinda iglena bi-
ler. Maselsn, s6z birlagmalari bahsinda <tayini stiz birlagmasi>>

eyni mena bildirir va bu qebildan olan stizleri avtomatik referat-
laq&rma prosesinda makosema hesab etmek olar. Tadqiqat igin-

de birlagmaler AL-de sdzlerin felden asrh olaraq qruplara aynl-
masr prosesini makrosemalara b6liinme kimi qebul etmek olar.
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Mabr informasiyalanmn avtomatik i glenme sistemlarinde
tehlilinin semantik problemlerinden bahs ederken B.Y.Qorodet-
ski semantik inventarlagdrrma mesalalerini 6n plana gokir. Se-
mantik inventarlagdrrma aga!rdakr istiqametda apanlrr:

- leksik-semantik seviyyelerde inventarlagdrrma;
- morfo-semantik seviyyolarda inventarlagdrrma.
Gosterilen saviyyelerda paradiqmatik ve sintaqmatik as-

pektler miitleq nezere ahnrr. Semantik inventarlagdrrma prose-
sinda s<iz ve morfemlerin, onlann miiayyen birlagmalerinin teza-
uruslannrn tartibi miihiim amil hesab edilir (fopo4eqxuit, 1976).
Tedqiqat iginde omonimliyin va goxmanahhlrn aradan qaldrnl-
masr alqoritmlerinin tertibinde sintaktik elaqa va tezauruslar sis-
teminden istifada olunmugdur.

G6stermek lazrmdr ki, neinki aynca g6tiiriilmii$ sdz ve ya
sdz birlepmesi, hetta biitdvliikde ciimlenin da menasr tam gakilde
kontekstda agrlr. Ona gtire da matnlerin avtomatik iglenmesi ile
bagh matn semantikasr masalelerinin erterafli aragdrnlmasr mii-
hiim ehemiyyat kosb edir (Korurancrufi, 1980). Yeni nasil kom-
piiterlarin getdikce daha da inkigafi ve tekmillegdirilmesi sis-
temin semantik blokunun yeni baxrmdan izahr, tokmillagdirilme-
si ve qurulmasr imkanr yaradrr.

9.2. Morfoloji s uiylab asas ua pkilgibrin omoninliyi

Morfoloji saviyyade, kontekstda gritiiriilmamig her hansr
bir omonim asasrn hansr nitq hissesino aid oldugunu gdstermek
qeyri-miirnkiindiir. Bu ve ya diger nitq vahidinin hansr nitq his-
sesine mensublulu daha yuxan dil saviyyelerinde milxtalif me-
tod ve iisullardan istifade olunmaqla miieyyenlegdirila bilar. G<i-
delin natamamlq hipotezinin linqvistik interpretasiyasrm versek,
bela bir neticeye gelmak olar ki, her hansr bir sistemi 6z daxilin-
da (gergivasinde ve ya seviyyasinda), onun <iz elementleri ile
izah etmek qeyri-mnmhhdiir.

Sistemin har hansr bir elementinin tam izahr miitleq homin
sistem gergivesinden konarda verile biler. Yani fonetik seviyyeda
6z hellini tapmayan her hansr bir linqvistik problem morfoloji



seviyyede, morfotoji seviyyeda izah olunmayan linqvistik vahid-

lar ise sintaktik va semantik seviyyalarde gehr oluna biler. Bu ba-

xrmdan morfoloji seviyyade aradan qaldrnla bilmayen omonim-

lik sintaktik ve semantik bloktann miidaxilasinden sonra oz iza-

hlnl tapa biler. Gridetin natamamhq ferziyyasi bu baxrmdan linq-

vistika iigiin ehemiyyattidir (l€ger, 1981; YcneHcxI.rfi, 1982).

Osaslann va gskitgilerin omonimliyi AL-da ve gekilqiler si-

yahrsrnda <iz aksini taptr. Mesalan, eger esas omonimdirse, onda

onun miimkiin nitq hissalanne mansublulu qeyd olunur: yaz -

<pigi>>, <vesna> - fel/isim. Yaz sozijnijn hansr nitq hissesina man-

sublulunu linqvistik tahlilin daha yiiksek - sintaktik ve semantik

savi;ryelerinde tam aydrnlaqdrrmaq miimkiindiir, giinki omonim-

lik ve goxmenahhq - birinci n<ivbode semantik problemlor gergi-

vesinda hall olunmalrdrr (Konruttos, 1962, 16; Vurse, 1951).

Bununla barabar, nezera almaq lazrmdr ki, asaslann omo-

nimliyi onlara birlagdirilan qakilgilara g6ra de qisman aradan

qaldrnla biler. $skilgilerin qrammatik xiisusilyatlarine gore esas

haqqrnda miiayyen malumat elda etmak olar. Meselen, at- 6po-

carb, rrorrraab - gekilqisiz hem fel, ham de isim kimi izah oluna

bilar. $akilqilarle iglondikda a/esasr agalrdakr formalan ala biler:

- at- atlr, atdl, atacaq ve s.

- at- atda, attmtz, atlara ve s'

Birinci alda 4! asasr zaman gekilqileri qsbul edir ki, bu da

asasrn fel oldufunu giisterir.

ikinci atda at - hal va mansubiyyat kateqoriyalan gakilgilari

ile iqlenir. Bu gakilgileri iss yalruz ad nitq hissalarine aid olan

sdzlar qabul edirler. Belelikle, misallardan gdriindiiyii kimi, esas-

lara birlegan gekilgilere g<ire onlann omonimliyini aradan qaldrr-

maq miimkiindiir.
Azarbaycan dilindo ele omonim gokilgilsre rast gelmak

olur ki, onlar ham fellare, ham de adlara qogularaq miixtalif
qrammatik funksiyalar yerine yetirirler. Masalan, -rm (-im, -um,

-iim) sekilqilori fel esaslanndan sonra emr geklini, isimlerden

sonra ise mansubiyyati g<istsrir.

- yazfir - (Hanflllly-Ka ,)
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- kitabrm - <(Mo, KHr-rra>)

Bele hallarda gakilgilerin omonimliyi asasa g<ira aradan
qaldrnlrr. Yuxanda giisterilenlari nezere alaraq omonimliyin ara-
dan qaldrnlmasr iigtin formal qaydalar vermak olar.

9.3. Omoninliyin fotmal alamb gin andaa qatdnlmast

Burada iki hah ferqlendirmak lazrmdrr:
a) gekilgilera grirs esaslann omonimliyinin aradan qaldrnl-

mast;
b) esaslar vasitasile gakilgilerin omonimliyinin aradan qal-

drnlmasr.
Osaslann omonimliyinin aradan qaldrnlmasr tigiin agalrda-

kr formal qaydalarr qabul edirik:
QAYDA 1.1. Ogar esas omonim (AF), gekilgi ise ad nitq

hissasi kateqoriyalanna aiddirse (a), onda esas da ad riitq issasina
aiddir (A).

Burada A- ad nitq hissasini, F- feli, a- ad nitq hissasine aid
gokilgileri, fiss fel nitq hissesine aid gekilgileri g6sterir.

QAYDA 1.2. Oger asas omonim (AF), gekilgi isa fele aid-
dirse (f), onda esas fel nitqh issesina mansubdur (F).

QAYDA 1.3. Ogar hem esas (AF), hem de gekilgi (af)
omonimdirse, onda esasrn omonimliyi morfoloji seviyyada ara-
dan qaldrnla bilmaz. Bu qayda asasdan sonra yalnrz bir gakilgi
geldikda do!rudur. Ogar omonim gskitgiden sonra yene gekilgilar
galirse, onda omonimliyi aradan qaldrrmaq iigiin omonim gekil-
giden sonra gelan gakilgiye miiraciat etmek lazrm galir.

Oger omonim esasdan sonra yalnrz bir omonim gekilgi ge-
lirse, onda omonimlik aradan qalxmrr va esas i.igiin onun biit[in
miimkiin qrammatik seciyyeleri qeyd olunur.

Analoji olaraq, gekilgilerin omonimliyinin da aradan qaldr-
nlmasr iigi.in formal qaydalar vermak olar:

QAYDA 2.1. Oger affiks omonimdirss (af), asas ad nitq
hissesina aiddirse (A), onda gekilgi da adlara (a) aiddir.

QAYDA 2.2. Oger gekilgi omonimdirse (af), esas iso fel-
dirse (F), onda gakilgi da fel nitq hissasina (f) aiddir.



QAYDA 2.3. Ogar hem gakilgi (af), hem de esas omonim-

dine (AF), onda gekilginin omonimliyi morfoloji saviyyade ara-

dan qaldrnla bilmez (bu o halda doprudur ki, gekilgi yeganedir,

ondan sonra 9eki19i gelmir. Ogor gekilgidan soma yene $aki[9i
gelirso, onun hansr nitq hissesina mansubluluna gdre omonimlik

aradan qaldrnla biler).

Qaydalarda gostaritantari cadval gaklinde vermak olar
(cadval 36).

2-3 qaydasrna gora omonim gekilgi i.igiin onun miimkiin
qrammatik seciyyelari qeyd olunur. Maselan, gakilgiler siyahrsrn-

da -m (in1 -un -um), -n Cin, -w - urz) gekilgileri iigiin onlann

ham ad, hem de fel nitq hissalerina xas xiisusiyyetlari eks olun-

mugdur.
Morfoloji seviyyede esas ve gakilgilarin omonimliyinin

aradan qaldnlmast takce yuxanda g6starilen qaydalarla mehdud-

lagmr. Morfoloji seviyyade omonimlik probleminin hallinin di-

gar istiqamatlerini nszardan kegirek.

9.4. &kilOi birbsmbri uasibsi ih oaonimliyin andaa
qaldnlaasr

Omonimlik yanagr iqlenen gakitqi birlogmelerinin kdmayi

ile de aradan qaldrnla biler. Bela birlegmaleri magrn affiksleri de

hesab etmak olar.

Cadval36. Osaslann ua pn-lgibrin omonimliyinin aadan

Osastn va gakilginin

omonimliyinin aradan

qaldrnlmasr (diizgtin variantm
Osas vo ya

qakilgi

Omonim
asas va ya

gakilgi

A
F

AF
a
f
af

a

f
af
A
F

AF

AF
AF
AF
af
af
af
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Meselen, feli sifet gekilqisi -,r'.rcd tmz, -yeaq ve -tmz
gakilgilarinin birlagmasinden ibaratdir. Birlaqmanin birinci tarefi
-yrcaq felin qeti galecek zamanr, ikinci terafi -tmtz isa adlara
(isimlera) xas olan mansubiyryet pakilgisidir. Birlegma geklinda
bu gakilqilar feli sifati gdstarir.

Qeyd etmak lazrmdr ki, bu gokilgi birleqmasi Azerbaycan
dilinin qrammatikasrnda da feli sifat gakilgisi kimi tesvir olun-
mugdur (Hiiseyn zada, 1983, 21 7 ).

-d,f - mansubiyyat gakilgisi tipli feli sifat gakilgilarina gel-
dikda ise, bu gekilginin komponentlarine aynlmrg qakilde veril-
masi daha maqsedeuyfiun hesab olunur. Qrammatika kitablannda
tesbit olunmasa da, -dtg (duq, -dly, -dt4,) magrn gekilgisi kimi
verilmigdir. istisna olaraq bu qabilden olan gekilgilerden -d$n (
dryun, -diyin, -diiy iin) birlegme qeklinda verilir.

Qrammatik seciyyeleri: feti sifet, II gaxs, tek hal. Bu gekil-
ginin komponentlarine aynlmasr tahlil prosesini bir qader de
miirakkablaqdira bilerdi.

Mensubiyyet gekilgisi - hal gekilgisi birlegmesi - mesalen, -
smrn (-sunun, -siiniin, -sinin) omonimliyin aradan qaldrnlmasr ile
ba[h olaraq qabul olunmuqdur. Formal tehlills slaqodar bu ge-

kilgilerin bir hissasi -an (sun, -sin, -stin) analoji formaya malik
emr geklinin gakilgilari ile qarrgdrnla bilar. Analoji olaraq qeyri-
qati goleceklo kegmig zaman gekilgilari da birleqme gaklinde ve-
rilmigdir: maselen, -armry (armiS, -yarmry -yarmi), - ardt (ardi,
-yard4 -yardl ve s.

9.5. MaSn pkilgibri vasibsi ib omonimliyin andan qal-
dnlmast

Osas ve gakilgilarin omonimliyi hamginin onanavi morfo-
logiyalarda <iz eksini tapmamr$ xiisusi maqrn gakilgileri vasitesile
da aradan qaldrnla bilar:

a) -mr(-mu, -mir. -milr). inkar gakilgisi -ma G na) lle.in-
diki zaman gekilgilerinin -r (ir, -ur, - y' birlagmesi naticesindo
yaranrr.

b) -mtsan (musan, -misn, -miisn). Kegmig zaman gakil-
gisi -mS (muS, -mig -miifl lle II gexsin takini bildiren -san (



sen) gekilQisinin birlegmasi ite diizalir. Burada birlagmanin birin-
ci komponentindeki -g samitinin diigmesi neticesinde qalan -mr (-
mu, -mi, -mii) sual gakilgisi ile iist-iiste diige biler;

v) idi ve imiS baplamalanun ve ih qogmasrrun gekilgi for-
malan da mtistsqil gakilqi kimi siyarda temsil olunmugdur:

-ydt (yd), -ymry (ymifl, -yla (yh)
Biitiin yuxanda gostarilenler gekilgiler siyahrsrnda eks

olunmugdur.
9.6. Morfoloji auiyab andan qaldtnk biliatnyan omo-

ninlik
Gridelin natamamhq teoreminin linqvistik interpretasiyasr

ila bafh qeyd etmigdik ki, qapah bir dil saviyyasinde hall edilmesi
qeyri-miimkiin olan har hansr bir problem daha yiiksek dil
seviyyelarinda 6z hallini taprr.

Aga$dak hallarda gekilgi ve ssaslam omonimliyi aradan
qaldrrla bilmaz:

a) ager omonim esas gekilgisiz iglanirsa:
at- <<6pocarr >> / <,i;,ouraqr> - fel /ad;
b) 1.3. va 2.3. allannda - esas ve pkilgi eyri vaxtda omonim

olduqda:
Meselan, at (feVad) U -rm (emr vs ya mensubiyyot) I gexs

(tak) - iki ctir baga dii5iils biler:
afim <uon aowada> ve ya <<6pocomt 6at uue>
Bu menalann hansmrn do[ru olduflu yahrz kontekst daxi-

linda, tehlilin daha yiiksek - sintaktik va semantik merholalerinin
kdmel ile miieyyenla$irile biler.

$ekilgi siyahrsurda hem feli, ham de ismi esaslara qogula
bilacek 4 omonim gekilgi qeyds ahnmrgdr. Omonim gekilgilar iiqiin
biitiin miimktjn qrammatik alametlar qeyda ahmr vs drirdiincii
mrivqede bu elametlerin feli vs ismi asaslar iigiin do!ru oldufiu
gostarilir (codvel 37). Maselen, -m (ur4 -im, -tin) omonim
gakilgisi BAL$ kimi kodla5drnlmrgdrr. Kontekt daxilinda
nazerden kegirildikda cadvaldo qeyd olunmug UALQ ve ITALC
kodlanndan birini ahnq. Bu kodlar gostarir ki, agar bu gakilgi feli
esasa birlegmigsa, onda amr geklinin I gaxs, tak halru ruAl-O, is-i



esasdan sonra gelirse, mansubiyyet $ekilgisi, I gaxs, tak hahm

(RALC) gdstarir. D6rdi.incii mdvqede galan koda esaslanaraq bu

gskilginin her bir esasa miivafiq qrammatik saciyyeleri segilir.

Belalikle, gakilginin omonimliyi aradan qaldLnlmrg olur.

Yuxanda g<isterilenler esasmda asas vs gekilgilarin omo-

nimtiyinin aradan qaldrnlmasr alqoritmini qurmaq olar. Bu za-

mari nozere almaq laztmdrr ki, omonimliyin aradan qaldtnlmasr

va diizgiin variantm seqilmesino xidmet edan alqoritmlar har bir
aynlmrg morfem (asas ve qakilgi) iigiin miieyyen qrammatik me-

lumat elda edildikdan sonra altntr.

9.7. Osaslann oaonimliyinin andan qaldnlmat alqorifrni
l. Osasdan sonra gelan gakilginin mdvcudlu[unun yoxlan-

masr; ager gekilgi varsa 2-ye, aks alda 1-ye keqmeli;

2. Osasdan sonra galen gakilgini aylrmaL ve 3-e keqmeli;

3. Yoxlamah: agor gakilgi omonimdirse 1-4, aks taqdirde 4a
kegmali;

Cadual 37. Omoaim r
Omonim gekilgiler ve
onlann iimumi kodlan

Miimktin qrammatik
seciyyelar

Kodlar

-drr (-dur
-dir, -diir)

l ALO

20oo

Omr qekli, 3

gexs, tek
FLYQ

-a (a, -ya, -ya)

Xebarlik, 3

Eoxs, tak
LLYC

Arzu gekli KOOQ

Ydnliik hal HOQC

-rn (-in, -un, -iin) 9+LO
Omr qekli, 2

gexs, tek
U+Le

Yiyatik hal
Mansubiyyst,

2 gexs, tek

HOOC
R+LC

-rm (-um, -im,-tim BALO
Omr gekli, I

gexs, tek
ueI-Q

Mensubiyyet,
I $exs, tak

RALC
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4. Yoxlamah: agar gakilgi adlara aiddirse 5-e, aks halda 6-
ya kegmeli;

5. Osas adlara aiddir, 8-e kegmali;
6. Osas fellera aiddir, 8-e keqmeli;
7. Morfoloji saviyyada esastn omonimliyi aradan qaldrnla

bilmaz - sintaktik va semantik bloklara miiraciat;
8. Osas haqqrnda miivafiq qrammatik informasiyanrn iggi

saheye yazrlmasr (sxem l2);
Misal olaraq attmdan ((or Moe Jlouraan)) sdz-formastnln

tehlilini nezardan kegirak. Tahlil prosesinde attmdan - a$agrdakr

morfemlare aynlmrg olur:
at u rm u dan. Ahnmrq ar esastnln omonimliyinin aradan

qaldrnlmasr telab olunur. Bu agalrdakr kimi yerina yetirilir:
1..Af - esastndan sonra gekilgi olub-olmadrf,rnt yoxlayrnq.

Konkret misala gtira qskilgi geldiyi tigiin 2-ya keqirik.
2. .4f - esasrndan sonra galen gakilgini (m) aynb 3-e

kegirik.
3. Yoxlayrnq: gekilgi omonimdirmi? Bizim misalda -rn

gekilgisi omonimdir. Onda l-e kegirik. l-a g<ira asasdan sonra

yena qekilgi gslib-galmediyini miiayyanlagdiririk. Ogar -rm 9e-

kilgisi omonim esasdan sonra galan yegane gekilgi olsaydr, onda

alqoritm oz iqini 7-ya vermoli olardr. Morfoloji seviyyeda asastn

omonimliyi aradan qaldrnlmadrfr tigiin sintaktik va semantik
bloklara miiraciet etmek laztm galerdi. Lakin omonim osas (al)

ve ondan sonra galan omonim gakilgiden (-rm) sonra yena gekilgi
geldiyi iigiin (-dan) 2-ye kegirik.

4. 2-ya gdre omonim gskilgidan (rm) sonra galan gekilgini
(-dan) aynb yenidan 3-e kegirik.

5. 3-e g6re miieyyenlogdiririk: yeni ayrrdrlrmrz gekilgi (-

dan) omonimdirmi? Oger gokilgi yene omonim olsaydr, 1-e kegib
ntivbati gekilginin miivcudlu[unu yoxlamalt idik. Lakin -daa
gekilgisi omonim olmadrlmdan gerta esasen 4-e kegirik.
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6. 4-e grira gekilgini adlara va ya fele aid oldufiunu yox-
layrnq. gekilqi fele aid olsaydr, 6-ya kegmali idik. Lakin gekilgi
adlara aid oldulu iiqiin 5-a kegirik.

7. 5-in gartina g6re asasrn adlara aid oldulu miiayyan-
lagdirilir ve 9-e kegilir.

8. 8-e gdre esas haqqrnda miivafiq qrammatik informasiya
iggi sahaye yazir: Afimdan - s<iz-formasrnda ar- esaslnrn qram-
matik seciyyeleri agafrdakrlardrr:

al- isim, adhq ha[, tak ve s.

Osaslann omonimliyi kimi tehlil prosesinda gakilgilarin
omonimliyi hallarr da genig miigahide olunur. Formal alametlere
grire morfoloji seviyye gorgivosindo gekilgilarin omonimliyi do

aradan qaldrnla biler.

9.8. Pkilgibrin omonimliyinin andan qaldnlnaa alqo-
ritui

l. Yoxlamah: eger gakilgiya birlegmig esas omonimdirse,
5-e, aks halda 2-ye kegmeli;

2. Yoxlamah: egor esas ad nitq hissesine aiddirse, 3-e, eks

halda 4-e kegmeli;
3. gskilgi adlara aiddirsa, 6-ya kegmsli;
4. $ekilgi fele aiddirse, 6-ya kegmeli;
5. $ekilginin omonimliyi morfoloji sevilryeds aradan

qaldrnlmrr;
6. Omonim gakilgi haqqrnda qrammatik melumatrn iggi sa-

haya yazrlmasr (sxem 15).

Moselen, ki ta bt m soz-formasrndakr -ran gaki[gisinin yuxarr-
da gdsterilan alqoritmin kdmayi ila omonimliyinin aradan qaldr-
nlmasr marhelelerini nazardan kegirsk. Morfoloji tehtilin ilk pil-
lesinda sriz-forma esas (kdk) ve gakilgiya aynlrr:

kitab u rm
Alqoritmde nezarde tutuldulu kimi yoxlayrnq: gakilqiye

birlegmig ssas omonimdirmi? Oger ssas omonim olsaydl, 5-e

kegmeli idik. Osas (kitab) omonim olmadrlr iigiin 2-ye kegirik.
2-nin gertina g6ra asasrn (kitab) ad nitq hissesina aid olub-olma-



masr yoxlanrr. Osas ad nitq hissssine (isim) aid oldufiu iigiin 3-e

kegirik.
Osas isim oldugu iiEiin qaydalara [6ra gekilgi da isim o1-

mahdrr. Belalikle, -rm omonim gakilginin ad nitq hissesi ils ig-

landikde malik oldu[u qrammatik saciyyeler miieyyanlagdirilir
ve igqi saheye yazrlrr:

-rn - mansubiyyat gakilgisi, I gaxs, tek ve s.

9.9. Tezauaslar vasibsi ib omonimliyil w gomnalt-
l$n andan qaldnlmast

Tezauruslann metnlerin avtomatik iglenmesi ve malumat
axtangr sistemlerinde tatbiqi bir gox maraqh va optimal natice-
lerin elde olunmasr imkam yaradrr (l-epa, EoraaHoB, EyropoB,
Poueucxar, TuceHxo, An,qpeena, 1978; llleurxuu, 1974; Maue-

4ona, 1990 ve s.).

Matnlarin avtomatik iqlanmesi sistemlerinda goxmanah

sdzlerin ve s<iz birlegmalerinin miisyynlegdirilnesi, ciimleda ay-
n-ayn ifadelerin di2giin variantrnrn segilmesi sistemin keyfiy-
yatini seciyyalendiren miihiim gartlerdandir. Bu masele ila balh
qoxkomponentli sdz birlagmalerinin goxmenahltltmn aradan
qaldrnlmasrna xiisusi diqqet yetirilmelidir. T[irkca-rusca magm

torciimasi sisteminda ictimai-siyasi mdvzuda motnlarin tehlili
gristerir ki, bu qabilden olan sistemlardo miirekkab terminoloji
s6z birlagmalari genig suretde iglenir. Tecriibe g<istarir ki, mor-
foloji seviyyeda goxmenalhlrn hslli bir gox allarda qeyri-
miimkiin olur.
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$ekilgi varmr?\:.

- 
$akilgi ad nitq hissssine

6 S.k gifcldirmi?
L'=L-l

he

,| Osas feldir
(F)

8 $ekilgi omonimdir

Clxr$

Sxem 14. Osaslann omonimliyinin aradan qaldnlmast
alqoilminin blok-sxemi

he

Osasrn omonimliyi morfoloji
saviyyade aradan qaldrnla bilmaz

Osas nitq hisscsidir
(A)
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I Omonim asas

(AF)
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Sintaktik seviyyada de goxmenalhq heg da hemige <miivaffeqiy-
yatle> aradan qaldrnlmrr. Linqvistik vaihdler birlagme tarkibinda

miixtalif manalarda iglane bilerler. Tezuruslar bu miixtalif mana-

lardan diizgtin varialttn segilmasina imkan verir. Misal olaraq

aga[rdakr iki s<iz birlegmasini nezerdan kegirek:

Miiasir istdtsal vasiahri - coBpeMeHHHe cpe.[crBa npot,r3-

BOACTBA

Beymlxalq anok bkfilafi - MexayHapoaHa, opraHH3auH,

rpyaa
Ogar metnda sohbat mtiasir istesal vasib lari va ya beyml-

xalq arok bskilatlanndan gedise. bu halda istdtsal vasiblari va

anak askilafi korrektivler, miiasir istdrsal va beynalxalg annk
birlagmeleri isa qeyri-korrektivlerdir. Bu sonuncu birloqmeler

tamamila ba$qa manada iglenirlar.
Sintaktik elaqali elementler goxlufundan diizgiin variantrn

miiayyenlegdirilmesi, semantik slaqeleri olan tarciima ekviva-

lentlerinin segilmesi formal tehlil sistemlorinde tezauruslar vasi-

tesile heyata kegirilir.
Har geydan ewel tezauruslar bu va ya diger elm sahasina

aid termin vahidlari arastnda hemin saheye miivafiq suretda se-

mantik miitrasibetlerin aydrnlagdrtlmasma xidmat edir. Tezau-

ruslann ikinci miihiim funksiyasr- tehlil olunan elm sahesina dair

struktur alaqeleri tiziinde eks etdiren semantik alaqelerin aydrn

tasviridir. Bu xiisusiyyet formal tahlil ve MT iigiin miihiim,

helledici ahemiyyet kasb edir.
Tedqiq olunan elm sahasinin semantik modeli kimi taza-

uruslar dil vahidlerinin (stiz, s<iz birlagmasi) matndaki konkret

menalannr agrqlamala imkan verir.
Format tehlil sisteminda tezauruslann istifade olunmast

perspektivlarini ictimai-siyasi leksika osasrnda tartib edilmig Al
stiztiiyfl iiearinda eyani gtistsrmek olar. Bunun iigiin g<istarilan

konkret sahanin real elaqelarini seciyyelendiran semantik-statis-
tik elaqeleri esas g<itiiriilmiig saha tezaurusunun yaradtlmast la-

zrm gelir. ictimai-siyasi terminologiyamn mena elaqalerinin for-
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malagmasl iiEtin termin farqlendirilmslarinden istifada ohur-
mugdur.

Tezaurus modeli kimi semantik gobake gottfu:iiliir. Hamin
gabakenin zirvasinde s<izlarin leksik menalan, yanlannda isa s<iz-

lar arasrndakr semantik-paradiqmatik miinasibatler qargrlagdrnLr.
Semantik qebakanin tartibi tigiin agalrdakr metodika esas gdtii-
rtiliir. Qrafin yanlannda semantik derivatlar, bagqa sdzla desek,
scizler ve onlann vasitesiz semantik komponentlori qargrlagdrrrlrr.
Bu proses eksina da gcitiiriila biler, yani srizlerla onlann vasitasiz
semantik derivatlanrun miinasibatleri da esas gdtiiriile biler.

Bela hesab olunur ki, bagqa s<iztin teyin olunmasrnda ig-
tirak eden s6z sonuncunun vasitesiz komponenti hesab olunur.
Belalikle, eger bir stiz bagqasrnr teyin eden siiziin terkibino daxil-
dirse, onda miivafiq zirvaler birincidan ikinciye do!ru istiqamet-
ds birlagdirilir. Bela sadalagdirilmig meyar semantik gebakelerin
avtomatik qurulmasnr asanlagdrnr.

Vasitesiz ve ya vasiteli semantik derivasiya alaqaleri ila
balL olan, elace da iimumi semantik komponentlere malik srizler
semantik cehetden balh sdzler hesab olunur.

Vasitesiz semantik derivasiya qrafi esasrnda qurulmug
tezaunrslar har bir linqvistik vahid iigiin hem vasitasiz, hom de
vasitali elaqolarin aydrnlagdrnlmasrna imkan verir. Vasitssiz se-

mantik derivasiya slaqeleri semantik elaqelorin istenilan diferen-
siasiyasrm miimktin edir. Tezaurus (cins-ndD) <tam-hisse>, is-
tenilan iyerarxiya, assosiativ miinasibetler, ekvivalentlik miinasi-
botlari (sinonimlik) ve s. esasrnda qurula bilar.

Hansr meqsede xidmat edecayi ve mezmunu nezere ah-
naraq tezauruslar mtixtelif prinsiplare miivafiq qurulur. Formal
tahlil sistemlerinde goxmenahhlm aradan qaldrnlmasr, diizgiin
ekvivalentin segilmesi ile alaqadar tezauruslar ufurla istifada
oluna biler.
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SONLUQ

XX asrin 50-ci illarinda iyaziyyat, kibemetika, informa-
tika, statistika, hesablama texnologiyasr va s. daqiq elmlerla dil-
giliyin qowgma ntiqtesinde yeni bir elm sahesi formalagdr. ilk
ewal bu yeni yaranan elm sahasi "riyazi dilgilik", ..struktur dilgi-
lik", "hesablama dil9iliyi"," "statistik dilgitik", "kibernetik dilgi-
lik", "struktur+etbiqi dilgilik", "miihandis dilgiliyi",,.korpus dil-
giliyi" ve s. kimi adlandrnlrdr. Oslinde miixtelif elmlarin qovu-
gufiunda yaranan bu yeni elm sahesinin tedqiqat obyekti ve pred-
meti melum idi. Qox genig va ehatali aragdrrma sahssine malik
oldufu iigiin ayn-ayn tadqiqatgrlar ixtisaslanna miivafiq olaraq
dilgilikla hemhi.idud elm sahesi yaratmaEa cehd g6starir vs bu
ciir termin miixtalifliyina yol verirdilar.

"Kompiiter dilgiliyi" termini bu adlann hamrsrnr ehtiva
edir va dilgiliyin iyaziyyat, statistika, kibemetika elmleri komp-
leksi ila qovugma n<iqtasinde yaranan bu yeni sahasini "kompiiter
dilgiliyi" adlandrrmaq diizgiin olardr.

Milli korpusun terkib hissesi olan marnin formal tohtili sis-
temi Azerbaycan dilinin tedqiqinde yeni bir istiqamet, keyfiy-
yetca yeni bir morheledir. Bu merhalenin en apanct xiisusiyyati
dilin formal elamatlerine asaslanan linqvistik modetlarinin qurul-
masrdrr. Miihendis dilgiliyi prinsipleri esasrnda yaradrlmrg linq- '

vistik modellsr real dil hadisolerini ve qanunauyfunluqlannr tam
taqlid etmak, dofurmaq keyfiyyatine malikdir. Bu ise, dilin ma-
hiyyetinin derki prosesinde halledici amildir.

Matnin formal iglanmesi sistemi ayn-ayn diller tigiin yara-
drlmasr nezerde tutulmug milli korpusun en miihiim terkib hissa-
lerindan biridir. Azerbaycan dilinin milli korpusunun keyfiyyetce
vs kamiyyetce zanginlegmesinde, takmillegmesinda tehlil alqo-
ritmlerinin rolu damlmazdrr. ADMK-da dilin fonetik, qramma-
tik, semantik ve leksik sistemi ile slaqedar bu ve ya digar malu-
matm elda olunmasr prosesinde formal tahlili sisteminin alqo-
ritmlari va proqramlannrn xidmatinden istifade etmak semareli
naticolar vere bilar.
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Onanevi dilgilikdaki miivcud qrammatik qaydalar tehlil

sistemlerinda dziinii konkret maqseda xidmat edan alqoritmler

gaklinde gdsterir. Formal tahlil alqontmleri matnlarin miixtalif
saviyyalarda iglanmesi ila bafitr yerine yetirilen emoliyyatlar

ardrcrlhfrdrr. Onlar asasrnda tortib olunmug proqramlar dilda

m6vcud qanunauyfiunluqlann formal ifadesina esaslanmaqla

matnlerin kompiiterlarde iglanmasina imkan yaradrr.

Motnin formal tehtili alqoritmleri bazen tebii dilda asrler

boyu formalaqmrg, daglagmrg ve ekama gevrilmig bir qox dil qay-

dalanna ve hadisalerine yeni baxrg bucalr alhnda baxmaq za-

rureti doEurur. Bu zaruret ondan ireli galir ki, avtomatik iglanma

dilin yeni metod ve vasitalarle tedqiqini telob edir.

Hesablaycr texnikantn, ferdi kompiiterlerin mei;etimize

bele kiitlavi niifuzu diivri.inda metnlerin intemet makanl i.igiin

vacib olan formal sistemlorin yaradtlmast vacib linqvistik vazi-

fedir. Dilgiliyin galacak inkigaf perspetiklerini miihendis dilgiliyi
modellari, miixtalif meqsadli alqoritmlar va kompriterlarsiz te-

sewiir etmak getindir. Metnin formal tahlili sistemi anenevi dil-
giliyin oziiniin inkiEafrna da miieyyen deracade tekan vermig

olur. Bu kompi.iter liigatlerinin tertibinda statistik metodlardan

istifade olunmasrnda daha qabarrq aks olunur. Yeni yaranml$

sahe - statistik leksikoqrafiya, kompiiter liilstqiliyi liilatgiliyin
inkigafrnda yeni marhaladir.

Matnin formal telili sisteminin leksik bloku biitiin sonrakt

bloklar (morfoloji, morfonotoji, sintaktik, semantik) flgiin zamin

hazrrlaytr. Biitiin dil saviyyalerinda avtomatik iglanmenin keyfiy-
yet gdstaricilari leksik btokun <iziiniin keyfilyat gtistericilorindan

gox asrhdrr. AL-in elmi prinsipler iizre optimal tertibi, ora kifa-

yet qedar linqvistik informasiyamn daxil edilmasi linqvistik i9-

lanma prosesinin semera va keyfiyyetini xeyli artrrmrq olur'

ieksik btok tekce zengin informasiyaya malik olmasr ile

deyil, hem de bu informasiyarun qorunmasr, yerlaqdirilmasi va

lazrmi sorfular asaslnda verilmesi iisuluna gdra optimal olma-

hdrr. Bu baxrmdan enenavi prinsiplarin <pozulmast) (liiEeti te$-

kil edan linqvistik vahidlorin elifba srrast ile deyil, onlan tagkil
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edan harflarin sayrna g<irs diiziimi.i, bir gox morfoloji va mor-
fonoloji deyigmelerin liifietlerda verilmasi va s.) zaruri proses
kimi qiymatlendirilmelidir.

Tehlil sisteminin m[ihikn komponenti olan AL-in scizliiyii
elmi prinsiplerle miieyyenlagdirilmelidir. Taqdim olunan sistem-
de AL-in sdzliiyii Azerbaycan dilinin tezlik liigati asasnda
seQilmi$dir.

Morfoloj i ve morfonoloji xiisusiyyetlerin harterafl i aragdr-
nlmasr eks liifiatlar olmadan qeyri-miimkiindiir. Sonu bu ve ya
diger samitle bitan scizler, mehsuldar va qeyri-mahsuldar gekilgi-
lerin tesnifr ila elaqadar Azerbaycan dilinin aks liifati evazsiz
manbedir. Hemin liifetin kdmeyi ila elde olunmug zengin mate-
riallar tahlil sisteminda morfonoloji blokun qurulmasr tigiin asas
gritiiriilmiigdiir.

Azerbaycan dilinin sintaktik qurulugu ve xiisusiyyetlari na-
zare alnaraq birlagmaler AL-de liifet vahidlari qruplar iize yer-
legdirilir. Bu da tahlil vo sintezin semere ve keyfiyyetini artrnr,
diizgiin tarciime variantrnm almmasrnr temin edir. Gristerilen xii-
susiyyat ttirk dilllerinin sintaktik tebietindan irali gelir va hemin
cehet digar tiirk dilleri iigiin yaradrlacaq analoji sistemlarde
nezera almmahdrr.

N.Xomskinin transformasiya qrammatikalan sintez prosesi
iigiin qismen maqbul sayrlsa da, tehlil, xtisusile sintaktik tahlil
Azerbaycan diti tigiin tamamile bagqa prinsipler esasrnda qurul-
mahdrr. Miihendis dilgiliyinda srnaqdan qrxanlmrg metodlarla
qurulmug morfoloji, sintaktik ve semantik tehlil ve sintez mo-
delleri matnlorin iglenmesi sistemlerinin qurulmasr iigiin esas
gdtiiriila bilar.

G6delin natamamhq teoreminin linqvistik interpretasiya-
srnr asas g6tiirerek g<istermsk olar ki, morfoloji seviyyode aradan
qaldrnla bilinmayen omonimlik daha yuxan saviyyelerde - sin-
taktik ve semantik seviyyelarde hell olunmahdrr. Formal tehlil
sistemlerinda bu tezis apancr olmah, a;a!r dil saviyyolerinda hel-
li qepi-mtimkiin olan omonimlik va goxmenahhq yuxan saviy-
yalarde aragdrrrlmahdrr.
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Matnin formal tahlili sistemi ila balh dilin quruluguna, dil
hadiselerina va qanunauyfiunluqlanna yeni nazarla baxtlmast
Azarbaycan dilinin bir gox xiisusiyyatlarinin yeni izahrnt talab

edir. Bu baxrmdan nitq hisselerinin tasnifinde b6lgii prinsipinin
pozulmasr Azarbaycan dihnda (elace da digar tiirk dillerinda)
miixtalif dolagrq tasnifl orin yaranmaslna gotirib grxarmrgdrr.

Formal tahlil sisterninin linqvistik alqoritmleri dilia yaran-

masr, inkigafr va i.insiyyst funksiyalannrn aragdrnlmasr baxtmm-
dan da ehamiyyetlidir. Gcistanlan aragdrrmalar dilin tadrisi ila ba[-
h oyradici sistemlerin yaradrlmasrnda genig istifada oluna bilar.

Leksik blokda tasvir olunmug Azarbaycan dilinin tezlik,
eks ve avtomatik li.i[atleri enenavi liiletgilikde (liiflerminimum-
lann, danrgrq ve sor[u kitabgalannrn, tezauruslann tartibi ve s.),

dilin tedrisi prosesinda tatbiq oluna bilar.
Elmin sonrakr inJ<iqaf pillasi deqiq statistik tehlilin tadqi-

qata celb edilmesini gertlsndirir. Bu baxrmdan tarixi abidelerin
kompiiterlerla tedqiqi gox vacibdir. <Kitabi-Dade Qorqud> das-

tanlannrn va M.Fiizulinin dilinin statistik tehlili qiymetli linqvis-
tik axtanglar iigiin ovezsiz faktlar vera bilar.

Metnin formal tshliti alqoritmlari universal seciyyelsre
malikdir. Onlardan dil tedqiqatlannda miixtalif meqsadlerle isti-
fade etmak olar. Melumat axtanSl sistemlerinda, avtomatik sintez

va tehlil sistemlarinde, MT ite baflr gcisterilen alqoritmlar dz
genig tetbiqini tapa biler. Formal tehlil alqoritmleri digar tiirk dil-
leri iigiin de maqbuldur.

Formal tehlil sitemmlerinda miixtalif elm sahalarini ehata

eden tezauruslar goxmanahhlrn aradan qaldrnlmasr, diizgiin
ekvivalentin segilmasi, sintaktik ehatonin tayini kimi mesalelarla

ba$r genig istifada oluna bilar.
Kompiiter dilgiliyi yenice formalagmaqda olan, lakin b6-

yiik gelacayi olan, bsgeriyyate fayda getiracek bir elm sahesidir.

Camiyryetin galecsk inkigafinr kompiiterlersiz tesevv[ir etmsk

miimkiin olmadrlr kimi, dilgilik elminin de galscek inkigaf isti-
qamatlarini ve perspektivlarini kompiiter dilgiliyi olmadan tasev-

vi.ir etrnek qeyri-miimkiindiir.
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QTSALTMALAR VA $ORTI i$AROLAR

ABJI - AsroMatrr3aun, B JIITHTBI.IcTHKe

ADQ - Azarbaycan dilinin qrammatikasr
Al,{ - ArropeQepar AoKropcKofi guccepraquu

ADMK - Azarbaycan dilinin milli korpusu
ADMF -Azarbaycan dilinin magtn fondu
AK! - Asrope$epar KaHrr.r,u,arcKo aucceprauux
AL - Avtomatik liifiat
AMAiS - Azerbaycan metnlerinin avtomatik iglanmasi

sistemi
AII - AsroMaru.{ecrnft nepeuo,q

AIIT - Agrouarur{ecKa, nepepa6orxa rexcra
BJI - Brrqucruren6Ha, Jrr.rHrBHcruKa

Bfl - Bonpocu xu6epueruru
VPR - BeporruocrHoe nporHo3r.rpoBaHlre B periu

fA-f, - lpar'$rartfi a aaep6afi,{NancKoro c3LIKa

DDA - Doktorluq dissertasiyasrnln avtoreferatl
IIMJI - HccaeaoBaHrj, no uareuaruqecxu JILIHrBI.tcruKe

MJI - Mareuaruqec(af, JlHHrBHcrnKa

MMfI - Marepu.ulrl no MaIIrlrHHoMy fiepeBory
MIIIIJI - MaruuHur,rfi flepeBoll u npnKrarHarr nrHrBucrr.rKa

MT - Magrn terciimesi
MrIMtl - Moge:ruposauur ,3bIKa fi MauHHHu nepeso4

NDA - Namizadlik dissertasiyasrrun avtoreferatl
OPOCHH - Onscaulre Il paclo3HaBaHI{e o6serros s

c[cTeMax I.tcKyccTBeHHaq T.IHTeJIJIeTa

flllJI -tlpo6neuu npnx,raanofi lHHrBIrcrHKH
CEl4flCC - Ceuaurura ecrecrBeHr.rblx r{ }rcKyccrBeHHbrx

,3bIKOB B CrreuHanli3t4pOBaHHbrX CHCTeMaX

CKT - Crarucrura rasaxcKoro reKcra
CMJI - CrpyxrlpHiu H MareMarurrecKarl nLIHrBHcrIrKa

CfIJI - CrpyrrypHzul I-,t [pr.IKJIa,qHa, JIHHrBrrcrIrKa

CT - Corercraq rrcpKonomq
CTPAAT - Craractura pequ u aBroMaruqecrufi aua.nur

TEKCTA
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TIIIIJI - Teoperuvecrue npo6,reuu npux,laAuofi JrI{HrBHc-

TUKI,l

9CP-fI - 9actorilrt c,ronaps pyccKoro,3bIKa

Or{CJL - O6parurrii qacrorurtfi cnoBapb JlarbttlrcKoro

fl3bIKa.

F/A/ - Felin arzu gakli

Ffr'/ - Felin vacib gskli

F/Oi - Fetin errr gakli

FDV - Felin xebsr gekli

F/L/ - Felin lazrm gskli

F/d/ - Felin davam gekli

F/m1i - Felin melum gakli

F/m2l - Felin machul qekli

F/m0/ - Masder
F/q/ - Felin qarqrltq ntivii
Fiil - Felin icbar n6v[
F/qy/ - Felin qaYrdrq niivii
F/E/ - Felin $ort gokli

I - isim
S - sifat
Z - zerf
TSB - taYini s<iz birlaqmasi

MT- masdar terkibi
FST - feti sifet tarkibi

$/$ - gaxs gakilgisi

S - ciimla
AQ - ad qruPu

FQ - fel qruPu

MQ - miibtada qruPu

N - teYin
M - miibtada
XQ - xaber qruPu

ZS - zarflik
TrnlZC - tamamhq/ zerflik

319



X - xeber
P - qogma
B - baglayrcr
O - adat
b - modal sdzlar

B; ballamalar
Sa - say

Ov - avezlik
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